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Автономная некоммерческая организация «Развитие социальной инфраструктуры» 

(АНО «РСИ»), именуемая в дальнейшем «Заказчик» в лице ______________, действующего на 

основании __________________, с одной стороны,   

и __________________________________________, именуемое в дальнейшем 

«Генпроектировщик», в лице _______________________________, действующего на 

основании ______________________________________________________, с другой стороны, в 

дальнейшем совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий договор на выполнение 

проектно-изыскательских работ и оказание услуг по авторскому надзору (далее - Договор) о 

нижеследующем: 

 

1. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

1.1. Авторский надзор (АН) – контроль Генпроектировщика, осуществившего 

подготовку Проектной документации, за соблюдением в процессе строительства требований 

Проектной документации и подготовленной на ее основе Рабочей документации. Услуги по 

Авторскому надзору заканчиваются получением Разрешения на ввод Объекта в эксплуатацию. 

Дата, указанная в Разрешении, является датой окончания оказания Услуг по Авторскому надзору. 

Авторский надзор осуществляется в соответствии с «Положением об авторском надзоре при 

строительстве, реконструкции и капитальном ремонте объектов капитального 

строительства» (вместе с «СП 246.1325800.2023. Свод правил. Положение об авторском 

надзоре при строительстве, реконструкции и капитальном ремонте объектов капитального 

строительства»), утвержденным Приказом Министерства строительства и жилищно-

коммунального хозяйства Российской Федерации от 09.01.2024 № 5/пр. 

1.2. Адресная инвестиционная программа – документ, устанавливающий 

распределение расходов бюджета города Москвы на очередной финансовый год и плановый 

период, предусмотренных на финансовое обеспечение мероприятий государственных программ 

города Москвы и мероприятий, не включенных в государственные программы города Москвы. 

1.3. Акт о приемке выполненных работ (оказанных услуг) - документ, 

составленный по форме Приложения А Альбома типовых форм, подписанный 

уполномоченными представителями Сторон и подтверждающий приемку Заказчиком Работ 

(Услуг), выполненных (оказанных) Генпроектировщиком по этапам проектно-

изыскательских Работ (Услуг) в соответствии с Календарно-сетевым графиком 

(Приложение № 1), а также фиксирующий оказание Услуг по осуществлению авторского 

надзора за отчетный период. 

1.4. Акт выявления Недостатков (дефектов) - документ, подтверждающий наличие 

в части Работ, результатах Работ Недостатков. 

1.5. Альбом типовых форм - альбом типовых форм, применяемый в целях 

оптимизации процедуры оформления договоров на строительство и (или) проектирование, 

заключаемых по итогам проведенных закупочных процедур, в том числе для унификации 

приложений к типовым формам заключаемых договоров, утвержденный Заказчиком и 

размещенный на официальном сайте Заказчика (www.ano-rsi.ru). Альбом подлежит 

применению в актуальной редакции на дату использования. Генпроектировщик принимает 

на себя обязательства по неукоснительному соблюдению требований, изложенных в Альбоме 

типовых форм. 

1.6. Гарантийный срок – срок, исчисляемый с момента исполнения 

Генпроектировщиком своих обязательств по Договору, в течение которого результат Работ 

должен соответствовать условиям Договора о качестве, и в течение которого Генпроектировщик 

устраняет в соответствии с условиями Договора своими и (или) привлеченными силами и за свой 

счет все выявленные Недостатки (Дефекты), связанные с выполнением Работ по Договору, 

допущенные Генпроектировщиком и (или) привлеченными им Субподрядными организациями. 

1.7. Дни - календарные дни, если по тексту Договора не указано иное.  

1.8. Договор – настоящий документ, подписанный Сторонами, включающий в себя 

текст Договора, Приложения и все изменения и дополнения, оформленные в виде 

дополнительных соглашений, которые могут быть подписаны Сторонами. 

http://www.ano-rsi.ru/
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1.9. Задание на проектирование – составленный Генпроектировщиком документ в 

соответствии с Техническим заданием и типовой формой, утвержденной Приказом 

Минстроя России от 21.04.2022 № 307/пр «Об утверждении Формы задания застройщика 

или технического заказчика на проектирование объекта капитального строительства, 

строительство, реконструкция, капитальный ремонт которого осуществляются с 

привлечением средств бюджетной системы Российской Федерации» в котором содержится 

информация об объеме проектно-изыскательских Работ, подлежащих выполнению по 

Договору, а также требованиях, условиях, целях, задачах и иных показателях, учитываемых 

Генпроектировщиком при выполнении проектно-изыскательских Работ (Услуг), 

утвержденный Заказчиком в порядке, установленном настоящим Договором. 

1.10. Информационные требования Заказчика/Техническое задание на разработку 

информационной модели на стадии Проектной и Рабочей документации/Задание на 

разработку цифровых информационных моделей (далее по тексту также именуемые 

«ЗНЦ») - требования, определяющие информацию, предоставляемую Заказчику в процессе 

реализации проекта с использованием технологии информационного моделирования, задачи 

применения информационного моделирования, а также требования к применяемым 

информационным стандартам и регламентам. Документ так же носит название: EIR (Employer’s 

Information Requirements) - информационные требования Заказчика. ЗНЦ утвержден Заказчиком 

и размещен на официальном сайте Заказчика (www.ano-rsi.ru).  

1.11. Информационная система (далее - информационная система Заказчика) - 

информационная система Заказчика____________________. 

1.12. Исходные данные – информация и документация, необходимая и достаточная 

Генпроектировщику для надлежащего выполнения проектно-изыскательских Работ по 

настоящему Договору, состав и требования к которой определены Техническим заданием. 

1.13. Календарно-сетевой график –документ, определяющий сроки выполнения 

этапов Работ (оказания Услуг), отражающий фактическую продолжительность Работ и 

являющийся Приложением № 1 к Договору и утверждаемый Заказчиком. График составляется в 

соответствии с требованиями, установленными в Регламенте оформления детального 

календарно-сетевого графика о ходе выполнения работ в АНО «РСИ». При этом этапами 

являются работы (услуги), выделенные в Календарно-сетевом графике каждой отдельной строкой 

и имеющие срок начала и окончания. 

1.14. Качество Работ (Качество выполнения Работ) – степень соответствия результатов 

выполненных Работ, требованиям, предъявляемым Договором, Медико-технологическим 

заданием, техническими регламентами, государственными стандартами, Строительными 

нормами и правилами (СНиП) и другими положениями (в том числе рекомендуемыми) и 

нормативными актами, действующими в Российской Федерации и городе Москве, уровню 

качества Работ. 

1.15. Консультационные услуги – негосударственные услуги, оказываемые на 

платной основе Мосгосэкспертизой, в результате которых выдается заключение по 

предварительной экспертной оценке технических решений и стоимостных показателей 

(далее по тексту – «Заключение КУ»). Такое заключение не заменяет собой необходимость 

получения положительного заключения Мосгосэкспертизы в отношении проектной 

документации и результатов инженерных изысканий (включая получение заключения о 

достоверности определения сметной стоимости), по тексту Договора именуемого 

«заключение Мосгосэкспертизы», «положительное заключение государственной экспертизы», 

«положительное заключение Мосгосэкспертизы», «положительное экспертное заключение» и 

т.п. Заключение Мосгосэкспертизы является документом, подтверждающим надлежащее 

(качественное) выполнение работ Генпроектировщиком по разработке проектной 

документации. 

1.16. Органы государственной экспертизы – организация, осуществляющая 

государственную экспертизу проектной документации и результатов инженерных изысканий 

объектов строительства, реконструкции, капитального ремонта зданий и сооружений, а также 

осуществляющая проверку достоверности определения сметной стоимости объектов 

http://www.ano-rsi.ru/
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капитального строительства. Для целей настоящего Договора экспертизу будет осуществлять 

Государственное автономное учреждение города Москвы «Московская государственная 

экспертиза» (далее – Мосгосэкспертиза).  

1.17. Медико-технологическое задание (далее по тексту – МТЗ) - документ на 

проектирование Объекта, переданный Заказчиком Генпроектировщику для выполнения работ по 

договору, содержащий наименование и мощность (количество коек/посещений в день) 

структурных подразделений проектируемого объекта, а также перечень основного медицинского 

оборудования и требования к зданиям и помещениям, дополнительные к нормативным, а также 

дополнительные требования к выполнению архитектурно-планировочных, конструктивных и 

технологических решений. МТЗ отражает структуру проектируемого объекта с учетом его 

технологических особенностей. 

1.18. Недостатки Проектной/Рабочей документации – несоответствие 

документации результатам инженерных изысканий, Исходным данным, МТЗ, нормативным 

требованиям (в т.ч. рекомендуемым), в том числе требованиям технических регламентов,  

санитарно-эпидемиологическим, экологическим требованиям, требованиям 

государственной охраны объектов культурного наследия, требованиям пожарной, 

промышленной и иной безопасности, требованиям градостроительного плана земельного 

участка, требованиям к содержанию разделов Проектной документации, а также условиям 

настоящего Договора и Заданию на проектирование; несоответствие Рабочей документации 

Проектной документации. 

1.19. Оборудование – все виды оборудования (включая инженерное и технологическое 

оборудование, комплектующие, расходные материалы, запасные части к оборудованию), как 

поставки Генпроектировщика, так и Заказчика (если применимо), необходимого для выполнения 

Работ, а также все виды оборудования необходимого для функционирования Объекта, в 

соответствии с предназначением Объекта, указанного в Проектной и Рабочей документации и 

МТЗ, а также в положениях, действующих в Российской Федерации, нормативных документов и 

правил. Технологическое оборудование - медицинское и немедицинское оборудование, 

специально предназначенное для оказания медицинской помощи, в том числе 

высокотехнологической медицинской помощи, включающей в себя применение новых сложных 

и (или) уникальных методов лечения, а также ресурсоемких методов лечения с научно доказанной 

эффективностью, в том числе клеточных технологий, роботизированной техники, 

информационных технологий и методов генной инженерии, разработанных на основе 

достижений медицинской науки и смежных отраслей науки и техники. 

1.20. Объект – «Строительство нового детского центра ортопедии и нейрореабилитации 

с подземной парковкой ГБУЗ «ДГКБ святого Владимира ДЗМ» по адресу: Москва, улица 

Рубцовско-Дворцовая, дом № 1/3», именуемый в дальнейшем Объект, проектирование и 

строительство, которого осуществляется в соответствии с Проектной и Рабочей документацией. 

Наименование Объекта, указанное в Техническом задании как «Многопрофильный комплекс 

ГБУЗ «ДГКБ св. Владимира ДЗМ" (этап 2) "Центр детской реабилитации и подземной парковки 

на месте сноса корпуса №9 ГБУЗ «ДГКБ св. Владимира ДЗМ»», Стороны договорились читать 

как указано в Договоре. 

1.21. Отчетный период по разработке Проектной документации – под отчетным 

периодом при выполнении проектно-изыскательских работ, понимается период времени 

необходимый для выполнения работ по сбору исходных данных, проведению изыскательских 

работ и разработке Проектной документации, с учетом её согласования в Мосгосэкспертизе и 

получению положительного заключения Мосгосэкспертизы.  

1.22. Отчетный период по разработке Рабочей документации - под отчетным 

периодом для целей настоящего Договора по разработке Рабочей документации понимается 

календарный месяц (период времени с первого по последнее число календарного месяца), если 

иной срок не будет согласован сторонами. 

1.23. Отчетный период по оказанию услуг по ведению авторского надзора на 

период строительства - календарный квартал (оказанные услуги за период времени с первого по 

последнее число календарного квартала), при этом последним отчетным периодом по ведению 
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Авторского надзора является срок, исчисляемый с первого числа последнего календарного 

квартала до даты получения Разрешения на ввод Объекта в эксплуатацию. 

1.24. Персонал Генпроектировщика - специалисты, имеющие необходимую 

квалификацию, а в случае необходимости – квалификационные сертификаты и другие 

документы, подтверждающие возможность осуществлять соответствующие Работы, 

привлекаемые для выполнения Работ. Под Персоналом Генпроектировщика для целей Договора 

понимаются также специалисты и (или) рабочие Субподрядных организаций, привлекаемых 

Генпроектировщиком для выполнения Работ. 

1.25. План реализации проекта с использованием технологии информационного 

моделирования (ПИМ) - документ, который разрабатывается Генпроектировщиком для 

регламентации взаимодействия с субпроектировщиками (субподрядчиками) организациями и 

согласовывается с Заказчиком. Отражает информационные требования Заказчика, задачи 

применения информационного моделирования, требуемые уровни проработки, роли, 

функциональные обязанности и схемы взаимодействия участников процесса информационного 

моделирования), описание технической инфраструктуры (ПО и версии), описание процедур 

контроля качества, систему идентификации объектов информационных моделей и прочие 

аспекты процесса информационного моделирования. Документ так же носит название: BEP (BIM 

Execution Plan) - план выполнения BIM-проекта (ЦИМ). 

1.26. Программа выполнения работ по инженерным изысканиям (программа 

инженерных изысканий) - документ, содержащий наименование и местоположение 

Объекта, характеристики проектируемого Объекта и оценку степени изученности 

природных условий, сведения о природных и техногенных условиях района, влияющих на 

организацию и производство инженерных изысканий, границы площадок и участков 

инженерных изысканий, с учетом категорий сложности природных и техногенных условий, 

состав, объемы, методы, технологию и последовательность выполнения изыскательских 

работ, а также место и время производства отдельных видов работ, сведения о возможности 

использования результатов ранее выполненных инженерных изысканий, требования по 

охране труда и технике безопасности, перечень и состав отчетных материалов, сроки их 

представления, а также порядок осуществления контроля и экспертизы материалов 

инженерных изысканий. 

1.27. Проектная документация (ПД) – документация, состоящая из текстовой и 

графических частей, определяющая архитектурные, функционально-технологические, 

конструктивные, инженерно-технические и иные решения, учитывающие социальные, 

экономические, функциональные, инженерные, технологические, противопожарные, 

санитарно-гигиенические, экологические, архитектурно-художественные и иные 

требования к Объекту. Состав разделов проектной документации и требования к их 

содержанию определяются п.п. 12, 13 ст. 48 Градостроительного кодекса Российской 

Федерации (далее – ГрК РФ), постановлением Правительства РФ от 16.02.2008 № 87. 

Сметная документация входит в состав разделов Проектной документации и содержит 

сводку затрат, сводный сметный расчет стоимости строительства, объектные и локальные 

сметные расчеты (сметы), сметные расчеты на отдельные виды затрат. 

1.28. Работы (Услуги) –  обследование существующих зданий и сооружений (далее - 

обследование ранее возведенных конструкций зданий и сооружений, наружных инженерных 

сетей), корректировка МТЗ (при необходимости), проектно-изыскательские работы (включая 

сбор необходимых Исходных данных, предпроектное обследование, прохождение 

Мосгосэкспертизы) и услуги по авторскому надзору, а также весь комплекс мероприятий, 

выполняемых Генпроектировщиком в соответствии с Техническим заданием, Медико-

технологическим заданием и условиями Договора, Строительным нормам и правилам (СНиП), а 

также другим положениям (в том числе рекомендуемым), действующим в Российской Федерации 

и городе Москве нормативных документов и правил, подлежащих соблюдению 

Генпроектировщиком в процессе выполнения Работ (оказания Услуг).  

1.29. Рабочая документация (РД) – документация, разработанная в целях 

реализации в процессе строительства архитектурных, технических и технологических 
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решений, содержащихся в проектной документации на Объект, состоящая из документов в 

текстовой форме, рабочих чертежей, спецификации оборудования и изделий 

(Постановление Правительства РФ от 16.02.2008 № 87 «О составе разделов Проектной 

документации и требованиях к их содержанию», «ГОСТ Р 21.101-2020.  Национальный 

стандарт Российской Федерации. Система проектной документации для строительства. 

Основные требования к проектной и рабочей документации»). 

1.30. Специализированные организации - организации, в том числе инспектирующие 

органы, органы государственного регулирования и надзора, компетентные государственные 

органы, органы местного самоуправления, а также иные организации и инстанции, 

уполномоченные на проведение контроля за ходом выполнения строительно-монтажных и 

пуско-наладочных работ, а также на проведение согласований и разрешений в порядке, 

установленном действующим законодательством Российской Федерации и города Москвы. 

1.31. Сводная цифровая информационная модель (СЦИМ) - цифровая 

информационная модель объекта, состоящая из отдельных цифровых информационных моделей 

(например, по различным дисциплинам или частям объекта строительства), соединенных между 

собой в едином файле, таким образом что, внесение изменений в одну из моделей не приводит к 

изменениям в других. Используется c целью проверки согласованности моделей, отсутствия 

коллизий между элементами моделей и комплексного анализа проектируемого объекта, в том 

числе получения объемов материалов, и выполнения календарно-сетевого планирования. 

1.32. Технология информационного моделирования сооружений (ТИМ) - система, 

включающая в себя программно-технические средства, документы, результаты, процессы и 

участников, обеспечивающих создание, сбор, накопление, обработку, контроль, хранение, 

представление и распространение информации участниками инвестиционно-строительного 

проекта (ИСП) в виде ЦИМ и электронных документов.  

1.33. Субподрядная организация – любая организация, привлеченная 

непосредственно Генпроектировщиком для выполнения Работ, оказания услуг и иных 

обязательств по Договору. 

1.34. Смета Договора - документ, определяющий наименования конструктивных 

решений (элементов), комплексов (видов) работ, объемы, классы и уровни работ при 

необходимости, а также стоимость работ (услуг), с учетом необходимых для производства 

работ материалов, оборудования и отделки. 

Формирование Сметы Договора осуществляется после получения положительного 

заключения экспертизы о достоверности определения сметной стоимости Объекта, 

содержащей укрупненные виды и объемы Работ, в соответствии с указанным 

положительным заключением. После утверждения Сметы Договора локальные сметные 

расчеты не применяются сторонами при взаиморасчетах. 

1.35. Специальные технические условия (СТУ) - технические нормы, содержащие 

(применительно к конкретному Объекту) дополнительные к установленным или отсутствующие 

технические требования в области безопасности, отражающие особенности инженерных 

изысканий, проектирования, строительства, эксплуатации, а также демонтажа (сноса) объекта 

(при необходимости). 

1.36. Услуги – услуги по осуществлению Авторского надзора в процессе строительства, 

а также иные услуги, оказываемые по Договору.  

1.37. Цена Договора – цена, определенная в установленном порядке в соответствии с 

результатами проведенной закупочной процедуры, указанная в Протоколе стоимости Работ 

(Приложение № 2 к Договору). Цена Договора не является твердой, является приблизительной 

и составляет сумму, указанную в пункте 3.1 Договора, включает все затраты 

Генпроектировщика, связанные с выполнением Работ (Услуг) по Договору, и причитающееся 

Генпроектировщику вознаграждение. Цена Договора подлежит корректировке в случаях и в 

порядке, предусмотренном Договором. 

1.38. Цифровая Информационная модель (ЦИМ) - Цифровая информационная 

модель (трехмерная модель, ЦИМ) - электронный документ в составе информационной 

модели объекта капитального строительства (ИМ ОКС), представленный в цифровом 
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объектно-пространственном виде.  

1.39. Определения, употребляемые в Договоре в единственном числе, могут 

употребляться также во множественном числе, и наоборот. 

1.40. Иные понятия и определения, используемые в Договоре, применяются в значениях, 

определенных нормами действующего законодательства. 

 

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

2.1. В соответствии с условиями Договора Генпроектировщик принимает на себя 

обязательства в установленный Договором срок выполнить комплекс проектно-изыскательских 

работ в соответствии с МТЗ и Техническим заданием, и передать Результат работ Заказчику, а 

также осуществлять ведение Авторского надзора за ходом строительства Объекта, включая, но 

не ограничиваясь: 

• осуществить сбор необходимых исходных данных; 

• осуществить корректировку МТЗ (при необходимости); 

• разработать и согласовать с заинтересованными лицами Задание на 

проектирование в соответствии с МТЗ и Техническим заданием; 

• разработать и согласовать архитектурно-планировочные решения; 

• разработать программу инженерных изысканий с последующим согласованием с 

Заказчиком, выполнить инженерные изыскания с подготовкой технического отчета в объеме, 

необходимом для получения положительного заключения Мосгосэкспертизы; 

• провести обследование конструкций зданий и сооружений, наружных инженерных 

сетей с выдачей соответствующего заключения о техническом состоянии обследуемых 

конструкций зданий и сооружений, наружных инженерных сетей, об их состоянии и 

характеристиках материалов и сечений, фактической несущей способности и возможности 

дальнейшего использования таких зданий и сооружений для строительства объекта с указанием 

содержания и объема работ по устранению дефектов и повреждений (при возможности) или о 

необходимости сноса; 

• разработать Проектную документацию (в соответствии с утвержденным Заказчиком 

Заданием на проектирование и МТЗ), включая проект организации работ по сносу 

существующего объекта капитального строительства с последующей передачей на 

консультационные услуги с целью предварительной экспертной оценки технических 

решений и стоимостных показаний, с получением Заключения КУ и дальнейшим ее 

сопровождением с целью получения положительного заключения Мосгосэкспертизы в 

отношении проектной документации и результатов инженерных изысканий (включая 

получение заключения о достоверности определения сметной стоимости); 

• разработать Рабочую документацию (в объеме необходимом для выполнения 

строительно-монтажных работ и ввода Объекта в эксплуатацию) и согласовать такую 

документацию со всеми заинтересованными лицами;  

• вести Авторский надзор за ходом строительства Объекта; 

• разработать ПИМ в соответствии с ЗНЦ; 

• разработать и согласовать ЦИМ, СЦИМ по этапу разработки ПД объекта капитального 

строительства, в соответствии с ЗНЦ и ПИМ, обеспечить сопровождение ЦИМ при 

прохождении государственной экспертизы при использовании ТИМ; 

• а также осуществлять выполнение иных работ и оказание иных услуг, в том числе по 

получению всех необходимых согласований и разрешений на Объект, в соответствии с 

Договором,  

и сдать результат Работ Заказчику, а Заказчик обязуется принять результат Работ и 

уплатить обусловленную Цену Договора.  

Генпроектировщик осуществляет проведение изысканий и разработку Проектной 

документации (включая сводный сметный расчет, объектные и локальные сметы) с их 

последующим согласованием в объеме необходимом для получения положительного 

заключения Мосгосэкспертизы и иных необходимых экспертиз, а также организует подачу, 
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осуществляет сопровождение (доработку) и получение положительного заключения 

Мосгосэкспертизы на указанную документацию. 

В связи с тем, что строительство финансируется с привлечением средств бюджета города 

Москвы, Генпроектировщик соглашается, что выполнение инженерно-геологических, 

инженерно-экологических и инженерно-геодезических изысканий подлежит выполнению с 

привлечением ГБУ «Мосгоргеотрест». 

2.2. Объем и виды Работ (услуг), подлежащих выполнению (оказанию), определяются 

настоящим Договором, Техническим заданием (Приложение № 3) и МТЗ (Приложение № 3.1), 

Заданием на проектирование, и ЗНЦ утвержденным Заказчиком и размещенным на его 

официальном сайте. План реализации проекта (ПИМ) с использованием технологии 

информационного моделирования готовится Генпроектировщиком по форме образца, 

размещенного на сайте Заказчика (www.ano-rsi.ru), в соответствии с ЗНЦ.  

Задание на проектирование и ПД готовятся Генпроектировщиком в соответствии с 

утвержденным в установленном порядке МТЗ. 

Генпроектировщик обязуется осуществить разработку и согласование альбома 

архитектурно-градостроительных решений, сокращенно - АГР (в случае необходимости, 

согласно требованиям Технического задания). 

Обследование конструкций зданий и сооружений (при их наличии), наружных 

инженерных сетей проводится в рамках инженерных изысканий в соответствии с Программой 

обследования, разработанной Генпроектировщиком на основании Технического задания 

(Приложение № 3) и МТЗ (Приложение № 3.1), Заданием на проектирование. 

Работы по обследованию конструкций зданий и сооружений (в случае, если их 

выполнение предусмотрено Техническим заданием), наружных инженерных сетей, если они по 

тексту Договора и Приложений к нему не поименованы отдельно, подразумеваются в 

обязательном порядке в составе изыскательских работ по Объекту. 

2.3. Результатом Работ по Договору является разработанная, получившая 

положительное заключение экспертизы, Проектная документация, разработанная на ее 

основании Рабочая документация и подписанный сторонами Итоговый акт сдачи-приемки 

проектных работ.  

2.4. Проектная документация должна соответствовать утвержденному Заказчиком 

Заданию на проектирование, МТЗ, Техническому заданию, требованиям действующих 

нормативных актов РФ и г. Москвы в части состава, содержания и оформления Проектной 

документации, и другим нормам, правилам и стандартам, принятым на территории РФ для работ 

(услуг), предусмотренных Договором.  

В случае, если в процессе выполнения Работ по Договору Генпроектировщиком выявлена 

неизбежность отклонения результата Работ от требований, установленных Договором, либо 

выявлении недостатков в МТЗ, Генпроектировщик обязан подготовить проект изменений и/или 

дополнений в Техническое задание и(или) МТЗ и предоставить Заказчику с письменным 

обоснованием необходимости внесения указанных изменений/дополнений. Проект Задания 

на проектирование разрабатывается Генпроектировщиком и становится обязательным для 

Сторон с момента его утверждения Заказчиком.  

2.5. Основанием для заключения Договора является протокол __________ (вид 

закупочной процедуры) № ___________________ от «___» _____ 20__ года. 

2.6. Подписанием Договора и Дополнительных соглашений Генпроектировщик 

подтверждает, что:  

- полностью ознакомился со всеми условиями, связанными с выполнением 

обязательств по Договору, и принимает на себя все расходы, риски и трудности выполнения 

Договора;  

- изучил все материалы, необходимые для выполнения обязательств, нормативную 

документацию и получил полную информацию по всем вопросам, которые могли бы 

повлиять на сроки, стоимость и качество выполняемых Работ; 

- ознакомился с размещенными на официальном сайте Заказчика (www.ano-rsi.ru) 

регламентами, инструкциями, нормативной документацией и Альбомом типовых форм и 

http://www.ano-rsi.ru/
http://www.ano-rsi.ru/
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будет руководствоваться такими регламентами и инструкциями, в актуальной редакции на 

дату использования документа. Генпроектировщик настоящим принимает на себя 

обязательства по неукоснительному соблюдению требований, изложенных в размещенных 

регламентах и инструкциях, и подтверждает, что к нему применяются все регламенты и 

инструкции, устанавливающие обязательства для проектировщиков; 

- Генпроектировщик для согласования и утверждения Проектной и Рабочей 

документации по Объекту в электронном виде, проверки осуществления 

Генпроектировщиком организации системы управления качеством, а также для целей 

оформления документов в рамках ведения Авторского надзора по Объекту в электронном виде, 

будет использовать Информационную систему Заказчика. 

2.7. Стороны согласовали возможность получения Заказчиком необходимых 

документов, согласований или исходных данных или материалов своими силами и за свой 

счет, с последующим возмещением Генпроектировщиком соответствующей стоимости в 

размере фактически понесенных и документально подтвержденных расходов. Заказчик 

уведомляет Генпроектировщика в рабочем порядке (по электронной почте) о перечне 

документов, оформляемых (получаемых) силами Заказчика. В таком случае Заказчик 

вправе зачесть причитающуюся ему к возмещению сумму в счет платежей, подлежащих 

перечислению Генпроектировщику. 

 

3. ЦЕНА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ 

3.1. Цена Договора, указанная в Протоколе стоимости работ (Приложение № 2), не 

является твердой, является приблизительной и составляет _________________________ 

(____________________________________) рублей ____ копеек, в том числе НДС 20 % – 

____________________________ (_________________________________) рублей _____ копеек. 

Процент конкурсного снижения по Договору составляет ___% (Процент 

прописью). 

Либо: 

Цена Договора, указанная в Протоколе стоимости работ (Приложение № 2), не является 

твердой, является приблизительной и составляет ______________________ 

(____________________________________) рублей ____ копеек,  без НДС (в связи с 

применением Генпроектировщиком упрощенной системы налогообложения). 

Процент конкурсного снижения составляет ______% (процент прописью). 

3.1.1. После выхода положительного заключения Мосгосэкспертизы в отношении ПД и 

результатов инженерных изысканий (с проверкой достоверности определения сметной 

стоимости объекта капитального строительства), а так же после получения заключения 

Мосгосэкспертизы по результатам экспертного сопровождения формирования информационной 

модели объекта капитального строительства, содержащего выводы о соответствии ЦИМ, 

дополняющей графическую часть ПД, требованиям, установленным в Договоре, задании на 

проектирование, техническом задании на ЦИМ, а также требованиям к ЦИМ для прохождения 

экспертизы (далее – заключение Мосгосэкспертизы о соответствии ЦИМ), в отношении 

цифровых информационных моделей, Стороны обязуются в течение 30 (Тридцати) календарных 

дней подписать дополнительное соглашение об утверждении Протокола стоимости работ для 

целей фиксации Цены Договора (пункт 3.1 Договора)  учитывающей коэффициенты пересчета 

инфляционного изменения на период выполнения работ согласно приказу Комитета города 

Москвы по ценовой политике в строительстве и государственной экспертизе проектов к 

проектно-изыскательским работам с применением процента конкурсного снижения к Договору 

и с положительным заключением государственной экспертизы. 

3.1.2. После получения Заказчиком заключения Мосгосэкспертизы о соответствии 

ЦИМ, в отношении цифровых информационных моделей (если такое заключение было 

получено после заключения Мосгосэкспертизы в отношении ПД и результатов инженерных 

изысканий и достоверности определения сметной стоимости Объекта), Сторонами 
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оформляется и подписывается дополнительное соглашение об изменении Цены Договора в 

порядке, предусмотренном подпунктом 3.1.1 Договора. 

3.2. Основа расчета Цены Договора. 

3.2.1. Цена Договора включает в себя все затраты, издержки и иные расходы 

Генпроектировщика, связанные с исполнением Договора, включая те, которые не были прямо 

предусмотрены, но необходимы для достижения Результата работ по Договору, в том числе1: 

− расходы на разработку Задания на проектирование, корректировку МТЗ и его 

согласование, разработку и согласование Проектной и Рабочей документации, получение 

Исходных данных; 

− расходы на проведение обследования конструкций зданий и сооружений (при 

наличии), наружных инженерных сетей с последующей выдачей соответствующего заключения 

об их состоянии согласно пункту 2.1 Договора и разработкой проекта их сноса; 

− расходы на разработку ПИМ в соответствии с ЗНЦ; 

− расходы на разработку, согласование ПД, ЦИМ, СЦИМ, сопровождение при 

прохождении Мосгосэкспертизы, экологической и иных экспертиз ПД и результатов 

инженерных изысканий (включая получение заключения о достоверности определения сметной 

стоимости), ЦИМ (при использовании ТИМ) (без учета стоимости услуг государственной 

экспертизы за прохождение первой экспертизы). В случае получения отрицательного 

заключения экспертизы, равно и выявления необходимости получения повторного заключения 

в соответствии с действующим градостроительным законодательством – стоимость услуг 

экспертной организации за прохождение повторной и последующих экспертиз не включена в 

Цену Договора и оплачивается Генпроектировщиком за свой счет;   

− расходы на разработку и согласование РД, ЦИМ и СЦИМ; 

− расходы на разработку программы инженерных изысканий, проведение 

инженерно-геологических, экологических, археологических, инженерно-геодезических и других 

изысканий, светоклиматических расчетов, необходимых для проектирования и получения 

положительного заключения Мосгосэкспертизы; 

− вознаграждение Генпроектировщика за передачу Заказчику исключительных 

прав на результаты интеллектуальной деятельности, созданные в ходе выполнения работ; 

− расходы, связанные с разработкой и согласованием СТУ; 

− расходы по выверке кабелей, проложенных в кабельной канализации; 

− расходы по корректировке ПД и РД до получения Разрешения на ввод 

Объекта в эксплуатацию, в том числе по результатам проведенных обследований 

конструкций зданий и сооружений (при наличии), наружных инженерных сетей; 

− расходы по оплате услуг экспертных организаций; 

− расходы на осуществление Авторского надзора за ходом строительства; 

− расходы по предоставлению обеспечений и гарантий, а также приобретение 

необходимого программного обеспечения; 

− расходы на командирование специалистов, ведение международных и 

междугородних телефонных переговоров, почтовых отправлений; 

− все иные прямые и косвенные затраты, издержки и расходы Генпроектировщика, 

связанные с выполнением Генпроектировщиком обязательств по Договору. 

3.2.2. Все расценки, относящиеся к Договору, установлены в российских рублях и не 

подлежат изменению в случае колебаний обменного курса какой-либо валюты по отношению к 

российскому рублю. 

3.2.3. Превышение Генпроектировщиком объемов и стоимости Работ (услуг), не 

подтвержденных соответствующим дополнительным соглашением Сторон, оплачивается 

Генпроектировщиком за свой счет. 

 
1 Указание расходов, затрат осуществляется Заказчиком исходя из расходов, затрат, учтенных в расчете 

начальной (максимальной) цены договора 
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3.3. После выхода положительного заключения государственной экспертизы в 

отношении Проектной документации, результатов инженерных изысканий и получения 

положительного заключения о достоверности определения сметной стоимости Объекта (далее 

также – заключение Мосгосэкспертизы, государственной экспертизы), Стороны обязуются в 

течение 30 (Тридцати) календарных дней подписать дополнительное соглашение об изменении 

Цены Договора с утверждением Протокола стоимости работ (Приложение № 2) к Договору в 

соответствии с порядком, утвержденным Комитетом города Москвы по ценовой политике в 

строительстве и государственной экспертизе проектов, и требованиями Положения о закупках 

товаров, работ, услуг Заказчика.  

3.4. В случае, если стоимость подлежащих выполнению Работ по Договору изменится на 

основании повторно проведенной государственной экспертизы в отношении Проектной 

документации, результатов инженерных изысканий и экспертизы достоверности 

определения сметной стоимости Объекта, Стороны обязуются подписать дополнительное 

соглашение об изменении Цены Договора, руководствуясь положениями пункта 3.3 Договора. 

3.5. Оплата за Работы, выполненные по Договору, производится Заказчиком в 

порядке, установленном Договором в пределах лимитов финансирования, выделенных 

Заказчику на текущий финансовый год. В случае уменьшения лимитов финансирования, 

ранее доведённых в установленном порядке Заказчику, последний информирует об этом 

Генпроектировщика, и Стороны согласовывают новые условия, в том числе по цене и (или) 

объёму работ.   

3.6. Заказчик вправе изменить предусмотренный Договором объем Работ (Услуг) и (или) 

Цену Договора в соответствии с условиями Договора в порядке, предусмотренном Положением 

о закупках товаров, работ, услуг.  

3.7. Оплата выполненных Генпроектировщиком в отчетном периоде Работ (Услуг) 

осуществляется в следующем порядке: 

3.7.1. Оплата выполненных Работ по разработке Проектной документации и 

проведенных изыскательских работ с учетом ранее выплаченного авансового платежа (в 

случае его выплаты) осуществляется после выхода и утверждения в установленном порядке 

положительного заключения государственной экспертизы в отношении Проектной 

документации и результатов инженерных изысканий и подписания Сторонами 

дополнительного соглашения об утверждении Протокола стоимости работ, при условии 

наличия в Информационной системе Заказчика копии документа «Согласие автора» и 

предоставления оригинала документа «Согласие автора» (по форме приложения Т Альбома 

типовых форм), в течение 7 (семи) рабочих дней с даты подписания соответствующего Акта 

о приемке выполненных Работ (оказанных Услуг) на основании полученного оригинала 

счета Генпроектировщика в пределах лимитов финансирования, выделенных Заказчику на 

текущий период, с учетом ранее выплаченного авансового платежа (в случае его выплаты). 

Оплата возможна при условии передачи комплекта проектно-сметной документации в 

бумажном виде (в количестве экземпляров, предусмотренного Договором), а также 

электронной версии документации в редактируемом формате и в формате pdf. 

3.7.2. Оплата выполненных Работ по разработке ЦИМ (по этапу ПД) 

осуществляется только при отсутствии отклонений или не соответствий ЦИМ и СЦИМ 

требованиям изложенным в ЗНЦ и ПИМ, а так же после получения заключения 

Мосгосэкспертизы о соответствии ЦИМ при условии подписания Сторонами 

дополнительного соглашения об утверждении Протокола стоимости работ (подпункты 

3.1.1 и 3.1.2 Договора). 

3.7.3. Оплата выполненных Работ по разработке Рабочей документации с учетом 

ранее выплаченного авансового платежа (в случае его выплаты) осуществляется после 

выхода положительного заключения государственной экспертизы в отношении Проектной 

документации и результатов инженерных изысканий и подписания Сторонами 

дополнительного соглашения об утверждении Протокола стоимости работ (пункт 3.3 

Договора), в течение 7 (семи) рабочих дней с даты подписания соответствующего Акта о 

приемке выполненных Работ (оказанных Услуг) в соответствии с согласованным с 
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Заказчиком Календарно-сетевым графиком, на основании полученного оригинала счета 

Генпроектировщика в пределах лимитов финансирования, выделенных Заказчику на 

текущий период, с учетом ранее выплаченного авансового платежа (в случае его выплаты).  

3.7.4. Оплата выполненных Работ по разработке ЦИМ (по этапу РД) 

осуществляется только при отсутствии отклонений или несоответствий ЦИМ и СЦИМ 

этапа РД требованиям изложенным в ЗНЦ и ПИМ, а так же после получения заключения 

Мосгосэкспертизы о соответствии ЦИМ в отношении цифровых информационных моделей 

ПД после подписания Сторонами дополнительного соглашения об утверждении Протокола 

стоимости работ (подпункты 3.1.1 и 3.1.2 Договора). Оплата осуществляется в течение в 

течение 7 (семи) рабочих дней с даты подписания соответствующего Акта о приемке 

выполненных Работ (оказанных Услуг) на основании полученного оригинала счета 

Генпроектировщика в пределах лимитов финансирования, выделенных Заказчику на 

текущий период.    

3.7.5. В случае расторжения Договора до приемки Заказчиком результата работ 

(услуг) по выполнению инженерных изысканий, подготовке проектной и рабочей 

документации, Заказчик принимает фактически выполненный объем работ (услуг), 

предусмотренных Договором, в том числе в части требований к качеству таких работ, и 

оплачивает их в соответствии со сборником базовых цен на проектные работы для 

строительства, осуществляемые с привлечением средств бюджета города Москвы, 

утвержденные приказами Комитета города Москвы по ценовой политике в строительстве и 

государственной экспертизе проектов, с учетом процента снижения по результатам 

закупки, после выполнения Генпроектировщиком обязательств по передаче разработанной 

документации и других документов, полученных в ходе исполнения обязательств по 

Договору. 

3.7.6. Оплата оказанных Услуг по Авторскому надзору осуществляется 

ежеквартально за период, исчисляемый с даты начала выполнения строительно – 

монтажных работ в соответствии с Календарно-сетевым графиком, до даты получения 

Заказчиком Разрешения на ввод Объекта в эксплуатацию согласно Протоколу стоимости 

работ (пункт 3.3 Договора) в течение 7 (семи) рабочих дней с даты подписания 

соответствующего Акта о приемке выполненных Работ (оказанных Услуг), оформленного 

за отчетный период (квартал), на основании полученного оригинала счета 

Генпроектировщика в пределах лимитов финансирования, выделенных Заказчику на 

текущий период. 

3.7.7. Генпроектировщик обязуется выставлять и передавать Заказчику счет-фактуры на 

сумму полученного аванса (в случае его выплаты), выполненные и принятые объемы Работ 

(Услуг) в сроки, установленные частью 3 статьи 168 Налогового кодекса Российской Федерации. 

Счет-фактура должен быть оформлен в соответствии с требованиями действующего 

законодательства и статьей 169 Налогового кодекса Российской Федерации. В случае 

применения Генпроектировщиком упрощенной системы налогообложения положения 

настоящего пункта, а также иные положения Договора в части применения счетов-фактур и НДС 

не действуют (если применимо). 

3.7.8.  Стоимость, состав и объемы выполняемых Работ по Договору уточняются после 

получения заключения Мосгосэкспертизы, что оформляется Дополнительным соглашением к 

Договору, в соответствии с пунктом 3.3 Договора. 

3.8. Перечисление авансового платежа оформляется дополнительным соглашением: 

3.8.1. Возможная сумма авансирования рассчитывается как разница между размером 

аванса, установленным Договором, и остатком ранее выплаченного, но не погашенного аванса. 

3.8.2. Перечисление авансового платежа осуществляется в соответствии с 

потребностью в авансовом финансировании при наличии обращения от Генпроектировщика. 

3.8.3. При предоставлении подтверждающих использование авансового платежа 

документов Генпроектировщик на каждом этапе выполнения работ по договору обеспечен 30 % 

авансом.  

3.8.4. Выплаченные авансовые платежи не должны превышать объем доступных к 
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получению или использованию Генпроектировщиком авансовых денежных средств, 

составляющий 30 % от цены договора и включающий остаток ранее выплаченных и 

неотработанных авансовых платежей по состоянию на отчетную дату или дату выплаты 

очередного транша авансовых платежей в соответствии с требованиями действующих 

нормативных правовых актов. 

3.8.5. Выплата аванса производится через лицевой счет Генпроектировщика, открытый 

в Департаменте финансов города Москвы. Стороны заключают дополнительное соглашение к 

Договору, предусматривающее соответствующее дополнение реквизитов Генпроектировщика 

(если применимо в соответствии с положениями постановления Правительства Москвы от 

30.12.2008 № 1229-ПП, постановления Правительства Москвы от 29.11.2021 № 1849-ПП «О 

предоставлении субсидий, грантов в форме субсидий из бюджета города Москвы юридическим 

лицам, индивидуальным предпринимателям и физическим лицам»). 

3.9. Порядок, предусмотренный подпунктах 3.8.1.-3.8.5 Договора может быть изменен в 

следующих случаях: 

3.9.1. банкротство Генподрядчика, субподрядчика, контрагента, поставщика и т.п.; 

3.9.2. устранение последствий техногенной катастрофы (ЧС); 

3.9.3. сокращение сроков проектирования и(или) строительства; 

3.9.4. запрос Заказчика на улучшение проектных и строительных решений. 

3.10. Выплата авансового платежа может производится траншами. 

Зачет выплаченного авансового платежа (далее – погашение, зачет) осуществляется в 

соответствии с графиком погашения аванса, путем удержания соответствующей денежной 

суммы из сумм, причитающихся к оплате Генпроектировщику за выполненные Работы до 

момента полного погашения суммы выплаченных авансовых платежей. Если иное 

специально не будет оговорено сторонами в дополнительном соглашении, зачет аванса 

осуществляется в дату подписания Сторонами соответствующего акта о приемке 

выполненных работ в размере 100 % (Сто процентов) от стоимости выполненных работ 

(оказанных услуг). Зачет осуществляется до полного погашения суммы выплаченных 

авансовых платежей. 

Стороны согласовали, что для зачета аванса им не требуется составление каких-либо 

документов, зачет производится на условиях Договора путем отражения отдельной строкой 

в Акте о приемке выполненных Работ (оказанных Услуг). 

В случае, если сторонами оформляется структурированный график погашения 

авансовых платежей, сроки выполнения работ, указанные в таком графике, носят 

исключительно информационный характер для целей определения сроков погашения 

авансовых платежей и не являются согласованными сторонами сроками выполнения работ 

по Договору взамен Календарно-сетевого графика (Приложение № 1). 

3.10.1. Условия выплаты авансового платежа: 

- соблюдение графика погашения авансовых платежей по предыдущим этапам (в 

случаях выплаты несколькими траншами); 

- исполнение Генпроектировщиком обязательства, предусмотренного пунктом 3.21. 

Договора. 

3.10.2. Генпроектировщик в течение 10 (Десяти) рабочих дней после получения запроса 

Заказчика обязан представить все необходимые документы, подтверждающие использование 

авансового платежа в соответствии с его целевым назначением, в том числе:  

−  отчет об использовании авансовых платежей с приложением копий 

соответствующих расходных документов, составленный по форме изложенной в Альбоме 

типовых форм, либо иной указанной Заказчиком форме; 

−  надлежащим образом заверенные копии договоров, заключенных 

Генпроектировщиком и Субподрядными организациями на выполнение соответствующих 

Работ, оказание Услуг; 

−  платежные поручения об оплате работ (услуг) по договорам, заключенным 

Генпроектировщиком и Субподрядными организациями на выполнение соответствующих Работ 

(оказание услуг). 
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3.11. Оплата Работ, выполненных Генпроектировщиком, осуществляется при условии 

предоставления Генпроектировщиком в полном объеме следующих документов: 

− подписанных Заказчиком Актов о приемке выполненных Работ (оказанных Услуг), 

счетов и счётов-фактур; 

− запрошенных Заказчиком в Отчетном периоде сведений о состоянии расчетов между 

Генпроектировщиком и Субподрядными организациями; 

− документов, подтверждающих оплату выставленных Заказчиком штрафных санкций, 

предусмотренных Договором; 

− отчетов о выполненных Работах, подготовленных в соответствии с требованиями, 

установленными разделом 11 Договора; 

− иных документов, запрошенных Заказчиком и необходимых для целей соблюдения 

требований действующего законодательства Российской Федерации и города Москвы, контроля 

исполнения обязательств Генпроектировщика по Договору. 

3.12. Генпроектировщик подготавливает все счета и акты в соответствии с 

требованиями Заказчика и действующего законодательства Российской Федерации. Любой счет 

и акт, не удовлетворяющий условиям Договора, включая требования к оформлению 

документации, может быть возвращен Генпроектировщику, а Заказчик не считается 

просрочившим оплату. Все затраты, связанные с повторным выставлением надлежащим образом 

оформленного счета и (или) акта, относятся на счет Генпроектировщика. 

3.13. Обязательства Заказчика по оплате выполненных Работ (оказанных Услуг) 

считаются исполненными с момента списания денежных средств с лицевого счета Заказчика.  

3.14. Заказчик имеет право приостановить финансирование (выплаты авансового 

платежа, платежей за выполненные Работы, оказанные Услуги, любые иные платежи по 

Договору) по Договору: 

а) при непредоставлении Генпроектировщиком: 

- документов в соответствии с условиями Договора, необходимых для предоставления по 

запросам от уполномоченных органов; 

 - документов, подтверждающих выполнение Работ, оказание Услуг; 

б) при обнаружении недостоверности в представленных документах; 

в) принятия Генпроектировщиком обязательств перед третьими лицами с нарушением 

условий Договора; 

г) выявлении фактов нецелевого использования выделенных средств; 

д) неоплаты Генпроектировщиком сумм начисленных штрафных санкций (неустоек). 

Финансирование по Договору (выплата траншей авансового платежа, оплата 

выполненных и принятых Работ, любые иные платежи по Договору) может быть 

приостановлено до устранения обстоятельств, послуживших основанием для приостановки 

оплаты Работ без применения каких-либо штрафных санкций к Заказчику. Суммы 

приостановленных платежей выплачиваются в Отчетном периоде, следующим за датой 

устранения вышеперечисленных обстоятельств. Обязательство Заказчика по перечислению 

денежных средств является встречным по отношению к обязательству Генпроектировщика 

устранить обстоятельства, послужившие основанием для приостановки. 

3.15. В случае расторжения Заказчиком Договора в связи с нарушением 

Генпроектировщиком обязательств по Договору, Заказчик вправе приостановить оплату 

выполненных Работ по Договору до даты установления сторонами фактически выполненного 

объема Работ и проведения сверки взаимных расчетов. Срок для установления фактически 

выполненного объема Работ и проведения сверки взаимных расчетов не должен превышать 60 

(Шестьдесят) календарных дней с момента расторжения Договора. Штрафные санкции к 

Заказчику в таком случае не применяются. 

3.16. Генпроектировщик обязуется ежеквартально в срок до 10 (Десятого) числа 

месяца, следующего за отчетным кварталом, производить сверку расчетов путем подписания 

акта сверки (со стоимостными показателями) с Заказчиком. Акт сверки расчетов должен быть 

подписан руководителем Генпроектировщиком или уполномоченным на это действие лицом (с 
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предоставлением соответствующей доверенности) и заверен печатью организации. 

3.17. Никакие задержки и нарушения в выполнении Работ не могут служить 

основанием для требования Генпроектировщиком продления срока выполнения Работ. 

3.18. Оплата стоимости Работ по Договору осуществляется Заказчиком при 

условии доведения до Заказчика в текущем году финансирования по мере поступления 

денежных средств на соответствующий счет в пределах лимитов финансирования, 

выделенных Заказчику на текущий финансовый год. Генпроектировщик не вправе требовать 

уплаты процентов на сумму задержанного платежа. 

3.19. Оплата по Договору осуществляется в российских рублях на счет целевого 

финансирования, открытый Генпроектировщиком в согласованном Заказчиком банке 

(согласно пункту 3.21 Договора). Обязательство Заказчика по оплате выполненных Работ 

является встречным по отношению к обязательству Генпроектировщика: 

- открыть счет в согласованном банке; 

- предоставить безусловную безотзывную банковскую гарантию должного 

исполнения Договора в соответствии с разделом 8 Договора, если иное не согласовано 

Сторонами. 

3.20. В связи с тем, что финансирование Работ по Договору осуществляется за счет 

субсидии, предоставляемой из бюджета города Москвы Заказчику в качестве 

имущественного взноса города Москвы настоящим Генпроектировщик выражает свое 

согласие на осуществление Заказчиком, органом исполнительной власти города Москвы, в 

ведомственном подчинении которого находится Заказчик, и (или) органом 

государственного финансового контроля проверок соблюдения Генпроектировщиком и 

привлеченными им Субподрядными организациями и (или) поставщиками условий, целей 

и порядка использования полученных для исполнения Договора денежных средств 

(субсидии). Указанные проверки могут осуществляться как в течение срока действия 

Договора, так и в течение 5 (Пяти) лет после его прекращения. Генпроектировщик 

обязуется в течение 3 (Трёх) рабочих дней с момента получения соответствующего 

требования по запросу Заказчика, либо органом Исполнительной власти города Москвы, в 

ведомственном подчинении которого находится Заказчик, и (или) Органа государственного 

финансового контроля предоставлять отчет, а также необходимые пояснения к отчетным и 

учетным данным и иную информацию, необходимую для осуществления контроля за 

целевым использованием средств. Форма отчета предоставляется Заказчиком 

дополнительно. 

3.21. Для целей осуществления Заказчиком контроля по целевому использованию 

финансирования Генпроектировщика, последний обязуется: 

3.21.1. В течение 10 (Десяти) рабочих дней с момента подписания Договора открыть счет 

целевого финансирования в банке, согласованном с Заказчиком, предоставить соответствующие 

подтверждающие документы, а также заключить дополнительное соглашение об изменении 

реквизитов. 

3.21.2. Осуществлять все расчеты, связанные с выполнением Работ (оказанием 

Услуг) и (или) поставкой Оборудования, Материалов, Конструкций и Изделий, 

исключительно через указанный счет, а также обеспечить целевое использование любых 

платежей, получаемых от Заказчика в связи с исполнением обязательств по Договору, до 

момента полного исполнения Генпроектировщиком своих обязательств. 

3.21.3. Обеспечить Заказчику доступ в режиме реального времени к информации о 

проведенных Генпроектировщиком платежах по счету целевого финансирования, 

открытому согласно подпункту 3.21.1 Договора (без взимания с Заказчика какой-либо 

комиссии). 

3.21.4. Предоставить Заказчику возможность осуществлять функции 

дополнительного акцепта (путем проставления электронной подписи) любых платежей, 

проходящих по счету целевого финансирования, либо их отклонения. 

3.21.5. Включить в каждый договор субподряда, договор поставки, договор купли-

продажи и иной договор (за исключением договоров, заключаемых с государственными 
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(муниципальными) унитарными предприятиями, хозяйственными товариществами и 

обществами с участием публично-правовых образований в их уставных (складочных) 

капиталах, и за исключением договоров, заключаемых в рамках административно-

хозяйственного обеспечения деятельности Генпроектировщика) каждого последующего 

уровня (до 2-го уровня включительно, где под первым уровнем понимается договор 

заключаемый Генпроектировщиком и Субподрядной организацией) превышающий сумму 

3 000 000,00 (Три миллиона) рублей условия, изложенные в подпунктах 3.21.1 – 3.21.4 

Договора, с целью предоставления Заказчику Субподрядными организациями и 

поставщиками Генпроектировщика права контроля по целевому использованию 

финансирования Генпроектировщика. Заказчик вправе в одностороннем порядке 

пересмотреть условия контроля по целевому использованию финансирования путем 

уведомления Генпроектировщика. Заключение дополнительного соглашения в таком 

случае не требуется.  

3.21.6. Предоставлять запрашиваемые Заказчиком копии договоров, заключенных 

Генпроектировщиком с Субподрядными организациями и поставщиками приложением 

первичной учетной и иной документации, подтверждающей целевое расходование 

денежных средств. 

3.21.7. В случае, если у Генпроектировщика уже открыт счет целевого 

финансирования в согласованном Заказчиком банке, и реквизиты такого счета указаны в 

разделе 24 Договора, положения настоящего пункта не применяются. 

3.22. Идентификатор договора (соглашения) о предоставлении субсидии / в целях 

исполнения обязательств по договору (соглашению) о предоставлении субсидии ________ 

подлежит указанию Генпроектировщиком в первичных учетных документах по Договору. 

3.23. В случае выявления нецелевого расходования денежных средств 

Генпроектировщиком (в том числе, но не ограничиваясь: расходование на цели, не связанные с 

исполнением обязательств по Договору, списания денежных средств по исполнительным 

листам, не связанным с исполнением Договора, по инкассовым поручениям и т.д.), последний 

обязуется в течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента получения соответствующего требования 

от Заказчика восстановить в полном объеме нецелевым образом израсходованную сумму путем 

внесения денежных средств на открытый Генпроектировщиком счет целевого финансирования, 

либо возвратить денежные средства в размере установленной суммы нецелевого использования 

денежных средств. В случае установления нецелевого расходования Генпроектировщиком 

денежных средств уполномоченным органом и (или) органом финансового контроля, 

Заказчиком направляется требование о возврате соответствующей суммы на лицевой счет 

Заказчика.  

 

4. СРОКИ ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ (ОКАЗАНИЯ УСЛУГ) 

4.1. Дата начала выполнения Работ (оказания услуг) – дата подписания Договора. Дата 

завершения выполнения Работ (оказания услуг) по Договору – дата окончания оказания Услуг 

по авторскому надзору. 

4.2. Сроки выполнения проектно-изыскательских работ. 

Дата начала проектно-изыскательских работ - дата подписания Договора. Дата 

завершения комплекса проектно-изыскательских работ – «___» _______________ 202_ г. 

Срок выполнения проектно-изыскательских работ (оказания соответствующих услуг) 

включает в себя (но не ограничиваясь) комплекс работ по сбору исходной документации, 

подготовке Задания на проектирование, проведению изыскательских работ (включая 

обследование конструкций зданий и сооружений, наружных инженерных сетей, разработку 

ПИМ в соответствии с ЗНЦ, разработку проектной и рабочей документации, ЦИМ и СЦИМ, 

согласование проектной и рабочей документации, ЦИМ, СЦИМ, получение Консультационных 

услуг, сопровождение и получение положительного экспертного заключения Мосгосэкспертизы 

(в том числе подтверждение достоверности сметной стоимости объекта капитального 

строительства). 

Заключение КУ должно быть получено Генпроектировщиком до даты подачи 
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документов на экспертизу проектно-сметной документации (согласно срокам, указанным в 

КСГ). 

Промежуточные сроки, согласованы Сторонами в Календарно-сетевом графике 

(Приложении № 1 к Договору), который имеет приоритетную силу действия по отношению к 

другим Приложениям и графикам по Договору. 

Рабочая документация разрабатывается на основании проектной документации.  

4.3. Сроки оказания услуг по авторскому надзору. 

Сроки оказания услуг по авторскому надзору по Договору определяются условиями 

Договора в соответствии с Календарно-сетевым графиком и предусмотрены на весь период 

выполнения строительно-монтажных работ.  

Дата начала оказания услуг по авторскому надзору – дата начала строительно-монтажных 

работ на Объекте.  

Дата окончания оказания услуг по авторскому надзору - дата получения Разрешения на 

ввод Объекта в эксплуатацию.   

Увеличение срока выполнения строительно-монтажных работ влечет изменение сроков 

авторского надзора, но не влечет за собой изменение стоимости услуг по авторскому надзору. 

Генпроектировщик в течение 2 (Двух) рабочих дней с даты получения положительного 

заключения Мосгосэкспертизы Проектной документации самостоятельно определяет на первый 

квартал план-график ведения авторского надзора по Объекту (по ориентировочной форме 

Приложения № 1.1) с учетом необходимости еженедельного прибытия специалистов авторского 

надзора на Объект (не менее 1 раза в неделю), а также направляет в адрес Заказчика приказ о 

назначении специалистов по ведению Авторского надзора с приложением протокола 

аттестации специалистов Авторского надзора, осуществляющих авторский надзор. По 

запросу Заказчика Генпроектировщик обязуется предоставить план-график ведения авторского 

надзора.  

В дальнейшем план-график разрабатывается Генпроектировщиком на каждый 

последующий квартал.  

Выезд специалистов Генпроектировщика, осуществляющих авторский надзор, на 

строительную площадку производится в установленные планом-графиком ведения авторского 

надзора сроки.  

Заказчик вправе вызвать специалистов Генпроектировщика, осуществляющих авторский 

надзор, на строительную площадку, путем направления Генпроектировщику письменного 

сообщения не менее чем за 1 (Один) рабочий день до подлежащей изменению даты выезда 

специалистов. В письменном вызове, указываются сроки их прибытия на Объект для 

осуществления авторского надзора. Указанный вызов направляется Генпроектировщику по 

электронной почте не менее чем за 1 (Один) рабочий день до необходимой даты прибытия и 

является обязательным для Генпроектировщика. Такие выезды специалистов 

Генпроектировщика по вызову Заказчика, дополнительной оплате не подлежат, в том числе в 

случае, если специалистами Генпроектировщика осуществлено более одного выезда в неделю. 
Изменения, вносимые авторским надзором в Рабочую документацию, должны быть в 

установленном порядке представлены на согласование Заказчику. 

4.4. Генпроектировщик, в течение 30 (Тридцати) календарных дней с даты подписания 

Договора, при необходимости, осуществляет детализацию Календарно-сетевого графика и 

предоставляет Заказчику на согласование и последующее утверждение (с заключением 

дополнительного соглашения). Детализация должна осуществляться в пределах сроков, 

установленных Календарно-сетевым графиком при заключении Договора. 

4.5. Промежуточные сроки выполнения этапов Работ (оказания Услуг) согласованы 

Сторонами в Календарно-сетевом графике (Приложении № 1 к Договору), который имеет 

приоритетную силу действия по отношению к другим Приложениям и графикам по Договору. 

Сторонами согласован следующий порядок изменения Календарно-сетевого графика: 

4.5.1. В случае, если требуется внесение изменений в Календарно-сетевой график, 

Генпроектировщик не позднее чем за 30 (Тридцать) календарных дней до истечения срока 

выполнения этапа, предлагаемого к продлению разрабатывает проект нового Календарно-
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сетевого графика  на весь период выполнения Работ (Услуг) с предоставлением обоснования 

необходимости внесения изменений и указанием обстоятельств, послуживших изменению 

сроков, и направляет их для утверждения Заказчику.  

4.5.2. Заказчик рассматривает полученный от Генпроектировщика Календарно-сетевой 

график в течение 10 (Десяти) рабочих дней с даты его получения. По итогам рассмотрения 

Заказчик либо утверждает Календарно-сетевой график путем оформления дополнительного 

соглашения, либо направляет Генпроектировщику мотивированный отказ с перечнем замечаний. 

4.5.3. Генпроектировщик не позднее 5 (Пяти) рабочих дней с момента получения 

мотивированного отказа Заказчика вносит соответствующие изменения в Календарно-сетевой 

график и направляет Заказчику. Повторная процедура утверждения указанного графика 

проводится в порядке, установленном подпунктами 4.5.1 и 4.5.2 Договора.  

4.5.4. С момента утверждения Заказчиком измененного Календарно-сетевого графика 

такой график становится неотъемлемой частью Договора и обязателен для исполнения. 

Изменения в ранее утвержденный график вносится путем заключения дополнительного 

соглашения. Наличие подписанного сторонами иного графика, не являющегося Календарно-

сетевым графиком и не утверждённого дополнительным соглашением, не может 

рассматриваться сторонами как согласование новых сроков выполнения Работ по Договору. 

4.5.5. Требования к Календарно-сетевому графику установлены в Инструкции 

составления КСГ по объектам АНО РСИ и Регламенте оформления детального графика - 

календарно-сетевого графика и предоставлении информации о ходе выполнения работ, 

размещенным на официальном сайте Заказчика https://ano-rsi.ru/. 

4.5.6. По требованию Заказчика, либо при возникновении необходимости 

Генпроектировщик осуществляет детализацию Календарно-сетевого графика и предоставляет 

его Заказчику на согласование и утверждение. Детализация представляет собой внесение 

детальных этапов (подэтапов) Работ и осуществляется в пределах сроков, согласованных в 

Приложении № 1. 

4.6. В связи с невозможностью исполнения Договора в согласованные сроки, по 

обстоятельствам, не зависящим от Заказчика и (или) Генпроектировщика (Субподрядных 

организаций), Заказчик при наличии подтверждения наступления указанных обстоятельств 

вправе изменить срок исполнения договора (в том числе промежуточных этапов), в соответствии 

с разделом 8 Положения о закупках товаров, работ, услуг Заказчика при получении 

необходимых согласований. Внесение изменений оформляется дополнительным 

соглашением. 

4.7. Генпроектировщик вправе досрочно выполнить Работы (оказать Услуги), 

предусмотренные Договором при получении предварительного письменного согласия 

Заказчика, при этом Генпроектировщик не вправе требовать увеличения Цены Договора. 

Досрочное выполнение работ не влечет за собой безусловную обязанность Заказчика 

оплачивать выполненные работы сверх согласованного объема финансирования в 

Отчетном периоде. 

4.8. Генпроектировщик обязан соблюдать начальный, конечный и 

промежуточные сроки выполнения Работ (оказание Услуг), указанные в Календарно-

сетевом графике. 

4.9. Генпроектировщик обязуется в течение 30 (Тридцати) календарных дней с даты 

подписания Договора обеспечить разработку, согласование и представление на утверждение 

Заказчику ПИМ в соответствии с ЗНЦ. Заказчик рассматривает в течение 10 (Десяти) рабочих 

дней с момента предоставления Генпроектировщиком ПИМ, и в случае отсутствия замечаний 

утверждает. Программное обеспечение, позволяющее создавать ЦИМ и СЦИМ объектов зданий 

и сооружений, обеспечивается Генпроектировщиком самостоятельно и не включено в Цену 

Договора.   

 

5. ПОРЯДОК СДАЧИ-ПРИЕМКИ ВЫПОЛНЕННЫХ РАБОТ (ОКАЗАННЫХ 

УСЛУГ) 

5.1. Результаты выполненных Работ сдаются Генпроектировщиком поэтапно. 
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Результаты выполненных проектно-изыскательских работ сдаются Генпроектировщиком в 

соответствии с Регламентом предоставления проектной и рабочей документации с 

использованием Информационной системы после получения положительного заключения 

экспертизы Мосгосэкспертизы в отношении ПД и результатов инженерных изысканий, в 

соответствии с условиями пункта 3.1 Договора. 

5.2. Генпроектировщик в соответствии с пунктом 5.3. Договора производит сдачу 

выполненных проектно-изыскательских работ после выхода заключения Мосгосэкспертизы, 

подписания Сторонами Протокола стоимости работ (пункт 3.3 Договора), на основании Акта о 

приемке выполненных работ (оказанных услуг).  Сдача оказанных услуг по авторскому надзору 

осуществляется на основании Акта о приемке выполненных Работ (оказанных Услуг). 

5.3. Порядок сдачи-приемки проектно-изыскательских работ: 

5.3.1. Генпроектировщик в соответствии с Календарно-сетевым графиком 

предоставляет Заказчику в электронном виде с использованием Информационной системы 

Заказчика по накладной соответствующие разделы документации, заранее согласованной в 

соответствии с Регламентом предоставления проектной и рабочей документации с 

использованием Информационной системы. Накладная формируется и подписывается с 

использованием Информационной системы Заказчика.  При отсутствии накладной, 

подписанной ЭЦП, документы считаются направленными на предварительное 

промежуточное рассмотрение и согласование, не являющееся направлением для целей 

подтверждения выполненного объема Работ, при этом Заказчик вправе не принимать к 

рассмотрению промежуточный вариант документации.  

Получение Заказчиком готовых разделов по накладной, подписанной ЭЦП, является 

подтверждением предоставления результата для рассмотрения Заказчиком и не означает 

приемку такой документации (для целей подтверждения выполненного объема Работ) и 

отсутствие замечаний. Заказчик вправе осуществить проверку полученного раздела ПД и 

предоставить Генпроектировщику замечания для их последующего устранения. В таком 

случае Генпроектировщик обязуется устранить недостатки и повторно передать готовый 

раздел по накладной. Срок на устранение недостатков указывается Заказчиком в 

Информационной системе Заказчика (далее – Информационная система). Замечания, 

выданные с использованием Информационной системы, имеют равную юридическую силу 

с замечаниями, направленными в письменном виде, и считаются автоматически 

полученными Генпроектировщиком в момент их размещения Заказчиком в системе 

Информационной системы. 

Генпроектировщик в соответствии со сроками, установленными Календарно-

сетевым графиком (Приложении № 1 к Договору), предоставляет Заказчику в электронном 

виде с использованием Информационной системы по накладной соответствующие разделы 

ЦИМ и СЦИМ. Получение Заказчиком готовых разделов ЦИМ и СЦИМ по указанной 

накладной не означает приемку документации для целей подтверждения выполненного 

объема Работ и отсутствие замечаний. Заказчик в течение 10 (Десяти) рабочих дней вправе 

осуществить проверку полученного раздела ЦИМ, СЦИМ и предоставить 

Генпроектировщику замечания для их последующего устранения. В таком случае 

Генпроектировщик обязуется устранить недостатки и повторно передать готовый раздел по 

накладной. 

5.3.2. ПД, ЦИМ и СЦИМ разрабатывается в объеме, согласно Постановлению 

Правительства РФ от 16.02.2008 № 87 и Техническому заданию. ПД должна быть 

подготовлена в соответствии с требованиями Приказа Министерства строительства и 

жилищно-коммунального хозяйства Российской Федерации от 12.05.2017 № 783/пр «Об 

утверждении требований к формату электронных документов, представляемых для 

проведения государственной экспертизы проектной документации и (или) результатов 

инженерных изысканий и проверки достоверности определения сметной стоимости 

строительства, реконструкции, капитального ремонта объектов капитального 

строительства». Смета, предоставляемая Генпроектировщиком вместе с Проектной 

документацией в электронном виде, должна быть передана в формате sobx. При выявлении 
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Заказчиком недостатков в предоставленной в электронном виде документации 

Генпроектировщик обязуется в течение 7 (Семи) рабочих дней, если иной срок не 

согласован с Заказчиком, устранить недостатки и предоставить документацию Заказчику 

повторно. 

В этап выполнения Работ по разработке ПД входит: разработка задания на 

проектирование, сбор Исходных данных, корректировка ТХЗ (при необходимости и 

наличии обоснования), разработка архитектурно-планировочных решений, разработка 

программы выполнения  работ по Инженерным изысканиям, выполнение предпроектного 

обследования (если применимо), выполнение Инженерных изысканий, выполнение 

обследований конструкций зданий и сооружений, наружных инженерных сетей, разработка 

ПИМ, разработка ПД, ЦИМ и СЦИМ, согласование ПД, ЦИМ и СЦИМ в установленном 

порядке с заинтересованными лицами, Заказчиком и в Мосгосэкспертизе, получение 

положительного заключения Мосгосэкспертизы, а также формирование пакета документов 

для утверждения ПД, ЦИМ и СЦИМ и результатов Инженерных изысканий и передача их 

Заказчику на рассмотрение не менее, чем за 30 рабочих дней до даты предполагаемой 

загрузки в Мосгосэкспертизу. 

5.3.3. По факту получения согласований в отношении всех разделов ПД и ЦИМ и 

готовности всего объема ПД и ЦИМ для получения положительного заключения 

Мосгосэкспертизы, Генпроектировщик сообщает Заказчику о необходимости организации 

подачи комплекта документов для прохождения Мосгосэкспертизы. Генпроектировщик 

осуществляет сопровождение ПД, ЦИМ при проведении Мосгосэкспертизы с устранением 

выявленных недостатков, а также предоставления пояснений и разъяснений. В случае 

выхода отрицательного заключения Мосгосэкспертизы Генпроектировщик устраняет в 

течение 7 (Семи) рабочих дней недостатки, если иной срок не согласован с Заказчиком, и 

предоставляет ее Заказчику повторно в соответствии с подпунктом 5.3.1. Договора. 

5.3.4. После выхода и утверждения положительного заключения Мосгосэкспертизы 

и после подписания дополнительного соглашения (пункт 3.3 Договора) в течение 3 (Трех) 

рабочих дней осуществляет загрузку копии документа «Согласие автора» в 

Информационную систему Заказчика и представляет Заказчику оригинал подписанного 

документа «Согласие автора» (по форме приложения №Т Альбома типовых форм), Акт о 

приемке выполненных Работ (оказанных Услуг) по разработке Проектной документации в 

2 (Двух) экземплярах с приложением надлежащим образом оформленной ПД на бумажном 

носителе с приложением счета, счета-фактуры. Отсутствие подписанного всеми авторами 

(коллективом авторов) документа «Согласие автора», а равно предоставленное согласие по 

форме отличающейся от требуемой Заказчиком и не согласованной с Заказчиком, является 

основанием для отказа в приемке работ.  

 В случае корректировки Проектной и(или) Рабочей документации, 

затрагивающей архитектурные решения, после получения повторного положительного 

заключения Мосгосэкспертизы, Генпроектировщиком повторно предоставляется документ 

«Согласие автора», оформляемый всеми авторами (коллективом авторов). 

 Работы по подготовке ПД считаются выполненными надлежащим образом и 

подлежат приемке и оплате в соответствии с пунктом 3.3 Договора после получения 

положительного заключения Мосгосэкспертизы и предоставления Заказчику по Акту о 

приемке выполненных Работ (оказанных Услуг) акта и итогового экземпляра ПД и РД на 

бумажном носителе, предоставляемых в соответствии условиями пункта 5.3 Договора. При 

этом Акт о приемке выполненных Работ (оказанных Услуг) подлежит согласованию 

Заказчиком путем подписи указанного акта в течение 14 (Четырнадцати) календарных дней, 

либо предоставлению в тот же срок мотивированных возражений.  

Повторное согласование Заказчиком Акта о приемке выполненных работ (услуг) в 

период проектирования и строительства производится после устранения последним причин 

отказа в первоначальной приемке Работ в установленном настоящим Договором порядке. 

5.3.5. Работы по разработке ЦИМ (по этапу ПД), считаются выполненными только 

при отсутствии отклонений или не соответствий ЦИМ и СЦИМ требованиям, изложенным 
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в ЗНЦ и ПИМ, а также после получения и утверждения заключения Мосгосэкспертизы о 

соответствии ЦИМ и подписания сторонами соответствующего Акта о приемке 

выполненных Работ (оказанных Услуг). При этом ЦИМ должна полностью соответствовать 

ПД.   

5.3.6. Разработка и сдача готовой РД, ЦИМ и СЦИМ осуществляется 

Генпроектировщиком в соответствии с Календарно-сетевым графиком с использованием 

Информационной системы. Приемка выполненных работ осуществляется только после 

получения положительного заключения Мосгосэкспертизы. Генпроектировщик в течение 5 

(Пяти) календарных дней по завершении каждого этапа работ, указанного в Календарно-

сетевом графике, направляет Заказчику в электронном виде с использованием 

Информационной системы по накладной соответствующие разделы РД. Накладная 

формируется и подписывается в Информационной системе усиленной электронной 

цифровой подписью (далее – ЭЦП). При отсутствии накладной, подписанной ЭЦП, 

документы считаются направленными на предварительное промежуточное рассмотрение и 

согласование, не являющееся направлением для целей подтверждения выполненного 

объема Работ, при этом Заказчик вправе не принимать к рассмотрению промежуточный 

вариант документации. Подтверждением завершения соответствующего этапа работ по 

разработке РД является согласование Заказчиком полученных документов. 

При разработке Рабочей документации одновременно с Проектной документацией, 

Генпроектировщик несет все риски необходимости корректировки Рабочей документации 

и ЦИМ, при выявлении недостатков в ПД и(или) РД как при согласовании Заказчиком, так 

и выявленные при проведении экспертизы либо после получения положительного 

заключения Мосгосэкспертизы в отношении Проектной документации и результатов 

инженерных изысканий. Такие недостатки, являются скрытыми недостатками, и подлежат 

устранению Генпроектировщиком своими силами и за свой счет. В таком случае, 

корректировка РД (либо корректировка ПД с повторным получением заключения 

госэкспертизы), ЦИМ даже в случае ее согласования Заказчиком до получения заключения 

Мосгосэкспертизы, не является дополнительным видом работ, требующим дополнительной 

оплаты. Генпроектировщик обязуется своими силами и за свой счет осуществить 

корректировку ПД и(или) РД, ЦИМ, либо осуществить повторную разработку РД в части, 

несоответствующей ПД, получившей положительное заключение государственной 

экспертизы, без корректировки сроков выполнения работ, определенных Календарно-

сетевым графиком. 

Заказчик в течение 10 (Десяти) рабочих дней со дня предоставления 

Генпроектировщиком соответствующего результата Работ по разработке 

соответствующего раздела РД по накладной рассматривает полученную от 

Генпроектировщика документацию и при отсутствии замечаний согласовывает или 

представляет свой письменный мотивированный отказ в согласовании документации. Срок 

на устранение недостатков указывается Заказчиком в Информационной системе Заказчика. 

Замечания, выданные с использованием Информационной системы, имеют равную 

юридическую силу с замечаниями, направленными в письменном виде, и считаются 

автоматически полученными Генпроектировщиком в момент их размещения Заказчиком в 

Информационной системе. Приемка Заказчиком РД не отменяет права Заказчика на 

предъявление замечаний к такой документации и требования об их устранении 

Генпроектировщиком. Заказчик вправе при отсутствии существенных замечаний 

(технические опечатки, оформительские ошибки и т.п.) согласовать соответствующий 

раздел рабочей документации с замечаниями. В таком случае, замечания Заказчика 

подлежат устранению силами Генпроектировщика в срок 7 (Семи) рабочих дней (если иной 

срок не согласован с Заказчиком) с обязательным направлением Заказчику в 

Информационной системе Заказчика исправленного документа. Заказчик вправе до 

устранения таких замечаний приостановить оплату стоимости работ по разработке РД в 

отношении которой имеются неустраненные замечания, вне зависимости от факта 
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подписания Акта о приемке выполненных работ (оказанных услуг). Оплата 

приостанавливается до даты устранения замечаний и получения согласования Заказчика. 

По результатам согласования Заказчиком соответствующего раздела рабочей 

документации, Генпроектировщик направляет Заказчику Акт о приемке выполненных 

Работ (оказанных Услуг) в 2 (Двух) экземплярах. Подписанный сторонами Акт о приемке 

выполненных работ (оказанных услуг) является основанием для осуществления платежей в 

отношении выполненного и принятого объема Работ. 

Работы по разработке ЦИМ (по этапу РД) считаются выполненными только при 

отсутствии отклонений или не соответствий ЦИМ и СЦИМ требованиям изложенным в 

ЗНЦ, ПИМ и ПД, а так же после получения заключения Мосгосэкспертизы о соответствии 

ЦИМ и подписания сторонами соответствующего Акта о приемке выполненных Работ, 

подтверждающего готовность соответствующего раздела ЦИМ в отношении РД. При этом 

ЦИМ должна полностью соответствовать ПД и РД. 

5.3.7. По завершении всех проектно-изыскательских работ по Договору, а также по 

завершении оказания Услуг по ведению Авторского надзора, Генпроектировщик в 

соответствии с требованиями Регламента Заказчика предоставления проектной и рабочей 

документации, ЦИМ и СЦИМ передает Заказчику по накладной полный итоговый 

комплект ПД и РД, ЦИМ и СЦИМ на бумажном и электронном носителях, а также иную 

документацию, разработанную по Договору, с приложением Итогового акта сдачи-приемки 

проектных работ по форме Приложения М Альбома типовых форм, подписание сторонами 

которого является подтверждение выполнения всех Работ (Услуг) по Договору и 

основанием для осуществления окончательных расчетов.  

Перед вводом объекта в эксплуатацию, не менее чем за 30 календарных дней, 

Генпроектировщик передает в адрес Заказчика итоговую версию Рабочей документации со 

всеми внесенными изменениями (при необходимости), в соответствии с Регламентом 

Заказчика предоставления проектной и рабочей документации Заказчику, 

соответствующую проектной документации (получившей положительное заключение 

экспертизы). 

5.3.8. Рассмотрение и подписание Заказчиком Итогового акта сдачи-приемки 

проектно-изыскательских работ и принятие результата таких работ в виде полного 

комплекта ПД и РД, ЦИМ и СЦИМ является встречным со стороны Заказчика по 

отношению к обязательству Генпроектировщика по устранению всех ранее выявленных 

недостатков в отношении ПД/РД, ЦИМ и СЦИМ.  

5.3.9. Право собственности на разработанную и утвержденную по настоящему 

Договору Проектную документацию (в том числе ЦИМ) и разработанную по настоящему 

Договору Рабочую документацию, результаты проведенных изыскательских работ, а также 

иную отчетную или разработанную документацию переходит от Генпроектировщика к 

Заказчику с даты приемки результатов Работ по Акту о приемке выполненных работ 

(оказанных услуг) по каждому отчетному периоду. Кроме того, произведения архитектуры, 

градостроительства или садово-паркового искусства, а также все планы, чертежи, кальки, 

спецификации, программы, отчеты, модели, макеты, проекты, расчеты, графики, 

техническая информация, данные и любые иные материалы любого характера и рода на 

любом носителе (включая, без ограничения, CD и иные носители информации) (в 

совокупности называемые «Проектная документация и Рабочая документация»), созданные 

Генпроектировщиком или субподрядчиками при исполнении настоящего Договора, 

являются собственностью Заказчика независимо от того, завершены Работы (услуги) по 

Договору или нет, а в случае расторжения Договора, с даты подписания Сторонами 

последнего Акта о приемке выполненных работ (оказанных услуг). 

5.3.10. Генпроектировщик настоящим соглашается, что Заказчик вправе 

инициировать внесение изменений в Задание на проектирование, ЗНЦ, ПИМ и 

Проектную/Рабочую документацию на любом этапе выполнения Работ по Договору.  

5.3.11. Устранение Недостатков (Дефектов) подтверждается исключительно 

подписанием Сторонами акта устранения выявленных Недостатков (Дефектов). 
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5.4. Порядок сдачи-приемки услуг по авторскому надзору: 

5.4.1. Генпроектировщик ежеквартально, не позднее 1 (Первого) числа месяца, 

следующего за отчетным периодом, представляет Заказчику Акт о приемке выполненных 

работ (оказанных услуг) в 2 (Двух) экземплярах, копию журнала Авторского надзора, 

заверенную Генпроектировщиком.  

5.4.2. Заказчик в течение 10 (Десяти) рабочих дней со дня предоставления 

Генпроектировщиком соответствующего Акта о приемке выполненных работ (оказанных 

услуг) рассматривает полученную от Генпроектировщика документацию и подписывает ее, 

или представляет свои письменные замечания.  
5.4.3. По окончании строительства Генпроектировщик составляет сводный отчет по 

результатам осуществления Авторского надзора, содержащий материалы, анализирующие 

и объединяющие полученную на основании отчетов специалистов информацию и передает 

его Заказчику совместно с Актом о приемке выполненных работ (оказанных услуг) по 

последнему этапу (отчетному периоду).  

5.4.4. В случае, если Сторонами согласовывается увеличение сроков выполнения 

строительно-монтажных работ, такое изменение сроков не влечет за собой увеличение 

стоимости работ по авторскому надзору и такие услуги оказываются Генпроектировщиком 

до фактического завершения строительно-монтажных работ и получения Заказчиком 

разрешения на ввод Объекта в эксплуатацию. Досрочное выполнение Работ не является 

основанием для изменения стоимости услуг по авторскому надзору. 
 

6. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЗАКАЗЧИКА 

Заказчик обязуется: 

6.1. Принимать и оплачивать надлежащим образом выполненные Работы (оказанные 

Услуги) в порядке, установленном настоящим Договором. 

6.2. В течение 10 (Десяти) рабочих дней с момента предоставления 

Генпроектировщиком рассмотреть и в случае отсутствия замечаний утвердить Задание на 

проектирование, программу инженерных изысканий, программу обследования конструкций 

зданий и сооружений (при необходимости), наружных инженерных сетей, либо предоставить 

мотивированные возражения.  

6.3. Оказывать содействие Генпроектировщику в получении последним необходимых 

согласований и разрешений. Оперативно предоставлять имеющуюся у Заказчика документацию 

по письменному мотивированному запросу Генпроектировщика.   

6.4. Выполнить в полном объеме все свои обязательства, предусмотренные в других 

разделах настоящего Договора. 

6.5. Размещать на своем официальном сайте регламенты, регулирующие исполнение 

обязательств Сторон по настоящему договору. 

 

Заказчик вправе: 

6.6. Передать свои права по Договору частично или в полном объеме третьему 

лицу, о чем Заказчик обязуется уведомить Генпроектировщика, направив в его адрес 

официальное письмо. 

6.7. Осуществлять контроль целевого использования денежных средств, 

перечисленных по Договору, и с этой целью без взимания с него отдельной платы: 

6.7.1. Иметь доступ в режиме реального времени к информации о проведенных 

Генпроектировщиком платежах по счету целевого финансирования; 

6.7.2. Осуществлять функции дополнительного акцепта (путем проставления 

электронной подписи) любых платежей, проходящих по счету целевого финансирования, 

либо их отклонения. 
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6.8. Без расторжения Договора предъявить Генпроектировщику письменное 

требование о возврате неотработанного (непогашенного) авансового платежа (как 

полностью, так и частично) в следующих случаях:  

- нецелевого использования Генпроектировщиком авансового платежа;  

- существенного нарушения Генпроектировщиком (более чем на 15 (Пятнадцать) 

рабочих дней) сроков выполнения Работ (Услуг), сроков передачи ПД и РД, ЦИМ, либо 

сроков выполнения работ, установленных Календарно-сетевым графиком;  

- предоставления Генпроектировщиком в качестве обеспечения обязательств 

недействительных документов и (или) документов, выдачу которых не подтвердил гарант; 

- приостановки выполнения Работ (оказание Услуг); 

- существенного нарушения Генпроектировщиком (более чем на 15 (Пятнадцать) 

рабочих дней) графика погашения аванса, если иной срок не установлен соответствующим 

дополнительным соглашением; 

- прекращения действия банковской гарантии в обеспечение возврата аванса, 

предоставленной Генпроектировщиком.  

6.9. Еженедельно (если по усмотрению Заказчика не установлен иной срок) 

вправе запрашивать у Генпроектировщика и получать отчет о проделанной Работе.  

6.10. При возникновении обстоятельств, не зависящих от Генпроектировщика, 

очевидно свидетельствующих о том, что исполнение обязанностей по Договору не будет 

произведено в установленный Договором и Календарно-сетевым графиком срок, 

приостановить выполнение Работ (Услуг), направив Генпроектировщику письменное 

уведомление. 

6.11. В случае необходимости вносить в установленном порядке изменения в 

утвержденное Задание на проектирование, ЗНЦ и/или ПИМ без увеличения Цены Договора. 

Проектные работы, не указанные в Задании на проектирование, оплате не подлежат.  

6.12. Вносить изменения в Проектную и (или) Рабочую документацию, ЗНЦ на любом 

этапе реализации Договора. Если такие изменения влекут за собой необходимость 

корректировки стоимости Работ и (или) сроков производства Работ, Стороны заключат 

соответствующее дополнительное соглашение к Договору в установленном Договоре порядке. 

6.13. Вносить изменения в объем Работ, а именно: 

− увеличить или сократить объем любой работы по Договору;  

− увеличить или сократить объем поставляемых Генпроектировщиком Оборудования, 

Материалов, Конструкций и Изделий по Договору;  

− исключить любую работу; 

− изменить характер или качество, или вид любой части работы; 

− выполнить дополнительную работу любого характера. 

Изменения, вносимые Договор по инициативе Заказчика, оформляются Сторонами путем 

подписания дополнительного соглашения. Подготовку указанного дополнительного 

соглашения осуществляет Заказчик. В случае неподписания и (или) непредоставления 

Генпроектировщиком подписанного с его стороны дополнительного соглашения об 

изменении Цены Договора и утверждении Протокола стоимости работ в течение 5 (Пяти) 

рабочих дней с даты вручения Заказчиком Генпроектировщику, Договор считается 

измененным и подлежит исполнению на измененных условиях с момента истечения 

указанного в настоящем абзаце срока. 

6.14. Отказаться от приемки и оплаты Работ, выполненных Генпроектировщиком, но 

не предусмотренных Договором, выполненных с Недостатками (Дефектами). 

6.15. Осуществлять текущий контроль соблюдения сроков, объема и качества 

выполнения Генпроектировщиком Работ (Услуг). Количество и сроки проведения проверок 

определяются Заказчиком самостоятельно и с Генпроектировщиком не согласовываются. По 

результатам проверок составляются акты, которые передаются Генпроектировщику не позднее 

чем через 10 (Десять) рабочих дней после окончания проверки. 

6.16. Давать Генпроектировщику указания о замене Материалов, Изделий, 

Конструкций и Оборудования, предусматриваемых в Проектной и (или) Рабочей документации. 
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6.17. Требовать возмещения убытков, причиненных Генпроектировщиком, в том числе 

убытков, возникших из-за недостатков проектной документации, выявленных на этапе 

строительно-монтажных работ. 

6.18. Требовать надлежащим образом заверенные копии учредительных документов и 

детализированной бухгалтерской отчетности Субподрядных организаций (поставщиков), 

производящих Работы (осуществляющих поставки) в рамках реализации Договора.  

6.19. Приостановить приемку и оплату выполненных Работ по Договору в случае 

предъявления в Арбитражный суд города Москвы искового заявления о расторжении Договора 

с даты подачи искового заявления до даты вступления решения Арбитражного суда города 

Москвы в законную силу. 

6.20. Привлечь Генпроектировщика к участию в деле по искам, предъявленным к 

Заказчику третьими лицами в связи с выполнением Генпроектировщиком Работ по Договору, а 

также по искам, предъявленным в связи с нарушениями авторских прав, исключительных прав 

на результат интеллектуальной деятельности. 

6.21. Участвовать в еженедельных производственных и иных совещаниях 

Генпроектировщика. Вызывать Генпроектировщика на производственные совещания Заказчика. 

6.22. Заказчик вправе в любое время приостановить выполнение Работ на Объекте, 

направив Генпроектировщику уведомление о приостановке выполнения Работ не менее, чем за 

3 (Три) рабочих дня до такого приостановления, без возмещения ему убытков вследствие 

вынужденного простоя. В таком случае приостановление вступает в силу с даты получения 

Генпроектировщиком уведомления или в более позднюю дату, указанную в уведомлении. 

6.23. Заказчик не обязан оплачивать Работы, выполненные за период, на который было 

или должно было быть приостановлено выполнение Работ. 

6.24. В случае выявления необходимости самостоятельного выполнения части 

Работ, а равно получения какой-либо документации, выполнение или получение которых 

возложено Договором на Генпроектировщика, Заказчик вправе в рабочем порядке (по 

электронной почте) уведомить Генпроектировщика о выполнении таких Работ/получении 

документации силами и средствами Заказчика, с последующим удержанием и зачетом 

такой стоимости из платежей, подлежащих перечислению Генпроектировщику. 

6.25. В случае неисполнения Генпроектировщиком любого обязательства, 

предусмотренного Договором, в установленный Заказчиком разумный срок, а равно отказа 

Генпроектировщика  

 от исполнения такого обязательства, в том числе обязательства по исправлению Недостатков, 

исполнить такое обязательство самостоятельно или с привлечением третьих лиц, и взыскать с 

Генпроектировщика связанные с этим затраты, а также суммы штрафов, предусмотренных 

Договором. Указанные суммы подлежат уплате Генпроектировщиком Заказчику, либо Заказчик 

производит односторонний зачет указанных затрат и сумм штрафов из сумм, подлежащих 

выплате Генпроектировщику за выполненные Работы (односторонний зачет встречных 

однородных требований), либо обращается за возмещением сумм штрафов за счет банковской 

гарантии. Приостановка Генпроектировщиком платежей его субподрядчикам будет считаться 

виной Генпроектировщика. Выполнение работ по устранению Недостатков другими лицами, 

привлеченными Заказчиком, не освобождает Генпроектировщика от любых его обязательств или 

ответственности по Договору. 

6.26. Потребовать от Генпроектировщика отстранения любого физического лица, 

участвующего в выполнении Работ, который, по обоснованному мнению Заказчика, 

некомпетентен, не имеет необходимых разрешений, не выполняет свои обязанности.  
При получении такого требования Заказчика Генпроектировщик обязан немедленно 

отстранить от выполнения Работ такое физическое лицо и в кратчайшие сроки назначить 

подходящее лицо для замены. 

6.27. С учетом положений Договора, издать новые или заменить (внести изменения в) 

действующие локальные нормативные документы Заказчика, применяемые в рамках 

Нормативно-технической документации, в одностороннем порядке. Генпроектировщик обязан 

руководствоваться требованиями новых (измененных, заменяющих) локальных нормативных 
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документов Заказчика и иной Нормативно-технической документации с момента получения 

уведомления от Заказчика о необходимости их применения, если иное не предусмотрено 

настоящим Договором. 

6.28. Осуществлять иные права, предусмотренные Договором и действующим 

законодательством. 

6.29. Заказчик не лишен права ссылаться на недостатки работ, которые могли быть 

выявлены в ходе приемки работ обычным способом (явные недостатки). 

Заказчик вправе ссылаться на недостатки работ (также выявленные после приемки 

Проектной документации), в том числе в части объема и стоимости этих Работ, по результатам 

проведенных уполномоченными контрольными органами проверок использования средств 

бюджета города Москвы. 

В случае установления уполномоченными контрольными органами фактов выполнения 

работ не в полном объеме и/или завышения их стоимости Генпроектировщик осуществляет 

возврат Заказчику излишне уплаченных денежных средств. 

 

7. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ГЕНПРОЕКТИРОВЩИКА 

Генпроектировщик обязуется: 

7.1. В части организации проектно-изыскательских работ: 

7.1.1.  Генпроектировщик обязуется в срок не более 10 (Десяти) рабочих дней с даты 

заключения Договора, установить и использовать Информационную систему для детализации, 

актуализации и корректировки (при необходимости) Календарно-сетевого графика, 

предоставления отчетов и выполнения иных действий, предусмотренных Договором.   

7.1.2. В течение 30 (Тридцати) календарных дней, с даты подписания Договора при 

необходимости обеспечить детализацию, согласование и представление на утверждение 

Заказчику Календарно-сетевого графика.  

7.1.3. В течение 5 (Пяти) рабочих дней с даты предоставления Заказчиком подписать 

дополнительное соглашение к Договору, утверждающее Протокол стоимости работ (пункт 3.3 

Договора).  

7.1.4. Выполнить Работы (Услуги) в сроки, установленные в Календарно-сетевым 

графиком (Приложение № 1), соблюдая начальный, конечный и промежуточные сроки 

выполнения работ. 

7.1.5. В целях проведения проектно-изыскательных работ: 

− осуществляет сбор и предоставление заказчику таблиц нагрузок и прочих 

исходных данных (исходя из предпроектных проработок и результата сбора исходных 

данных) для заказа технических условий на присоединение объектов к городским сетям; 

− предоставляет Заказчику ситуационные планы границ заказа инженерных 

изысканий; 

− предоставляет Заказчику информацию о необходимом для проектирования 

объеме изысканий. 

В течение 30 (Тридцати) календарных дней (если иной срок не будет согласован 

сторонами в Приложении № 1) с даты подписания Договора подготовить и предоставить 

Заказчику на утверждение проект Задания на проектирование, ПИМ, программу 

инженерных изысканий, а также в тот же срок при выявлении недостатков в полученном 

МТЗ представить перечень изменений/дополнений в МТЗ. 

В случае, если при согласовании Заказчиком изменений/дополнений в МТЗ с 

заинтересованными лицами Заказчиком будут получены замечания, Генпроектировщик 

обязуется устранить такие замечания и/или вести изменения и/или дополнения и повторно 

предоставить Заказчику на согласование изменения/дополнения в МТЗ.  

Разработка ЦИМ объекта выполняется с целью последующего формирования и 

получения объемной взаимоувязанной СЦИМ сооружения в части архитектурно-

планировочных решений, конструктивных решений и внутренних инженерных 

коммуникаций. Процесс создания ЦИМ определяется в ЗНЦ, утвержденном Заказчиком и 

размещенном на его официальном сайте, и осуществляется на основании ПИМ. 



28 

7.1.6. Генпроектировщик еженедельно, с даты начала Работ (Услуг), не позднее 

15:00 понедельника следующего за отчетной неделей, обязуется производить актуализацию 

Календарно-сетевого графика в Информационной системе, путем внесения информации о 

фактически выполненных за отчетную неделю работах, корректировки расписания и 

состава работ (в случае необходимости) с целью достижения целевых показателей и на 

основании актуализированной информации формировать из графика отчет. Отчет в 

бумажном формате с подписью Генпроектировщика предоставляется по запросу Заказчика. 

Отчет, представленный в отличном от предусмотренного настоящим пунктом формате, к 

рассмотрению не принимается.  

7.1.7. Обеспечить в счет Цены Договора выверку кабельной канализации и 

предоставить результат Заказчику.  

7.1.8.  В день завершения соответствующего этапа представить Заказчику 

соответствующий комплект документов по накладной с приложением документов 

(согласно Постановления Правительства РФ от 16.02.2008 № 87 и Технического задания). 

При наличии замечаний к предоставленным документам, работы будут считаться 

выполненными надлежащим образом не в дату подачи Заказчику документов, а в дату 

подписания Сторонами соответствующего Акта о приемке выполненных работ (оказанных 

услуг). 

7.1.9. Обеспечить на основе МТЗ и утвержденного Заказчиком Задания на 

проектирование, ЗНЦ, ПИМ выполнение проектно-изыскательских работ (с привлечением 

ГБУ «Мосгоргеотрест для выполнения инженерно-геологических, инженерно-экологических 

и инженерно-геодезических изысканий), ЦИМ, разработку и согласование с Заказчиком и 

заинтересованными лицами Проектной и рабочей документации, ЦИМ, получить в органах 

государственной экспертизы (Мосгосэкспертизы) Консультационные услуги (с получением 

Заключения КУ), необходимые согласования,  положительное заключение государственной 

экспертизы на разработанную Проектную документацию и результаты инженерных 

изысканий (в том числе в части достоверности определения сметной стоимости), включая, 

но не ограничиваясь положительное заключение государственной экологической 

экспертизы (в случае размещения объекта на особо охраняемых природных территориях), 

а также получение заключения Мосгосэкспертизы о соответствии ЦИМ в сроки, 

установленные в разделе 4 настоящего Договора, и Календарно-сетевым графиком.   

Осуществить разработку и согласование РД со всеми заинтересованными лицами и 

Заказчиком, а также выполнить подготовку (разработку) ЦИМ и СЦИМ в части, 

соответствующей разработанному разделу РД, оказание услуг по Авторскому надзору в 

сроки, установленные в разделе 4 Договора и Календарно-сетевом графике, ЦИМ по факту 

готовности подлежит согласованию с Заказчиком с предоставлением Заказчику ЦИМ на 

рассмотрение не менее, чем за 30 календарных дней до предполагаемой загрузки в 

Мосгосэкспертизу.        

7.1.10. На основании сметы, получившей положительное заключение 

государственной экспертизы, Генпроектировщик в течение 14 (Четырнадцати) 

календарных дней составляет и предоставляет Заказчику проект Сметы Договора на 

выполнение строительно-монтажных работ. Разработанный проект Сметы Договора 

передается Заказчику на бумажном носителе и в электронном виде в формате Excel. По 

требованию Заказчика обязуется предоставлять для согласования объектные и локальные 

сметы; при формировании смет на перекладку и демонтаж инженерных сетей 

предусмотреть разделение на подразделы по принципу принадлежности различным 

балансодержателям (в том числе выделять в отдельный подраздел смету на строительство 

кабельной канализации). 

7.1.11. Не вносить в ПД и РД, ЦИМ без предварительного согласования в 

письменной форме Заказчиком изменений, оказывающих влияние на общую стоимость и 

сроки строительства Объекта. 

7.1.12. В случае получения замечаний Мосгосэкспертизы при приемке ПД, ЦИМ или 

в процессе проведения государственной экспертизы или получения отрицательного 
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заключения по ПД, Генпроектировщик обязуется устранять замечания за свой счет и 

осуществлять сопровождение ПД, ЦИМ при прохождении государственной экспертизы (в 

том числе повторной). По факту получения замечаний или отрицательного заключения 

Генпроектировщиком в течение 2 (Двух) рабочих дней обязуется предоставить график 

устранения замечаний с отражением сроков устранения по каждому замечанию 

Мосгосэкспертизы. Срок на устранение замечаний Мосгосэкспертизы 7 (Семь) рабочих 

дней, если иной срок не согласован с Заказчиком, но не более срока, установленного 

Мосгосэкспертизой для устранения замечаний.  

7.1.13.  Разработать СТУ (при необходимости) содержащие технические требования 

на проектирование и строительство объектов в части обеспечения пожарной безопасности 

– согласованные с Министерством Российской Федерации по делам гражданской обороны, 

чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий (МЧС России). 

7.1.14. Осуществлять разработку РД одновременно с ПД и в полном соответствии с 

ПД. При разработке РД одновременно с ПД, незамедлительно осуществлять корректировку 

ПД и РД, при наличии замечаний к ПД. Одновременно с разработкой РД Генпроектировщик 

осуществляет подготовку (разработку) ЦИМ и СЦИМ в части, соответствующей 

разработанному разделу РД и в сроки предусмотренные для соответствующего раздела РД 

в Календарно-сетевом графике. В случае корректировки РД вносить соответствующие 

изменения в ЦИМ и СЦИМ. Обеспечить соответствие ПД, РД, ЦИМ и СЦИМ. 

При этом в течение 14 (Четырнадцати) рабочих дней с даты выхода экспертного 

заключения разработать и согласовать с Заказчиком проект сметы договора на выполнение 

строительно-монтажных работ, с указанием цены соответствующих технологически 

законченных элементов, включающий необходимый  комплекс работ (строительные 

конструкции: подземная часть, наружные стены, внутренние стены, заполнение оконных и 

дверных проемов, крыша, полы, отделочные работы и т.п.), системы инженерно-

технического обеспечения  и  связанных между собой работ, необходимых в соответствии 

с проектной документацией для возведения технологически законченного конструктивного 

решения. В случае получения замечаний согласующих инстанций и организаций, а также 

обоснованных замечаний Заказчика Генпроектировщик за свой счет и без увеличения Цены 

договора осуществляет доработку и исправление РД. 

7.1.15.  В случае внесения изменений в РД относительно утвержденной ПД 

(модификации), Генпроектировщик обязуется в счет Цены Договора внести такие 

изменения в ПД в срок не позднее 5 (Пяти) рабочих дней с даты внесения таких изменений, 

если иной срок не будет согласован сторонами. Необходимость проведения повторной 

государственной экспертизы определяется Заказчиком.  

7.1.16.  Предусматривать в проекте использование строительных материалов, 

конструкций и оборудования, имеющих сертификаты, подтверждающих их безопасность и 

соответствие техническим и экологическим требованиям и не снятых с производства. 

7.1.17. Если в процессе выполнения Работ (Услуг) выясняется неизбежность 

получения отрицательного результата или нецелесообразность дальнейшего проведения 

Работ (Услуг), Генпроектировщик обязан приостановить ее, поставив об этом в известность 

Заказчика письменно, с соответствующим обоснованием не позднее 5 (Пяти) дней после 

приостановления Работ (Услуг). В этом случае, Стороны обязаны в течение 15 (Пятнадцати) 

дней рассмотреть вопрос о целесообразности продолжения Работ.  

7.1.18. Передать Заказчику вместе с Актом о приемке выполненных Работ 

(оказанных Услуг) с приложением накладных, выгруженных из Информационной системы 

Заказчика, утвержденную ПД и РД, ЦИМ и СЦИМ на бумажном носителе и материальном 

электронном носителе соответственно, а также другие документы, 

полученные/разработанные Генпроектировщиком в рамках реализации Договора.  

ПД передается Заказчику в соответствии с требованиями, указанными в 

Техническом задании. 

7.1.19. В согласованный с Заказчиком срок и за собственный счет устранять 

несоответствия ПД, РД и ЦИМ устранять недостатки в ПД, РД и ЦИМ, выявленные при 
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приемке и/или согласовании, проведении государственной экспертизы, утверждении и/или 

в период строительства Объекта. Если Генпроектировщик не устраняет Недостатки в 

установленный срок, Заказчик вправе своими силами устранить такие Недостатки или 

поручить их устранение третьим лицам и потребовать от Генпроектировщик возмещения 

расходов на устранение Недостатков.  

7.1.20.  Еженедельно, в соответствии с положениями раздела 12 предоставлять 

Заказчику отчеты о ходе разработки ПД, РД и ЦИМ о выполнении Работ, а также о ходе 

выполнении Авторского надзора.  

7.1.21. При выполнении работ, определенных в настоящем Договоре, соблюдать 

единые требования к качеству и порядку выполнения работ (стандарты), утвержденные 

Заказчиком. 

7.1.22.  Обеспечить целевое использование денежных средств, получаемых от 

Заказчика. 

7.1.23. При проведении проверок представлять Заказчику все необходимые 

документы и информацию по Объекту, в том числе платежные документы, финансовую 

отчетность и другие документы, подтверждающие целевое использование бюджетных 

средств.  

7.1.24. Приостановить выполнение Работ (Услуг) по Договору с даты получения от 

Заказчика уведомления о расторжении Договора.  

7.1.25. Подписать дополнительное соглашение к Договору, утверждающее Протокол 

стоимости работ (пункт 3.3 Договора).  

7.1.26. В случае если в процессе корректировки РД выявляется необходимость 

корректировки ПД, ЦИМ, получившей положительное заключение государственной 

экспертизы Генпроектировщик осуществляет такую корректировку в счет цены Договора с 

последующим сопровождением получения Заказчиком повторного заключения 

государственной экспертизы. В случае корректировки ПД по инициативе Заказчика 

(дополнительный объем Работ), стороны будут руководствоваться положениями пунктов 

3.3 и 3.4 Договора.  

7.1.27. Обеспечить оформление в установленном порядке в Москомархитектуре 

Свидетельства об утверждении Архитектурно-градостроительного решения Объекта 

капитального строительства, обеспечив соответствие (совпадение) основных показателей 

проекта с положительным заключением Мосгосэкспертизы.  

7.1.28. В срок не более 5 (Пяти) рабочих дней, если иной срок не определен иными 

условиями Договора или Заказчиком, решать возникающие в процессе строительства 

вопросы, связанные с неточностями и/или недостатками в разработанной РД и 

соответственно с возникновением в этом случае необходимости по внесению исправлений 

и разработок в РД и ПД в соответствии с установленными требованиями, и осуществлять 

контроль исполнения. 

7.1.29.  В связи с тем, что личность Генпроектировщика имеет существенное 

значение для Заказчика Генпроектировщик не вправе уступать права и обязанности по 

Договору.  

7.1.30. Генпроектировщик обязан по указанию Заказчика вносить изменения в РД в 

процессе строительства до получения Разрешения на ввод Объекта в эксплуатацию.  

7.1.31.  При расторжении Договора до завершения проектирования Объекта 

передать Заказчику в течение 10 (Десяти) дней с момента получения соответствующего 

требования, разработанную документацию и другие документы, 

полученные/разработанные в ходе исполнения обязательств по Договору, а также сдать по 

акту фактически выполненный объем Работ.  

7.1.32.  В течение 3 (Трех) рабочих дней с даты заключения Договора представить 

Заказчику информацию о специалистах, сведения о которых включены в Национальный 

реестр специалистов в области инженерных изысканий и архитектурно-строительного 

проектирования, с указанием Ф.И.О., наименования СРО, членом которой является 

Генпроектировщик.  
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7.1.33.  Доработать и исправить ПД и РД с соответствующим внесением изменений 

в ЦИМ (при необходимости) по письменным замечаниям согласующих инстанций и 

организаций, а также по обоснованным замечаниям Заказчика за свой счет и без увеличения 

договорной цены по настоящему Договору. 

7.1.34.  В случае получения отрицательного заключения Мосгосэкспертизы в 

отношении ПД, ЦИМ и (или) результатов Инженерных изысканий за счёт собственных 

средств компенсировать Заказчику затраты, связанные с прохождением повторной и 

последующих экспертиз путем оплаты стоимости проведения повторной и последующих 

государственных экспертиз. Стоимость проведения повторных и (или) последующих 

государственных экспертиз, подлежащая оплате в соответствии с настоящим подпунктом, 

будет определена после заключения договора возмездного оказания услуг на проведение 

такой экспертизы, копия которого направляется Генпроектировщику в течение 2 (Двух) 

рабочих дней с момента его заключения (подписания электронной подписью обеими 

сторонами договора) посредством электронной почты. Оплата стоимости проведения 

повторной и (или) последующих экспертиз должна быть осуществлена 

Генпроектировщиком в течение 3 (Трех) рабочих дней с даты получения копии договора 

возмездного оказания услуг на проведение экспертизы. Генпроектировщик обязан 

направить Заказчику посредством электронной почты копию платежного поручения об 

оплате стоимости проведения повторной и (или) последующей экспертизы в течение 2 

(Двух) рабочих дней с даты оплаты. В случае возникновения у Заказчика обязательств по 

перечислению налогов, сборов или иных обязательных платежей, связанных с 

перечислением Генпроектировщиком стоимости проведения повторной и (или) 

последующих экспертиз, Генпроектировщик обязуется в течение 5 (Пяти) рабочих дней с 

момента получения от Заказчика соответствующего уведомления о расчете компенсации 

налоговых затрат возместить Заказчику затраты, связанные с уплатой налогов, сборов и 

иных обязательных платежей в полном объеме на расчетный счет, указанный в разделе 20 

Договора.  

7.1.35.  Самостоятельно в счет Цены Договора (или за свой счет, без последующего 

возмещения Заказчиком) оплачивать Услуги организаций, выполняющих функции по 

согласованию ПД, РД и ЦИМ на возмездной основе, за исключением случаев, когда в 

соответствии с законодательством или регламентами этих организаций такие Услуги по 

согласованию должны быть оплачены Заказчиком.  

7.1.36.  Гарантировать отсутствие нарушения авторских и патентных прав при 

разработке ПД и РД, ЦИМ и СЦИМ. 

7.1.37.  Назначить не позднее 3 (Трех) дней с момента подписания Договора 

Представителя Генпроектировщика, а также главного инженера проекта, официально 

известив об этом Заказчика в письменном виде с указанием предоставленных им 

полномочий и предоставлением приказа о назначении главного инженера проекта. 

7.1.38.  В случае введения новых или изменения ранее действующих нормативных 

документов в процессе проектирования, Генпроектировщик обязуется известить Заказчика 

об этих изменениях в письменном виде и скорректировать ПД/РД, ЦИМ включая уже 

переданную Заказчику, а также при необходимости разработать дополнительную 

документацию в счет Цены Договора. 

7.1.39.  Выставлять Заказчику счета-фактуры (в том числе на аванс), оформленные в 

срок и в соответствии с требованиями действующего законодательства РФ.  

7.1.40.  Не передавать ПД/РД, ЦИМ и СЦИМ, и иные материалы, полученные по 

настоящему Договору, либо разработанные при исполнении Договора - третьим лицам без 

согласия Заказчика. 

7.1.41. В срок не позднее 30 сентября текущего года, заявлять Заказчику лимиты 

финансирования на следующий год, в объеме, достаточном для выполнения обязательств 

Генпроектировщиком, в следующем году. 

7.1.42. Своими силами и средствами обеспечить своевременное приобретение 

Информационной системы для своевременной сдачи Заказчику ПД и РД. Обеспечить 
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применение Информационной системы (при необходимости) привлеченными 

субподрядчиками. Организовать в том числе ведение, обмен, подписание, согласование, 

учет в ней исполнительной документации в рамках исполнения обязательств по оказанию 

услуг Авторского надзора. 

7.1.43. Нести ответственность за корректное, качественное формирование 

Проектной и Рабочей документации, , а также осуществление Авторского надзора в 

Информационной системе Заказчика, без допущения односторонних исправлений и 

искажений, фальсификации и иного несоответствия документации и информации, 

передаваемой Заказчику в электронном виде, оригиналам такой документации, а равно 

фактическим обстоятельствам и объемам Работ.  

Заказчик вправе в любое время потребовать предъявления оригиналов документов, 

полученных и подписанных ЭЦП, либо приложений к ним. Срок предоставления 

документов не должен превышать 5 (Пять) рабочих дней с даты получения требования 

Заказчика. Для целей оперативного предоставления Заказчику оригиналов документов 

Генпроектировщиком обязуется организовать учет и структурированное (раздельное) 

хранение оформляемой документации и всех оригиналов документов (приложений) до 

ввода Объекта в эксплуатацию с целью последующей передачи таких оригиналов Заказчику 

(к дате ввода Объекта в эксплуатацию). 

7.1.44. Генпроектировщик обязан выполнять требования Заказчика и устранять 

замечания, предъявленные посредством системы Информационной системы. Такие 

замечания имеют равную юридическую силу с замечаниями, направленными в письменном 

виде на бумажном носителе, и считаются автоматически полученными 

Генпроектировщиком в момент их размещения Заказчиком в Информационной системе 

Заказчика. Генпроектировщик не вправе ссылаться на отсутствие подключения к данной 

системе или ее ненадлежащую работу, если не докажет, что она не функционирует по 

причинам, зависящим исключительно от третьих лиц. Все замечания, направленные 

Генпроектировщику с использованием Информационной системы, являются 

обязательными к устранению.  

7.1.45. В случае, если Договор предусматривает казначейское сопровождение 

авансовых платежей: 

- открыть лицевой счет в Департаменте финансов города Москвы в соответствии с 

порядком, установленным Департаментом финансов города Москвы; 

- представлять в Департамент финансов города Москвы документы, определенные в 

соответствии с порядком, установленным Департаментом финансов города Москвы, в 

целях осуществления операций на лицевом счете; 

- указывать идентификатор Договора в заключаемых договорах в рамках 

выполнения обязательств по Договору, распоряжениях о совершении казначейских 

платежей (платежных поручениях) и документах, необходимых для санкционирования 

операций по лицевому счету в порядке, установленном Департаментом финансов города 

Москвы; 

- вести раздельный учет результатов финансово-хозяйственной деятельности по 

каждому договору в соответствии с порядком, определенным Правительством Российской 

Федерации; 

- соблюдать условия ведения и использования лицевого счета, включая соблюдение 

запрета на перечисление средств, в случаях, установленных пунктом 3 статьи 242.23 

Бюджетного кодекса Российской Федерации. 

 

7.2. В части оказания услуг по Авторскому надзору: 

7.2.1. Осуществлять Авторский надзор в соответствии с требованиями 

нормативных актов, в том числе в соответствии с Приказом Минстроя России от 09.01.2024 

№ 5/пр «Об утверждении СП 246.1325800.2023 «Положение об авторском надзоре при 

строительстве, реконструкции и капитальном ремонте объектов капитального 

строительства». В процессе оказания услуг по авторскому надзору Генпроектировщик 



33 

обязуется осуществлять формирование объемной взаимоувязанной СЦИМ сооружения в 

части архитектурно-планировочных решений, конструктивных решений и внутренних 

инженерных коммуникаций.  

7.2.1.1. Генпроектировщик обязуется загружать, согласовывать, подписывать 

(уполномоченными на это лицами) исполнительную документацию в рамках исполнения 

обязательств по оказанию услуг Авторского надзора в Информационную систему Заказчика 

в электронной форме. Генпроектировщик обязуется выполнять требования Заказчика, 

предъявленные посредством Информационной системы в рамках оказываемых услуг по 

Авторскому надзору в электронной форме. Такие замечания имеют равную юридическую 

силу с замечаниями, направленными в письменном виде, и считаются автоматически 

полученными Генпроектировщиком в момент их размещения Заказчиком в 

Информационной системе Заказчика. 

7.2.1.2. Генпроектировщик обязуется уведомлять Заказчика письменно и в 

Информационной системе о выявленных недостатках в выполненных работах при 

строительстве Объекта. После устранения выявленных дефектов в Информационной 

системе составляется акт об устранении указанных недостатков, который подписывается 

сторонами усиленной квалифицированной электронной подписью. 

7.2.2. Проверять в процессе строительства соответствие выполняемых Работ 

проектным решениям, предусмотренным ПД, РД, ЦИМ, соответствие выполняемых Работ 

проекту организации строительства, качество производства строительно-монтажных работ 

и работ по монтажу оборудования (в том числе инженерного).  

7.2.3. Проводить выборочный контроль за качеством и соблюдением технологии 

производства работ, связанных с обеспечением надежности, прочности, устойчивости и 

долговечности конструкций и монтажа оборудования.  

7.2.4. Своевременно, но не более 5 (Пяти) рабочих дней если иной срок не 

согласован с Заказчиком, решать вопросы, связанные с необходимостью внесения 

изменений в РД и ЦИМ (а при необходимости в ПД), в части принятия проектных решений, 

не требующих переработки проекта (согласование замены материалов и оборудования, 

соответствующих по техническим характеристикам в привязке к техническим условиям) и 

не влекущих увеличения сметной стоимости строительства.  

7.2.5. Информировать Заказчика о несвоевременном и (или) некачественном 

выполнении указаний сотрудников Генпроектировщика, осуществляющих Авторский 

надзор, для принятия оперативных мер по устранению выявленных отступлений от РД и 

нарушений требований нормативных документов.  

7.2.6.  Вести в установленном порядке журнал Авторского надзора и 

контролировать исполнение указаний, внесенных в журнал, а также устанавливать в нем 

сроки для устранения выявленных отступлений или нарушений в ходе осуществления 

Авторского надзора за строительством Объекта.  

7.2.7. Осуществлять проверку наличия в ППР: схем производства работ; 

технологических карт; последовательности установки конструкций и оборудования; 

мероприятий, обеспечивающих требуемую точность установки и пространственную 

неизменяемость конструкций и оборудования в процессе их укрупнительной сборки и 

установки в проектное положение; мер, обеспечивающих устойчивость конструкций и 

частей здания (сооружения) в процессе их возведения.  

7.2.8.  Соблюдать нормы и правила по охране труда, промышленной, пожарной и 

экологической безопасности.  

7.2.9. Участвовать:  

- в освидетельствовании скрываемых возведением последующих конструкций работ, 

от качества которых зависят прочность, устойчивость, надежность и долговечность 

возводимых зданий и сооружений;  

- в промежуточной приемке ответственных конструкций в сроки, установленные в 

извещении Генпроектировщика о готовности ответственных конструкций;  

- в приемке в процессе строительства отдельных ответственных конструкций;  



34 

- в проведении испытаний конструкций, участков сетей инженерно-технического 

обеспечения в случаях, предусмотренных проектной и подготовленной на ее основе 

рабочей документацией;  

- в выявлении отклонений от проектного положения, законченных монтажом 

(возведением) конструкций, оборудования и участков сетей инженерно-технического 

обеспечения; оценка их допустимости в соответствии с предельными отклонениями, 

установленными в Рабочей документации;  

- в совещаниях по вызову Заказчика для решения вопросов, возникающих в процессе 

производства Работ (Услуг). Решения, принимаемые на таких совещаниях в отношении 

Генпроектировщика, являются обязательными для исполнения. 

7.2.10. Письменно уведомлять Заказчика о выявленных недостатках 

выполненных работ при строительстве Объекта. После устранения выявленных дефектов 

составляется акт об устранении указанных недостатков, который подписывается 

Заказчиком, уполномоченным лицом Генпроектировщика, осуществляющим строительно–

монтажные работы и руководителем группы Авторского надзора.  

7.2.11. Осуществлять контроль за выполнением замечаний, внесенных в журнал 

Авторского надзора за строительством.  

7.2.12. В срок не позднее 1 (Одного) календарного дня с момента получения от 

Заказчика уведомления о приостановке выполнения Работ (Услуг) если иной срок не указан 

в уведомлении, приостановить выполнение Работ (Услуг) до срока, указанного в таком 

уведомлении, а если срок не указан в уведомлении до получения особых распоряжений 

Заказчика.  

7.2.13. Выполнить в полном объеме свои обязательства, предусмотренные в других 

пунктах Договора.  

 

7.3. В части иных обязательств: 

7.3.1. Помимо основных обязанностей, перечисленных в настоящем разделе Договора, 

Генпроектировщик обязуется исполнять иные обязанности, установленные Договором, а также 

предусмотренные для Генпроектировщика нормами законодательства Российской Федерации 

и города Москвы. 

7.3.2. Выполнять надлежащим образом обязательства по договорам на выполнение 

работ, заключенных Генпроектировщиком с Субподрядными организациями для выполнения 

обязательств Генпроектировщика по Договору. 

7.3.3. Соблюдать сроки оплаты выполненных Работ, установленные договорами, 

заключенными с Субподрядными организациями и поставщиками, а также не допускать 

действий и (или) бездействия в отношении Субподрядных организаций и поставщиков, в 

результате которых нарушаются сроки выполнения Работ и строительства Объекта, 

установленные Договором. 

7.3.4. В случае предъявления Заказчиком требования о возврате суммы в размере 

неотработанного (непогашенного) авансового платежа Генпроектировщик обязан вернуть 

авансовый платеж в течение 5 (Пяти) рабочих дней со дня выставления требования, если иное не 

будет предусмотрено в соответствующем дополнительно соглашении на выплату авансового 

платежа.  

7.3.5. Возместить в полном объеме вред, а также убытки, причиненные Заказчику 

вследствие недостатков выполненных Работ (Услуг), в том числе действиями субподрядчиков и 

других исполнителей, привлеченных Генпроектировщиком. Под убытками понимаются, в том 

числе суммы штрафных санкций (убытков), наложенных (взыскиваемых) на (с) Заказчика.  

7.3.6. Представить Заказчику сведения об изменении своего фактического 

местонахождения в срок не позднее 5 (Пяти) дней со дня соответствующего изменения. В случае 

непредставления в установленный срок уведомления об изменении адреса фактическим 

местонахождением Генпроектировщика будет считаться адрес, указанный в настоящем 

Договоре. 

7.3.7. Выполнить Работы, оказывать Услуги надлежащим образом в соответствии с 
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требованиями нормативных документов, положений и правил (в том числе рекомендуемых), 

действующих в Российской Федерации и городе Москве, с требованиями, установленными 

Договором. 

7.3.8. В случае фактического отклонения сроков выполнения Работ в рамках Договора 

от сроков, указанных в утвержденном Календарно-сетевом графике, предоставить план 

мероприятий по ликвидации отставаний в течение 5 (пяти) дней с даты письменного запроса 

Заказчика и реализовать утвержденный Заказчиком план мероприятий за свой счет (за 

исключением случаев, когда дополнительные мероприятия потребовались по причинам, за 

которые отвечает Заказчик). 

7.3.9. По письменному запросу Заказчика предоставлять дополнительные данные о ходе 

Работ, в том числе об исполнении обязательств перед лицами, задействованными в ходе 

выполнения Работ, оказания Услуг (включая работников), и другие данные, имеющие 

отношение к выполняемым Работам и оказываемым Услугам. По письменному запросу 

Заказчика по требованию кредиторов Заказчика предоставлять коммерческую информацию, 

относящуюся к исполнению Договора, при наличии выдержки из соответствующего запроса 

кредиторов (если предоставление такой выдержки Генпроектировщику согласовано 

соответствующими кредиторами). 

7.3.10. Генпроектировщик в течение срока действия Договора обязуется информировать 

Заказчика о приостановлении расходных операций по расчетным счетам в банках по решениям 

контролирующих органов, в том числе налоговых органов, о выездных налоговых проверках, о 

полученных требованиях по налоговой недоимке в размере более 10% (десяти процентов) от 

стоимости работ по Договору, проверках других государственных органов (МВД, ФСБ, 

Прокуратура и т.д.), возбужденных уголовных делах в отношении учредителей организации и 

генерального директора/единоличного исполнительного органа, поданных исковых заявлений 

другими контрагентами Генпроектировщика при сумме иска, превышающей 50% (пятьдесят 

процентов) от стоимости работ по Договору с Заказчиком, поданных заявлениях о банкротстве 

Генпроектировщика, введении процедуры наблюдения. 

Генпроектировщик обязуется информировать Заказчика в течение 5 (пяти) рабочих 

дней от даты, когда Генпроектировщику стало известно о вышеуказанных фактах. 

7.3.11. В момент подписания Договора Генпроектировщик обязуется предоставить 

следующие документы, заверенные надлежащим образом: 

- Выдержка из книги продаж и книги покупок, содержащая строки по 

Генпроектировщику, а также итоговую строку; 

- Копия налоговой декларации по налогу на добавленную стоимость с суммой 

начисленного налога, соответствующей итоговой строке книги продаж; 

- Подтверждение представления данной декларации в налоговый орган; 

- Копии платежных поручений, подтверждающих полную и своевременную 

уплату налога на добавленную стоимость; 

- Справка о состоянии расчетов по налогам, сборам, пеням, штрафам, 

процентам, выданная по форме, утвержденной Приказом ФНС России; 

- Справка об исполнении налогоплательщиком (плательщиком сбора, 

налоговым агентом) обязанности по уплате налогов, сборов, пеней, штрафов, процентов, 

выданная по форме, утвержденной приказом ФНС России; 

- Письменное заверение об отсутствии установленных в отношении 

Генпроектировщика нарушений законодательства о налогах и сборах и мер 

ответственности за данные нарушения, в том числе находящихся на стадии досудебного 

или судебного обжалования доначисления налогов, сборов, пеней или штрафов. 

- Расчет сумм налога на доходы физических лиц, исчисленных и удержанных 

налоговым агентом (форма 6-НДФЛ) (без сумм); 

- Карточка организации; 

- Справка о наличии Оборудования и Механизмов для выполнения работ и 

оборотно—сальдовую ведомость по Основным средствам. 
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Генпроектировщик обязуется ежеквартально предоставлять Заказчику документы, 

указанные в настоящем пункте, а также в течение 3 (трех) рабочих дней с даты направления 

письменного запроса Заказчика в отношении Генпроектировщика и привлеченных 

Генпроектировщиком субподрядных организаций. 

 

7.4. Генпроектировщик вправе: 

7.4.1. Требовать от Заказчика надлежащего и своевременного выполнения обязательств, 

предусмотренных Договором. 

7.4.2. Обращаться к Заказчику с запросами в целях надлежащего исполнения 

обязательств по Договору, а также получения разъяснений и уточнений относительно 

выполнения Работ в рамках Договора. 

7.4.3. Привлекать к выполнению работ Субподрядные организации в порядке согласно 

раздела 10 Договора.  

7.4.4. Обращаться к Заказчику с заявкой о выплате авансового платежа. 

7.4.5. Осуществлять иные права, предусмотренные Договором и законодательством. 

 

 

8. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ГЕНПРОЕКТИРОВЩИКА 

 

8.1. Обеспечение обязательств по Договору предоставляется в виде безусловной 

безотзывной банковской гарантии или путем внесения денежных средств на расчетный счет 

Заказчика, указанный в разделе 24 Договора. Способ обеспечения исполнения обязательств по 

Договору определяется Генпроектировщиком самостоятельно. 

8.2. В случае предоставления обеспечения обязательств по Договору путем внесения 

денежных средств на расчетный счет Заказчика срок внесения денежных средств, размер 

предоставляемого обеспечения, а также срок, на который предоставляется такое обеспечение, 

определяется в соответствии с условиями, предусмотренными для соответствующей банковской 

гарантии. 

8.3. В случае обеспечения исполнения Договора путем предоставления безусловной 

безотзывной банковской гарантии, последняя должна быть выдана банком, включенным в 

предусмотренный статьей 74 Налогового кодекса перечень банков, отвечающих установленным 

требованиям для принятия банковских гарантий в целях налогообложения.  

8.4. При предоставлении Генпроектировщиком обеспечения исполнения Договора, 

включая обязательства по уплате Генпроектировщиком предусмотренных Договором неустоек 

(штрафов, пени), путем внесения денежных средств на расчетный счет Заказчика, факт внесения 

Генпроектировщиком денежных средств в обеспечение исполнения обязательств по Договору 

подтверждается платежным поручением с отметкой банка о проведении платежа и списании 

средств со счета Генпроектировщика и поступлением денежных средств на расчетный счет 

Заказчика. 

8.5. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Генпроектировщиком 

обеспеченных внесением денежных средств обязательств по Договору, Заказчик имеет право 

зачесть в одностороннем порядке из внесенных Генпроектировщиком денежных средств сумму, 

равную сумме денежных средств, которую Генпроектировщик обязан уплатить Заказчику в 

качестве неустойки (штрафа, пени) или в качестве возмещения убытков, либо иной сумме 

денежных средств, подлежащей уплате Генпроектировщиком Заказчику по Договору. О 

произведенном зачете Заказчик письменно уведомляет Генпроектировщика. 

8.6. Денежные средства, внесенные в качестве обеспечения, возвращаются 

Заказчиком Генпроектировщику в течение 14 (Четырнадцати) рабочих дней с даты окончания 

срока, на который предоставляется такое обеспечение, определенного в соответствии с 

условиями, предусмотренными для соответствующей банковской гарантии. 

 

8.7. Банковская гарантия должного исполнения Договора оформляется и 

предоставляется на следующих условиях: 
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8.7.1. Безусловная безотзывная банковская гарантия должного исполнения 

Договора на период выполнения проектно-изыскательских работ (этап, включающий сбор 

исходной документации, подготовку Задания на проектирование, проведение изыскательских 

работ, включая обследование конструкций зданий и сооружений (при наличии), наружных 

инженерных сетей, разработку ПИМ в соответствии с ЗНЦ, а также разработку Проектной и 

Рабочей документации, ЦИМ и СЦИМ), номинированная в российских рублях, в рамках 

Договора предоставляется Генпроектировщиком в пользу Заказчика не позднее 15 

(Пятнадцать) рабочих дней с даты заключения Договора в соответствии с формой, 

приведённой в Альбоме типовых форм. Выдаче банковской гарантии в обязательном 

порядке должно предшествовать согласование Заказчиком банка – гаранта и текста 

гарантии. Заказчик вправе согласовать отступления от условий, изложенных в форме 

банковской гарантии, приведённой в Альбоме типовых форм (за исключением 

существенных условий: сведения о гаранте, бенефициаре, принципале и договоре, сумма и 

срок действия гарантии, безотзывность и безусловность гарантии, срок исполнения 

требования по гарантии, перечень обязательств, обеспечиваемых гарантией, положение о 

неустойке банка-гаранта, исчерпывающий перечень документов, прикладываемых к 

требованию по гарантии), при этом заключения дополнительного соглашения о внесении 

изменений в типовую форму не требуется. 

8.7.2. Банковская гарантия должного исполнения Договора, выдаваемая на период 

выполнения проектно-изыскательских работ обеспечивает надлежащее исполнение 

Генпроектировщиком обязательств по Договору, исполнение Генпроектировщиком 

обязательств по возврату суммы незачтённого авансового платежа, соблюдение сроков 

выполнения обязательств, надлежащее выполнение обязательств по исправлению 

Недостатков (Дефектов) выполненных Работ (в том числе при поставке Материалов, 

Конструкций, Изделий и Оборудования), включая обязательства по уплате 

Генпроектировщиком предусмотренных Договором неустоек (штрафов, пени), а также 

возмещению убытков, понесенных Заказчиком в связи с неисполнением или ненадлежащим 

исполнением Генпроектировщиком своих обязательств по Договору. 

8.7.3. Банковская гарантия должного исполнения Договора, указанная в подпункте 

8.7.1 Договора выдается в размере____________________________.  При изменении Цены 

Договора размер банковской гарантии должного исполнения Договора не подлежит 

изменению. 

8.7.4. Срок действия банковской гарантии должного исполнения Договора должен 

начинаться с даты выдачи такой гарантии и заканчиваться не ранее чем через 90 

(Девяносто) календарных дней по истечении срока завершения Работ, установленного в 

пункте 4.2 Договора.  

8.7.5. Основания и порядок использования, а также предъявления в банк 

требований, вытекающих из банковской гарантии должного исполнения Договора на 

период выполнения проектно-изыскательских работ, указаны в тексте формы банковской 

гарантии, приведенной в Альбоме типовых форм. 

8.7.6. В случае принятия решения об изменении срока зачета (погашения) 

авансового платежа, либо заключения Сторонами дополнительного соглашения к 

Договору, предусматривающего продление срока выполнения Работ (этапа), 

Генпроектировщик в течение 15 (Пятнадцать) рабочих дней с даты заключения указанного 

дополнительного соглашения представляет Заказчику дополнительное обеспечение в виде 

новой или дополнительной безусловной безотзывной банковской гарантии должного 

исполнения Договора или оригинала изменений к соответствующей действующей 

безусловной безотзывной банковской гарантии должного исполнения Договора, если иной 

срок не будет согласован сторонами в соответствующем дополнительном соглашении. 

Генпроектировщик продлевает срок действия банковской гарантии должного исполнения 

обязательств по Договору на срок, превышающий 60 (Шестьдесят) календарных дней от 

измененной даты зачета (погашения) аванса, завершения Работ (этапа). 

8.7.7. В случае, если за 60 (Шестьдесят) календарных дней до даты прекращения 
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срока действия соответствующей банковской гарантии должного исполнения Договора 

Работы не завершены Генпроектировщиком, и при отсутствии соответствующего 

дополнительного соглашения о продлении сроков Работ, Генпроектировщик обязуется к 

указанному сроку предоставить дополнительное обеспечение в виде новой или 

дополнительной безусловной безотзывной банковской гарантии должного исполнения 

Договора или оригинала изменений к действующей безусловной безотзывной банковской 

гарантии должного исполнения Договора со сроком действия, превышающим 120 (Сто 

двадцать) календарных дней дату завершения последнего этапа выполнения проектно-

изыскательских работ. 

8.7.8. В случае, если Генпроектировщик не продлит срок действия банковской 

гарантии в установленный Договором срок и (или) не предоставит Заказчику новую 

банковскую гарантию (или изменения к ней) Заказчик вправе, не прибегая к иным 

процедурам, предъявить в банк соответствующее требование. В этом случае платеж, 

полученный по банковской гарантии, Заказчик зачитывает в счет возмещения причиненных 

убытков и взыскания неустоек (штрафов, пени), возникших и начисленных за нарушение 

обязательств по переоформлению банковской гарантии, а оставшуюся часть платежа по 

банковской гарантии, не покрытую суммой причиненных убытков и начисленных неустоек, 

Заказчик зачитывает в качестве обеспечительного платежа по Договору (пункты 8.1 – 8.2 

Договора). 

 

8.8. Банковская гарантия возврата авансового платежа (в случае выплаты 

Заказчиком авансового платежа) оформляется и предоставляется на следующих условиях: 

8.8.1. Безусловная безотзывная банковская гарантия возврата авансового платежа, 

номинированная в российских рублях, предоставляется Генпроектировщиком в пользу 

Заказчика в соответствии с формой, приведённой в Альбоме типовых форм. Выдаче 

банковской гарантии в обязательном порядке должно предшествовать согласование 

Заказчиком банка – гаранта и текста гарантии. Заказчик вправе согласовать отступления от 

условий, изложенных в форме банковской гарантии, приведённой в Альбоме типовых форм 

(за исключением существенных условий: сведения о гаранте, бенефициаре, принципале и 

договоре, сумма и срок действия гарантии, безотзывность и безусловность гарантии, срок 

исполнения требования по гарантии, перечень обязательств, обеспечиваемых гарантией, 

положение о неустойке банка-гаранта, исчерпывающий перечень документов, 

прикладываемых к требованию по гарантии), при этом заключения дополнительного 

соглашения о внесении изменений в типовую форму не требуется. 

8.8.2. Размер банковской гарантии возврата авансового платежа определяется 

Сторонами в дополнительном соглашении с учетом его целевого назначения (на 

выполнение строительно-монтажных работ, на Оборудование или на выполнение иных 

обязательств по Договору). При определении суммы банковской гарантии Сторонами 

может быть учтена сумма ранее предоставленной банковской гарантии должного 

исполнения Договора, о чем Стороны прямо указывают в дополнительном соглашении о 

выплате авансового платежа. Банковская гарантия обеспечивает исполнение 

Генпроектировщиком обязательств по возврату соответствующего транша авансового 

платежа, включая обязательства по уплате Генпроектировщиком предусмотренных 

Договором неустоек (штрафов, пеней), а также возмещению убытков, понесенных 

Заказчиком, в связи с неисполнением или ненадлежащим исполнением Генпроектировщиком 

своих обязательств в части возврата авансового платежа по Договору. 

8.8.3. Основания и порядок ее использования, а также предъявления в банк 

требований, вытекающих из указанной гарантии, указаны в тексте формы банковской 

гарантии, приведенной в Альбоме типовых форм. 

8.8.4. Срок действия банковской гарантии возврата авансового платежа по каждому 

траншу должен начинаться до даты перечисления транша Генпроектировщиком, а 

заканчиваться не ранее чем через 60 (Шестьдесят) календарных дней после даты зачета 

соответствующего транша. 
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8.8.5. В случае заключения Сторонами дополнительного соглашения к Договору, 

предусматривающего изменение сроков зачета траншей авансового платежа, 

Генпроектировщик в течение 10 (Десяти) рабочих дней с даты заключения указанного 

дополнительного соглашения, представляет Заказчику дополнительное обеспечение в виде 

новой или дополнительной безусловной безотзывной банковской гарантии возврата 

соответствующего транша авансового платежа или оригинала изменений к действующей 

безусловной безотзывной банковской гарантии возврата соответствующего транша 

авансового платежа. Генпроектировщик продлевает срок действия банковской гарантии 

возврата соответствующего транша аванса на срок, превышающий 60 (Шестьдесят) 

календарных от измененной даты зачета транша. 

8.8.6. В случае, если Генпроектировщик не представляет Заказчику дополнительное 

обеспечение в виде новой или дополнительной безусловной безотзывной банковской 

гарантии возврата соответствующего транша авансового платежа или оригинала изменений 

к действующей безусловной безотзывной банковской гарантии возврата авансового 

платежа, Заказчик вправе, не прибегая к иным процедурам, использовать данную гарантию, 

предъявив в банк соответствующее требование об уплате незачтенной части аванса. В этом 

случае платеж, полученный по банковской гарантии, Заказчик зачитывает в счет суммы 

неотработанного (непогашенного) аванса, а также в счет возмещения причиненных 

убытков и взыскания неустоек (штрафов, пени), возникших и начисленных за нарушение 

обязательств по переоформлению банковской гарантии. 

8.8.7. На основании обращения Генпроектировщика Заказчик вправе согласовать 

уменьшение размера безусловной безотзывной банковской гарантии возврата авансового 

платежа пропорционально зачтенной сумме аванса на дату обращения Генпроектировщика.  

8.9. Банковская гарантия исполнения гарантийных обязательств по Договору 

оформляется и предоставляется на следующих условиях: 

8.9.1. Безусловная безотзывная банковская гарантия исполнения гарантийных 

обязательств по Договору, номинированная в российских рублях, в рамках Договора 

предоставляется Генпроектировщиком в пользу Заказчика не позднее момента исполнения 

Генпроектировщиком своих обязательств по проектированию, предусмотренных Договором. 

Выдаче банковской гарантии в обязательном порядке должно предшествовать согласование 

Заказчиком банка – гаранта и текста гарантии.  Заказчик вправе согласовать отступления от 

условий, изложенных в форме банковской гарантии, приведённой в Альбоме типовых форм 

(за исключением существенных условий: сведения о гаранте, бенефициаре, принципале и 

договоре, сумма и срок действия гарантии, безотзывность и безусловность гарантии, срок 

исполнения требования по гарантии, перечень обязательств, обеспечиваемых гарантией, 

положение о неустойке банка-гаранта, исчерпывающий перечень документов, 

прикладываемых к требованию по гарантии), при этом заключения дополнительного 

соглашения о внесении изменений в типовую форму не требуется. Нарушение срока 

предоставления указанной банковской гарантии является основанием для Заказчика 

задержать перечисление окончательных расчетов за выполненные Работы (согласно статье 

328 Гражданского кодекса Российской Федерации). 

8.9.2. Банковская гарантия исполнения гарантийных обязательств по Договору 

гарантирует надлежащее исполнение Генпроектировщиком его обязательств по Договору в 

течение Гарантийного срока, в том числе надлежащее выполнение обязательств по 

исправлению (устранению) Недостатков Проектной/Рабочей документации в Гарантийный 

срок, включая обязательства по уплате Генпроектировщиком предусмотренных Договором 

неустоек (штрафов, пеней), а также возмещению убытков, понесенных Заказчиком в связи с 

неисполнением или ненадлежащим исполнением Генпроектировщиком гарантийных 

обязательств по Договору. 

8.9.3. Банковская гарантия исполнения гарантийных обязательств, 

предусмотренная подпунктом 8.9.2 Договора выдается в размере 2 % (Два процента) от 

Цены Договора, указанной в пункте 3.1 Договора.  

8.9.4. Срок действия банковской гарантии исполнения гарантийных обязательств 



40 

по Договору должен начинаться с даты выдачи такой гарантии и заканчиваться не ранее 60 

(Шестидесяти) календарных дней после даты завершения Гарантийного срока на проектно-

изыскательские работы в соответствии с пунктом 17.2 Договора. 

8.9.5. Основания и порядок ее использования, а также предъявления в банк 

требований, вытекающих из указанной гарантии, указаны в тексте формы банковской 

гарантии, приведенной в Альбоме типовых форм. 

8.9.6. В случаях продления Гарантийного срока по Договору Генпроектировщик в 

течение 10 (Десяти) рабочих дней с даты оформления сторонами Акта об устранении 

недостатков, выявленных в Гарантийный срок, подтверждающего устранение недостатков 

возникших в продление Гарантийного срока, предоставляет Заказчику дополнительное 

обеспечение в виде новой или дополнительной безусловной безотзывной банковской 

гарантии исполнения гарантийных обязательств по Договору или оригинала изменений к 

действующей безусловной безотзывной банковской гарантии исполнения гарантийных 

обязательств по Договору. Генпроектировщик продлевает срок действия банковской 

гарантии на срок, превышающий на 60 (Шестьдесят) календарных дней измененную дату 

окончания Гарантийного срока. 

8.9.7. В случае если Генпроектировщик не продлит срок действия банковской 

гарантии в установленный Договором срок и (или) не предоставит Заказчику новую 

банковскую гарантию (или изменения к ней), Заказчик вправе, не прибегая к иным 

процедурам, предъявить в банк соответствующее требование. В этом случае платеж, 

полученный по банковской гарантии, Заказчик зачитывает в счет возмещения причиненных 

убытков и взыскания неустоек (штрафов, пени), возникших и начисленных за нарушение 

обязательств по переоформлению банковской гарантии, а оставшуюся часть платежа по 

банковской гарантии, не покрытую суммой причиненных убытков и начисленных неустоек, 

Заказчик зачитывает в качестве обеспечительного платежа по Договору (пункты 8.1 – 8.2 

Договора). 

8.9.8. Вместо предоставления Банковской гарантии исполнения гарантийных 

обязательств Генпроектировщик вправе предоставить обеспечение исполнения 

обязательств путем внесения денежных средств на расчетный счет Заказчика, как это 

предусмотрено в пунктами 8.1-8.6 Договора. 

8.10. Условия банковских гарантий, предоставляемых Генпроектировщиком по 

Договору, должны предусматривать осуществление выплаты Заказчику при любом нарушении 

Генпроектировщиком обязательств по Договору в объеме, определяемом требованием Заказчика 

к гаранту и в пределах установленной суммы гарантии. Обязательства Генпроектировщика по 

предоставлению банковских гарантий Договору считаются неисполненными надлежащим 

образом в случае, если формы предоставленных гарантий отличаются от предусмотренных в 

Альбоме типовых форм. 

8.11. Предоставляемые банковские гарантии должны предусматривать безусловное 

осуществление выплаты Заказчику по его письменному требованию.  

8.12. Затраты на осуществление обеспечения обязательств Генпроектировщика по 

Договору осуществляются за счет Генпроектировщика. 

8.13. В случае если по каким-либо причинам обеспечение исполнения обязательств по 

Договору перестало быть действительным, закончило свое действие (в том числе в случае 

истечения срока действия банковской гарантии до момента выполнения Генпроектировщиком 

Работ в полном объеме, независимо от того, изменялись ли сроки по взаимному согласию Сторон 

или имело место неисполнение обязательств одной из Сторон) или иным образом перестало 

обеспечивать исполнение Генпроектировщиком его обязательств по Договору, в том числе в 

случае отзыва лицензии банка-гаранта, Генпроектировщик обязуется в течение 10 (Десяти) 

рабочих дней с момента, когда соответствующее обеспечение исполнения обязательств по 

Договору перестало действовать, предоставить Заказчику иное (новое) надлежащее обеспечение 

Договора на тех же условиях и в том же размере, которые указаны в настоящем разделе Договора.  

В случае предоставления Генпроектировщиком банковских гарантий, которые существенно 

отличаются от установленным типовых форм банковских гарантий, предусмотренных в 
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Альбоме типовых форм, содержащих изменения существенных условий банковских гарантий, 

определенных Договором, несогласованных с Заказчиком, а также банковских гарантий, выдачу 

которых не подтвердил гарант, то такие банковские гарантии будут считаться не 

представленными. 

8.14. Банковские гарантии, предусмотренные настоящим разделом Договора, должны 

содержать условие о праве Заказчика передавать другому лицу права требования к банку без 

получения его предварительного согласия. При реализации такого права Заказчик обязуется 

уведомить банк о состоявшейся уступке права требования. 

 

9. КОНФИДЕНЦИАЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

9.1. Каждая Сторона должна обеспечить, чтобы конфиденциальная информация 

сохранялась строго конфиденциально в соответствии с действующим законодательством 

РФ и не раскрывалась непосредственно или косвенно любому лицу, кроме единоличного 

исполнительного органа, должностных лиц, работников соответствующей Стороны 

Договора без предварительного письменного согласования другой Стороны. Каждая 

Сторона должна предпринимать все меры, необходимые в соответствии с действующим 

законодательством РФ, для обеспечения того, чтобы условия и положения настоящего 

раздела были обязывающими для ее представителей и представителей аффилированных 

лиц такой Стороны. Вышеуказанные положения не применяются по отношению к 

конфиденциальной информации, относительно которой раскрывающая Сторона докажет 

следующее:  

− раскрывающая Сторона владела информацией до даты заключения настоящего 

Договора и получения от Стороны непосредственно или косвенно любой информации, которая 

является предметом обязательств в отношении конфиденциальности между Сторонами; или 

− это информация стала общедоступной или общераспространенной не в результате 

нарушений соответствующей Стороны; или 

− раскрытие информации произведено по распоряжению суда или в соответствии с 

требованиями какого бы то ни было применимого действующего законодательства РФ при 

условии, что в таких обстоятельствах раскрывающая Сторона должна в максимально короткие 

сроки уведомить другую Сторону, с тем чтобы предоставить другой Стороне возможность 

предпринять меры, которые она сочтет необходимыми для предотвращения выпуска 

соответствующей информации, а раскрывающая Сторона должна предпринять все разумные 

меры для предотвращения выпуска соответствующей конфиденциальной информации (а в тех 

случаях, когда это практически невозможно, свести к минимуму раскрытие), при условии 

согласования другой Стороной; или 

− соответствующая информация была получена от сторонней организации или лица при 

отсутствии требования к конфиденциальности. 

Обязательства по настоящего раздела продолжают действовать в течение пяти лет, после 

завершения Работ и Гарантийного срока, либо в течение 10 (Десяти) лет с даты досрочного (до 

окончания Работ) прекращения действия настоящего Договора. 

9.2. Генпроектировщик соглашается со следующим:  

− не хранить конфиденциальную информацию ни на каком компьютере, в базе данных 

или с помощью других электронных средств хранения данных или информации («компьютер»), 

кроме случаев, когда данный компьютер находится под контролем исключительно данной 

Стороны и к нему не имеют доступ сторонние организации и лица, в этом случае Сторона может 

хранить конфиденциальную информацию на компьютере, и она должна быть возвращена или 

стерта по окончании срока действия настоящего договора, либо при его досрочном расторжении; 

− не копировать конфиденциальную информацию ни полностью, ни частично, за 

исключением случаев, когда это необходимо для целей выполнения и завершения Работ; 

− не изменять или удалять уведомления о каких-либо правах собственности или об 

авторском праве либо иной идентификации, которая указывает на права собственности в любой 

части конфиденциальной информации; 
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− уведомить другую Сторону о существовании каких-либо обстоятельств, связанных с 

какими бы то ни было неразрешенными знаниями, владением или использованием 

конфиденциальной информации или любой ее части каким–либо лицом; 

− предпринимать разумные меры, необходимые или желательные для обеспечения 

поддержания конфиденциальности и защиты конфиденциальной информации, а также для 

предотвращения доступа к ней или использования конфиденциальной информации каким-либо 

лицом, не имеющим разрешение; 

− в случае прекращения действия настоящего Договора Заказчик может сохранить всю 

конфиденциальную информацию, необходимую для завершения и эксплуатации результатов 

Работ. 

Под конфиденциальной информацией также понимается факт заключения 

настоящего Договора, его предмет, стоимость Работ и иные, изложенные по тексту 

Договора (и Приложений к нему) условия. В случае привлечения Генпроектировщиком 

Субподрядных организаций, Генпроектировщик обязуется включить аналогичное условие 

о конфиденциальности в договоры с Субподрядными организациями. 

 

Выпуски в средствах массовой информации 

9.3. Генпроектировщик обязуется не публиковать какую-либо информацию, 

документ или статью, а равно не предоставлять официальных комментариев, в отношении 

выполняемых Работ (оказанных Услуг) в каких-либо средствах массовой информации без 

предварительного утверждения со стороны Заказчика. Генпроектировщик обязуется 

направлять Заказчику все запросы от средств массовой информации в отношении Работ. 

 

Раскрытие информации сторонним организациям и лицам 

9.4. Невзирая на положения пунктов 9.1 и 9.2 Договора все обязательства, 

распространяющиеся на Заказчика согласно настоящему разделу, являются предметом 

неограниченных прав Заказчика в отношении следующего: 

− раскрытие любой информации, включая конфиденциальную информацию, 

кредиторам (в тех случаях, когда они выбраны Заказчиком) и представителей кредиторов и 

страховщикам Заказчика;  

− раскрытие конфиденциальной информации сторонним организациям и лицам для 

ремонта или технического обслуживания Объекта; 

− раскрытие конфиденциальной информации органам исполнительной власти города 

Москвы. 

 

10. ПРЕДСТАВИТЕЛИ СТОРОН 

10.1. Представитель Заказчика: 

Заказчик назначает представителя(ей) (Представитель Заказчика), чтобы представлять 

его в случаях, специально оговоренных в Договоре. Представителем Заказчика также является 

единоличный исполнительный орган. 

Генпроектировщик обязуется выполнять письменные распоряжения Представителя 

Заказчика. Любые извещения, полученные Генпроектировщиком от кого-либо, кроме 

Представителя Заказчика, являются недействительными и не должны приниматься во внимание.  

 

10.2. Представитель Генпроектировщика: 

Не позднее, чем через 15 (Пятнадцать) календарных дней после даты подписания 

Договора, Генпроектировщик обязан назначить по доверенности Представителя 

Генпроектировщика и направить Заказчику копию такой доверенности, а также копию приказа 

о назначении ответственных лиц Генпроектировщика.  

Указанное лицо должно иметь соответствующую доверенность, позволяющую 

реализовать соответствующие полномочия, в том числе, но не ограничиваясь, получать письма, 

уведомления, претензии, инструкции, указания и иную корреспонденцию, адресованную 
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Заказчиком Генпроектировщику. Подпись такого Представителя на соответствующем 

документе (сопроводительном письме, описи и пр.) будет признаваться сторонами как факт, 

доказывающий надлежащее исполнение Заказчиком обязанности по информированию 

Генпроектировщика, исключающим в будущем возможность для Генпроектировщика 

отрицать свою информированность по соответствующему документу.  

В случае замены, выбытия или иного отсутствия по любым основаниям данного лица на 

Объекте, Генпроектировщик обязан в течение 1 (Одного) рабочего дня с момента такого 

выбытия уведомить Заказчика и предоставить соответствующую замену иным лицом с 

оговоренным выше в настоящем пункте объемом полномочий, подтвержденных 

соответствующей доверенностью, переданной Заказчику. 

Представитель Генпроектировщика будет представлять Генпроектировщика и 

действовать от его лица на протяжении всего срока действия Договора. Сведения, известные 

Представителю Генпроектировщика, считаются известными и Генпроектировщику. 

Документы, переданные Представителю Генпроектировщика, считаются безоговорочно 

полученными Генпроектировщиком. 

Любые извещения, инструкции, информация и другие сообщения, передаваемые 

Заказчиком Генпроектировщику в соответствии с данным Договором, будут передаваться 

Представителю Генпроектировщика.  

Заказчик вправе в любое время в течение срока действия Договора предъявить 

Генпроектировщику мотивированное требование о замене ранее назначенного Представителя 

Генпроектировщика. 

 

10.3. Субподрядные организации: 

10.3.1. Генпроектировщик вправе привлечь Субподрядные организации для выполнения 

части Работ (Услуг) при условии письменного уведомления Заказчика о кандидатуре 

Субподрядной организации в порядке, определенном настоящим разделом Договора. При 

привлечении Субподрядных организаций для выполнения отдельных видов Работ, требующих 

наличие специального разрешения, лицензии, допуска, могут привлекаться только 

Субподрядные организации, обладающие необходимыми специальными разрешениями, 

лицензиями, допусками. Стороны согласовали исключение из правила об уведомлении о 

привлечении Субподрядных организаций для целей привлечения ГБУ «Мосгоргеотрест», 

привлекаемого для выполнения инженерно-геологических, инженерно-экологических и 

инженерно-геодезических изысканий. 

При уведомлении о привлечении Субподрядной организации, Генпроектировщик по 

требованию Заказчика обязуется предоставить последнему информацию о наличии у 

Субподрядной организации соответствующих ресурсов, необходимых для выполнения Работ 

(программного обеспечения, квалификации работников и т.д.), информацию, указанную в 

подпункте 10.3.2 Договора. 

После заключения договора с Субподрядной организацией Генпроектировщик не 

позднее 15 (Пятнадцати) рабочих дней с момента заключения такого договора или 

дополнительного соглашения к нему обязуется уведомить Заказчика и представить Заказчику 

копию такого договора со всеми приложениями или дополнительного соглашения в 

электронном виде (скан-копия в формате pdf), а по запросу Заказчика - надлежащим образом 

заверенную копию такого договора со всеми приложениями или дополнительного соглашения 

со всеми приложениями.  

10.3.2. Генпроектировщик обязуется привлекать в качестве Субподрядной организации 

только те организации, которые являются квалифицированными, опытными и компетентными в 

соответствующей области и способны выполнять Работы с соблюдением требований 

производственной и экологической безопасности. Генпроектировщик одновременно с 

уведомлением о привлечении Субподрядной организации обязуется предоставить Заказчику 

документы и сведения, подтверждающие соответствие предлагаемых Субподрядных 

организаций этим требованиям (свидетельства СРО (при необходимости), лицензии, допуски, 

свидетельства об аккредитации и иные необходимые документы).  
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Привлечение Субподрядных организаций не освобождает Генпроектировщика от 

обязательств и ответственности по Договору. Генпроектировщик несет ответственность перед 

Заказчиком за действия и упущения Субподрядных организаций, как за свои собственные 

действия.  

Генпроектировщик не вправе привлекать в качестве Субподрядных организаций 

юридических лиц, зарегистрированных в офшорных зонах, перечень которых установлен 

приказом Министерства финансов России от 05.06.2023 № 86н «Об утверждении Перечня 

государств и территорий, предоставляющих льготный налоговый режим налогообложения и 

(или) не предусматривающих раскрытия и предоставления информации при проведении 

финансовых операций (офшорные зоны)». 

При выборе Субподрядных организаций Генпроектировщик обязан руководствоваться 

следующим и осуществить проверку следующих сведений: 

- на момент заключения соответствующего договора Субподрядная организация не 

находится в процессе ликвидации, реорганизации или признания несостоятельным 

(банкротом), в отношении него отсутствуют незавершенные исполнительные производства, 

а также не наложены аресты на счета; 

- Субподрядная организация обладает всеми необходимыми для осуществления своей 

основной деятельности лицензиями и разрешениями, предусмотренными 

законодательством; 

- Субподрядная организация подтверждает, что имеет все необходимые ресурсы для 

надлежащего исполнения всех предусмотренных обязательств по заключаемому договору; 

- Субподрядная организация надлежащим образом в соответствии действующим 

законодательством сдает налоговую отчетность и отражает в ней все предусмотренные 

действующим законодательством сведения об обязательствах по заключаемым договорам; 

- Субподрядная организация настоящим гарантирует, что все сведения, полученные о 

нем достоверны, включая, но не ограничиваясь: сведения, содержащиеся в ЕГРЮЛ, 

правоустанавливающих документах, учредительных документах и иных документах.  

- заключаемый договор не содержит обременительных для Субподрядной 

организации условий и не является кабальной сделкой; 

- при заключении договора получены необходимые корпоративные одобрения.  

Настоящим Генпроектировщик обязуется оградить Заказчика от возможных исков, 

заявлений, требований и обращений Субподрядных организаций и их работников, 

связанных с исполнением ими обязательств в рамках реализации Договора. 

 

11. ОТЧЕТ О ХОДЕ ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ (ОКАЗАНИЯ УСЛУГ) 

11.1. Генпроектировщик еженедельно, не позднее 15:00 понедельника следующего 

за отчетной неделей, обязуется производить актуализацию Календарно-сетевого графика в 

Информационной системе Заказчика, путем внесения в информационную модель 

реализации проекта информации о фактически выполненных за отчетную неделю Работах 

(Услугах), корректировке расписания и состава Работ (в случае необходимости) с целью 

достижения целевых показателей. 

11.2. Генпроектировщик еженедельно, не позднее 15:00 понедельника следующей 

за отчетной неделей, обязуется направлять в адрес Заказчика еженедельный отчет за 

отчетную неделю путем выгрузки и направления Заказчику оформленного Календарно-

сетевого графика. 

11.3. По запросу Заказчика Генпроектировщика обязуется в течение 2 (Двух) 

календарных дней предоставить отчет о ходе выполнения Работ в письменной форме. Отчет 

должен включать нижеследующую информацию: 

а) процент фактического выполнения в сравнении с плановым процентом выполнения 

по каждому виду Работ в соответствии с Календарно-сетевым графиком; 

б) в случае отставания Работ от Календарно-сетевого графика - возможные последствия 

и описание мер, необходимых для выполнения Работ в сроки, предусмотренные Договором; 

в) общий отчет по состоянию всех Работ сообразно обстоятельствам; 
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г) информацию обо всех критических аспектах, влияющих на ход выполнения Работ, 

сообразно обстоятельствам; 

д) любую другую информацию, которую Заказчик вправе периодически запрашивать. 

11.4. Генпроектировщик обязан принять меры предупреждения во избежание 

задержек в ходе выполнения Работ и предпринять все необходимое для обеспечения 

удовлетворительного хода выполнения Работ на всех этапах. Если на каком-либо этапе 

выполнения Работ Генпроектировщик допустит нарушение сроков, предусмотренных 

Календарно-сетевым графиком, Генпроектировщик обязан немедленно известить Заказчика о 

принимаемых мерах, необходимых для соблюдения сроков, предусмотренных Договором.  

11.5. Ни одно из положений Договора (за исключением раздела 18 Договора) не 

освобождает Генпроектировщика от его обязательств по Договору, не является признанием ни 

в какой форме того факта, что Генпроектировщик имеет право или может претендовать на 

какое-либо продление сроков или дополнительную оплату. 

11.6. В случае получения замечаний государственной экспертизы при приемке 

Проектной документации или в процессе проведения государственной экспертизы, 

Генпроектировщик в течение 2 (Двух) рабочих дней подготавливает и направляет Заказчику 

сводную таблицу, учитывающую замечания Мосгосэкспертизы, ФИО и контакты экспертов, 

даты записи на прием к экспертам Мосгосэкспертизы, предполагаемую дату устранения 

замечаний Мосгосэкспертизы. По результатам первичного посещения экспертов, 

Генпроектировщик обязуется в течение 2 (Двух) рабочих дней дополнить таблицу ответами на 

замечания Мосгосэкспертизы. Генпроектировщик обязуется актуализировать данную таблицу в 

еженедельном режиме (вторник до 11.00 и пятница до 11.00) дополняя ее отметками о снятии 

замечаний, отметками с дополнительными замечаниями и пояснениями. 

 

Ход выполнения Работ 

11.7. Если, по мнению Заказчика, в ходе выполнения Работ возникает отставание от 

Календарно-сетевого графика, которое может повлиять на сроки завершения Работ, 

предусмотренные Договором, в том числе, и указанные в Календарно-сетевом графике: 

a) Заказчик имеет право выдать следующие указания Генпроектировщику: 

− пересмотреть Календарно-сетевой график, а также перераспределить ресурсы (в том 

числе внести изменения в Смете Договора) Генпроектировщика после проведения краткого 

анализа причин отставания; или 

− разработать Календарно-сетевой график, порядок и ход выполнения Работ; или 

б) При нарушении сроков выполнения Работ, установленных в Календарно-сетевом 

графике (более чем на 7 (Семь) календарных дней Заказчик имеет право в любое время после 

предупреждения Генпроектировщика за 7 (Семь) календарных дней: 

−  в счет цены Договора привлечь третье лицо для оказания содействия 

Генпроектировщику в ходе выполнения Работ; или 

−  исключить любую часть Работ и выполнить эту часть Работ самостоятельно или 

привлечь для этого третье лицо (с возложением убытков на Генпроектировщика). 

11.8. Генпроектировщик обязуется оказывать Заказчику или третьему лицу, 

привлеченному Заказчиком в соответствии с условиями подпункта 11.7 (б), всяческое 

содействие, необходимое для выполнения обязательств, которые должен был выполнить 

Генпроектировщик. 

11.9. Генпроектировщик не вправе предъявлять какие-либо претензии к Заказчику в 

связи с любыми сокращениями объемов Работ по условиям подпункта 11.7 (б). 

11.10. Цена Договора уменьшается на величину дополнительных затрат, либо 

Генпроектировщик обязан компенсировать расходы, понесенные Заказчиком вследствие 

предпринятых действий, указанных в пункте 11.7 (б). 

11.11. Если сумма, причитающаяся Генпроектировщику по условиям Цены Договора, 

меньше расходов, понесенных Заказчиком в соответствии с подпунктом 11.10 Договора, 

Генпроектировщик обязан компенсировать Заказчику возникшую разницу в порядке и сроки, 



46 

указанные Заказчиком. 

11.12. Генпроектировщик признает, что ему не причитается никакое увеличение Цены 

Договора в связи с выполнением распоряжения по условиям пункта 11.7 Договора или оказания 

какого-либо содействия по условиям пункта 11.8 Договора. При этом изменение сроков по 

Договору, производимых на условиях пункте 11.7 Договора, не является согласием Заказчика на 

изменение сроков по Договору и не влечет за собой освобождение Генпроектировщика от 

ответственности по Договору. 

 

12. ИСКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПРАВА 

12.1. Исключительные права на результаты интеллектуальной деятельности, 

созданные по настоящему Договору, принадлежат Заказчику в соответствии со ст. 1296 

Гражданского кодекса Российской Федерации. Генпроектировщик после разработки ПД и 

РД, ЦИМ и СЦИМ в объеме, предусмотренном Договором,  с даты подписания Сторонами 

соответствующего Акта о приемке выполненных Работ (оказанных Услуг) по разработке 

ПД, а также соответствующих Актов  о приемке выполненных Работ (оказанных Услуг) по 

разработке РД, передает Заказчику (приобретателю)  в полном объеме исключительные  

права на использование архитектурного проекта и иную документацию, содержащую 

архитектурные решения, в том числе на разработанную Генпроектировщиком и/или его 

субподрядчиками ПД и РД, ЦИМ и СЦИМ что означает переход к Заказчику 

(приобретателю) всех исключительных прав на результат интеллектуальной деятельности 

и приобретение им права использовать ПД и РД, ЦИМ и СЦИМ в любой форме и любым 

не противоречащим закону способом. Переход исключительных прав на выполненные 

Генпроектировщиком Работы (оказанные Услуги) осуществляется в дату подписания 

соответствующего акта о приемке выполненных Работ (Услуг). Отчуждаемые 

исключительные права на разработанную Генпроектировщиком документацию включают 

в себя все права, предусмотренные ст. 1270 Гражданского кодекса РФ без каких-либо 

ограничений, в том числе право на корректировку разработанной документации без участия 

автора, силами иного проектировщика, не являющегося автором документации по 

настоящему Договору; право осуществлять использование разработанной документации 

без указания имени автора. Датой передачи исключительных прав является подписанный 

сторонами соответствующий Акт о приемке выполненных Работ (оказанных Услуг). 

Одновременно с передачей исключительных прав Генпроектировщик подтверждает 

предоставление Заказчику права на осуществление авторского надзора силами 

проектировщика с использованием документации, разработанной Генпроектировщиком 

или привлеченными им лицами. Дополнительного согласия не требуется. Использование 

документации допускается неоднократно в любой форме и любым способом, без согласия 

автора (авторов). 

12.2. Стороны определяют, что составление отдельного договора об отчуждении 

исключительного права или отдельного договора на создание произведения по заказу не 

требуется, стоимость вознаграждения Генпроектировщика за отчуждение Заказчику 

исключительных прав на результаты интеллектуальной деятельности, созданные в ходе 

разработки Генпроектировщиком документации по настоящему Договору, в объеме 

исключительных прав, предусмотренном настоящим Договором, включено в стоимость, 

указанную в п.3.1 настоящего Договора. В случае досрочного расторжения настоящего 

Договора исключительные права переходят к Заказчику на фактически созданный 

Генпроектировщиком результат Работ с даты подписания сторонами последнего акта о 

приемке фактически выполненных работ. 

12.3. Генпроектировщик гарантирует, что результаты проектно-изыскательских 

работ и отчуждаемые Заказчику исключительные права не будут нарушать авторских и 

иных прав третьих лиц в отношении ПД и РД, ЦИМ и СЦИМ. 

12.4. Генпроектировщик заверяет Заказчика, что все возможные произведения 

архитектуры и градостроительства, входящие в состав ПД и РД, ЦИМ и СЦИМ, 

разработанной по настоящему Договору, созданы в рамках выполнения служебных 
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обязанностей или служебного задания лицами (авторами), которые состоят в трудовых 

отношениях с Генпроектировщиком в силу имеющихся с ними трудовых договоров, либо с 

привлеченным Генпроектировщиком субподрядчиком. Автор (авторы) уведомлены о 

необходимости передачи исключительных прав Заказчику, в том числе в случае 

последующей корректировки ранее разработанной документации. Согласие автора 

(авторов) на отчуждение Заказчику исключительных прав должно предоставляться 

Генпроектировщиком после разработки проектной документации и получения 

положительного заключения Мосгосэкспертизы, в том числе в случае каждого повторного 

прохождения экспертизы. Для оформления Согласия автора, авторами признаются лица, 

разработавшие архитектурные решения (архитектурно-градостроительные решения, 

архитектурно-планировочные решения), реализованные в проектной документации, 

указанные в Свидетельстве об утверждении архитектурно-градостроительного решения 

объекта капитального строительства в графе «Авторский коллектив», а так же Главный 

архитектор проекта (ГАП), указанный в основной надписи на листах с чертежами Раздела 

3 Проектной документации. Авторы не вправе предъявлять каких-либо претензий и исков, 

вытекающих из прав на использование произведений, входящих в состав ПД, ЦИМ и 

СЦИМ. Генпроектировщик гарантирует уведомление авторов о передаче результата 

исключительных прав Заказчику и обязуется самостоятельно решить все вопросы, 

связанные с выплатой соответствующих вознаграждений авторам. 

12.5. В случае предъявления к Заказчику третьими лицами претензий и исков, 

возникающих из отчужденных ему исключительных прав на произведения, входящие в 

состав архитектурного проекта, ПД и/или РД, ЦИМ и СЦИМ, разработанной по 

настоящему Договору, Генпроектировщик обязуется солидарно с Заказчиком выступать в 

рамках любой возможной судебной или административной процедуры против таких 

требований, а в случае неблагоприятного для Заказчика решения какого-либо 

юрисдикционного органа принять на себя возмещение причиненных Заказчику убытков. 

12.6. Генпроектировщик гарантирует, что между ним и его работником (автором) 

не заключены и не будут заключены договоры, содержащие условия том, что право на 

использование произведений, созданных работником (автором) в связи с выполнением 

своих трудовых обязанностей или конкретного задания работодателя в ходе исполнения 

Договора (служебное произведение), принадлежит работнику (автору).  

12.7. В случае использования Генпроектировщиком при выполнении Работ 

(оказании Услуг) по настоящему Договору без разрешения правообладателя 

исключительных прав на объекты интеллектуальной собственности (архитектурные 

решения, изобретения, полезные модели, промышленные образцы, авторских и смежных 

прав), реализованных в процессе выполнения Работ (оказания Услуг) по настоящему 

Договору, Генпроектировщик возмещает Заказчику убытки, причиненные в результате 

удовлетворения требований правообладателя об устранении нарушения исключительных 

прав и уплаты санкций. 

12.8. В случае привлечения третьих лиц для выполнения работ по разработке 

(корректировке) проектной документации, Генпроектировщик обязуется включать в 

договоры с автором соответствующей документации, а также обеспечить включение в 

условия договоров, заключаемых третьими лицами с автором (авторами) соответствующей 

документации, условий, предусмотренных в подпунктах 12.1-12.2 Договора. 

 

13. ИМУЩЕСТВЕННАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 

13.1. Стороны несут ответственность за неисполнение или ненадлежащее 

исполнение своих обязательств по Договору в соответствии с действующим 

законодательством Российской Федерации. 

13.2. Заказчик вправе при нарушении обязательств по Договору взыскать с 

Генпроектировщика: 

13.2.1. Генпроектировщик несет ответственность за недостатки, выявленные в 

результатах Работ по проведенным инженерным изысканиям, МТЗ, Проектной и Рабочей 
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документации, ЦИМ, в том числе обнаруженные при ее реализации и в ходе эксплуатации 

объекта (ст. 761 ГК РФ). При обнаружении недостатков Генпроектировщик обязан 

безвозмездно их устранить, а также возместить Заказчику убытки, вызванные недостатками 

Проектной и Рабочей документации, ЦИМ, в том числе возникших в период гарантийного 

срока. 

13.2.2. При нарушении Генпроектировщиком сроков окончания выполнения этапов 

Работ (Услуг), установленных Календарно-сетевым графиком (Приложение № 1 к 

Договору), начиная со дня, следующего после дня истечения установленного указанным 

графиком срока исполнения обязательства Заказчик вправе направить 

Генпроектировщику требование об уплате пени за каждый день просрочки до 

фактического исполнения обязательства или расторжения Договора.  

Размер пени устанавливается в следующем порядке: 

А) 1/30 (одной тридцатой) ключевой ставки Центрального банка Российской 

Федерации от стоимости невыполненного объема работ по Договору за каждый день 

просрочки исполнения обязательства при нарушении Генпроектировщиком сроков 

выполнения работ; 

Б) 1/15 (одной пятнадцатой) ключевой ставки Центрального банка Российской 

Федерации от стоимости невыполненного объема работ по Договору за каждый день 

просрочки исполнения обязательства при нарушении Генпроектировщиком сроков 

выполнения работ, более чем на 6 месяцев; 

В) 500 000 (пятьсот тысяч) рублей за каждый день просрочки исполнения 

обязательства при нарушении Генпроектировщиком установленных сроков устранения 

замечаний государственной экспертизы проектной документации. 

13.2.3. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения 

Генпроектировщиком обязательств, предусмотренных Договором, за исключением 

просрочки исполнения обязательств (в том числе гарантийных обязательств), 

предусмотренных Договором, штраф в размере: 

а) 20 процентов цены Договора (этапа) в случае, если цена Договора (этапа) не 

превышает 3 млн. рублей; 

б) 10 процентов цены Договора (этапа) в случае, если цена Договора (этапа) составляет 

от 3 млн. рублей до 50 млн. рублей (включительно); 

в) 2 процента цены Договора (этапа) в случае, если цена Договора (этапа) составляет 

от 50 млн. рублей до 100 млн. рублей (включительно); 

г) 1 процент цены Договора (этапа) в случае, если цена Договора (этапа) составляет от 

100 млн. рублей до 500 млн. рублей (включительно); 

д) 0,8 процента цены Договора (этапа) в случае, если цена Договора (этапа) составляет 

от 500 млн. рублей до 1 млрд. рублей (включительно); 

е) 0,6 процента цены Договора (этапа) в случае, если цена Договора (этапа) составляет 

от 1 млрд. рублей до 2 млрд. рублей (включительно); 

ж) 0,5 процента цены Договора (этапа) в случае, если цена Договора (этапа) составляет 

от 2 млрд. рублей до 5 млрд. рублей (включительно); 

з) 0,4 процента цены Договора (этапа) в случае, если цена Договора (этапа) составляет 

от 5 млрд. рублей до 10 млрд. рублей (включительно); 

и) 0,2 процента цены Договора (этапа) в случае, если цена Договора (этапа) превышает 

10 млрд. рублей. 

13.2.4. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения 

Генпроектировщиком обязательства, предусмотренного Договором, которое не имеет 

стоимостного выражения, за исключением случаев, предусмотренных подпунктами 13.2.5-

13.2.9 Договора, штраф в размере:  

а) 2000 рублей, если цена Договора не превышает 3 млн. рублей; 

б) 10000 рублей, если цена Договора составляет от 3 млн. рублей до 50 млн. рублей 

(включительно); 
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в) 20000 рублей, если цена Договора составляет от 50 млн. рублей до 100 млн. рублей 

(включительно); 

г) 200000 рублей, если цена Договора превышает 100 млн. рублей. 

13.2.5. За неполучение положительного заключения Мосгосэкспертизы в срок, 

установленный в Календарно-сетевом графике (если Договор включены работы на 

проектирование) – штраф в размере 500 000 (пятьсот тысяч) рублей за каждый выявленный 

факт нарушения. 

13.2.6. В случаях, установленных проверками Заказчика и/или уполномоченной 

контролирующей организацией, нецелевого использования денежных средств, авансовых 

платежей и/или завышения им стоимости выполненных Работ Генпроектировщик обязан в 

течение 15 (пятнадцати) календарных дней с даты получения уведомления Заказчика 

возвратить сумму, использованную не по целевому назначению, и/или завышения 

стоимости выполненных Работ, а также уплатить Заказчику штраф в размере 500 000 

(пятьсот тысяч) рублей за каждый выявленный факт нарушения.  

13.2.7. За непредставление, несвоевременное предоставление документов, 

предусмотренных Договором (в том числе в целях мониторинга строительно-монтажных 

работ) – штраф в размере 500 000 (пятьсот тысяч) рублей за каждый выявленный факт 

нарушения. 

13.2.8. За непредставление или несвоевременное предоставление счета-фактуры на 

авансовый платеж в сроки, установленные действующим налоговым законодательством, - 

штраф 3 % от полученного авансового платежа. 

13.2.9. За привлечение Генпроектировщиком субподрядчиков, зарегистрированных 

в офшорных зонах, перечень которых установлен приказом Министерства финансов 

Российской Федерации от 5 июня 2023 г. № 86н – штраф в размере 1 % от Цены Договора 

за каждый выявленный факт привлечения подобного субподрядчика. 

13.3. В случае ненадлежащего исполнения или неисполнения Генпроектировщиком 

своих обязательств по Договору, помимо уплаты штрафов, пени, неустоек, предусмотренных 

Договором, Генпроектировщик возмещает Заказчику затраты на оплату штрафных санкций, 

предъявленных внешними контролирующими органами, сторонними предприятиями и 

организациями, физическими лицами, а также все убытки, причиненные вследствие такого 

неисполнения, либо ненадлежащего исполнения обязательств Генпроектировщиком. 

Возмещение Генпроектировщиком причинённых убытков производится в полной сумме сверх 

штрафов, пени, неустоек, вне зависимости от уплаты таковых. 

13.4. Генпроектировщик несет ответственность за все убытки, причиненные 

неисполнением или ненадлежащим исполнением Договора. 

13.5. Уплата штрафных санкций не освобождает Стороны от исполнения собственных 

обязательств в натуре и от иной ответственности по Договору, предусмотренной 

законодательством Российской Федерации. 

13.6. В случае причинения убытков Заказчику, в том числе действиями Субподрядных 

организаций, поставщиков и других исполнителей, привлеченных Генпроектировщиком по 

отдельным договорам, Генпроектировщик полностью отвечает за действия привлеченных лиц и 

обязан возместить причиненные убытки в полном объеме в установленные Заказчиком сроки. 

13.7. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Генпроектировщиком 

обязательств по уплате неустойки (штрафа), предусмотренных Договором, Заказчик имеет право 

приостановить оплату выполненных Работ по Договору до момента урегулирования Сторонами 

претензионных требований или исполнения обязательств Генпроектировщиком по уплате 

неустойки (штрафа). Заказчик вправе по своему усмотрению произвести зачет сумм штрафных 

санкций и убытков из сумм, причитающихся к оплате Генпроектировщику.  

13.8. Срок уплаты неустоек, штрафов, убытков, предусмотренных Договором или 

законом, за неисполнение и (или) ненадлежащее исполнение обязательств по Договору 

составляет 10 (Десять) рабочих дней со дня получения соответствующей претензии. 

13.9. Для целей исчисления неустоек, штрафов, убытков, предусмотренных Договором, 

под днем понимает календарный день. 
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13.10. Взыскание штрафов (неустоек, пени) является правом Заказчика. Заказчик по 

своему усмотрению вправе снизить размер указанных штрафов с учетом обстоятельств 

допущенного нарушения и его последствий. 

13.11. В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных 

Договором, по оплате выполненных и подтвержденных работ, Генпроектировщик вправе 

потребовать уплаты пени в размере одной трехсотой ключевой ставки Центрального Банка 

Российской Федерации, установленной на день выставления требования, от не уплаченной в срок 

суммы. 

13.12. В случае предоставления Генпроектировщиком при заключении Договора 

недостоверных заверений об указанных в настоящем разделе Договора обстоятельствах 

Генпроектировщик обязан во внесудебном порядке возместить Заказчику по выбору последнего 

убытки, причиненные недостоверностью таких заверений, или уплатить неустойку в размере 

100 000,00 (Сто тысяч) рублей в течение 10 (Десяти) рабочих дней с даты получения 

соответствующего требования от Заказчика. 

13.13. Генпроектировщик (при наличии доказанной вины Генпроектировщика) 

возмещает ущерб, включая, но не ограничиваясь некачественным выполнением работ, 

причинением иного ущерба Заказчику и третьим лицам. Ущерб должен быть возмещен 

Генпроектировщиком в течение 5 (пяти) календарных дней с момента получения 

Генпроектировщиком требования (уведомления) Заказчика об оплате суммы ущерба. В случае 

нарушения установленного настоящим пунктом срока возмещения ущерба Заказчик вправе 

предъявить Генпроектировщику требование об уплате неустойки (пени) в размере 0,5% (пять 

десятых процента) от суммы ущерба за каждый день задержки. Если задержка превысит 30 

(тридцать) дней, то размер неустойки (пени) увеличивается до 3% (трех процентов) от суммы 

ущерба за каждый день просрочки.  

Заказчик также вправе удержать из сумм платежей по Договору сумму в размере ущерба, 

предварительно уведомив об этом Генпроектировщика. 

13.14. Генпроектировщик возмещает Заказчику убытки в связи с расторжением 

Договора по вине Генпроектировщика, выразившееся в произведенных Заказчиком 

дополнительных расходах, расходах на восстановление утраченного или поврежденного 

имущества (реальный ущерб). 

13.15. В случае, если Генпроектировщик не произвел возврат суммы неотработанного 

аванса при расторжении договора по условиям, указанным разделе 20 Договора, или в случае 

уменьшения объемов Работ по причинам, зависящим от Генпроектировщика, в срок, указанный 

в уведомлении (требовании) Заказчика, Генпроектировщик обязан уплатить Заказчику 

неустойку (пени) в размере 0,5% (пять десятых процента) от суммы неотработанного аванса за 

каждый день просрочки. 

13.16. В случае нарушения пункта 19.3 Договора Генпроектировщик по письменному 

требованию Заказчика уплачивает штраф в размере уступленных прав требования по Договору. 

13.17. В случае, если Генпроектировщик не проинформировал Заказчика по любому из 

фактов, указанных в подпункте 7.3.10 Договора, Заказчик вправе начислить штраф в размере 

50 000 (пятидесяти тысяч) рублей за каждый день просрочки предоставления информации. 

13.18. В случае установления Заказчиком факта подлога или фальсификации 

Генпроектировщиком документов, связанных с исполнением Договора, включая, но не 

ограничиваясь, счетов субподрядных организаций, Заказчик вправе удержать из стоимости 

выполненных Генпроектировщиком работ сумму штрафа в размере 2 000 000 (двух миллионов) 

рублей. Об осуществленном удержании Заказчик направляет письменно уведомление 

Генпроектировщику с приложением документов, подтверждающих вину Генпроектировщика. 

13.19. Генпроектировщик несет ответственность перед Заказчиком за правильное 

оформление, своевременное отражение и предоставление счет-фактуры в соответствии с 

действующим законодательством Российской Федерации. 

В случае если налоговым органом будет установлен факт неотражения и (или) 

несвоевременного отражения Генпроектировщиком соответствующей счет-фактуры в 

декларации по налогу на добавленную стоимость и/или изменения номеров в счетах-фактурах 
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без уведомления Заказчика, то Генпроектировщик несет ответственность перед Заказчиком в 

размере сумм налога, непринятого налоговым органом у Заказчика к вычету в соответствии со 

статьей 171 НК РФ, в т.ч. сумм налоговых санкций, начисленных в результате такого нарушения. 

Документами, подтверждающими факт неуплаты налогов, сборов, пеней и штрафов 

Генпроектировщиком, считаются документы, перечисленные в подпункте 7.3.11 Договора, а 

также информация, полученная из общедоступных источников, в том числе сведения, 

публикуемые на сайте ФНС России (www.nalog.ru) в виде фотографии экрана. 

13.20. За нарушение Генпроектировщиком (привлеченными им Субподрядными 

организациями) положений настоящего раздела, Заказчик вправе потребовать от 

Генпроектировщика уплаты штрафа в размере 500 000,00 (Пятьсот тысяч) рублей, за каждый 

случай нарушения. 

 

14. ГАРАНТИИ КАЧЕСТВА РАБОТ 

14.1. Генпроектировщик настоящим гарантирует качество разработанной проектной 

и рабочей документации, ЦИМ в соответствии с требованиями действующего 

законодательства, технических регламентов и Договора, в том числе отсутствие нарушения 

исключительных прав третьих лиц. 

14.2. Гарантийный срок на результат выполненных Работ 60 (Шестьдесят) месяцев 

с даты подписания Сторонами Итогового акта сдачи-приемки работ, подтверждающего 

завершение Работ, а в случае досрочного расторжения – с даты расторжения Договора. 

В отношении выполненных проектно-изыскательских работ, Генпроектировщик 

гарантирует надлежащее качество таких работ в течение всего срока эксплуатации Объекта. 

При этом в случае обнаружения Заказчиком в период с даты завершения соответствующих 

проектно-изыскательских работ и до истечения гарантийного срока на строительно-

монтажные работы (составляющего 5 лет с даты ввода Объекта в эксплуатацию), 

недостатков в ПД и/или РД, ЦИМ и/или в изыскательских работах Генпроектировщик по 

требованию Заказчика обязан безвозмездно переделать ПД/РД, ЦИМ получить 

положительное заключение Мосгосэкспертизы и соответственно произвести необходимые 

дополнительные изыскательские Работы, а также возместить Заказчику причиненные 

убытки. 

14.3. Если в течение Гарантийного срока выявится, что Работы имеют Недостатки 

Проектной/Рабочей документации, которые являются следствием ненадлежащего выполнения 

Генпроектировщиком, Субподрядными организациями принятых на себя обязательств, то 

Заказчик и иные уполномоченные лица на стороне Заказчика, либо иное лицо, к которому 

перейдут права требования исполнения гарантийных обязательств на Объект, совместно с 

Генпроектировщиком составляют Акт о недостатках, выявленных, где определяются перечень 

Недостатков и сроки их устранения. 

14.4. Генпроектировщик обязуется за свой счет устранить все Недостатки, указанные в 

Акте о недостатках в установленные таким Актом сроки. Факт устранения недостатков с датой 

устранения фиксируется Сторонами путем составления Акта об устранении недостатков. 

14.5. Если Генпроектировщик не устраняет Недостатки (Дефекты) в сроки, 

определяемые Актом о недостатках, эксплуатирующая организация и (или) Заказчик имеет 

право устранить Недостатки Проектной/Рабочей документации собственными силами или 

силами третьих лиц за счет Генпроектировщика, и взыскать понесенные расходы с 

Генпроектировщика. При этом Гарантийный срок продлевается на период устранения 

Недостатков Проектной/Рабочей документации. Гарантийные обязательства в отношении 

устранённых Недостатков силами Заказчика или третьих лиц, с Генпроектировщика не 

снимаются и не прекращаются. 

 

15. ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА 

15.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное 

неисполнение своих обязательств по настоящему Договору в случае, если оно явилось 

следствием обстоятельств непреодолимой силы, а именно: наводнения, землетрясения, 
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диверсии, объявленной войны, блокад, препятствующих надлежащему исполнению 

обязательств по настоящему Договору, и других чрезвычайных обстоятельств, которые возникли 

после заключения настоящего Договора и непосредственно повлияли на исполнение Сторонами 

своих обязательств, а также которые Стороны были не в состоянии предвидеть и предотвратить. 

Стороны согласились, что объявление проведения специальной военной операции, установление 

специальных режимов повышенной готовности, уровней реагирования и др., а также 

установление военного положения, проведение в связи с такими обстоятельствами 

мобилизационных мероприятий, в том числе установление любых иных ограничений и (или) мер 

контроля и усиления, прямо не предусмотренных настоящим пунктом в качестве обстоятельств 

непреодолимой силы, не является обстоятельством непреодолимой силы.  

15.2. Если одна из Сторон не в состоянии выполнить полностью или частично свои 

обязательства по Договору вследствие наступления события или обстоятельства непреодолимой 

силы, то эта Сторона обязана в течение 10 (Десяти) календарных дней уведомить другую сторону 

о наступлении такового события или обстоятельства с указанием обязательств по Договору, 

выполнение которых невозможно или будет приостановлено с последующим представлением 

документов компетентных органов, подтверждающих действие обстоятельств непреодолимой 

силы. 

15.3. После направления такого уведомления и представления документов 

компетентных органов, подтверждающих действие обстоятельств непреодолимой силы, 

Сторона освобождается от исполнения перечисленных в уведомлении обязательств на все время 

действия обстоятельства непреодолимой силы. 

15.4. Сторона, подвергшаяся действию обстоятельства непреодолимой силы, обязана 

немедленно уведомить другую Сторону о прекращении действия на нее такого обстоятельства, 

при этом срок исполнения обязательств по Договору отодвигается на срок, в течение которого 

действовали такие обстоятельства, а также устранялись последствия, вызванные этими 

обстоятельствами. 

15.5. Если обстоятельства непреодолимой силы или их последствия будут длиться 

более 3 (Трех) месяцев, Стороны обсудят возможность и целесообразность продолжения Работ 

по Договору или его прекращение. 

 

16.  РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ И РАЗНОГЛАСИЙ 

16.1. Все споры и разногласия, возникшие в связи с исполнением Договора, его 

изменением, расторжением или признанием недействительным Стороны будут стремиться 

решить путем переговоров, а достигнутые договоренности оформлять в виде дополнительных 

соглашений к Договору. 

16.2. До передачи спора на разрешение суда Стороны примут меры к его 

урегулированию в претензионном порядке. Претензия должна быть рассмотрена и по ней дан 

мотивированный ответ в течение 10 (Десяти) рабочих дней с момента ее получения. 

16.3. В случае невозможности урегулировать споры, разногласия и требования в 

претензионном порядке, такие споры подлежат разрешению в Арбитражном суде города 

Москвы. 

16.4. Любое уведомление, сообщение, претензия или другая информация считаются 

переданными в день их получения Стороной. При этом они будут считаться полученными в дату 

поступления корреспонденции в пункт выдачи корреспонденции отделением связи получателя, 

в случаях, если их вручение оказалось невозможным в связи с отсутствием Стороны по адресу, 

указанному в Договоре, уклонением получателя от получения корреспонденции, либо адрес 

оказался неверным, либо несуществующим. 

 

17.  СРОК ДЕЙСТВИЯ И ПОРЯДОК РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА 

17.1. Договор вступает в силу с даты подписания Сторонами и действует до полного 

исполнения Сторонами своих обязательств по Договору. 

17.2. Договор может быть расторгнут по соглашению Сторон, по решению суда или в 

порядке одностороннего внесудебного отказа от исполнения обязательств по основаниям, 



53 

предусмотренным Договором и действующим законодательством Российской Федерации. 

17.3. Заказчик вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения 

Договора полностью или в части в следующих случаях: 

17.3.1. Нарушения Генпроектировщиком сроков выполнения Работ и (или) отдельных 

видов Работ, а равно этапов Работ, установленных в Календарно-сетевом графике по Договору 

более чем на 20 (Двадцать) рабочих дней. 

17.3.2. Нарушения Генпроектировщиком сроков зачета выплаченного авансового 

платежа, установленных графиком погашения аванса более чем на 20 (Двадцать) рабочих дней. 

17.3.3. Неисполнение Генпроектировщиком обязательства по возврату суммы в размере 

неотработанного (непогашенного) авансового платежа. 

17.3.4. Систематического (более 2 (Двух) раз) неисполнения и (или) ненадлежащего 

исполнения Генпроектировщиком принятых на себя обязательств, предусмотренных 

Договором, включая, но не ограничиваясь: 

− непредставления Заказчику достоверной информации по выполнению Договора в 

порядке, установленном Договором; 

− несоблюдения Генпроектировщиком требований по качеству Работ, если 

исправление соответствующих некачественно выполненных Работ влечет задержку выполнения 

Работ по Договору в целом более чем на 15 (Пятнадцать) календарных дней; 

− неустранение и (или) несвоевременное устранение замечаний и (или) предписания 

строительного контроля, авторского надзора, органов государственного строительного надзора; 

− непредоставление отчета об использовании авансовых платежей с приложением 

копий соответствующих расходных документов; 

− внесение без предварительного согласования с Заказчиком изменений в 

Проектную документацию и (или) рабочую документацию, увеличивающих стоимость 

строительства; 

− отказ или уклонение Генпроектировщика от подписания дополнительного 

соглашения об изменении сроков и (или) объема работ, и (или) цены договора; 

− нарушения иных обязательств.  

17.3.5. Выполнение без предварительного согласования с Заказчиком дополнительных 

Работ. В данном случае выполненные Генпроектировщиком Работы оплате не подлежат. 

17.3.6. В случае переноса сроков строительства Объекта, принятия решения о 

консервации Объекта либо исключения Объекта из Адресной инвестиционной программы. 

17.3.7. Предоставление Генпроектировщиком в качестве обеспечения обязательств 

недействительных документов (банковской гарантии и т.д.), неподтверждения гарантом факта 

выдачи и действия банковских гарантий и (или) нарушения срока предоставления 

банковских гарантий. 

17.3.8. В случае нарушения Генпроектировщиком положений раздела 10 Договора. 

17.3.9. В случае необходимости изменения более чем на 30 % (Тридцать процентов), 

предусмотренного Договором объема Работ при изменении потребности в таких работах, или 

при выявлении потребности в дополнительном объеме работ, не предусмотренных Договором, 

но связанных с Работами, предусмотренными Договором.  

17.3.10. Лишения Генпроектировщика права выполнять Работы, предусмотренные 

Договором, прекращение или приостановление действия лицензий, допусков и иных 

специальных разрешений, исключение Генпроектировщика из членов саморегулируемой 

организации, а также приостановления деятельности Генпроектировщика в порядке, 

установленном законодательством Российской Федерации. 

17.3.11. В случае, если в отношении Генпроектировщика: 

17.3.11.1. Арбитражным судом возбуждена любая процедура, предусмотренная 

законодательством о банкротстве; 

17.3.11.2. Принято решение о реорганизации или добровольной ликвидации; 

17.3.11.3. Уполномоченными органами принято решение о реорганизации или 

ликвидации. 
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17.3.12. В иных случаях, установленных законом и Договором. 

17.4. Заказчик вправе в любое время в течение срока действия Договора в одностороннем 

внесудебном порядке отказаться от исполнения Договора на основании норм статьи 717 ГК РФ. 

Оплате подлежит разница между ценой, определенной за всю работу, и частью цены, 

выплаченной за выполненную работу. 
17.5. Заказчик обязан в одностороннем внесудебном порядке расторгнуть Договор в 

случае, если в ходе исполнения Договора установлено, что Генпроектировщик не соответствует 

установленным документацией о закупке требованиям к участникам закупки или предоставил 

недостоверную информацию о своем соответствии таким требованиям, что позволило ему стать 

победителем закупочной процедуры. 

17.6. В случае расторжения Договора по основаниям, указанным в пунктах 17.3 - 17.5 

Договора, Заказчик направляет Генпроектировщику уведомление о расторжении Договора, а 

Генпроектировщик обязуется незамедлительно приостановить выполнение Работ и передать 

Заказчику результат выполненных Работ в срок не позднее 10 (Десяти) рабочих дней с даты 

получения соответствующего уведомления. Договор будет считаться расторгнутым с даты 

получения Генпроектировщиком уведомления об отказе от Договора, если иная дата не указана 

в самом уведомлении. Сдача-приемка Работ осуществляется в порядке, определенном в разделе 

5 Договора.  

17.7. В случае расторжения (изменения) Договора убытки Генпроектировщика, 

связанные с расторжением (изменением) Договора, возмещению Заказчиком не подлежат. 

 

17.8. При расторжении Договора Генпроектировщик: 

17.8.1. Возвращает Заказчику в течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента предъявления 

соответствующего требования неиспользованный авансовый платеж и представляет Заказчику 

отчет о произведенных расходах в процессе исполнения договорных обязательств. 

17.8.2. Передает всю документацию (полученную от Заказчика или разработанную 

Генпроектировщиком для производства Работ). 

17.8.3. Передает результат фактически выполненных Работ. 

17.9. Расторжение Договора влечет за собой прекращение обязательств Сторон по нему, 

за исключением обязательств по оплате выполненных и принятых Заказчиком Работ, уплате 

неустоек (штрафов, пени), гарантийных обязательств на результат принятых Заказчиком Работ, 

а также положений о претензионном порядке и подсудности. Расторжение Договора не 

освобождает от ответственности за неисполнение обязательств, которые имели место до даты 

расторжения Договора. 

 

18. ЗАВЕРЕНИЯ И ГАРАНТИИ 

18.1. Настоящим Генпроектировщик заверяет, что:  

 а) является юридическим лицом, созданным в установленном порядке и 

осуществляющим свою деятельность в соответствии с законодательством Российской 

Федерации;  

б) им были получены или совершены и являются действительными все требуемые для 

заключения и исполнения Договора по законодательству Российской Федерации и уставу 

Генпроектировщик разрешения, одобрения, согласия органов управления Генпроектировщика и 

органов власти, в том числе одобрение сделки в качестве крупной или сделки с 

заинтересованностью, и все их условия соблюдаются;  

в) договор подписан от имени Генпроектировщика лицом, которое имеет право или 

уполномочено на подписание Договора от имени Генпроектировщика;  

г) заключение и исполнение Договора не противоречит и не приведет к нарушению либо 

неисполнению законодательства Российской Федерации, положений учредительных 

документов Генпроектировщика, принятых судебных или административных актов, актов 

органов власти, нарушению прав третьих лиц, условий какого-либо договора или односторонней 

сделки, стороной по которым является Генпроектировщик и (или) участники 

Генпроектировщика; 
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д) вся информация, представленная Генпроектировщиком в связи с Договором, является 

достоверной, полной и точной во всех существенных аспектах, и Генпроектировщик не скрыл 

обстоятельств, которые могли бы, в случае выяснения таких обстоятельств, сделать 

представленную информацию неверной или вводящей Заказчика в заблуждение, или 

отрицательно повлиять на решение Заказчика о заключении и (или) исполнении Договора;  

е) бухгалтерская и налоговая отчетность, которая была или будет представлена 

Генпроектировщиком по Договору, содержит достоверные и точные сведения, подготовлена в 

соответствии с требованиями законодательства и РСБУ, и с последней даты, на которую 

отчетность была составлена, не произошло каких-либо изменений в финансовом состоянии 

Генпроектировщика, которые могли бы оказать существенное негативное влияние на 

возможность Генпроектировщика исполнять Договор;  

ж) не принято каких-либо судебных (включая акты арбитражных и третейских судов), 

арбитражных или административных решений и, насколько известно Генпроектировщику, не 

существует угрозы подачи каких-либо исковых или иных заявлений в суд или органы власти, 

которые могут повлечь невозможность исполнения Генпроектировщиком своих обязательств по 

Договору либо существенно затруднить исполнение обязательств по Договору, в том числе 

существенно уменьшить имеющееся в его распоряжении имущество или изменить юридический 

статус;  

з) в отношении Генпроектировщика не применяются меры (действия) и не 

осуществляются судебные разбирательства в соответствии с законодательством о банкротстве, 

не существует оснований для принятия уполномоченными органами решения о реорганизации 

или ликвидации Генпроектировщика, Генпроектировщик не предпринял каких- либо действий, 

направленных на инициирование процедуры собственной ликвидации или реорганизации;  

и) между участниками Генпроектировщика или участниками Генпроектировщик и 

третьими лицами не заключено корпоративное или иное аналогичное соглашение, 

ограничивающее права Генпроектировщика как контрагента Заказчика или каким-либо иным 

образом влияющее на возможность заключения или исполнения обязательств по Договору;  

к) осведомлен и соглашается с тем, что заверения об обстоятельствах, указанных в 

настоящем разделе Договора, имеют существенное значение для заключения Заказчиком 

Договора, исполнения или прекращения Договора и Заказчик полностью полагается на них при 

принятии решения о заключении и исполнении Договора; 

л) обязуется поставить Заказчика в известность относительно любого события, которое 

делает указанные в настоящем разделе Договора заверения неполными, недостоверными либо 

вводящими в заблуждение, в течение 3 (Трех) рабочих дней с даты, когда Генпроектировщику 

стало известно о данных событиях; 

м) в случае предоставления Генпроектировщиком при заключении Договора 

недостоверных заверений об указанных в настоящем разделе Договора обстоятельствах 

Генпроектировщик обязан во внесудебном порядке возместить Заказчику по выбору последнего 

убытки, причиненные недостоверностью таких заверений, или уплатить неустойку в размере 

100 000,00 (Сто тысяч) рублей в течение 10 (Десяти) рабочих дней с даты получения 

соответствующего требования от Заказчика; 

н) согласен с тем, что наряду с требованием о возмещении убытков или взыскании 

неустойки в соответствии с подпунктом м) пункта 18.1 Договора Заказчик также вправе в 

одностороннем внесудебном порядке отказаться от Договора (расторгнуть Договор), направив в 

адрес Генпроектировщика письменное уведомление; в этом случае Договор будет считаться 

расторгнутым с даты получения Генпроектировщиком указанного в настоящем подпункте 

уведомления либо по истечении 3 (Трёх) рабочих дней с момента прибытия отправления с 

уведомлением в место вручения – в зависимости от того, какое из событий произойдёт ранее. 

18.2. Генпроектировщик гарантирует, что является добросовестным 

налогоплательщиком, своевременно и надлежащим образом уплачивает налоги (сборы) и 

сдает бухгалтерскую и налоговую отчетность. Генпроектировщик обязуется возместить 

Заказчику все расходы, которые Заказчик произведет или должен будет произвести в случае 

признания налоговыми органами неправомерным учета расходов на оплату работ, 
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выполняемых Генпроектировщиком в рамках Договора, и применения налоговых вычетов в 

отношении сумм НДС и налога на прибыль организаций, предъявленных 

Генпроектировщиком в рамках Договора по любым основаниям, в том числе, но не исключая 

следующие: 

а) неправильное (т.е. с нарушением установленного порядка) или несвоевременное 

оформление счетов-фактур и (или) Актов о приемке выполненных работ; 

б) нарушение налоговых обязанностей по отражению в качестве дохода сумм, 

полученных от Заказчика по Договору, а равно по исчислению и перечислению в бюджет 

НДС; 

в) признания налоговыми органами работ, выполняемых Генпроектировщиком в 

рамках Договора, не подлежащих налогообложению в соответствии с законодательством 

РФ; 

г) привлечение Генпроектировщиком в качестве Субподрядных организаций 

обществ, не исполняющих налоговые обязанности; 

д) иные основания, повлекшие возникновение у Заказчика указанных в настоящем 

пункте убытков. 

18.3. В состав убытков, подлежащих возмещению согласно пункту 18.2 Договора, 

в том числе, но, не ограничиваясь, включаются: 

а) сумма доначисленного по указанным выше основаниям налога (НДС и налог на 

прибыль организаций); 

б) начисленные пени на сумму, указанную в подпункте м) пункта 18.1 Договора; 

в) сумма налоговых санкций; 

г) иные убытки, возникшие у Заказчика в связи с признанием налоговыми органами 

неправомерным учета расходов на оплату работ, выполняемых Генпроектировщиком в 

рамках Договора, и применением налоговых вычетов в отношении сумм НДС, 

предъявленных Генпроектировщиком в рамках Договора. 

Стороны договорились о том, что документом, подтверждающим возникновение 

оснований для возмещения Генпроектировщиком Заказчику сумм убытков, указанных в 

настоящем пункте, является вступившее в силу решение налогового органа о доначислении 

налога, пени и штрафа. 

18.4. Любая договоренность между Сторонами, влекущая за собой новые 

обстоятельства, которые не были учтены при заключении Договора, должна быть письменно 

подтверждена Сторонами в форме дополнительного соглашения к Договору. 

 

 

19. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

19.1. При выполнении Договора Стороны руководствуются действующим 

законодательством Российский Федерации. 

19.2. В случае выявлении расхождений между условиями Приложений и текстом 

Договора, Стороны будут руководствоваться положениями Договора. 

19.3. Уступка прав требования по Договору и (или) передача их в залог 

Генпроектировщиком не допускается без получения письменного согласия Заказчика.  

19.4. Правило о начислении процентов в порядке пункта 1 статьи 317.1 ГК РФ к 

правоотношениям Сторон в рамках Договора не применяется. 

19.5. Все изменения и дополнения к Договору действительны, если они совершены в 

письменной форме в виде дополнительного соглашения к Договору, за исключением случаев, 

прямо предусмотренных положениями Договора.  

Подготовку всех дополнительных соглашений осуществляет Заказчик. 

Генпроектировщик обязуется рассматривать полученные от Заказчика проекты 

дополнительных соглашений в течение 5 (Пять) рабочих дней с момента их получения, за 

исключением специально оговоренных случаев. В случае неподписания и (или) 

непредоставления оригинала подписанного Генпроектировщиком дополнительного 

соглашения, Договор считается измененным и подлежит исполнению на измененных 
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условиях с момента истечения указанного в настоящем пункте срока. 

19.6. Все юридически значимые сообщения и документы должны направляться по 

адресам, указанным в разделе 20 Договора. В случае изменения адреса для направления 

уведомлений, телефона, электронного адреса Сторона обязана в течение 10 (Десяти) 

календарных дней с момента изменения направить об этом соответствующее извещение. В 

случае, если одна из Сторон не уведомила другую Сторону о вышеуказанных изменениях, 

Сторона, исполнившая свои обязательства по неизмененным реквизитам, считается 

исполнившей обязательство надлежащим образом. В случае изменения банковских реквизитов 

Стороны обязуются подписать дополнительное соглашение.  

19.7. Стороны признают, что получение документов, предусмотренных Договором, в 

электронном виде и подписанных ЭЦП, эквивалентно получению документов на бумажном 

носителе и является необходимым и достаточным условием, позволяющим установить, что 

электронный документ исходит от Стороны, его направившей. Подписанный с помощью ЭЦП 

электронный документ признается равнозначным аналогичному подписанному 

собственноручно документу на бумажном носителе и порождает для Сторон юридические 

последствия в виде установления, изменения и прекращения взаимных прав и обязанностей. 

19.8. Организация электронного документооборота между Сторонами не отменяет 

возможности использования иных способов изготовления и обмена документами между 

Сторонами. 

19.9. Стороны обязаны информировать друг друга о невозможности обмена 

документами в электронном виде, подписанными ЭЦП, в случае технического сбоя внутренних 

систем Стороны и (или) в случае наличия любых иных ограничений использования ЭЦП. В 

период действия такого сбоя и (или) наличия любых иных ограничениях использования ЭЦП, 

Стороны производят обмен документами на бумажном носителе с подписанием 

собственноручной подписью уполномоченных лиц и заверенные печатью организации (если 

применимо). 

19.10. Все заявления, уведомления, извещения, требования или иные юридически 

значимые сообщения, с которыми закон или сделка связывает гражданско-правовые 

последствия, вступают в силу с момента их получения адресатом.  

19.11. Для обеспечения оперативного взаимодействия между Сторонами в рамках 

Договора все уведомления (сообщения, претензия, отчеты и т.д.) могут быть направлены 

другой Стороне через единую систему электронного документооборота органов 

исполнительной власти города Москвы и подведомственных им учреждений 

(www.mosedo.ru) (далее- ЭДО) или через иную систему документооборота согласованную 

Заказчиком, совместимую с ЭДО. Генпроектировщик обязуется организовать подключение 

и использование системы электронного документооборота на весь срок использования 

настоящего Договора. До момента подключения ЭДО, Заказчик вправе направлять все 

уведомления по адресам, указанным в разделе 20 Договора, в том числе по электронной почте. 

В таком случае направление по адресу электронной почты будет считаться Сторонами 

достаточным, без необходимости отправки оригинала документа с использованием Почты 

России. 

19.12. Договор составлен в 2 (Двух) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую 

силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон. 

19.13. Приложения к Договору: 

Все указанные ниже Приложения являются неотъемлемой частью Договора. 

 

Приложения к Договору: 

− Приложение № 1 – Календарно-сетевой график. 

− Приложение № 1.1 - План-график ведения авторского надзора по объекту (форма). 

− Приложение № 2 – Протокол стоимости работ. 

− Приложение № 3 – Техническое задание. 

− Приложение № 3.1 – Медико-технологическое задание. 

http://www.mosedo.ru/
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20. АДРЕСА И ПЛАТЕЖНЫЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН 

Заказчик:  

Автономная некоммерческая организация 

«Развитие социальной инфраструктуры»  

(АНО «РСИ») 

Генпроектировщик: 

 

Адрес (место нахождения): 119435, г. 

Москва, Б. Саввинский пер., д. 16/14, стр. 3 

Адрес (место нахождения):  

ИНН 7703476220 

КПП 770401001 

ОГРН 1197700007889 

ИНН  

КПП  

ОГРН 

Банковские реквизиты: 

Департамент финансов города Москвы 

(АНО «РСИ» л/с 7180671000452502) 

ИНН 7703476220, КПП 770401001, 

Банк: ГУ Банка России по ЦФО//УФК по г. 

Москве г. Москва 

БИК банка: 004525988 

Единый казначейский счет: 

40102810545370000003 

Казначейский счет: 03225643450000007305 

Банковские реквизиты: 

 

Тел.: 8(499) 406-00-30 

Электронный адрес: info@ano-rsi.ru 

Тел.:  

Электронный адрес:  

Реквизиты расчетного счета для внесения 

обеспечительных платежей, перечисления 

неустоек, штрафов:  

р/счет 40703810700010000861 

Банк ВТБ (ПАО) 

БИК 044525411 

к/счет 0101810145250000411 

 

Подписи Сторон 

  

От Заказчика От Генпроектировщика 

  

__________________________ АНО «РСИ» ______________________ 

 

 

_____________________  

 

 

______________________ ________________ 



Приложение № 1 

к Договору от «____» _______________202_г. 

№ АНО/________________ 

 

КАЛЕНДАРНО-СЕТЕВОЙ ГРАФИК К ОБЪЕКТУ _________ 
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Приложение № 1.1 

к Договору от «____» _______________202_г. 

№ АНО/________________ 

 

 
График оказания Услуг Авторского надзора 

по Объекту: _________________________ 

 

 

№ 

п/п 

Наименование 

этапов услуг 

Наименование 

должности 

специалиста 

проектной 

организации 

Сроки оказания услуг 

Количество 

дней 

пребывания 

Стоимость 

Начало Окончание 

1 2 3 4 5 6  

1       

       

       

 

 

 

 

 
Представитель Генпроектировщика: 

С бланком формы ознакомлен 

 

_________ «_______________» 

 

_________________/_____________/ 

 

  

«Заказчик» 

 

______________ /_____________.=/ 

«Генпроектировщик» 

 

_______________ /    / 
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Приложение № 2 

к Договору от «____» _______________202_г. 

№ АНО/________________ 

 

ПРОТОКОЛ 

стоимости работ 

по объекту: _______________________________________________________________ 

(наименование объекта) 

 

_________________________________(Заказчик), именуем__ в дальнейшем «Заказчик», в 

лице__________________________, действующего на основании___________, с одной стороны, 

и __________________________________________, именуемое в дальнейшем 

«Генпроектировщик», в лице _______________________________, действующего на основании 

______________________________________________________, с другой стороны, в дальнейшем 

совместно именуемые «Стороны»,  

согласовали Цену договора генерального подряда на ________________________ объекта   

_________________________________________ от «____» _____________ 20___ г. 

№___________ в размере: _____________ (___________ рублей ________ копеек), в том числе 

НДС в размере _____________ руб. (___________ рублей ________ копеек) НДС указывается 

если применимо, из них: 

№ 

п/п 

Наименование конструктивных решений (элементов), 

комплексов (видов) работ 
Стоимость с НДС, руб. 

1   

2   

3   

4   

 ИТОГО  

 в том числе НДС 20%  

 в том числе НДС 10%  

 

 

 

«Заказчик» 

 

______________ /________________/ 

«Генпроектировщик» 

 

_______________ /    / 
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Приложение № 3 

к Договору от «____» _______________202_г. 

№ АНО/________________ 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ  

на выполнение проектно-изыскательских работ, оказание услуг по авторскому 

надзору и строительству объекта капитального строительства:  

«____________________________________»    

 
 

 

 

*представлено отдельным файлом 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

«Заказчик» 

 

______________ /_____________/ 

«Генпроектировщик» 

 

_______________ /    / 
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Приложение № 3.1 

к Договору от «____» _______________202_г. 

№ АНО/________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Медико-технологическое задание 

на выполнение проектно-изыскательских работ, оказание услуг по авторскому надзору и 

строительству объекта капитального строительства: 

«____________________________________________»    
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1. Перечень сокращений, применяемых в документе 

МО – лечебно-профилактическое учреждение;  
Учреждение – ГБУЗ «ДГКБ святого Владимира ДЗМ» 

Корпус –  новый корпус ГБУЗ «ДГКБ святого Владимира ДЗМ»; 

АПР – архитектурно-планировочные решения; 
МТЗ – медико-технологическое задание; 
ЦСО – центральное стерилизационное отделение; 
КДЦ – консультативно-диагностический центр; 
ЗКО – зона комфортного ожидания; 
МГН – маломобильные группы населения; 
ТБО – твердые бытовые отходы; 
СКУД – система контроля и управления доступом; 
СОУЭ – система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре; 
СОТ – система охранного телевидения; 
КИС ЕМИАС – клиническая информационная система единой медицинской 

информационно–аналитической системы города Москвы; 
ЕМИАС – единая медицинская информационно-аналитическая система города Москвы; 
СКС – структурированная кабельная система; 
СПД – система передачи данных. Беспроводная вычислительная сеть; 
СТС – система телефонной связи; 
ПВ – система проводного вещания; 
ЭЧ – система электрочасофикации; 
СВМ – система вызова медперсонала; 
СКПТ – система коллективного приема телевидения; 
АПЗ – автоматизация противопожарной защиты; 
СОТС – система охранно-тревожной сигнализации; 
ССК – система слаботочных кабелепроводов; 
БЛВС – беспроводная локальная вычислительная сеть  
ВОЛС – волоконно-оптическая линия передачи. 
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2. Общие данные 

Профиль корпуса – реабилитационный. 

Ориентировочная общая площадь объекта – 11 805, 0 м2. 

Количество этажей – определить проектом. 

2.1. Основание для проектирования 

Адресная инвестиционная программа города Москвы на 2023-2026г.г. 
2.2. Цели проектирования 

С целью оказания квалифицированной медицинской помощи детскому населению города 
Москвы предусматривается разработка проектно-сметной документации на строительство нового 
детского центра ортопедии и нейрореабилитации с подземной парковкой ГБУЗ «ДГКБ святого 
Владимира ДЗМ» по адресу: Москва, улица Рубцовско-Дворцовая, дом № 1/3. 

Поступающим пациентам предусмотреть возможность оказания медицинской помощи в 
следующем составе: врачебной, специализированной, медико-санитарной, а также 
узкоспециализированной и высокотехнологичной. 

3. Планируемая поэтажная структура и мощность корпуса 

3.1. Структура корпуса: 

 консультативно-диагностическое отделение; 

 отделение водолечения; 

 отделение реабилитации; 

 дневной стационар на 15 коек; 

 отделение профилактической дезинфекции и уборки; 

 административные, вспомогательные помещения и служебные помещения. 

4. Режим работы корпуса 

Планируемый режим работы корпуса – Понедельник – суббота, с 8:00 – 20:00. 

5. Штатное расписание 

При определении штатного расписания необходимо руководствоваться порядками оказания 
медицинской помощи по соответствующему профилю, а также распоряжением Департамента 
здравоохранения г. Москвы от 25.12.2017 № 1715-р «Об утверждении Методических рекомендаций 
по формированию штатного расписания медицинскими организациями государственной системы 
здравоохранения города Москвы, оказывающими медицинскую помощь в стационарных условиях».  

6. Структурные подразделения корпуса, их количество и минимально допустимые 
площади 

Состав и минимально допустимые площади помещений отражены в Таблице 1. 
В ходе проектирования состав и площади помещений могут быть изменены. 
Все изменения требуется согласовать с ДЗМ, ГБУ «Дирекция развития объектов 

здравоохранения города Москвы», МО. 
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Таблица 1. Состав структурных подразделений и минимально допустимые площади 
помещений 

№, 
п/п 

Наименование структурной 
единицы, кабинета, помещения. 

Площадь 
помещен

ия, 
кабинета, 

м2 

Кол- 

во 

Суммарн
ая 

площадь,  
м2 

Примечание 

1 2 4 3 5 6 

 
Консультативно-диагностическое 
отделение: 

    

1.01  
Кабинет врача-травматолога 
ортопеда 

15 6 90  

1.02  Перевязочная гипсовая 22 3 66  

1.03  Кабинет врача-нейрохирурга 15 1 15  

1.04  Кабинет врача-невролога  15 2 30  

1.05  Кабинет врача-офтальмолога 18 1 18  

1.06  Кабинет врача-педиатра 15 1 15  

1.07  Кабинет психолога 10 1 10  

1.08  Кабинет врача-физиотерапевта 10 1 10  

1.09  
Кабинет врача по лечебной 
физкультуре 

10 1 10  

1.10  
Кабинет функциональной 
диагностики 

18 3 54  

1.11  Кабинет ультразвуковой диагностики 18 1 18  

1.12  Процедурная 12 1 12  

1.13  Зона комфортного ожидания 20 2 40  

1.14  
Стойка информации на 2 рабочих 
места, 6х2 

12 1 12  

1.15  
Подсобное помещение при посте 
медицинских сестер 

4 1 4  

1.16  Кабинет заведующего отделением 16 1 16  

1.17  
Кабинет старшей медицинской 
сестры 

10 1 10  

1.18  Помещение хранения медикаментов 4 1 4  

1.19  Помещение сестры-хозяйки  8 1 8  

1.20  Помещение хранения чистого белья 4 1 4  

1.21  
Комната персонала (старший и 
средний медицинский персонал) 12 1 12  

1.22  
Комната персонала (младший 
медицинский персонал) 12 1 12  

1.23  
Помещение временного хранения 
грязного белья 

4 1 4  

1.24  
Помещение временного хранения 
медицинских отходов 

4 1 4  

1.25  
Помещение хранения предметов 
уборки  4 1 4  

1.26  
Помещение хранения расходного 
материала 

4 1 4  
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№, 
п/п 

Наименование структурной 
единицы, кабинета, помещения. 

Площадь 
помещен

ия, 
кабинета, 

м2 

Кол- 

во 

Суммарн
ая 

площадь,  
м2 

Примечание 

1.27  

Туалет для пациентов 
универсальный, в т.ч. для МГН 
(женский/мужской) 

4 4 16  

1.28  
Туалет для посетителей 
(женский/мужской) 3 2 6  

1.29  Туалет персонала (женский/мужской) 3 2 6  

 Итого по отделению:   514  

 

 Отделение водолечения:     

2.01  

Помещение детского лечебного 
плавательного бассейна на 10 
человек (зеркало воды 12х5, уровень 
воды 1,2-1,8) 

162 1 162  

2.02  

Гардеробная для пациентов 
(женская) с душем и туалетом, 
15+2х2+2х2 

23 1 23  

2.03  

Гардеробная для пациентов 
(мужская) с душем и туалетом, 
15+2х2+2х2 

23 1 23  

2.04  

Душевой зал с кафедрой на 4 
душевые установки с раздевальной, 
24+4х2 

24 1 24  

2.05  

Помещение подводного душа-

массажа с кабинами для раздевания, 
12+2х2 

16 1 16  

2.06  

Помещение с ванной для 
горизонтального подводного 
вытяжения позвоночника с 
подъемником с кабинами для 
раздевания, 20+4х2 

28 1 28  

2.07  

Помещение с ванной для 
вертикального вытяжения 
позвоночника на 2 места с кабинами 
для раздевания, 36+2х2 

40 1 40  

2.08  
Зона комфортного ожидания 
пациентов  15 2 30  

2.09  
Стойка информации на 2 рабочих 
места, 6х2 

12 1 12  

2.10  
Подсобное помещение при посте 
медицинских сестер 

4 1 4  

2.11  Комната инструктора на 2 человека 16 1 16  

2.12  
Комната персонала (старший и 
средний медицинский персонал) 12 1 12  

2.13  
Комната персонала (младший 
медицинский персонал) 12 1 12  
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№, 
п/п 

Наименование структурной 
единицы, кабинета, помещения. 

Площадь 
помещен

ия, 
кабинета, 

м2 

Кол- 

во 

Суммарн
ая 

площадь,  
м2 

Примечание 

2.14  Кабинет заведующего отделением 16 1 16  

2.15  
Кабинет старшей медицинской 
сестры 

10 1 10  

2.16  Помещение хранения медикаментов 4 1 4  

2.17  Помещение сестры-хозяйки  8 1 8  

2.18  Помещение хранения чистого белья 4 1 4  

2.19  
Помещение хранения расходного 
материала 

4 1 4  

2.20  Ординаторская на 6 рабочих мест 24 1 24  

2.21  
Кабинет среднего мед. персонала на 
4 рабочих мест 

16 1 16  

2.22  
Помещение временного хранения 
грязного белья 

4 1 4  

2.23  
Помещение временного хранения 
медицинских отходов 

4 1 4  

2.24  
Помещение хранения предметов 
уборки  4 1 4  

2.25  

Туалет для пациентов 
универсальный, в т.ч. для МГН 
(женский/мужской) 

4 4 16  

2.26  
Туалет для посетителей 
(женский/мужской) 3 2 6  

2.27  Туалет персонала (женский/мужской) 3 2 6  

 Итого по отделению:   528  

 

 Отделение реабилитации:     

3.01 Зал ЛФК для групповых занятий 50 1 50  

3.02 
Зал лечебной физкультуры для 
индивидуальных занятий 

12 3 36  

3.03 Комната инструктора 8 2 16  

3.04 Кабинет массажа 10 4 40  

3.05 
Кабинет иглорефлексотерапии на 4 
места 

24 1 24  

3.06 
Помещение для обработки игл 
кабинета рефлесотерапии 

5 1 5  

3.07 Зал обучения ходьбе  36 1 36  

3.08 Кабинет механотерапии на 4 места 16 2 32  

3.09 
Кабинет роботизированной 
механотерапии на 4 места 

16 2 32  

3.10 Кабинет эрготерапии 16 1 16  

3.11 Кабинет БОС-терапии 12 1 12  

3.12 
Кабинет физиотерапии на 5 кушеток 
с рабочим местом медицинской 
сестры, 6х5+6 

36 4 144  
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№, 
п/п 

Наименование структурной 
единицы, кабинета, помещения. 

Площадь 
помещен

ия, 
кабинета, 

м2 

Кол- 

во 

Суммарн
ая 

площадь,  
м2 

Примечание 

3.13 
Кабинет теплолечения на 5 кушеток с 
рабочим местом медицинской 
сестры, 6х5+6 

36 1 36  

3.14 
Подсобное помещение при кабинете 
физиотерапии при кабинете 
теплолечения 

8 1 8  

3.15 Зона комфортного ожидания 15 3 45  

3.16 
Стойка информации на 2 рабочих 
места, 6х2 

12 1 12  

3.17 
Подсобное помещение при посте 
медицинских сестер 

4 1 4  

3.18 Кабинет заведующего отделением 16 1 16  

3.19 
Кабинет старшей медицинской 
сестры 

10 1 10  

3.20 Помещение хранения медикаментов 4 1 4  

3.21 Помещение сестры-хозяйки  8 1 8  

3.22 Помещение хранения чистого белья 4 1 4  

3.23 Комната персонала 12 1 12  

3.24 
Помещение хранения переносной 
аппаратуры 

8 1 8  

3.25 
Помещение хранения расходного 
материала 

4 1 4  

3.26 
Помещение временного хранения 
грязного белья 

4 1 4  

3.27 
Помещение временного хранения 
медицинских отходов 

4 1 4  

3.28 
Помещение хранения предметов 
уборки  4 1 4  

3.29 
Туалет для пациентов 
универсальный, в т.ч. для МГН 
(женский/мужской) 

4 4 16  

3.30 
Туалет для посетителей 
(женский/мужской) 3 2 6  

3.31 Туалет персонала (женский/мужской) 3 2 6  

 Итого по отделению:   654  

 

 Дневной стационар на 15 коек:     

4.01  Шлюз при входе в отделение 6 1 6  

4.02  Палата на 1 койку (МГН): 13 3 39  

 - палата на 1 койку 8 1   

 
- туалет универсальный, в т.ч. для 
МГН 

5 1   

4.03  Палата на 3 койки (МГН): 29 4 116  

 - палата на 3 койки, 8х3 24 1   
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№, 
п/п 

Наименование структурной 
единицы, кабинета, помещения. 

Площадь 
помещен

ия, 
кабинета, 

м2 

Кол- 

во 

Суммарн
ая 

площадь,  
м2 

Примечание 

 
- туалет универсальный, в т.ч. для 
МГН 

5 1   

4.04  Пост дежурной медицинской сестры 6 1 6  

4.05  Подсобное помещение при посте  4 1 4  

4.06  Процедурная 12 1 12  

4.07  Кабинет врача 12 1 12  

4.08  Кабинет заведующего отделением 16 1 16  

4.09  
Кабинет старшей медицинской 
сестры 

10 1 10  

4.10  Помещение хранения медикаментов 4 1 4  

4.11  Помещение сестры-хозяйки  8 1 8  

4.12  Помещение хранения чистого белья 4 1 4  

4.13  Комната персонала 12 1 12  

4.14  Ординаторская на 4 рабочих мест 16 1 16  

4.15  
Кабинет среднего мед. персонала на 
4 рабочих мест 

16 1 16  

4.16  Помещение подогрева пищи 9 1 9  

4.17  
Помещение хранения расходного 
материала 

4 1 4  

4.18  
Помещение хранения передвижного 
оборудования 

10 1 10  

4.19  
Помещение временного хранения 
грязного белья 

4 1 4  

4.20  
Помещение временного хранения 
медицинских отходов 

4 1 4  

4.21  
Помещение хранения предметов 
уборки  4 1 4  

4.22  Туалет персонала 3 2 6  

 Итого по отделению:   322  

 

 
Отделение профилактической 
дезинфекции и уборки:     

5.01  
Помещение приема и разборки 
уборочных тележек 

10 1 10  

5.02  
Помещение для дезинфекции 
тележек и контейнеров  8 1 8  

5.03  Помещение стирки и сушки ветоши  12 1 12  

5.04  
Помещение хранения моющих и 
дезинфицирующих средств 

6 1 6  

5.05  
Помещение приготовления 
дезинфицирующих растворов 

12 1 12  

5.06  
Помещение комплектации 
уборочных тележек  18 1 18  

5.07  
Помещение хранения уборочных 
тележек 

12 1 12  
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№, 
п/п 

Наименование структурной 
единицы, кабинета, помещения. 

Площадь 
помещен

ия, 
кабинета, 

м2 

Кол- 

во 

Суммарн
ая 

площадь,  
м2 

Примечание 

5.08  
Помещение хранения предметов 
уборки и дез.растворов 

4 1 4  

5.09  

Гардеробная персонала для 
спецодежды с душевой 
(мужская/женская), 12+3 

15 1 15  

5.10  Комната персонала 12 1 12  

5.11  Туалет персонала 3 1 3  

 Итого по отделению:   112  

 

 Гардеробы персонала:     

6.01  
Гардеробная уличной одежды для 
персонала, 0,08 на 1 крючок 

40 1 40  

6.02  

Гардеробная домашней и рабочей 
одежды медицинского персонала 
(женская) на 100 человек, 0,5 на 
шкафчик х 1,6: 

98 1 98  

6.03  - помещение гардеробной 80 1   

6.04  - душевая (расчет) 3 3   

6.05  - туалет (расчет) 3 3   

6.06  

Гардеробная домашней и рабочей 
одежды медицинского персонала 
(мужская) на 80 человек 

76 1 76  

6.07  - помещение гардеробной 64 1   

6.08  - душевая 3 2   

6.09  - туалет 3 2   

6.10  
Помещение хранения предметов 
уборки  4 1 4  

 Итого по отделению:   218  

 

 
Административные и 
вспомогательные помещения:     

7.01  
Административный кабинет на 1 
рабочих места 

12 6 72  

7.02  
Административный кабинет на 3 
рабочих места 

18 30 540  

7.03  Комната персонала 12 2 24  

7.04  Переговорная 50 1 50  

7.05  
Кабинет телемедицинских 
технологий 

30 1 30  

7.06  
Комната персонала сотрудников 
МФЦ 

10 1 10  

7.07  
Комната персонала транспортной 
службы МО 

10 1 10  

7.08  
Помещение хранения предметов 
уборки  4 1 4  
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№, 
п/п 

Наименование структурной 
единицы, кабинета, помещения. 

Площадь 
помещен

ия, 
кабинета, 

м2 

Кол- 

во 

Суммарн
ая 

площадь,  
м2 

Примечание 

7.09  Туалет персонала (женский/мужской) 3 4 12  

 Итого по отделению:   752  

 

 Общие помещения корпуса:     

8.01  Главный вестибюль  200 1 200  

8.02  
Гардероб уличной одежды 
посетителей 

30 1 30  

8.03  
Помещение охраны с пожарным 
постом 

15 1 15  

8.04  
Экспресс- кафетерий с подсобным 
помещением, 30+10 

40 1 40  

8.05  Справочная на 3 человека, 6х3 18 1 18  

8.06  
Помещение для бесед с 
родственниками 

10 1 10  

8.07  
Помещение (место) хранения каталок 
и кресел-колясок 

6 1 6  

8.08  Колясочная 20 1 20  

8.09  
Помещение хранения расходного 
материала 

4 1 4  

8.10  

Туалет для пациентов 
универсальный, в т.ч. для МГН 
(женский/мужской) 

4 4 16  

8.11  
Туалет для посетителей 
(женский/мужской) 3 2 6  

8.12  Туалет персонала 3 2 6  

8.13  
Помещение хранения предметов 
уборки и дез.растворов 

4 1 4  

8.14  

Помещение централизованного 

временного хранения медицинских 
отходов 

6 1 6  

8.15  Подземная парковка:     

8.16  
Подземная парковка на 100 мест, в 
т.ч. 10 мест для МГН 

1200 1 1200  

8.17  Помещение охраны 10 1 10  

8.18  
Помещение хранения предметов 
уборки  4 1 4  

8.19  
Помещение хранения средств малой 
механизации 

10 1 10  

8.20  Туалет посетителей, в т.ч. МГН 5 1 5  

8.21  
Туалет посетителей 
(женский/мужской) 3 2 6  

8.22  Туалет персонала 3 2 6  

 Итого по отделению:   1622  

 

 Итого:   4722  
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Расчетная площадь, не менее, м2 4 722, 0 

Общая площадь объекта, м2 11 805, 0 

 

Технические и вспомогательные помещения не отображаются в Таблице 1. Данные 
помещения должны быть учтены при разработке проектной документации. 

 

7. Основные требования к обеспечению последовательности (поточности) 
технологических процессов 

Все помещения, площадь которых не регламентируется нормативными документами, 
должны быть запроектированы в соответствии с их назначением, с учетом возможности 
расстановки оборудования и мебели, передвижения персонала и пациентов с соблюдением 
технологических процессов, в т.ч. поточности. 

Планировочная структура здания должна обеспечивать поточность (последовательность) 
технологических процессов, предусматривающих исключение пересечения «чистых» и «грязных» 
потоков.  При разработке планировочной структуры корпуса руководствоваться СП 2.1.3678-20 

"Санитарно-эпидемиологические требования к эксплуатации помещений, зданий, сооружений, 
оборудования и транспорта, а также условиям деятельности хозяйствующих субъектов, 
осуществляющих продажу товаров, выполнение работ или оказание услуг" и другими нормативно-

правовыми актами РФ. 
Необходимо предусмотреть вертикальную систему коммуникаций для связи больничных, 

лечебно-вспомогательных и административно-хозяйственных подразделений, расположенных в 
корпусе. Разработать удобную вертикальную связь, сокращающую все графики движения и 
уменьшающую протяженность сетевых систем жизнеобеспечения, обеспечивающую более 
рациональное использование оборудования и аппаратуры и возможность срочной взаимной 
консультации специалистов различного профиля. 

При проектировании технологических процессов необходимо учитывать смежные 
сооружения, имеющие соединение с корпусом для его функционального и опционального 
использования во всей структуре МО. 

Необходимо предусмотреть переход в основной корпус МО. Место размещение перехода 
согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО.  

Архитектурно-планировочные и конструктивные решения должны обеспечивать 
оптимальные санитарно-гигиенические и противоэпидемические режимы и условия для оказания 
медицинской помощи и создания оптимальных условий труда для медицинского персонала. 

7.1. Персонал 

Предусматривается размещение раздевалок верхней одежды, рабочей одежды, душевых и 
туалетов, а также в случае необходимости комнаты персонала и психологической разгрузки. 
Предусмотреть гардеробы для верхней одежды, а также гардеробы персонала для 
рабочей/домашней одежды. В гардеробах домашней и рабочей одежды предусмотреть шкафчики с 
внутренним разделением на зоны (рабочая одежда, домашняя одежда, обувь и пр.), из расчета 100% 
численности всего персонала корпуса. При гардеробах рабочей и домашней одежды предусмотреть 
смежную зону душевых и туалетов, а также зону с умывальниками и зеркалами. Указанные зоны 
должны быть изолированы от общей части раздевалок. 

После переодевания медицинский персонал проходит на рабочие места. 
7.2. Пациенты и посетители 

Посетители поступают в корпус через вестибюльную группу. 
На всех этажах центра предусматриваются зоны комфортного ожидания, где пациенты могут 

подождать приема врача в комфортных условиях.  
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На территории центра необходимо запроектировать колясочную (специально отведенное 
место на уровне первого этажа здания, где посетители могут поставить детские коляски, санки, 
велосипеды и другие транспортные средства). При проектировании рекомендуется выбирать 
пространство, прилегающее к зданию рядом с входом, а также предусмотреть остекление и крышу 
по периметру вдоль пола специальный поручень для надежного крепления транспортных средств. 
Колясочная должна быть рассчитана на одновременное размещение не менее 20 детских колясок. 

7.3. Чистые материалы 

При проектировании принципов оборота постельного белья исходить из необходимости 
централизованного хранения чистого и грязного белья, с наличием локальных складов для 
оперативной работы. 

Транспортировка чистых материалов осуществляется вертикальным транспортом. 
Допускается транспортировка мягкого инвентаря, в том числе через общебольничные зоны 
(коридоры отделений, холлы, лестницы, коридоры надземных и подземных этажей) при условии, 
если он надежно накрыт полиэтиленовым или другим чехлом, не пропускающим воздух и 
препятствующим контакту поверхности мягкого инвентаря с воздухом внешней среды. 

7.4.  Грязные материалы (отходы) 
Предусмотреть в корпусе временное хранение грязных материалов и отходов с целью 

централизованного вывоза для утилизации или транспортировки к месту обработки.  
Предусмотреть при отделениях помещения для хранения уборочного инвентаря, временного 

хранения отходов. 
Грязные материалы транспортируются из отделений в закрытой емкости вертикальным 

транспортом в помещение временного хранения. Медицинские отходы должны быть собраны в 
маркированные емкости в соответствии со своей классификацией, упаковываться в специальную 
тару и выноситься в места централизованного сбора для последующего вывоза на утилизацию, 
согласно действующим нормативным документам. 

Предусмотреть наличие устройств для обеззараживания воздуха и поверхностей. 
Все помещения хранения и сортировки грязного белья и постельных принадлежностей на 

регулярной основе должны проходить дезинфекцию. Для этого помещения должны быть 
оборудованы бактерицидными облучателями открытого типа. 

Для хранения ТБО до отправки на утилизацию использовать общую больничную уличную 
контейнерную площадку. 

8. Требования к планировке помещений и зон 

8.1. Общие требования 

Создать комфортную среду пребывания врачей, пациентов и посетителей, в том числе МГН. 
Предусмотреть доступность здания для МГН. 

Входные группы должны быть обеспечены тамбурами и тепловыми завесами.  
Предусмотреть наличие грязеулавливателей на входе в здание и в тамбурах, с организацией 

сброса. Уличный грязеулавливатель предусмотреть с системой обогрева. Все входы должны быть 
обеспечены грязезащитными приямками. Габариты грязезащиты должны соответствовать 
требованиям по размещению тактильных напольных элементов для слепых и слабовидящих. 

Все входные группы и зоны погрузки/разгрузки должны быть оборудованы козырьками или 
навесами для защиты от осадков. Требуется предусмотреть технические решения (подогрев) против 
снега и оледенения лестничных маршей, площадок, пандусов и кровли (в т.ч. воронок и желобов). 

На всех этажах корпуса должна быть предусмотрена максимально возможная высота 
потолков в свету. 

Предусмотреть по всему корпусу беспороговую систему. При необходимости применения 
дверей с порогом применять выпадающие пороги. 
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Предусмотреть защиту внешних углов стен на путях движения и транспортировки 
пациентов, материалов, оборудования и пр., а также защиту стен по коридорам.В зонах 
комфортного ожидания предусмотреть размещение пурифайеров. 

В зонах пребывания пациентов предусмотреть защиту розеточных групп от детей. 
В корпусе предусмотреть устройство беспроводной сети WI-FI с возможностью разделения 

подключения пользователей на медицинский персонал (медицинское оборудование, требующее 
подключения к сети интернет: мобильные посты медицинских сестер и пр.) и 
пациентов/посетителей. Предусмотреть информационные розетки в коридорах для подключения 
WI-FI точек. При разработке проекта не допускать «мертвых зон» сигнала, в том числе в подвальных 
помещениях и лестничных пролетах. 

Предусмотреть помещение отдыха персонала. 
Предусмотреть отдельную зону для приема пищи в помещении отдыха персонала. 
Входы для пациентов и посетителей должны быть оборудованы металлодетекторами и 

температурными датчиками. Расстановка детекторов должна позволять обойти их пациентам с 
кардиостимуляторами 

По возможности предусматривать раздвижные двери на путях транспортировки пациентов, 
мобильного оборудования, питания и пр. с учетом нормативных требований к пожароопасности. 

Информационные стойки, расположенные в вестибюльных группах и зонах ожидания, не 
должны мешать проходу пациентов и персонала. 

Для каждой койки предусмотреть пульт-кнопку вызова медицинского персонала на длинном 
проводе с выводом сигнала на пост медицинских сестер, а также световым сигналом, 
расположенным над входом в палату. На каждом посту предусмотреть кнопку вызова медицинского 
персонала с выводом сигнала на посты медицинских сестер / помещения персонала (согласовать с 
МО при разработке проектной документации). 

При проработке проектной документации учесть нагрузку на напольные покрытия тяжелым 
медицинским оборудованием, транспортными тележками и средствами малой механизации. 
Вестибюльная группа 

Предусмотреть "открытую" вестибюльную группу помещений для обеспечения 
максимальной естественной санации и объемности пространства. В зоне центрального вестибюля 
предусмотреть центральную информационную стойку, гардеробные, санузлы (в том числе для 
МГН), пост охраны, информационные мониторы для размещения актуальных материалов, зону 
комфортного пребывания посетителей с доступом к беспроводной сети интернет, вендинговые 
аппараты и пурифайеры. 

8.2. Гардероб при вестибюльной группе 

Гардероб должен располагаться в непосредственной близости от входа в здание. 
Дополнительно требуется предусмотреть расположение вблизи гардероба кушеток или кресел, 
установку диспенсеров для бахил и антисептиков, зеркал в полный рост. 

Расчет вместимости гардероба осуществлять исходя из максимального единовременного 
количества посетителей корпуса. 

8.3. Центральная информационная стойка в вестибюле 

Стойку расположить в центральной части. Планировку организовать максимально открытой 
и просматриваемой. Для посетителей группы М-4 МГН необходимо предусмотреть возможность 
комфортного общения с персоналом. Вблизи стойки или на ней организовать размещение 
информационных материалов. Стойка должна быть оборудована телефоном для связи с 
отделениями и администрацией. Возможно размещение информационных телевизионных экранов, 
при размещении телевизионных экранов предусмотреть 2 электрические розетки и 1 
информационную. Так же на стойку регистратуры соответствующего входа выводиться сигнал с 
уличного устройства вызова помощи МГН и санузла МГН, относящегося к этой входной группе. 
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8.4.  Зона комфортного пребывания 

Зоны комфортного ожидания (ЗКО) должны быть отделены от общих коридоров и 
проходных зон при помощи соответствующей расстановки мебели. Планировку организовать 
максимально открытой, обеспечивающей комфортное пребывание ожидающих (в том числе МГН). 

Зона оборудуется комфортной мебелью со скругленными углами. ЗКО обеспечивается 
доступом к беспроводной сети интернет. Предусмотреть размещение информационных 
телевизионных экранов, при размещении телевизионных экранов предусмотреть 2 электрические 
розетки и 1 информационную. 

Предусмотреть розеточные группы (USB и 220В) для зарядки мобильных устройств (в том 
числе ноутбуков). 

В ЗКО разместить пурифайеры и вендинговые автоматы. 
Размещение зон осуществляется смежно с постом медицинской сестры (стойкой 

информации). Предусматривается универсальный туалет, доступ к беспроводной сети интернет. 
Зона комфортного ожидания так же включает в себя: пеленальные столы на каждом этаже 

(по потребности, но не менее 2 в каждом крыле), мягкий игровой набор, игровое оборудование 
(Ростомер). 

8.5.  Дневной стационар 

Отделение должно быть непроходными. 
Коридоры отделения проектировать пригодными для провоза и разворота каталок, 

соответствии с пунктом 9, Таблица Б1, СП 158.13330.2014 Здания и помещения медицинских 
организаций. 

При наличии в границах отделения лестничных клеток, допускается их размещение без 
шлюзов, при условии, что двери лестничных клеток имеют уплотнения в притворах, 
препятствующие перетеканию воздуха, и открывание дверей будет осуществляться исключительно 
в экстренных случаях, для организации эвакуационных мероприятий. 

Предусмотреть устройство системы видеонаблюдения с выводом изображений на мониторы, 
расположенные на центральном посту дежурных медицинских сестёр. 

В каждой палате предусмотреть санузел с душем, унитазом и умывальником.  
Предусмотреть отбойные элементы по стенам от ударов кроватями, каталками, тележками, 

передвижным оборудованием и прочим. 
В палатах предусмотреть возможность подключения телевизора. 
Требуется предусмотреть открывание окон во всех помещениях в режиме проветривания (за 

исключением тех, в которых запрещено нормативными документами) с устройством 
ограничителей, предотвращающих выпадение детей из окна. 

Прикроватную панель/консоль (при наличии) оборудовать кнопкой экстренного вызова 
врачебного персонала, сигнал с которой поступает на локальный пост медсестры и/или кабинет 
дежурного врача отделения / ординаторскую, а также на световой индикатор в коридоре над 
входной дверью в палату. Световая индикация должна просматриваться из коридора. Кнопка вызова 
должна иметь возможность дублирования или быть расположенной на пульте, чтобы лежачий 
пациент мог ей воспользоваться. 

У каждой койки необходимо предусмотреть USB-розетку для зарядки мобильных устройств, 
а также предусмотреть розеточную группу возле стола для подключения мобильных устройств и 
ноутбуков. 

У каждой кровати, в изголовье, должен быть предусмотрен светильник, для освещения во 
время проведения экстренных и плановых манипуляций или осмотров. Освещение желательно 
предусмотреть на выносном гибком элементе направленного свечения. 

Палаты, доступные для МГН, должны быть оборудованы поручнями по свободным стенам. 
Санузлы должны быть оборудованы специализированными комплектами поручней для МГН. В 
зоне душевых должна быть предусмотрена откидная специализированная скамья, выдерживающая 

не менее 200 кг. а так же опорами для спины. Под опорные поручни, опоры для спины и откидные 
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сиденья, предназначенные для МГН предусматриваются закладные детали. Унитаз в санузлах 
инвалидов-колясочников выполняются с глубиной зона посадки не менее 500 мм 

Для удобства пациентов в туалетах обычных палат предусмотреть дополнительное 
оснащение специализированными поручнями в зонах туалета и раковины. 

В дневном стационаре должен предусматриваться пост медицинской сестры. Пост 
медицинской сестры в отделениях не является постоянным рабочим местом медицинского 
персонала. 

В дневном стационаре предусмотреть комнату подогрева пищи. Для организации 
комфортных условий принятия пищи пациентами предусмотреть прикроватные тумбы с откидным 
столиком. 

Пожаробезопасные зоны разработать в соответствии с требованиями СП 1.13130.2020 
Системы противопожарной защиты. Эвакуационные пути и выходы, и СП 59.13330.2020 
Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп населения. 

Предусмотреть пожаробезопасные зоны 1-го типа, в отдельных помещениях либо в 
лифтовых холлах. 

Пожаробезопасные зоны следует предусматривать на всех этажах здания, куда 
обеспечивается доступ МГН группы М4, НМ, НТ, НО если их эвакуация за пределы здания не 
обеспечена иным способом (наличие пандуса, выход непосредственно наружу). 

Площадь пожаробезопасной зоны должна быть предусмотрена исходя из максимального 
количества людей, относящихся к МГН, для которых предусмотрена указанная зона, при условии 
возможности маневрирования. 

При оборудовании пожаробезопасной зоны в отдельном помещении, предусмотреть один из 
следующих вариантов выхода из указанного помещения или любая комбинация таких вариантов: 

- в лифтовой холл, отвечающий требованиям, предъявляемым к лифтам для транспортировки 
подразделений пожарной охраны (при возможности нахождения в пожаробезопасной зоне МГН, 
относящихся к группе М4, указанные лифты также должны быть приспособлены для использования 
группами населения с ограниченными возможностями), непосредственно, через коридор или 
воздушную зону; 

- на эвакуационную лестничную клетку непосредственно, через коридор или воздушную 
зону. При отсутствии противодымной защиты лестничной клетки на входе в нее на каждом из 
этажей следует предусматривать тамбуры с противопожарными дверями с пределом огнестойкости 
не ниже EI 30, за исключением случая, когда вход в лестничную клетку осуществляется через 
воздушную зону; 

- на лестницу 3-го типа непосредственно или через коридор. При этом такие лестницы 
допускается использовать для пожаробезопасных зон, размещенных не выше 5-го этажа, а ширина 
указанной лестницы должна предусматриваться не менее 1,5 м. 

Коридор, о котором идет речь в рассматриваемых выше вариантах, должен отделяться от 
остальных частей здания конструкциями с пределом огнестойкости, соответствующим пределу 
огнестойкости конструкций пожаробезопасных зон. В указанный коридор не допускается 
предусматривать выходы из иных помещений. 

Подпор воздуха при пожаре в помещение пожаробезопасной зоны должен быть 
предусмотрен в соответствии с требованиями нормативных документов по пожарной безопасности. 
Подачу наружного воздуха непосредственно в помещения пожаробезопасных зон предусматривать 
на этаже здания, где возник пожар. Расход наружного воздуха, подаваемого непосредственно в 
защищаемое помещение пожаробезопасной зоны, в том числе при его открытых дверях и с 
подогревом при закрытых дверях, а также величину избыточного давления в таком помещении при 
закрытых дверях следует определять и поддерживать согласно установленным требованиям СП 
7.13130.2013 Отопление, вентиляция и кондиционирование. Требования пожарной безопасности. 

Включение вентилятора для подачи наружного воздуха при пожаре системами приточной 
противодымной вентиляции в пожаробезопасную зону при открывании двери, предусмотреть в 
интервале 3-5 секунд. 
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Подачу подогреваемого наружного воздуха непосредственно в помещения 
пожаробезопасных зон предусматривать через отдельную шахту. 

 Места обслуживания МГН, относящихся к группам мобильности М2–М4, НМ, НТ, НО 
следует размещать на расстоянии не более 15 м от  выходов из помещений. 

Максимальное расстояние путей эвакуации от дверей наиболее удаленных помещений до 
эвакуационного выхода с этажа здания (в том числе в пожаробезопасную зону) следует определять 
в соответствии с требованиями Приказа МЧС России от 14 ноября 2022 г. № 1140 «Об утверждении 
методики определения расчетных величин пожарного риска в зданиях, сооружениях и пожарных 
отсеках различных классов функциональной пожарной опасности» (далее – Приказ №1140). 

Площадь пожаробезопасной зоны следует рассчитать исходя из числа инвалидов, которые 
не могут самостоятельно эвакуироваться по лестничным клеткам, в соответствии с таблицей Б.2 
приложения Б  СП 59.13330.2020 «Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп 
населения». 

Площадь пожаробезопасной зоны рассчитывают в соответствии с Приказом №1140. 
Площадь маневрирования инвалида в кресле-коляске рассчитывают исходя из габаритов 

возможного его разворота в соответствии с 6.2.1. 6.2.27 СП 59.13330.2020.  
Помещение пожаробезопасной зоны должно отделяться от других помещений, коридоров 

противопожарными стенами 2-го типа (перегородками 1-го типа), перекрытиями 3- го типа с 
заполнением проемов (двери, окна) - не ниже 2-го типа. Такое помещение должно быть 
незадымляемым. 

Каждая пожаробезопасная зона, имеющая выход на лестничную клетку, должна иметь место 
для размещения необходимых приспособлений для эвакуации (не менее одних носилок и двух 
эвакуационных кресел на каждые 10 человек, находящихся в пожаробезопасной зоне). 
Оборудование пожаробезопасной зоны для пребывания МГН должно соответствовать 6.5.8 СП 
59.13330.2020, а пути движения к ней должны быть обозначены информационными указателями по 
6.5.1. 6.2.29 СП 59.13330.2020. 

 На проступях верхней и нижней ступеней каждого марша эвакуационных лестниц в 
общественных и производственных зданиях и сооружениях, доступных МГН, должны быть 
нанесены контрастные или контрастные фотолюминесцентные полосы в соответствии с 
требованиями 6.2.8 СП 59.13330.2020. 

Ширину марша лестницы следует принять не менее 1,35 м. 
Ширину горизонтальных участков путей эвакуации, а также пандусов с максимальным 

уклоном 5 % следует принять не менее 1,2 м. 
Минимальную ширину эвакуационных выходов (дверей) из помещений следует принять не 

менее 1,2 м. 
Предусмотреть операционные и другие помещения, где прекращение лечебного процесса, 

может привести к причинению вреда здоровью и гибели людей, как зону безопасности в 
соответствии с требованиями СП 1.13130.2020 Системы противопожарной защиты. Эвакуационные 
пути и выходы, и СП 59.13330.2020 Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп 
населения. 

Предусмотреть подпор воздуха в тамбур-шлюз на входе в операционную 
(предоперационную). 

При оборудовании пожаробезопасной зоны в операционных предусмотреть выход из 
указанных помещений на эвакуационную лестничную клетку (незадымляемую) непосредственно 
или через коридор. 

Коридор, о котором идет речь, должен отделяться от остальных частей здания 
конструкциями с пределом огнестойкости, соответствующим пределу огнестойкости конструкций 
пожаробезопасных зон. В указанный коридор не допускается предусматривать выходы из иных 
помещений. 

При устройстве пожаробезопасной зоны в объеме лифтового холла, через который будет 
проходить путь эвакуации, необходимо разделить пожаробезопасную зону и лифтовой холл, 
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строительными конструкциями (соответствующим пределу огнестойкости конструкций 
пожаробезопасных зон) и с заполнением проемов в них. 

8.6. Санузлы 

Санузлы предусмотреть на каждом этаже, в каждом структурном подразделении. 
Все санитарные приборы и аксессуары предусмотреть в навесном исполнении. Под 

подвесные системы унитазов предусмотреть инсталляцию. Под подвесную систему раковины – 

усиление стены. Унитазы и раковины должны быть с усиленным типом крепления, рассчитанным 
на большие нагрузки. Во всех санузлах разместить кнопки вызова со шнурком: одна в зоне унитаза 
на высоте 600-800 мм, другая в зоне душа над лейкой душа. Монтируемое навесное оснащение 
(полочки, мыльницы, диспенсеры, штанга шторки и прочее) должно быть устойчиво к нагрузкам во 
избежание вырывания из стен.  Навесное сантехническое оборудование должно жестко крепиться к 
стене на крепежные элементы. Не допускается применение двухстороннего скотча или клея. 
Исключить стеклянные элементы (полочки, мыльницы, диспенсеры). Пространство не должно быть 
стесненным и зауженным в местах установки оборудования.  

Обеспечить доступ к кнопке вызова медицинской сестры на шнурке с любого места 
санитарного узла (в том числе с пола). 

В санитарных узлах, предназначенных для МГН, предусмотреть пространство для разворота 
коляски. Также требуется предусмотреть установку специализированных поручней в душевой зоне, 
у раковины, у туалета. Предусмотреть необходимость установки усиленных опор. 

Предусмотреть установку крючков для полотенец и полок для умывальных 
принадлежностей в душевой и у раковины, а так же крючков для костылей в санузлах МГН. 

Предусмотреть размещение не менее 3 диспенсеров: для мыла, дезсредств, одноразовых 
бумажных полотенец. 

Душевые предусмотреть с устройством сточных трапов. Исключить душевые поддоны или 
кабины. 

Согласно п. 6.3.9 СП 59.13330.2020, в универсальных кабинах уборных следует применять 
водопроводные краны с рычажной рукояткой и термостатом, а при возможности – с 
автоматическими и сенсорными кранами бесконтактного типа.  

Применение кранов с раздельным управлением горячей и холодной водой не допускается. 
Смесители, диспенсеры для мыла и антисептика предпочтительно установить бесконтактные 

с питанием от электросети. Согласовать решения с МО. 

Предусмотреть защищенные розетки для подключения электроприборов (фен, бритва). 
9. Системы медицинского газоснабжения 

Предусмотреть централизованную систему газоснабжения. 
В проекте централизованного медицинского газоснабжения корпуса предусмотреть: 
• кислород газообразный; 
Проект выполнить в соответствии с архитектурно-строительной и технологической частями 

проекта и современными требованиями по оснащению больниц медицинскими газами. 
Расчет системы снабжения медицинскими газами производить исходя из обеспечения всей 

мощности больничного корпуса (с учетом резерва на случай ЧС). 
На каждый газ установить систему мониторинга, а именно датчики повышения (понижения) 

давления с передачей сигнала о давлении по радиоканалу существующую объединенную 
диспетчерскую и/или в дежурную службу медгазов. 

При разработке проекта по устройству сетей медицинского газоснабжения требуется 
предусмотреть возможность сохранения функциональной работы отделений при выявлении утечки 
газов путем устройства механической запорной арматуры, позволяющей производить отключение 
отдельных помещений/блоков/секций данного отделения. 

Все рампы подачи медицинских и специальных газов должны быть укомплектованы 
баллонами необходимой емкости. 
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По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 

с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ. 

9.1. Медицинские консоли 

Во всех медицинских консолях (при наличии) предусмотреть встроенное освещение, а также 
увлажнение кислорода. 

Тип консоли (крепление, плечо/мост, тип исполнения, количество) определяется разделом 
"Технологические решения" на стадии проектирования, согласно разработанным АПР и согласуется 
с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

Медицинские консоли необходимо размещать таким образом, чтобы консоль не 
препятствовала движению потолочных разделительных штор. 

В случае корректировки типа консоли (крепления, плеча/моста, типа исполнения) изменения 
требуется согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

10. Требования к оснащению корпуса 

Предусмотреть оснащение корпуса в соответствии с порядками оказания медицинской 
помощи детскому населению по соответствующим профилям отделений корпуса. 

Допускается корректировка перечня оборудования в процессе проектирования с учетом 
требований нормативной документации, а также при условии, что качество предусмотренных в 
перечне (представленном на рассмотрение по результатам проектирования) позиций является 
улучшенным по сравнению с качеством и соответствующими техническими и функциональными 
характеристиками. 

Полный перечень медицинского и не медицинского оборудования, мебели и инвентаря 
(далее Перечень) разрабатывается разделом «Технологические решения» (ТХ). 

Перечень необходимо согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

Для согласования Перечня требуется представить поэтажные планы с расстановкой 
оборудования и покомнатную спецификацию, а также общий перечень с возможностью фильтрации 
по отделениям, оборудованию, этажу. 

Перечень по корпусу требуется предоставлять на рассмотрение в соответствии с формой, 
разработанной ДЗМ. В случае необходимости данная форма направляется по запросу. В случае 
предоставления общего перечня оснащения в ином формате, перечень будет возвращен без 
рассмотрения. 

11. Требования к внутренним инженерным системам и конструктивным решениям 

Все новые проектируемые инженерные системы должны быть увязаны и интегрироваться с 
существующими системами согласно обследованиям и техническому заданию. 

Предусмотреть на крыше корпуса обогрев кровельных воронок и водосточных труб с 
обустройством ограждения кровли.  

Предусмотреть огнестойкость проектируемого здания и пожарных отсеков в соответствии с 
требованиями СП 2.13130.2012 «Системы противопожарной защиты. Обеспечение огнестойкости 
объектов защиты». 

Особое внимание уделить требованиях, предъявляемым к зданиям класса функциональной 
пожарной опасности Ф1.1. 

Предусмотреть объёмно-планировочные и конструктивные решения (в том числе 
обеспечение деятельности пожарных подразделений, проходы, проезды и подъезды) для 
проектируемого здания с учётом требований СП 4.13130.2013 «Системы противопожарной защиты. 
Ограничение распространения пожара на объектах защиты. Требования к объёмно-планировочным 
и конструктивным решениям». 

Подъезд пожарных автомобилей предусмотреть по всей длине здания со всех сторон. 
На территории, расположенной между подъездом для пожарных автомобилей и зданием, не 

допускать размещение ограждений (за исключением ограждений для палисадников), воздушные 
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линии электропередачи, осуществлять рядовую посадку деревьев и устанавливать иные 
конструкции и изделия, способные создать препятствия для работы пожарных автолестниц и 
автоподъемников. 

Ширина проездов для пожарных автомобилей в зависимости от высоты зданий или 
сооружений должна составлять не менее: 

- 3,5 м - при высоте зданий или сооружений до 13 м включительно; 
- 4,2 м - при высоте зданий или сооружений от 13 м до 46 м включительно; 
- 6 м - при высоте зданий или сооружений более 46 м. 
Расстояние от внутреннего края подъезда до наружных стен или других ограждающих 

конструкций жилых и общественных зданий, сооружений должно составлять: 
- для зданий, сооружений высотой до 28 м включительно - 5 - 8 м; 
- для зданий, сооружений высотой более 28 м - 8 - 10 м. 
Конструкция дорожной одежды проездов (в том числе укрепленных газонов, газонных 

решеток) для пожарной техники, а также площадок для ее установки должна быть рассчитана на 
нагрузку от пожарных автомобилей. 

Ширина ворот автомобильных въездов на огражденные территории должна обеспечивать 
беспрепятственный проезд пожарных автомобилей. 

Особое внимание уделить требованиях, предъявляемым к зданиям класса функциональной 
пожарной опасности Ф1.1. 

Предусмотреть пути эвакуации и эвакуационные выходы в соответствии с требованиями ст. 
89 Федерального закона «Технический регламент о требованиях пожарной безопасности" от 
22.07.2008 № 123-ФЗ» и СП 1.13130.2020 «Система противопожарной защиты. Эвакуационные пути 
и выходы». 

Раздел 9 «Мероприятия по обеспечению пожарной безопасности»,  Раздел 11 «Мероприятия 
по обеспечению доступа инвалидов к объекту капитального строительства» проектной 
документации разработать в соответствии с требованиями постановления Правительства РФ от 
16.02.2008 № 87 «О составе разделов проектной документации и требованиях к их содержанию».  

Подтвердить принятые проектные решения при обеспечении пожарной безопасности 
объекта защиты, а также безопасную эвакуацию, расчетом индивидуального пожарного риска. 

Разработать программу комплексных испытаний систем противопожарной защиты в 
соответствии с требованиями «ГОСТ Р 59638-2021. Национальный стандарт Российской 
Федерации. Системы пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу, 
техническому обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на работоспособность». 

Полный перечень и объемов работ будет определен по итогам проектно-изыскательских 
работ. 

11.1.  Системы вентиляции и кондиционирования воздуха 

Системы вентиляции и кондиционирования воздуха должны обеспечивать нормируемые 
параметры микроклимата и воздушной среды помещений, в которых осуществляется медицинская 
деятельность. 

В помещениях проектом заложить приточно-вытяжную систему вентиляции с механическим 
побуждением. Для помещений классов чистоты А и Б, предусмотреть использование ламинарных 
воздухораспределителей (потолков) и канальных вентиляционных систем с использованием 
устройств очистки и обеззараживания воздуха с эффективностью работы, соответствующей 
действующим нормативам. 

Проектировать очистку воздуха таким образом, чтобы содержание лекарственных средств и 
вредных веществ в воздухе медицинских организаций не превышало предельно допустимых 
концентраций в атмосферном воздухе и соответствовало нормам проектирования зданий лечебно-

профилактических учреждений. 
Эл. питание внутренних блоков кондиционеров (рабочего и резервного) в помещениях со 

100% резервом, обеспечить от разных автоматов. 
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Температуру наружного воздуха при проектировании вент систем для чистых помещений 
класса «А» и «Б» принять равной 32С (при удельной энтальпии (теплоотдача) 92кДж/кг). 

Предусмотреть кондиционирование в ЗКО. 
Для вент систем общеобменной вентиляции, работающих при пожаре в режиме 

противодымной вентиляции (операционные, ОРИТ) предусмотреть предел огнестойкости 
воздуховодов согласно СП 7.13130.2013 и применение кабельной продукции для эл. питания и 
автоматики в исполнении FRLStх, проложенной в отдельных лотках согласно СП 6.13130.2020 (и 
запитываться от панели ППУ, по первой категории надежности электроснабжения). 

Предусмотреть размещение оборудования управления обеззараживателями (ламинарами) и 
рециркуляторами вент систем, обслуживающих помещения класса чистоты «А», за пределами этих 
помещений для беспрепятственного доступа обслуживающего технического персонала. 

Для вент установок со 100% резервом для помещений класса чистоты «А», предусмотреть 
индивидуальные щиты управления с программируемыми контроллерами. При установке рабочего 
и резервного контроллера в одном щите, предусмотреть отдельную защиту цепей питания и 
управления. 

Предусмотреть в помещениях, в которых осуществляется хранение медикаментов (в т.ч. 
временное) дополнительную локальную систему кондиционирования (сплит-система) со 100% 
резервированием, работающая в диапазоне от -30 до +30 ̊С наружного воздуха. Помещения 
дополнительно оснастить приборами для регистрации параметров воздуха (термометрами и 
гигрометрами). Приборы и (или) части приборов, с которых производится визуальное считывание 
показаний, должны располагаться в доступном для персонала месте на высоте 1,5-1,7 м от уровня 
пола. 

Предусмотреть 100% резервирование вентиляционного оборудования, работающего в 
круглосуточном режиме для помещений с повышенными требованиями к чистоте воздуха 
(помещения класса А). Для помещений класса чистоты «Б» использовать резервирование 
вентиляторной секции. 

Предусмотреть размещение оборудования приточных вентиляционных систем, 
обслуживающих помещения классов чистоты А, в отдельном помещении (вентиляционной камере). 

Кратность воздухообмена принять согласно нормативным требованиям. 
Приемные устройства приточной вентиляции размещать не ниже 2 м от уровня земли. 

Приемные устройства приточной вентиляции дополнительно оснастить мелкоячеистыми 
решетками для предотвращения засасывания посторонних предметов. 

Количество приточных и вытяжных систем вентиляции и кондиционирования воздуха 
принять с учетом функционального назначения и режима работы обслуживаемых помещений, а 
также архитектурно-планировочных решений, требований санитарных и противопожарных норм. 

Вентиляционные системы должны исключать перетекания воздушных масс из «грязных» 
помещений в «чистые». Для отдельных блоков функциональных помещений предусмотреть 
автономную вентиляцию. 

В асептических помещениях приток должен преобладать над вытяжкой. В помещениях 
инфекционного профиля вытяжка преобладает над притоком. 

В системе вентиляции и кондиционирования воздуха МО применять вентиляционные 
установки в гигиеническом (медицинском) исполнении, вентиляторы системы удаления воздуха в 
обычном и взрывозащищенном исполнении. 

Оборудование приточно-вытяжных вентиляционных систем, предназначенных для 
круглосуточного и круглогодичного обеспечения требуемых параметров воздуха в обслуживаемых 
помещениях, предусмотреть с резервным электродвигателем. В нерабочее время воздухообмен 
может быть уменьшен на 50%.   

Предусмотреть в помещениях, в которых осуществляется хранение медикаментов (в т.ч. 
временное) дополнительную локальную систему кондиционирования (сплит-система). Помещения 
дополнительно оснастить приборами для регистрации параметров воздуха (термометрами и 
гигрометрами). Приборы и (или) части приборов, с которых производится визуальное считывание 
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показаний, должны располагаться в доступном для персонала месте на высоте  
1,5-1,7 м от пола. 

Предусмотреть системы локальной вытяжной вентиляции из всех помещений, в которых 
выделяются запахи.  

В составе приточных установок предусмотреть многоступенчатую очистку в фильтрах, 
соответствующим эффективности фильтрации G4(F5), F7, F9, и водяные теплообменники. 
Температуру теплоносителя принять в соответствии требований СП 60.13330.2020.  

Система вентиляции и кондиционирования воздуха помещений класса чистоты А и Б должна 
соответствовать параметрам: 

• защита больного – для помещений групп 1, 2 и 3 (по ГОСТ Р 52539-2006 «Чистота воздуха 
в лечебных учреждениях»); 

• дополнительная местная защита воздуха от загрязнений в помещениях 1, 2 группы. 
Обеспечить подачу воздуха из верхней зоны помещений однонаправленными (ламинарными или 
слаботурбулентными) потоками. При применении воздухораспределителей однонаправленного 
потока воздуха (потоков) скорость однонаправленного потока должна быть в пределах 0,24 - 0,3 м/с, 
согласно пп. 5.5, 5.6, 5.7 ГОСТ Р 52539-2006. 

• требуемая бактериальная обсемененность воздушной среды; 
• требуемая температура и относительная влажность воздуха в помещениях; 
• забор удаляемого воздуха в соотношении 60% из нижней зоны и 40% из верхней зоны для 

операционных, наркозных, реанимационных, рентгенпроцедурных (в соответствии с п.4.5.9 СП 
2.1.3678-20); 

• автоматизированная система управления за работой системы вентиляции и 
кондиционирования.  

В помещениях инфекционного профиля вытяжка должна преобладать над притоком. 
Вытяжные системы помещений инфекционного профиля оборудовать устройствами очистки и 
обеззараживания воздуха. 

Предусмотреть мероприятия по защите от шума и вибрации.  
Разводку воздуховодов систем вентиляции предусмотреть за подшивным потолком.  
Все воздуховоды систем вентиляции и кондиционирования должны быть теплоизолированы 

и иметь внутреннюю несорбирующую поверхность. 
Предусмотреть технологические лючки в трассах воздуховодов для осмотра, проведения 

очистки и дезинфекции системы вентиляции. Обрабатываемые системы вентиляции должны быть 
выполнены в медицинском исполнении, устойчивые к обработке дезинфицирующими средствами. 

При прохождении воздуховодами систем приточно-вытяжной вентиляции строительных 
конструкций (перегородки, стены, перекрытия) с заданным пределом огнестойкости предусмотреть 
установку огнезадерживающих клапанов. При устройстве систем приточно-вытяжной вентиляции 
предусмотреть установку на ответвлениях регулировочных клапанов. 

Все воздухораспределители должны быть подобраны с учетом обеспечения нормируемой 
подвижности воздуха в рабочей зоне. 

Воздухораспределительные устройства, типа встраиваемых потолочных решеток (щелевых)  
и диффузоров, установить в местах с постоянным пребыванием людей, а в технических помещениях 
установить регулируемые диффузоры. 

Для размещения вентиляционного оборудования предусмотреть венткамеры, раздельные 
для приточных и вытяжных систем. 

При проектировании системы вентиляции использовать оборудование преимущественно 
российского производства, имеющее сертификат соответствия стандартам РФ. При отсутствии 
такой возможности обосновать применение импортного оборудования. 

Предусмотреть системы приточно-вытяжной противодымной вентиляции здания для 
обеспечения предотвращения опасности задымления здания и воздействия на людей и имущество 
опасных факторов пожара при возникновении возгораний согласно СП 7.13130.2013 Отопление, 
вентиляция и кондиционирование. Требования пожарной безопасности (далее - СП 7.13130.2013).  
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Удаление продуктов горения при пожаре системами вытяжной противодымной вентиляции 
следует предусмотреть: 

а) из коридоров и холлов при высоте здания более 28 м; 
б) из коридоров и пешеходных тоннелей подвальных и цокольных этажей при выходах в эти 

коридоры (тоннели) из помещений с постоянным пребыванием людей; 
в) из коридоров без естественного проветривания при пожаре длиной более 15 м. 
г) из общих коридоров и холлов зданий различного назначения с незадымляемыми 

лестничными клетками; 
д) из атриумов и пассажей; 
е) из каждого производственного или складского помещения с постоянными рабочими 

местами; 
ж) из каждого помещения на этажах, сообщающихся с незадымляемыми лестничными 

клетками, или из каждого помещения без естественного проветривания при пожаре: 
- с высокой плотностью пребывания людей; 
- офисов; 
- площадью 50 м2 и более с постоянными рабочими местами, предназначенного для хранения 

или использования горючих веществ и материалов; 
- гардеробных площадью 200 м2 и более; 
з) помещений хранения автомобилей закрытых надземных и подземных автостоянок, 

отдельно расположенных, встроенных или пристроенных к зданиям другого назначения (с 
парковкой как при участии, так и без участия водителей - с применением автоматизированных 
устройств), а также из изолированных рамп этих автостоянок. 

Тупиковые части коридоров не допускается разделять перегородками с дверями на участки 
длиной менее 15 м. 

В рамках системы противодымной вентиляции предусмотреть: 
- самостоятельные системы противодымной вентиляции для помещений различной 

функциональной пожарной опасности и разных пожарных отсеков; 
- вентиляторы противодымных вытяжных систем разместить на кровле здания с 

ограждениями для защиты от доступа посторонних лиц; 
- установить при пересечении воздуховодами противопожарных преград, 

огнезадерживающие клапаны с нормируемым пределом огнестойкости согласно требованиям п. 
7.11 СП 7.13130.2013; 

- дымовые и противопожарные клапаны, предназначенные для противодымной защиты, 
должны иметь автоматическое, дистанционное и ручное (в местах установки) управление. 

- выброс продуктов горения над покрытиями зданий осуществлять на расстоянии не менее 5 
м в свету от воздухоприемных устройств систем приточной противодымной вентиляции; 

- выброс продуктов горения в атмосферу предусмотреть через вентиляторы крышного типа 
с вертикальным выбросом на высоте не менее 2 м от уровня кровли; 

- минимальное расстояние между дымоприемным устройством системы вытяжной 
противодымной вентиляции и приточным устройством системы приточной противодымной 
вентиляции, должно быть не менее 1,5 метра по вертикали. 

При удалении продуктов горения из коридоров дымоприемные устройства следует 
размещать на шахтах под потолком коридора, но не ниже верхнего уровня дверных проемов 
эвакуационных выходов. Допускается установка дымоприемных устройств на ответвлениях к 
дымовым шахтам. Длина коридора, приходящаяся на одно дымоприемное устройство, должна 
составлять: 

- не более 45 м при прямолинейной конфигурации коридора; 
- не более 30 м при угловой конфигурации коридора; 
- не более 20 м при кольцевой (замкнутой) конфигурации коридора. 
Длину коридора следует определять как сумму длин условно выделенных и последовательно 

расположенных участков прямоугольной формы или близкой к ней формы. 
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- вывод информации о состоянии противодымной вентиляции на пульт АРМ СПС (состояние 
двигателей, клапанов и т.д.). 

Расход продуктов горения, удаляемых вытяжной противодымной вентиляцией, следует 
рассчитывать в зависимости от мощности тепловыделения очага пожара, теплопотерь через 
ограждающие строительные конструкции помещений и вентиляционные каналы, температуры 
удаляемых продуктов горения, параметров наружного воздуха, состояния (положений) дверных и 
оконных проемов, геометрических размеров: 

а) для каждого коридора длиной не более 60 м - в соответствии с подпунктами «а» - «г» 
пункта 7.2 СП 7.13130.2013; 

б) для каждой дымовой зоны площадью не более 3000 м2 в помещениях в соответствии с 
подпунктами «д» - «з» пункта 7.2 СП 7.13130.2013. 

Не допускается принимать без расчета фиксированные значения температуры удаляемых 
продуктов горения из коридоров или помещений. Положительный дисбаланс не допускается. 

Температуру наружного воздуха следует принимать для теплого периода года согласно, 
скорость ветра по наибольшим значениям независимо от периода года. 

При совместном действии систем приточной и вытяжной противодымной вентиляции 
отрицательный дисбаланс в защищаемом помещении допускается не более 30%. При этом перепад 
давления на закрытых дверях эвакуационных выходов не должен превышать 150 Па. 

Подачу наружного воздуха при пожаре системами приточной противодымной вентиляции 
следует предусмотреть: 

а) в шахты лифтов (при отсутствии у выходов из них тамбур-шлюзов, защищаемых 
приточной противодымной вентиляцией) установленных в зданиях с незадымляемыми 
лестничными клетками; 

б) в шахты лифтов с режимом «перевозка пожарных подразделений» независимо от 
назначения, высоты надземной и глубины подземной части зданий и наличия в них незадымляемых 
лестничных клеток - предусматривая отдельные системы согласно ГОСТ Р 53296; 

в) в незадымляемые лестничные клетки типа Н2; 
г) в тамбур-шлюзы на этаже с очагом пожара при незадымляемых лестничных клетках типа 

Н3; 
д) в тамбур-шлюзы, парно-последовательно расположенные при выходах из лифтов в 

помещения хранения автомобилей подземных автостоянок; 
е) в тамбур-шлюзы при внутренних лестницах, ведущих в помещения первого этажа из 

цокольного этажа, в помещениях которого применяются или хранятся горючие вещества и 
материалы, из цокольного этажа с коридорами без естественного проветривания, а также из 
подвального или подземных этажей; 

ж) в тамбур-шлюзы на входах из коридоров в атриумы и пассажи с уровней подземных, 
подвальных и цокольных этажей; 

и) в тамбур-шлюзы на этаже с очагом пожара при незадымляемых лестничных клетках типа 
Н2 в многофункциональных зданиях и комплексах при высоте более 28 м; 

к) в нижние части помещений (в том числе коридоров), защищаемых системами вытяжной 
противодымной вентиляции, - для возмещения объемов удаляемых из них продуктов горения; 

л) в тамбур-шлюзы, отделяющие помещения для хранения автомобилей закрытых 
надземных и подземных автостоянок от помещений иного назначения; 

м) в тамбур-шлюзы, отделяющие помещения для хранения автомобилей от изолированных 
рамп подземных автостоянок, или - в сопловые аппараты воздушных завес, устанавливаемые над 
воротами изолированных рамп со стороны помещений для хранения автомобилей подземных 
автостоянок (как равнозначные по технической эффективности варианты защиты); 

н) в тамбур-шлюзы при выходах в вестибюли из незадымляемых лестничных клеток типа 
Н2, сообщающихся с надземными этажами зданий различного назначения; 

п) в тамбур-шлюзы (лифтовые холлы) при выходах из лифтов в подвальные, подземные 
этажи зданий различного назначения; 



МЕДИКО-ТЕХНОЛОГИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ 

на строительство нового детского центра ортопедии и нейрореабилитации с подземной парковкой ГБУЗ 
«ДГКБ святого Владимира ДЗМ» по адресу: Москва, улица Рубцовско-Дворцовая, дом № 1/3 

 

26 

р) в помещения безопасных зон на этаже с очагом пожара. 
В тамбур-шлюзы (лифтовые холлы) при выходах из лифтов в подвальный и подземные этажи 

зданий различного назначения не допускается подача воздуха через противопожарные нормально 
закрытые клапаны из объема лифтовых шахт, если основной посадочный этаж этих лифтов 
расположен на уровне нижнего надземного этажа здания, а шахты таких лифтов защищены 
системами приточной противодымной вентиляции с подачей наружного воздуха в них не ниже 
уровня основного посадочного этажа. При размещении безопасных зон в лифтовых холлах не 
допускается подача воздуха в эти холлы через противопожарные нормально закрытые клапаны из 
примыкающих лифтовых шахт. 

Для систем приточной противодымной вентиляции следует предусмотреть установку 
вентиляторов в отдельных от вентиляторов другого назначения помещениях, с ограждающими 
строительными конструкциями, имеющими пределы огнестойкости не менее требуемых для 
конструкций, пересекающих их воздуховодов. В пределах одного пожарного отсека допускается 
размещать вентиляторы систем приточной противодымной вентиляции в помещении для 
оборудования приточных систем согласно пунктам 6.4, 6.8 СП 7.13130.2013, а также 
непосредственно в защищаемых объемах лестничных клеток, коридоров и тамбур-шлюзов. 
Вентиляторы противодымных приточных систем допускается (в соответствии с техническими 
данными предприятий-изготовителей) размещать на кровле и снаружи зданий с ограждениями для 
защиты от доступа посторонних лиц. 

Оборудование и материалы, применяемые в противодымной вентиляции (огнезащитное 
покрытие воздуховодов, дымовые и противопожарные клапаны, вентиляторы дымоудаления и 
подпора), должны быть сертифицированы согласно системе противопожарного нормирования 
Российской Федерации. Огнестойкость воздуховодов и каналов, клапана  предусмотреть в 

соответствии с требованиями п. 7.11, 7.17 СП 7.13130.2013. 
По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 

с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

 

11.2. Установки очистки и обеззараживания воздуха 

Системы вентиляции и кондиционирования применить с установками очистки и 
обеззараживания воздуха в соответствии с требованиями к качеству воздуха в обслуживаемых 
помещениях: 

• эффективность фильтрации механических частиц и микроорганизмов класса не менее Н11 
(Е11 в соответствии с ГОСТ Р ЕН 1822-1) в соответствии с ГОСТ Р 52539-2006 пп. 5.5-5.7, 

СП2.1.3678 – 20 п.4.5.19; 
• эффективность уничтожения всех типов микроорганизмов (в том числе I-IV групп 

патогенности) не менее 95% для помещений класса чистоты Б и не менее 99% для помещений класса 
чистоты А согласно СП 2.1.3678 – 20 п.4.5.19; 

• классификация и требования к помещениям по чистоте воздуха в соответствии с п.4, п.5 
ГОСТ Р 52539-2006, Приложение 3 СП 2.1.3678-20; 

• Руководство Р 3.5.1904-04 «Использование ультрафиолетового бактерицидного 
излучения»; 

• автоматический и непрерывный контроль за эффективностью очистки и обеззараживания 
воздуха в соответствии п.5.4 ГОСТ Р 52539-2006. 

В установках не должно происходить накопление живых микроорганизмов, что при 
определенных условиях может приводить к их «залповым» выбросам частиц и микроорганизмов в 
помещение из-за резкого снижения эффективности фильтрации и удерживающей способности 
объемного аэрозольного фильтра (например, при повышении влажности воздуха из-за неисправной 
работы системы увлажнения). 

При работе установок обеззараживания воздуха не должен выделяться СО2 и расходоваться 
кислород. 
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Для оптимизации стоимости оборудования и ее эксплуатационных затрат, применять 
установки обеззараживания воздуха с минимальным сопротивлением (Па) и минимальным 

энергопотреблением. 
Эффективность обеззараживания недолжна зависит от вида микроорганизма. Технология 

обеззараживания должна быть неизбирательной к различным видам микроорганизмов и вирусов. 
Ресурс работы установок обеззараживания воздуха не менее 10 лет. 

Все установки очистки и обеззараживания должны иметь заключения от аккредитованных 
организаций: 

• заключение об эффективности уничтожения микроорганизмов на выходе из установки 
очистки и обеззараживания воздуха; 

• регистрационное удостоверение Федеральной службы по надзору в сфере здравоохранения 
и социального развития на изделие медицинского назначения, c кодом ОКПД2 32.50.50.000 и 
классом потенциального риска I; 

• сертификат соответствия ГОСТ Р на изделие c кодом ОКПД 2 32.50.50.000 (подтверждение 
электробезопасности и электромагнитной совместимости). 

11.2.1. Требования к работе установок очистки и обеззараживания воздуха 

• для обеспечения безопасности согласно п.7.4.6 СП 60.13330.2020 «Отопление вентиляция 
и кондиционирование воздуха» и Постановления 2 «Об утверждении санитарных правил и норм 
СанПиН 1.2.3685-21 «Гигиенические нормативы и требования к обеспечению безопасности и (или) 
безвредности для человека факторов среды обитания» в установках не должны применятся 
технологии выделяющие загрязняющие вещества (озон, пары ртути, и т.д.) в концентрациях, 
превышающих среднесуточные ПДК; 

• покрытие корпуса должно быть устойчиво к дезинфекционной обработке; 
• должны быть разрешены для применения в присутствии людей; 
• режим работы должен быть продолжительный по ГОСТ Р МЭК 60601-1-2022; 

• возможность интегрирования устройств очистки и обеззараживания воздуха в систему; 
• вентиляции и диспетчеризации здания, и дистанционное управление режимами его работы; 
• возможность полноценного доступа для проведения технического обслуживания 

установок; 
• выбор установок очистки и обеззараживания воздуха, позволяющих сократить затраты 

медицинского учреждения при. 
Система локальной поверхностной дезинфекции облучением: 
-  расчет количества УФ-облучателей для установки в рабочей и технической зонах 

проводится на этапе разработки проекта в соответствии с нормами, установленными в Руководстве 
Р 3.5. 1904-04 (ГСЭН РФ, 2004) «Использование ультрафиолетового бактерицидного излучения для 
обеззараживания воздуха в помещениях»; 

-  система управления УФ-облучением чистого помещения состоит из таймеров наработки 
времени УФ-ламп, УФ-облучателей, сигнализирующих табло, соединительных кабелей;  

Система управления УФ-облучением чистого помещения обеспечивает: 
-  ручное включение и автоматическое отключение по истечению заданного интервала 

работы УФ-облучателей и сигнализирующих табло; 
-  автоматический учет и постоянная индикация ресурса УФ-облучателей. 

11.3. Отопление и теплоснабжение 

Системы отопления должны обеспечивать нормируемые параметры микроклимата и 
воздушной среды помещений, в которых осуществляется медицинская деятельность.  

Расчетные параметры внутреннего воздуха, поддерживаемые системой отопления в 
холодный период года принять в соответствии с действующими нормативными документами. 

Нагревательные приборы должны иметь гладкую поверхность, исключающую 
адсорбирование пыли и устойчивую к воздействию моющих и дезинфицирующих растворов. Их 
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следует размещать у наружных стен, под окнами. Во всех помещениях применить радиаторы в 
гигиеническом исполнении. Расположение нагревательных приборов у внутренних стен в палатах 
не допускается.  

 При устройстве ограждений отопительных приборов должен быть обеспечен свободный 
доступ для текущей эксплуатации и уборки. 

По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 
с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ. 

11.4. Системы внутреннего электроснабжения и освещения 

Сети внутреннего электроснабжения выполнить в соответствии с ПУЭ и ГОСТ Р50571.7.710-

2023 «Требования к специальным электроустановкам. Электроустановки медицинских 
помещений». 

Предусмотреть охранно-защитную дератизационную систему (количество защищаемых 
помещений уточнить при проектировании). 

Категорию надёжности электроснабжения здания принять в соответствии с требованиями к 
медицинским учреждениям.  

В объем проектирования включить: 
 силовое электрооборудование (электрощитовые устройства); 
 электроосвещение и розеточную сеть; 
 заземление и молниезащиту, а также систему дополнительного уравнивания потенциалов; 
 дополнительные резервные источники электроэнергии.  
Для электропитания потребителей 1-ой категории электроснабжения предусмотреть 

устройство автоматического ввода резерва (АВР). 
К потребителям 1-й категории отнести: 
 аппаратура медицинских помещений группы 0; 

 специальное медицинское оборудование; 
 аварийное освещение; 
 система подпора воздуха и автоматика дымоудаления; 
 автоматическую пожарную сигнализацию (АПС); 
 автоматическую систему пожаротушения (при наличии); 
 компьютерное оборудование (помещение серверной); 
 системы оповещения о пожаре (СОУЭ); 
 электроприемники ВПВ (пожарные насосные установки, электрозапорные устройства и т.п) 

Ко 2-й категории отнести всех остальных потребителей. В распределительных панелях ВРУ 
запланировать установку аппаратов защиты, обеспечивающих защиту распределительных сетей от 
перегрузок и коротких замыканий. 

Предусмотреть при необходимости (при коэффициенте реактивной мощности сети tgф более 
0,35) установки компенсации реактивной мощности (УКРМ). 

 Предусмотреть перечень потребителей 1-й особой категории для определения применения 
ИБП. 

Предусмотреть в кабинах лифтов систему ограничения доступа посетителей на служебные 
этажи. 

При производстве электромонтажных работ, связанных с подключением потребителей 
электрооборудования исключить подключение кабельных линий отходящими магистралями 
(исключить нарушение целостности изоляции кабельных магистралей через сжимы ответвителей 
и проколы). 

Обеспечить подключение аварийного (эвакуационного) освещения от 3х независимых 
источников. 

Обеспечить устройство греющего кабеля в наружных трубопроводах ливнесточной 
канализации. 
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Предусмотреть включение устройств защиты от дугового пробоя в цепь этажных групповых 
щитов (после этажного вводного аппарата для каждой фазы). 

Предусмотреть заземление металлических дверей технических помещений через штатное 
болтовое соединение (заземление полотен предусмотреть в случае, если на полотне крепится 
электрооборудование, в ином случае заземление не выполнять). 

Медицинское оборудование и системы, влияющие на жизнеобеспечение пациентов, 
обеспечить по I (особой) категории надежности электроснабжения. Запроектировать 
энергоснабжение высокотехнологичного оборудования (при наличии) по отдельным кабельным 
линиям в соответствии с требованиями технологических заданий. Для линий использовать медный 
многожильный кабель. Сечение рассчитать в зависимости от потребляемой мощности, длины 
кабеля и требуемого межфазного сопротивления. 

Для обеспечения электроснабжения потребителей на проектируемом объекте по 1 (особой) 
категории надежности предусмотреть резервный дизель-генератор и источники бесперебойного 
питания (блок аккумуляторов и блок контроля и управления). При необходимости предусмотреть 
стабилизаторы напряжения для высокотехнологичного оборудования. 

В ординаторских и врачебных кабинетах предусмотреть резервные электрические розетки 
для подключения оборудования ЕМИАС которые необходимо запроектировать в соответствии с 
отраслевым стандартом оснащения медицинских организаций государственной системы 
здравоохранения города Москвы, оказывающих специализированную, в том числе 
высокотехнологичную, медицинскую помощь, в части обеспечения использования сервисов 
ЕМИАС (приложение к приказу ДЗМ и ДИТ г. Москвы от 01.09.2021 г. № 835/64-16-445/21 «О 
внесении изменений в приказ Департамент здраво-охранения города Москвы и Департамента 
информационных технологий города Москвы от 04.05.2017 № 324/64-16-171/17») (приложение №2 

к Медико-технологическому заданию), а также информационные розетки в части обеспечения 
использования сервисов ЕМИАС, для возможности размещения дополнительных рабочих мест в 
случае производственной необходимости (1 дополнительное место на кабинет). 

Используемое силовое электротехническое оборудование и электротехнические материалы 
должны быть сертифицированы и рекомендованы к применению в соответствии с действующими в 
РФ нормативными документами и правилами в медицинских учреждениях.  

Электрооборудование должно отвечать требованиям обеспечения повышенной 
эксплуатационной надежности, энергосбережения, минимальных эксплуатационных затрат, 
минимальной площади размещения. 

По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 
с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ. 

11.5. Водоснабжение и водоотведение 

Проект выполнить в соответствии с требованиями СП 30.13330.2020 «Внутренний 
водопровод и канализация зданий». 

При проектировании водоснабжения учитывать требования СП 2.1.3678-20 «Санитарно - 

эпидемиологические требования к эксплуатации помещений, зданий, сооружений, оборудования и 
транспорта, а также условиям деятельности хозяйствующих субъектов, осуществляющих продажу 
товаров, выполнение работ или оказание услуг», СанПиН 2.6.1.1192-03 «Гигиенические требования 
к устройству и эксплуатации рентгеновских кабинетов, аппаратов и проведению 
рентгенологических исследований». 

В здании предусмотреть следующие санитарно-технические системы: 
- хозяйственно-питьевой водопровод; 
- противопожарный водопровод; 
- горячее водоснабжение (с циркуляцией); 
- хозяйственно-бытовая канализация; 
- ливневая канализация; 
- дренаж. 
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Предусмотреть установку и подключение аппаратов питьевой воды со встроенной системой 
фильтрации "проточный кулер" (пурифайер). 

Предусмотреть выводы для поливочных кранов на каждые 60-70 м периметра здания в 
нишах наружных стен здания. 

Систему горячего водоснабжения предусмотреть централизованную от  
ИТП /ЦТП с принудительной циркуляцией. 

Предусмотреть резервирование ГВС при плановых и аварийных отключениях путем 
установки накопительных электрических водонагревателей со 100%-ым резервированием. 

Для системы ГВС предусмотреть устройство водомерных узлов в помещении теплового 
пункта (ИТП) в разделе «Отопление». 

Предусмотреть резервный ввод хозяйственно питьевого водопровода (из труб ПЭ100 
“Питьевые” (ПНД), предназначенных для систем холодного водоснабжения). 

Исключить применение сварных соединений при монтаже трубопроводов из оцинкованной 
стали. 

Температура ГВС, подаваемая к водоразборной арматуре душа и умывальников в детских 
отделениях и сан узлах для МГН не должна превышать 37С. 

Предусмотреть испытание кровли и ливнестоков. 
В помещениях пункта уборочного инвентаря предусмотреть поливочный кран. 
Манипуляционные, процедурные кабинеты, посты медсестер и другие помещения, 

требующие соблюдения особого режима и чистоты рук обслуживающего медперсонала, следует 
оборудовать умывальниками с установкой смесителей с локтевым (бесконтактным, педальным и 
прочим некистевым) управлением и дозаторами с жидким (антисептическим) мылом и растворами 
антисептиков. 

В случае установки смесителей с бесконтактным управлением, предусмотреть питание от 
больничной электросети. Исключить исполнение с аккумуляторными батареями. 

Магистральные сети и стояки хозяйственно-питьевого, противопожарного и горячего 
водоснабжения выполнить из стальных водогазопроводных оцинкованных труб по ГОСТ 3262-75. 

Подводки к санитарно-техническим приборам выполнить из армированного полипропилена 
по ГОСТ 32415-2013. 

Прокладку трубопроводов водоснабжения предусмотреть скрытую в конструкциях стен, 
полов и потолков, за исключением подвала, цокольного этажа, чердака и технических помещений. 

Трапы установить в венткамерах и помещениях с влажным режимом. В соответствии с 
технологическими процессами, осуществляемыми в помещениях, предусмотреть дополнительные 
трапы. 

Для отвода условно-чистой воды из технических помещений, требующих отвода воды 
(помещения тепловых узлов) и отвода воды после срабатывания пожарной сигнализации 
предусматривается предусмотреть водосборный приямок с установкой дренажных насосов (1 раб., 
1 резерв.). Отвод дренажных стоков произвести в наружные сети ливневой канализации через 
колодец-гаситель или на рельеф здания.  

Оснастить систему внутреннего водостока электроподогревом водосточных воронок и 
применить систему антиобледенения карнизов кровли. При необходимости, на прилегающей 
территории запроектировать закрытую систему ливневой канализации с установкой решеток и 
сбросом в городскую ливневую канализацию. 

Трубопроводы хозяйственно-бытовой канализации выполнить из раструбных 
канализационных ПВХ труб по ГОСТ 32414-2013. 

Трубопроводы ливневой канализации выполнить из канализационных НПВХ труб по ГОСТ 
32414-2013. 

Трубопроводы дренажа выполнить из канализационных полиэтиленовых труб по ГОСТ 
22689-2014. 

Магистральные сети и стояки противопожарного, хозяйственно-питьевого и горячего 
водоснабжения выполнить из стальных оцинкованных труб без сварки. Соединения выполнить в 
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соответствии с СП 73.13330.2016 и СНиП 3.05.01-85. Места перехода «чёрного» и оцинкованного 
металлов выполнить по средствам фланцевого соединения. 

Предусмотреть возможность замены запорно-регулирующей арматуры и санитарно-

технических приборов. 
Предусмотреть наличие сухотрубов, для подсоединения пожарной техники, в случае 

требований законодательства РФ для проектируемого класса функциональной пожарной опасности. 
Предусмотреть три вида пуска системы внутреннего противопожарного водоснабжения: 
- ручной (от нажатия кнопки на шкафу управления задвижкой (далее – ШУЗ) или открытия 

запорной арматуры, при её наличии); 
- дистанционный (от устройств удалённого пуска, расположенных в пожарных шкафах или 

от кнопки пуска электромеханической задвижки, расположенной в помещении с постоянным 
пребыванием дежурного персонала - диспетчерской); 

-  автоматический (от сигнализатора потока жидкости, установленного на магистральном 
трубопроводе или датчика положения пожарного крана, установленного в каждом пожарном 
шкафу, или от датчика давления, установленного на магистральном трубопроводе или любым 
другим возможным способом не способным нарушить целостность смонтированного 
противопожарного водопровода). 

Прокладку трубопроводов водоснабжения предусмотреть скрытую в конструкциях стен, 
полов и потолков, за исключением подвала, цокольного этажа, чердака и технических помещений. 

При проектировании системы использовать инженерное и технологическое оборудование, 
имеющее сертификат соответствия на основании требований нормативных правовых актов и 
нормативных документов по пожарной безопасности. 

Предусмотреть автоматический пуск пожарного насоса внутреннего противопожарного 
водопровода, то есть автоматическое включение пожарного насоса при открытии клапана 
пожарного крана (в качестве средств автоматизации использовать сигнализаторы потока жидкости 
или датчики положения, смонтированные непосредственно на клапане пожарного крана). В этом 
случае установка пусковых кнопок около или в пожарных шкафах не требуется. Предусмотреть в 
насосном оборудовании кнопку ручного отключения системы пожаротушения. 

При проектировании систем водоснабжения и водоотведения использовать инженерное и 
технологическое оборудование преимущественно российского производства, имеющее сертификат 
соответствия стандартам РФ. При отсутствии возможности или его отсутствии, обосновать 
применение импортного оборудования. 

Системы связи и сигнализации 

Предусмотреть следующие виды связи, обеспечивающие выполнение лечебных функций 
объекта: 

• Структурированная кабельная система (СКС) (для ЕМИАС); 
• Структурированная кабельная система для систем безопасности (при необходимости, 

СКС.СБ); 
• Система телефонизации (ТФ); 
• Система радиофикации (РФ); 
• Система электрочасофикации (ЭЧ); 
• Система вызывной сигнализации и связь для МГН (СВС); 
• Система коллективного приема телевидения (СКПТ); 
• Система пожарной сигнализации (СПС); 
• Автоматизация противопожарной защиты (АПЗ); 
• Система автоматического газового пожаротушения (АГПТ); 
• Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре (СОУЭ); 
• Система охранно-тревожной сигнализации (СОТС); 
• Система контроля и управления доступом. Система охраны входов (СКУД); 
• Система охранного телевидения (СОТ);  
• Автоматизация и диспетчеризация (АСУД); 
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Проектирование сетей связи выполнить в соответствии с техническими условиями от 
ресурсоснабжающих организаций (при наличии), СП 134.13330.2022, СП 158.13330.2014, СП 
484.1311500.2020, СП 486.1311500.2020, СП 3.13130.2009, СП 59.13330.2020ПП, РФ №24 г. 
Москвы, ПП РФ №8 от 13 января 2017 г, а также в соответствии методическими рекомендациями 
ЦЭМП ДЗМ в части охранно-пожарных систем. 

По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 
с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.1 Структурированная кабельная система (СКС) 
Оснастить рабочие места согласно совместного Приказа Департамента здравоохранения г. 

Москвы и Департамента информационных технологий г. Москвы от 04.05.2017 N 324/64-16-171/17 

"Об утверждении Отраслевого стандарта оснащения медицинских организаций государственной 
системы здравоохранения города Москвы, оказывающих специализированную, в том числе 
высокотехнологичную, медицинскую помощь, в части обеспечения сервисов ЕМИАС". 

Топологию системы СКС спроектировать в соответствии с требованиями «ТТ к ИКИ 
ЕМИАС (больницы и стационары)». Предусмотреть не менее одной кроссовой на каждом этаже 
здания, а также не менее двух отдельных слаботочных стояков.  

Шкафы СКС предусмотреть не менее 800 мм в ширину с возможностью доступа с 
фронтальной и боковой стороны. При проектировании обеспечить разделение СКС для нужд 
ЕМИАС с оборудованием для других инженерных систем, включая системы безопасности. Шкафы 
СКС ЕМИАС допускается использовать лишь для размещения в них оборудования телефонизации. 
Предусмотреть 30% запас в шкафах СКС. 

Предусмотреть информационные розетки в коридорах для подключения WI-FI точек для 
обеспечения уверенного покрытия БЛВС в соответствии с ОСТ ЕМИАС. 

По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 
с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.2. Система телефонизации (ТФ) 
Проектирование ТФ выполнить согласно техническим требованиям НД РФ. 

Предусмотреть 1ИР для организации телефонии на каждое рабочее место. 
По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 

с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.3. Система радиофикации (РФ) 
Проектирование РФ выполнить согласно техническим требованиям НД РФ. 

По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 
с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.4. Система электрочасофикации (ЭЧ) 
Проектирование ЭЧ выполнить согласно техническим требованиям НД РФ. 
По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 

с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.5. Система вызывной сигнализации и связь для МГН (СВС) 
Проектирование СВМ выполнить согласно техническим требованиям НД РФ. 
Обеспечить систему связи между маломобильными посетителями и персоналом, 

ответственным за помощь МГН в зонах: входов посетителей, санузлов, доступных палат и их 
санузлов, доступных душевых. 
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На входах предусмотреть переговорное устройство двухсторонней связи у низа пандуса 
(либо лестницы) с выводом сигнала на регистратуру.  

В санузлах и душевых предусмотреть переговорное устройство двухсторонней связи в зоне 
раковины, кнопку вызова помощи со шнурком в зоне унитаза (в душевой – в зоне душа), на высоте 
600-800 мм (в санузле – и в зоне унитаза, и в зоне душа на выше лейки душа), кнопку сброса вызова 
(рядом с переговорным устройством или интегрированную в него). Дубль сигнала с вызывных 
устройств вывести на свето-звуковой сигнализатор, размещаемый над дверью санузла. Сигнал 
выводится на первом этаже в регистратуру / справочную / информационную стойку медсестер, на 
втором этаже – на пост дежурной медсестры.  

Предусмотреть вызывную палатную сигнализацию в палатах с выводом сигнала на 

медицинский пост. Количество вызывных кнопок пациентов предусмотреть по количеству коек в 
палате. Кнопка должна быть выносная. Коридорную лампу размещать над входом в палату, кнопку 
сброса присутствия рядом с входной дверью в палату (со стороны коридора). Предусмотреть 
возможность переговорного устройства пациент - палатная медсестра. Палатную связь желательно 
выполнить на системе «Yarward». 

По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 
с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.6. Система коллективного приема телевидения (СКПТ) 
Проектирование СКПТ выполнить согласно техническим требованиям НД РФ. 
По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 

с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.7. Система пожарной сигнализации (СПС) 
Предусмотреть системы пожарной сигнализации в соответствии с СП 484.1311500.2020 

«Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации и автоматизация систем 
противопожарной защиты. Нормы и правила проектирования»; СП 485.1311500.2020 «Системы 
противопожарной защиты. Установки пожаротушения автоматические. Нормы и правила 
проектирования»; СП 486.1311500.2020 «Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, 
сооружений, помещений и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками 
пожаротушения и системами пожарной сигнализации. Нормы и правила проектирования». 

Предусмотреть следующие требования: 
- систему пожарной сигнализации выполнить на базе оборудования «Рубеж», Rubezh 

GLOBAL (или эквивалент);  
- применить проводную систему пожарной сигнализации, с разделением на зоны контроля 

пожарной сигнализации по Алгоритму «С» (срабатывание от двух пожарных извещателей в 
помещении); 

- применить адресные дымовые, тепловые пожарные извещатели, ручные, линейные типы 
извещателей или их комбинации, предусмотренные законодательством в области пожарной 
безопасности; 

- предусмотреть установку ручных адресных пожарных извещателей на путях эвакуации на 
расстоянии не более 30 м друг от друга; 

- обеспечить защиту пространства за подвесными потолками адресными пожарными 
извещателями в соответствии с действующими нормами (подтвердить расчетом пожарной 
нагрузки); 

- предусмотреть кольцевую топологию шлейфов/линий связи для системы пожарной 
сигнализации; 

- на один приемно-контрольный прибор системы должно приходиться не более 80 % 
адресных устройств от емкости его адресного пространства; 
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- максимальная длина кабельной линии шлейфа не должна превышать 80% от максимально 
возможной длинны для используемого типа оборудования, но не более 1300 м; 

- обеспечить выдачу сигналов на запуск системы оповещения и управления эвакуацией 
людей при пожаре, системы противодымной защиты, автоматических установок пожаротушения 
(водяное, газовое, порошковое и т.д.), системы извещений о пожаре, отключение инженерных 
систем (приточно-вытяжной вентиляции, кондиционирования) и обеспечить интеграцию с 
автоматикой лифтового оборудования при формировании сигнала «Пожар»; 

- для электропитания оборудования СПС применить источники резервного питания, 
обладающих функциями автоматического контроля электропитания, состояния аккумуляторов и 
передачи сигналов контроля на прибор контрольный и управления; 

- СПС должна формировать систему сбора информации на автоматизированное рабочее 
место (АРМ) на пожарном посту; 

- Предусмотреть установку удалённого рабочего места в помещении существующего 
пожарного поста, для возможности круглосуточного контроля за техническим состояние, 
установленных СПЗ;  

- оборудование СПС должно иметь гарантийный срок эксплуатации не менее 12 месяцев, при 
условии своевременного технического обслуживания; 

- оборудование СПС должно иметь средний срок эксплуатации не менее 10 лет; 
- СПС должна иметь возможность интеграции с дополнительными системами безопасности 

- системой контроля и управления доступом (СКУД), системой видеонаблюдения и др. системами 
здания; 

- защиту помещений СПС осуществить в соответствии с требованиями СП 486.1311500.2020, 
а также расчетом категорирования по взрывопожарной и пожарной опасности; 

- монтаж осуществить таким образом, чтобы был обеспечен доступ к оборудованию для 
проведения технического обслуживания. 

С целью обеспечения контроля за работоспособностью СПС должны выполняться 
следующие функции: 

- отображение текущего состояния системы в обобщенном виде и с возможностью просмотра 
состояния каждого извещателя; 

- предоставление отчетов выполнения работ по обслуживанию системы; 
- уровень запыленности дымовых камер извещателей; 
- удаленное управление системой (отключение оповещения, отмена тревоги). 
Кабельные линии, используемые для обеспечения работоспособности системы СПС 

предусмотреть огнестойкими в соответствии с требованиями СП 6 13130.2021 и ГОСТ 31565-2012 

Кабельные изделия. Требования пожарной безопасности. 
Приборы управления контроля и индикации разместить в помещение пожарного поста. 
Обеспечить автоматическое дублирование сигналов о пожаре в подразделение пожарной 

охраны с использованием системы передачи извещений о пожаре. 
Используемая продукция должна быть сертифицирована, в том числе программное 

обеспечение автоматизированного рабочего места. 
По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 

с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.8. Автоматизация противопожарной защиты (АПЗ) 
АСПЗ выполнить согласно техническим требованиям нормативных документов в области 

пожарной безопасности. Предусмотреть управление СПЗ с автоматизированного рабочего места 
(АРМ). АРМ разместить в помещении диспетчерской (пожарного поста).  

Предусмотреть выдачу СПС сигнала: 
-  формирование сигналов «ПОЖАР» на ранней стадии развития пожара; 
-  формирование сигнала запуска системы оповещения; 
-  формирование сигнала на разблокировку запорных устройств СКУД; 
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-  формирование сигнала на систему передачи извещений о пожаре «Стрелец-мониторинг»; 
-  формирование индивидуальных сигналов управления по событию «ПОЖАР» на 

контроллеры управления ОВиК; 
-  выдачу сигнала на активацию противодымной вентиляции индивидуально по каждому 

пожарному отсеку при помощи релейных модулей; 
-  формирование сигнала на шкафы управления лифтового оборудования; 
-  интеграция СОУЭ с системой оповещения ГО и ЧС; 
-  передача сигнала на шкафы управления АУПТ и ВПВ; 
Предусмотреть интеграцию систем противопожарной защиты с иными инженерными 

системами в соответствии с противопожарным алгоритмом. Противопожарный алгоритм 
согласовать в уточненном ТЗ. 

11.5.9. Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре (СОУЭ) 
СОУЭ разработать в соответствии с требованиями СП 3 13130.2009 «Системы 

противопожарной защиты. Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. 
Требования пожарной безопасности». 

СОУЭ должна содержать в своём составе отдельный ППКП (прибор приемно-контрольный 
пожарный), интегрированный в СПА и отвечающий за пуск всех компонентов системы,  
предусмотренных на объекте (световых оповещателей, громкоговорителей и др.); 

СОУЭ предусмотреть не ниже 4-го типа с дополнительными свето-звуковыми 
оповещателями типа «Свирель» либо эквивалент, а также возможностью трансляции специального 
текста оповещения. Такой текст не должен содержать слов, способных вызвать панику. 

Предусмотреть эвакуационные знаки пожарной безопасности, указывающие направление 
движения. Предусмотреть возможность подключения микрофонной консоли для возможности 
передачи речевых сообщений в СОУЭ. 

Управление СОУЭ должно осуществляться из помещения пожарного поста.  
Конструкцию громкоговорителей СОУЭ предусмотреть потолочной, при невозможности 

применения потолочных громкоговорителей – использовать настенные (настенные звуковые и 
речевые оповещатели должны располагаться таким образом, чтобы их верхняя часть была на 
расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя 
должно быть не менее 150 мм). 

Кабельные линии и электропроводку, используемые для обеспечения работоспособности 
системы СОУЭ предусмотреть огнестойкими в целях сохранности работоспособности в условиях 
пожара в течение времени, необходимого для выполнения их функций, в соответствии с 
требованиями Федерального закона  «Технический регламент о требованиях пожарной 
безопасности» от 22.07.2008 № 123-ФЗ, СП 6.13130.2021 «Системы противопожарной защиты. 
Электроустановки низковольтные. Требования пожарной безопасности» и ГОСТ 31565-2012 

«Кабельные изделия. Требования пожарной безопасности».  
 В помещениях, где находятся (работают, проводят досуг) люди с пониженным слухом или 

зрением, СОУЭ должна учитывать эти особенности. 
Предусмотреть возможность подключения микрофонной консоли для возможности 

передачи речевых сообщений в СОУЭ. 
По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 

с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.13. Автоматизация и диспетчеризация инженерных систем 

Предусмотреть комплексную систему автоматизации и диспетчеризации управления 
инженерными системами здания. 

Автоматизации и диспетчеризации подлежат следующие системы (уточнить согласно 
контракту): 



МЕДИКО-ТЕХНОЛОГИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ 

на строительство нового детского центра ортопедии и нейрореабилитации с подземной парковкой ГБУЗ 
«ДГКБ святого Владимира ДЗМ» по адресу: Москва, улица Рубцовско-Дворцовая, дом № 1/3 

 

36 

 автоматизация общеобменной вентиляции (АОВ), кондиционирования, 
холодоснабжения; 

 автоматизация индивидуально-теплового пункта (АИТП, ЦТП); 

 автоматизированная информационно-измерительная система контроля и учета 
энергоресурсов (АИИСКУЭ); 

 автоматизация системы хозяйственно-питьевого водоснабжения (АСХПВ) (контроль 
давления на точке ввода, состояния резервных баков ГВС) и канализации (в том числе приямки и 
КНС); 

 автоматизация системы противопожарного водоснабжения (АСППВ); 
 автоматизированная система коммерческого учета тепла (АСКУТ); 
 автоматизированная система учета водопотребления (АСКУВ); 
 система контроля загазованности автостоянки (СЗ); 
 автоматизация работы лифтового оборудования (ВТ); 
 автоматизированная система управления и диспетчеризации (АСУД). 
 лечебного газоснабжения (наружного и внутреннего); 
  система гарантированных источников питания (ДЭС, ДГУ, ИБП); 
 электроснабжения (контроль электроснабжения вводов, состояния АВР и 

диспетчеризация освещения); 
 тепловых завес; 
 архитектурно-художественная подсветка (при условии нахождения на балансе МО); 

 противопожарной защиты и устройств пожаротушения. 

11.5.14. Установка пожаротушения автоматическая (АУП) 
Предусмотреть защиту здания в соответствии с требованиями Федерального закона от 

22.07.2008 №123-ФЗ «Технический регламент о пожарной безопасности», Федерального закона от 
27.12.2002 №184-ФЗ «О техническом регулировании», Федерального закона от 30.12.2009 №384-

ФЗ «Технический регламент о безопасности зданий и сооружений», СП 486.1311500.2020 «Системы 
противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, помещений и оборудования, подлежащих 
защите автоматическими установками пожаротушения и системами пожарной сигнализации. 
Требования пожарной безопасности», СП 485.1311500.2020 «Системы противопожарной защиты. 
Установки пожаротушения автоматические. Нормы и правила проектирования», СП 
484.1311500.2020 «Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации и 
автоматизация систем противопожарной защиты. Правила проектирования» и других НД и НПА в 
области пожарной безопасности, действующих на момент проектирования, монтажа и сдачи 
объекта в эксплуатацию. 

Предусмотреть трубопроводы систем водяного пожаротушения из стальных труб 
бесшовных оцинкованных. 

Предусмотреть соединение трубопроводов систем водяного пожаротушения с 
использованием муфт и/или «грувлочных» соединений. 

Магистральные трубопроводы систем водяного пожаротушения запроектировать 
кольцевыми т.е. трубопровод АУП-С и ВПВ должны быть отдельными и независимыми со своими 
насосами. 

В рамках пожарного отсека трубопроводы секции АУП-С и трубопроводы ВПВ должны 
быть обособлены друг от друга и закольцованы. 

Установленная запорная арматура на трубопроводах АУП-С и ВПВ должны быть с 
контролем положения и выводом сигнала о состоянии на пожарный пост. 

Трубопроводы АУП-С и ВПВ должны быть оснащены сигнализаторами потока жидкости 
для определения места сработки. 
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Помещения узлов управления должны быть отделены от помещений другого назначения 
противопожарными перегородками и перекрытиями 1-го с соответствующим заполнение проёмов 
в этих преградах.  

В помещениях узлов управления должен быть предусмотрен порог высотой не менее 5 см. 
т.е. помещение должно быть «ванной». 

Помещения узлов управления должны оборудоваться датчиками протечки и затопления. 
В помещениях узлов управления должны размещаться дренажные приямки с насосами для 

проведения ТО систем АУП-С и ВПВ. 
Предусмотреть резервный источник питания насосных групп систем АУП-С и ВПВ с 

использованием автономного резервного источника электроснабжения (дизель-генераторной 
установки). 

Диспетчеризация элементов АУП-С и ВПВ (состояние насосов, запорная арматура, СПЖ и 
т.д.) должна передавать сигналы о состоянии, положении в помещения пожарного поста, а также 

полностью интегрирована в противопожарный алгоритм здания.  
Предусмотреть контрольно-сигнальные клапана производства компании «Огнеборец» или 

эквивалент (исключить применение КСК АО «СпецАвтоматика». 
Совместное применение приборов и разных компонентов оборудования от разных 

производителей не допускается.   
Кабельные линии, используемые для обеспечения работоспособности системы АУП 

предусмотреть огнестойкими в соответствии с требованиями СП 6 13130.2021 и ГОСТ 31565-2012 

Кабельные изделия. Требования пожарной безопасности. 
В соответствии с пунктом 7.6.9.3 СП 158.13330.2014 автоматическими установками 

пожаротушения, аэрозольного типа оборудовать - помещения серверных, кроссовых, 
электрощитовых, газовыми - помещения архивов (кроме архивов микропрепаратов), с установкой 
противопожарных дверей требуемого предела огнестойкости. 

Стеновое пространство (электрические ниши) необходимо защитить системами 
противопожарной защиты (выбранную систему необходимо подтвердить расчетом горючей массы 
в соответствии с СП 486.1311500.2020). 

В помещениях с постоянным пребыванием дежурного персонала дополнительно 
предусмотреть элементы дистанционного управления установками пожаротушения (С2000-ПТ, 
ПДУ-ПТ и т.д.), находящимися на объекте защиты. 

Задержку пуска системы автоматического пожаротушения предусмотреть в соответствии с 
расчётными данными, указанными в проекте. При отсутствии проектного решения задержка пуска 
АУП должна составлять – 30 сек. При открытии двери в защищаемое помещение, должен 
производиться сброс отсчета времени задержки выпуска огнетушащего вещества. 

В защищаемых АУП помещениях, в которых предусмотрено использование фальшпола 
и/или фальшпотолка, конструкцию пола и потолка запрещается предусматривать «глухой», в целях 
незамедлительного проникновения огнетушащего вещества в полный объём помещения. 

Предусмотреть защиту АУП дизель генераторных установок (ДГУ), обслуживающих 
системы противопожарной защиты, а также оборудование, используемого в помещениях 
«операционные» (диспетчеризацию АУП в ДГУ предусмотреть в помещение пожарного поста).  

11.5.15. Система автоматического газового пожаротушения (АГПТ) 
Предусмотреть комплексную систему АГПТ для помещений серверных, кроссовых, 

электрощитовых и архивов (при наличии). 
По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 

с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ. 
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11.5.16. Система передачи данных. Беспроводная локальная вычислительная сеть 
(СПД) 

Выполнить согласно техническим требованиям Департамента здравоохранения и 
Департамента информационных технологий г. Москвы и НД РФ. 

По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 
с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.17. Система передачи данных СБ (СПД.СБ) 
Предусмотреть отдельную транспортную инфраструктуру для функционирования систем 

безопасности и автоматизации/ диспетчеризации здания. 
По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 

с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.18. Система проводного вещания (ПВ) 
Проектирование ПВ выполнить согласно техническим требованиям НД РФ. 

По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 
с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.5.19. Система слаботочных кабелепроводов. Кабельные конструкции (ССК) 
Проектирование ССК выполнить согласно техническим требованиям НД РФ. При 

проектировании учесть рекомендации МТЗ о зонах, требующих видеофиксации, а именно: 
• Входы в здания как снаружи, так и изнутри; 
• Вестибюльная зона; 
• Зоны комфортного ожидания; 
• Коридоры; 
• Прочие помещения, подразумевающие скопление людей, общение персонала с 

посетителями; 
• Потенциально опасные участки и критические элементы. 
Окончательное количество и места установки камер видеонаблюдения согласовать с ДЗМ, 

ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

По возможности предусмотреть автоматизированное рабочее место или вывод 
видеосигналов в помещение пультовой с пожарным постом здания и в помещении службы 
пожарной безопасности. 

По данной системе требуется разработка частного технического задания и согласование его 
с МО, ГБУ «ДРОЗ» и ДЗМ 

11.6. Обеспечение сервисов ЕМИАС 

При проектировании руководствоваться «Отраслевым стандартом оснащения медицинских 
организаций государственной системы здравоохранения города Москвы, оказывающих 
специализированную, в том числе высокотехнологичную, медицинскую помощь, в части 
обеспечения сервисов ЕМИАС». 

Руководствоваться также «Техническими требованиями к создаваемой информационно-

коммуникационной инфраструктуре в медицинских организациях Департамента здравоохранения 
города Москвы, оказывающих специализированную медицинскую помощь в целях обеспечения 
функционирования сервисов ЕМИАС». 

11.7. Требования к энергоэффективности 

Проектные решения выполнить в соответствии с федеральным законом от 23.11.2009  
№ 261-ФЗ (ред. от 13.06.2023) «Об энергосбережении и о повышении энергетической 
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эффективности, и о внесении изменений в отдельные законодательные акты Российской 
Федерации», СП 50.13330.2024 «Тепловая защита зданий» Актуализированная редакция СНиП 23-

02-2003»: 
Установить класс энергоэффективности здания – В («высокий»). 
 оснастить системы отопления автоматизированными узлами управления; 
 обеспечить наличие в зданиях площадью свыше 1 тыс. кв.м. индивидуального теплового 

пункта; 
 предусмотреть увеличенное сопротивление теплопередачи наружных стен и перекрытий 

здания по отношению к базовому уровню; 
 предусмотреть систему централизованного теплоснабжения с коэффициентами 

энергетической эффективности выше 0,65, систему децентрализованного теплоснабжения; 
 предусмотреть энергоэффективные оконные и витражные системы; 
 оснастить термостатами отопительные приборы; 
 оснастить теплообменниками для нагрева воды на горячее водоснабжение с устройством 

автоматического регулирования ее температуры, установленными на вводе в здание или части 
здания; 

 оснастить электродвигателями для вентиляторов вентсистем, перемещения воды в 
системах отопления, горячего и холодного водоснабжения, систем кондиционирования. 

 оснастить приборами учета энергетических и водных ресурсов, установленными на 
вводе в здание; 

 оснастить устройствами, оптимизирующими работу вентсистем (использование 
рециркуляции); 

 оснастить регуляторами давления воды в системах холодного и горячего водоснабжения 
на вводе в здание, строение, сооружение (для многоквартирных домов - на вводе в здание, в 
квартирах, помещениях общего пользования); 

 оснастить энергосберегающими осветительными приборами; 
 оснастить дверными доводчиками; 
 Выполнить энергетический паспорт. 

11.8. Требования к системе навигации 

В корпусе предусмотреть внутреннюю навигацию различных типов: 
  Внутреннюю и внешнию (настенную, настенную с пиктограммами; подвесные носители с 

потолка, световые носители); 
  навигацию МГН. 
Навигация должна быть предусмотрена по всем рассматриваемым отделениям и учитывать 

переходы со смежными корпусами (при наличии). 
Разработать проект внутренней навигационной системы: 
 расстановка носителей; 
 нумерация помещения; 
 название помещений; 
 типологию и количество навигационных носителей в соответствии с «Регламент 

размещения внутренней навигационной системы». 
Предусмотреть установку табличек с маркировкой помещений. 
Навигация особо значимых зон и кабинетов должна просматриваться с коридора. 
В лифтовых и лестничных холлах предусмотреть поэтажные списки, указатели этажей. 
В общих зонах и пересечении потоков пациентов предусмотреть навигационные носители, 

направляющие на ключевые и важные помещения этажа.  
Проработать размещение световых подвесных носителей, обозначающих зоны ожидания и 

ключевые точки принятия решений пациентов (мед. посты, информационные стойки), а также 
указать световые носители для навигирования пациентов на общие зоны пользования (лифтовые 



МЕДИКО-ТЕХНОЛОГИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ 

на строительство нового детского центра ортопедии и нейрореабилитации с подземной парковкой ГБУЗ 
«ДГКБ святого Владимира ДЗМ» по адресу: Москва, улица Рубцовско-Дворцовая, дом № 1/3 

 

40 

группы, лестницы, санузлы для пациентов). 
Разработанные разделы навигационных систем (МГН, внешняя навигация и внутренняя 

система навигации) требует направления на согласование его с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

Навигационная система должна быть доступна для всех групп населения, включая МГН. 
Предусмотреть тактильную и трассирующую маркировку на полах, стенах, лестницах. 
Проработать проект навигационной системы МГН в соответствии со «Стандарт 

навигационной системы МГН». 
12. Требования к архитектурно-планировочным решениям 

Проектирование выполнить на основании действующей нормативно-правовой, технической 
и градостроительной документации Российской Федерации, а также с учетом частных технических 
заданий (ЧТЗ), которые разрабатываются на все наружные инженерные и внутренние сети и 
архитектурные решения (при необходимости). 

Все разрабатываемые ЧТЗ требуют согласования с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

ЧТЗ разрабатываются лицензированной проектной организацией или эксплуатирующей 
организацией. 

Архитектурно-планировочные решения (далее АПР) необходимо выполнить с учетом: 
• габаритов и расстановки оборудования; 
• числа лиц, которые одновременно могут находиться в помещении; 
• последовательности технологических процессов; 
• расстояний, обеспечивающих расстановку оборудования, а также передвижение пациентов 

и персонала. 
На АПР должна быть отражена следующая информация: 
• наименование МО; 

• адрес МО; 

• номер этажа; 
• план этажа с указанием всех путей движения (потоки «чистые» и «грязные»): пациентов; 

персонала (во всех зонах); материалов; пищи; отходов и прочее; 
• наименование отделений/кабинетов/зон; 
• коечный фонд отделения (с указанием количества резервных коек на случай ЧС); 
• медицинские консоли медицинского газоснабжения (с указанием резервных, 

предусмотренных на случай ЧС); 
• медицинские кровати (с указанием резервных, предусмотренных на случай ЧС); 
• оси сооружения; 
• эвакуационные выходы; 
• зоны разгрузки/погрузки; 
• пожаробезопасные зоны; 
• наименование организации, должность с ФИО и местом для подписи и печати; 
• условные обозначения. 
Окончательно проработанные архитектурно-планировочные решения требуется согласовать 

с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

В случае вынужденного внесения изменений в согласованные АПР потребуется их 
повторное рассмотрение и согласование с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

12.1. Дизайн-проект 

Представить несколько предложений дизайн-проекта. В дизайн-проекте должны быть 
отображены типы отделочных материалов и цветовые гаммы. 

В проекте необходимо отобразить дизайн следующих типовых пространств: 
административные, специализированные, общие. На зоны дизайна разработать демаркационные 
планы и согласовать с заказчиком. Отделку указанных зон производить в соответствии с дизайн-

проектом. 
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Дизайн внутреннего пространства должен учитывать специфику функционального 
назначения объекта и быть увязан со стилистическими решениями и пластикой здания. 

Требуется представить дизайн навигационной системы и согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и 
МО. Дополнительно предусмотреть и предоставить на согласование доступную навигационную 
систему в здании и на территории в соответствии с альбомом «Доступная навигационная система в 
рамках нового строительства и капитального ремонта медицинских учреждений г. Москвы». 
Наименования помещений принимать в соответствии с проектом основной навигационной системы. 

Интерьерные решения должны быть согласованы в рамках дизайн-проекта и 
согласовываться с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО.  

Палитра цветов согласовывается на реальных образцах (выкрасах) соответствующего 
материала с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

Применяемые материалы внутренней и наружной отделки согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» 

и МО. 

13. Требования к благоустройству 

13.1. Планировочные решения территорий стационаров 

Благоустройство корпуса необходимо увязать с общим благоустройством территории. 
Проектирование следует осуществлять согласно требованиям альбома «Стандарт 

благоустройства территорий медицинских организаций стационарного типа города Москвы». 
Основой организации территории стационаров является функциональное зонирование.  
Необходимо предусмотреть организацию следующих зон на территории стационаров: 

13.1.1 Транспортно-пешеходная зона 

› Главный въезд / вход на территорию 

› Второстепенный въезд на территорию 

› Вход в главный корпус 

› Автомобильные проезды 

› Проходы для пешеходов 

› Парковки 

 

По возможности избегать пересечения маршрутов обслуживающей техники и маршрутов 
персонала и посетителей. 

По возможности организовать на территории грязные пути перемещения (по которым 
перевозят мусор) и чистые (по которым перевозят еду, чистое белье, стерилизованные 
инструменты). 

По возможности следует исключить пересечение зоны активного отдыха и 
технологической зоны.  

13.1.2 Технологическая зона 

В эту группу входят хозяйственные и инженерные площадки, которые используются 
преимущественно обслуживающим персоналом больницы и предполагает подъезд служебного 
транспорта. 

Состав зоны: 
› Площадка сбора отходов 

› Площадка погрузки / выгрузки 

› Санитарно-защитная территория 

1. Для удобства обслуживания территории инженерные и хозяйственно-бытовые площадки 
рекомендуется размещать поблизости друг от друга, исключая рассредоточение этих функций по 
территории. Это позволит сократить маршрут обслуживающей техники и высвободить 
дополнительные площади для рекреации. Встроенные и пристроенные трансформаторные 
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подстанции (ТП) запрещается размещать смежно с больничными палатами, в том числе над и под 
ними. Расстояние от расположенных вне зданий резервуаров с жидким кислородом с количеством 
жидкости 10 т и более до наружных взрывопожароопасных установок, а также до открытых электро 
установок с масляным заполнением должно составлять не менее 20 м. 

2. Инженерные и хозяйственно-бытовые площадки рекомендуется размещать на отдалении от 
центрального входа и рекреационных зон больницы, оборудовав отдельным КПП (Тип 3). 
 

13.1.3 Система внешнего водоотведения на территории стационаров 

На территориях в рамках проведения комплексного благоустройства необходимо 
предусматривать водоотводящую сеть. Задачей водоотводящей сети является предотвращение 
негативных последствий от скопления воды на улицах и территориях городских стационаров г. 
Москвы. Она обеспечивает эффективное сбор и отвод воды, предотвращая затопления, образование 
луж и разрушение дорожного покрытия, фундаментов зданий и сооружений, которые могут быть 
повреждены при скоплении воды. 

Водоотводящая сеть должна состоять из нескольких основных элементов, которые должны 
выполняют определенные функции в процессе сбора и отвода воды, а именно: 

 водоотводные бетонные лотки серии ЛВБ с усиленной стальной оцинкованной планкой 
толщиной 4 мм, классом нагрузки не менее A15-F900, на тротуарах/в газоне (плиточное мощение, 
асфальтобетонное покрытие, рулонный газон) использовать лотки шириной от 200 до 300 мм, 
высотой входа/выхода 170 мм –тип DN200, в проезжей части использовать лотки шириной от 300 

до 400 мм, высотой входа/выхода от 410 до 545 мм –тип DN300, DN400; 
 термопластиковыерешетки (щелевые) к бетонным лоткам серии ЛВБ, бетонный 

пескоуловительсерии ПБ, которые используются только на тротуарах/в газонах, материал –
полиамид черный, класс нагрузки А15-И125, морозостойкость –40С, ширина от 200 до 300 мм, тип 
крепления –болтовое; 

 чугунные решетки(щелевые) к бетонным лоткам серии ЛВБ, бетонный 
пескоуловительсерии ПБ, которые используются только в проезжей части, ширина от 300 до 400 
мм, материал –чугун ВЧ 50, покраска в черный цвет, класс нагрузки А15-С250, А15-D400; 

 бетонные пескоуловители(одно-, много секционные), класс нагрузки А15-F900, ширина от 
200 до 400 мм, (используемые решетки –термопластиковые, чугунные), в комплект пескоуловителя 
должна входить приемочная корзина; 

 заглушка для бетонных лотков (примыкание с цоколем здания), оцинкованная сталь 2 мм; 
 герметик (однокомпонентный силан-модифицированный полимер), используется для швов 

между лотками в том числе для гранитных и приклеивание заглушки к бетонному лотку; 
 гранитный водоприемный лоток(гребёнка), в цвет плиточного мощения, размер 

400*1000*80 мм; 
 гранитная водоприемная чаша, в цвет плиточного мощения, размер 400*400*80 мм; 
 шахта для интенсивного озеленения серии SitaGreen, материал полиуретан, размер 

400*400*600 мм. 
Водоотводная сеть должна быть выполнена в соответствии с СП 30.13330.2020 «Внутренний 

водопровод и канализация зданий» и СП 32.13330.2018 «Канализация. Наружные сети и 
сооружения». 

13.2. Организация доступной среды для стационаров 

13.2.1 Общие требования 

Предусмотреть доступность для МГН территории, всех входов посетителей и всех этажей 
здания, на которые осуществляется доступ посетителей.  Рабочие места для МГН не 
предусматривать.  
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13.2.2 Входная группа 

Оснащение входных групп для нужд МГН осуществляется в соответствии с альбомом 
«Доступная навигационная система для медицинских учреждений г. Москвы». 

Пандусы для посетителей выполняются с уклоном не более 1:15 и оснащаются системой 
подогрева.  

Ограждение крылец, лестниц крылец и пандусов выполнить из нержавеющей стали, в двумя 
поручнями на высоте 900 и 700 мм от уровня пешеходной поверхности, с травмобезопасными 
окончаниями и горизонтальными завершениями не менее 300мм. Для поручней пандуса 
дополнительно: расстояние между поручнями от 900 до 1000 мм, на высоте 50 мм от уровня 
пешеходной поверхности – дополнительная горизонтальная рейка. 

13.2.3 Вестибюль 

Для посетителей группы М4 МГН необходимо предусмотреть возможность комфортного 
общения с персоналом. Центральная информационная стойка в вестибюле и стойка гардероба 
должны быть доступны для инвалидов-колясочников. Выполнить не менее одного понижения 
стойки до высоты 850 мм с шириной зоны обслуживания 1000 мм. Предусмотреть наличие 
свободного пространства для ног под стойкой высотой не менее 750 мм и глубиной не менее 500 
мм.  

Для посетителей группы М1 – глухих и слабослышащих оснастить центральную 
информационную стойку портативной индукционной петлей, обеспечивающей передачу звука 
через радиосигнал непосредственно на слуховой аппарат или кохлеарный имплант.  

13.2.4 Пути движения 

На путях движения посетителей предусмотреть беспороговую систему. Предусмотреть 
устройство пожаробезопасных зон для МГН. Оснастить их проводными переговорными 
устройствами на высоте 1100мм с выводом сигнала на коридорную лампу над дверью ПБЗ и в 
помещение с сотрудником, отвечающим за пожарную безопасность. 

13.2.5 Палаты 

В дневном стационаре предусмотреть все палаты доступными для МГН. Палаты должны 
быть оборудованы поручнями по свободным стенам, туалет в палатах выполняются в соответствии 
с требованиями доступности. 

Для удобства пациентов в санузлах обычных палат предусмотреть дополнительное 
оснащение специализированными поручнями в зонах туалета и раковины, а так же крючков для 
костылей в санузлах  МГН. 

13.2.6 Санитарные узлы 

В санитарных узлах, предназначенных для «инвалидов-колясочников», предусмотреть 
пространство для разворота коляски и пространство сбоку от унитаза для пересадки. Предусмотреть 
размещение: горизонтальных стационарных поручней с антибактериальным покрытием по обе 
стороны от раковины; горизонтальных поручней длиннее унитаза с антибактериальным покрытием 
по обе стороны от унитаза (минимум один – откидной); опоры для спины; крючка - держателя для 
костылей в зоне раковины; крючков для одежды и сумок в двух уровнях, поворотно-откидного 
зеркала с рукояткой. Требования по размещению оборудования и его габаритам принимать по СП 
136.13330.2012 и ГОСТ Р 51261-2022. 

13.2.7 Система навигации МГН 

Предусмотреть и предоставить на согласование доступную навигационную систему здания 
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и территории в соответствии с альбомом «Доступная навигационная система для медицинских 
учреждений г. Москвы». Наименования помещений принимать в соответствии с проектом основной 
навигационной системы. 

13.3. Электрозарядные станции 

Предусматривать парковочные места для электромобилей с учетом установки знаков в 
соответствии с ГОСТ Р 52290, парковочные места следует размещать сгруппированными, (с учетом 
5.2.42) и обозначать знаком "Электромобиль", выполненным на полу, кроме того, необходимо 
оснастить не менее 2 –х парковочных мест зарядными устройствами (согласно Пункта 5.5 СП 
158.13330.2014) мощностью 50-60 кВт, разъемами зарядки CCS Combo 2, CHAdeMO, GB/T. 

14. Антитеррористическая защищенность 

Общие положения. 
 Требования по оснащению системами и инженерно-техническими средствами охраны, 

комплексной безопасности и антитеррористической защищенности всех объектов ДЗМ с учетом их 
назначения, особенностей и категорийности.  

Для обеспечения антитеррористической защищенности объектов ДЗМ, в соответствии с 
требованиями нормативно-правовых документов на объектах должны быть установлены 
следующие системы инженерно-технических средств охраны и комплексной безопасности: 

СОТ - система охранного телевидения (все категории); 
СКУД - система контроля и управления доступом (1,2,3 категории); 
СОТС- система охранной и тревожной сигнализации (1,2,3 категории); 
СТСД- система технических средств досмотра (все категории при наличии на объекте КПП 

или поста входной группы); 
Инженерные средства безопасности  (1,2 категории) 
 

Термины и определения: 
АТЗ – антитеррористическая защищённость; 
СТДС - система технических средств досмотра; 
СОТ – система охранного телевидения; 
ПОУ – потенциально опасный участок; 
КЭ – критический элемент; 
ЕЦХД – единый центр хранения данных; 
АРМ – автоматизированное рабочее место; 
ПО – программное обеспечение; 
СКУД – система контроля и управления доступом; 
СОТС - система охранной и тревожной сигнализации; 
Видеоаналитика - программное обеспечение (ПО) для работы с видеоконтентом, комплекс 

алгоритмов машинного зрения, позволяющих вести видеомониторинг и производить анализ данных 
без прямого участия человека. 
Система охранного телевидения (СОТ) 

СОТ должна обеспечивать: 
- прямое видеонаблюдение оператором (дежурным) зоны охраны и непрерывную запись 

изображения в архив в режиме реального времени с пригодностью к идентификационным 
мероприятиям; 

- сохранение архива видеоизображения от каждой видеокамеры не менее одного месяца 
непрерывной сквозной записи с частотой не ниже 25 кадров/сек, разрешением не хуже HD, 
отображением с привязкой к дате и времени; 

- подключение к ЕЦХД по второму типу интеграции; 
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- защиту технических и программных средств от несанкционированного доступа к элементам 
управления, установки режимов доступа к информации в виде системы паролей и идентификации 
пользователей; 

- сохранение настроек и базы данных идентификационных признаков при отключении 
электропитания; 

Состав СОТ: 
- видеокамеры (внешние и внутренние); 
- устройства коммутации (внешние и внутренние); 
- видеосервер (видеорегистратор); 
- устройства записи на жесткие диски;  
- устройства отображения; 
- кабельная распределительная сеть; 
- программное обеспечение; 
- источники бесперебойного питания. 
Все оборудование СОТ должно быть адаптировано к местным климатическим условиям, 

стандарту телевизионного сигнала, параметрам электросети (однофазная, напряжение 220 В 
переменного тока, частота 50 Гц) и требованиям безопасной эксплуатации, принятым в РФ. 

Внешняя и внутренняя СОТ 

СОТ объекта условно разделена на внешнюю (территория в пределах периметрального 
ограждения – при наличии), и внутреннюю (в пределах зданий и сооружений). 

СОТ предназначена для визуального контроля обстановки на территории объекта и внутри 
зданий и сооружений, фиксации случаев неправомерных действий, помощи в управлении 
устранения последствий чрезвычайных ситуаций и террористических актов, документирования 
событий путем создания видеоархива данных с возможностью онлайн трансляции.  

СОТ должна иметь минимально 2 автоматизированных рабочих места (на выбранном посту 
охраны и в комнате охраны – диспетчерская) с дублированием изображений на другие посты 
охраны (в том числе КПП при наличии) видеокамер актуальных для просмотра на конкретном 
посту; 

- при проектировании СОТ на смешанных (объединённых) территориях с разделением 
балансовой принадлежности по объектам, предусматривать автоматизированное рабочее место 
(пост охраны) на каждом объекте с реализацией управления СОТ объектом к которому ближе всего 
расположены видеокамеры согласно границам ГПЗУ  

Размещение и установка видеокамер на территории объекта и внутри корпусов. 
Расстановка видеокамер СОТ осуществляется согласно потенциально-опасным участкам 

(ПОУ) и критическим элементам (КЭ) согласно Методическим указаниям, утвержденных 
протоколом заседания АТК города Москвы от 29.12.2020   
№ 4-13-15207/20.». Перечень ПОУ и КЭ согласно Методических указаний представлен в настоящем 
документе. 

Видеокамеры внешнего СОТ устанавливаются на опоры освещения двойного назначения 
(МФО), на отдельно стоящие опоры при невозможности размещения опор освещения, опорах и 
стойках въездных ворот (для установки видеокамер для распознавания номеров автотранспортных 
средств) и фасадах корпусов с оптимальным углом обзора потенциально опасных участков и 
критических элементов территории. 
• от 3 до 4 метров (опоры типа «торшер») 
• от 5 до 6 метров (опоры типа «проспект») 
• 1,2 метра (металлический профиль стойки ворот 150х150х4 мм) 

Видеокамеры внешнего СОТ должны быть установлены с учетом минимизации наличия 
«мертвых зон» (не просматриваемых участков) и максимально обеспечить полноту охвата 
территории объекта. 

Видеокамеры внутреннего СОТ крепятся на высоте не менее 2 метра на потолках или стенах 
коридоров и внутренних помещений зданий. 
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СОТ периметра 

СОТ предназначена для обнаружения несанкционированного проникновения внутрь 
охранного периметра, защиты объекта от вторжения, обнаружение несанкционированного 
покидания объекта путём преодоления внешнего ограждения. 

СОТ должна быть интегрирована с охранной сигнализацией периметра (при наличии) для 
автоматического вывода информации на полноэкранный режим с ближайшей видеокамеры к месту 
сработки датчика периметровой охранной сигнализации. 

Автоматизированное рабочее место управления СОТ периметра должно быть расположено 
в пультовой. 

Размещение и установка видеокамер на периметре 

 Видеокамеры размещаются на периметре внешнего ограждения на расстоянии так чтобы каждая 
последующая камера находилась в зоне обнаружения предыдущей с ориентацией под углом к линии 
горизонта (максимально избежать попадания лучей солнца в объективы видеокамер). Размещение 
телевизионных камер и иных элементов периметральной СОТ должно препятствовать их 
умышленному повреждению.  

Требование к программному обеспечению (ПО): 
ПО видеосервера должно быть прописано в «Реестре совместимого оборудования с 

управляющими системами ЕЦХД по второму типу интеграции» в соответствии с требованиями 
распоряжения ДИТ от 31.07.2015 №64-16-241/15. 

ПО СОТ должно позволять интегрироваться с внутренним СКУД и СОТС (сработка 
охранных извещателей, сигналы со считывателей при попытке несанкционированного прохода). 

При условии наличии видеосервера,  для конкретных видеокамер по согласованию с 
заинтересованными сторонами, ПО может быть при необходимости дополнено  функциями 
интеллектуального телевидения и ситуационной видеоаналитики для внутреннего и внешнего СОТ:  
- детектор обнаружения саботажа (выявление детекции поворота камеры, изменения поля зрения, 
перекрытие поля зрения посторонним предметом);  
- детектор оставленных/появившихся предметов. 
- детектор факта скопления людей (толпа); 
- детектор входа/выхода в заранее определенную зону; 
- детектор аномального поведения объекта в зоне наблюдения (драка, бег и др.); 
- детектор определения людей с оружием. 

Камеры видеонаблюдения установленные на КПП должны быть оборудованы 
видеоаналитикой с целью распознавания и запоминания автомобильных номеров, лиц сотрудников 
и посетителей, проходящих на территорию объекта. 

Технические требования к аппаратуре СОТ 

Требования к видеосерверу: 
Видеосервер должен поддерживать минимум четыре протокола сжатия (кодирования) 

видеоинформации: MJPEG, MPEG4, Н264, Н265. и форматы аудио - G.71 Ш, G.711 А, G.722.1, 
G.726, G.729A, AAC, PCM, MPA (Mpegl/Mpeg2). 

Видеосервер должен обеспечивать: 
- управление порядком взаимодействия источников и приемников медиаинформации (видео и 
аудио), а также коммутацией потоков данных между источниками и приемниками информации. При 
этом в роли приемника медиаинформации может выступать любой программный компонент, 
принимающий потоки медиаданных (например, ПО АРМ оператора или подсистемы записи), а в 
роли источника - любое сетевое устройство, способное передавать потоки медиаданных (IP-камера, 
роутер, коммутатор и т.д.). 
- поддержку открытых протоколов, являющихся промышленными стандартами в области 
построения систем IP- видеонаблюдения.  
- просмотр видеоинформации и прослушивание аудиоинформации (при наличии микрофонов в 
системе) в режиме реального времени; 
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- отображение и автоматическая запись видеоинформации по сигналам от видеокамер в цифровом 
формате; 
- вывода на экраны мониторов информации с видеокамер, номеров видеокамер и комментариев; 
- записи медиаинформации на дисковом массиве, поступающей со всех видеокамер СОТ с 
возможностью формирования на основе набора распределенных хранилищ; 
- записи потоков в различных форматах одновременно; 
- просмотра видеоархивов, поиск видеофрагментов по различным критериям  
- доступ к оперативным архивам из окна оператора, с одновременным отображением в других окнах 
изображений в реальном масштабе времени; 
- формирования группового сигнала от нескольких видеокамер для полиэкранного отображения на 
мониторе; 
- воспроизведение выбранного видеофрагмента из архива одновременно с прослушиванием 
соответствующей аудиоинформации; 
- многоуровневое разграничение доступа к функциям системы по ролям и пользователям, защиты 
от несанкционированного изменения режима работы и изъятия архива событий; 
- экспорта видеозаписей в стандартные форматы (.avi, .mkv) с последующим воспроизведением 
стандартными средствами операционной системы на другом компьютере без специального 
программного обеспечения. 

При размещении на объекте 16 и менее видеокамер на территории объекта или внутри 
корпусов вместо видеосервера разрешается использовать видеорегистраторы указанные в «Реестре 
совместимого оборудования с управляющими системами ЕЦХД по второму типу интеграции» в 
соответствии с требованиями распоряжения ДИТ от 31.07.2015 № 64-16-241/15. 

Требования к видеокамерам: 
Для СОТ периметра не хуже чем: 
Уличная стационарная камера с моторизованным объективом. 
1/3" CMOS, механический фильтр ICR, разрешение 4Мп,:25/30 к/с, Ultra 

H.265/H.264/MJPEG, тройной поток передачи данных, функции видеоаналитики,  технологии LRP 
и LRDT, U-Code, источник питания DC12V & PoE, DWDR, HLC, ROI, Corridor mode, вход/выход 
тревоги 1/1, аудиовход/выход 1/1, IP67, IK10, объектив 4мм, ИК подстветка Car Grade до 50м, ИК 
анти-отражающее покрытие, интегрированный кронштейн, диапазон рабочих температур минус 
40~65℃, защита от статических разрядов до 2KV степень защиты - IP67 

Уличная стационарная камера. 
1/2.9" CMOS, механический фильтр ICR, разрешение 4Мп.:25/30 к/с, Ultra 

H.265/H.264/MJPEG, тройной поток передачи данных, функции видеоаналитики, технологии LRP и 
LRDT, U-Code,  источник питания DC12V & PoE, DWDR, ROI, HLC, встроенный слот для карт SD, 
IP67, моторизованный варифокальный объектив 2.8-12мм с функцией автофокуса, ИК подстветка 
Car Grade до 30м, диапазон рабочих температур  
- 45~+65℃ степень защиты - IP67, защита от статических разрядов до 2KV 

Для СОТ на территории объекта не хуже чем: 
Уличная IP-камера, разрешение  4Мп.:25/30 к/с,  тип-цилиндрическая, тип матрицы - 

Progressive Scan CMOS, запись звука, дальность подсветки – 40-50 м, угол обзора по горизонтали - 
112 град, рабочая температура - от минус 40 до +60 °С, степень защиты - IP67, защита от статических 
разрядов до 2KV  фокусное расстояние - 2.8 мм, поддержка кодеков – MJPEG, тип питания - DC12 

В, PoE, питание - PoE (802.3af).  

Уличная вандалозащищенная всепогодная купольная камера с подсветкой: день/ночь(мех. 
IR-фильтр), способная работать в режимах AHD 4.0:25/30fps 2560×1440P, CVBS 960H, 1/3" 4 Mega 
pixels CMOS, 0,01 лк (цвет) / 0 лк (ИК-подсветка), варифокальный 2,8 – 12 мм, ИК-подсветка 
24СИД (до 20м), OSD menu, AWB, AGC, BLC, DNR, D-WDR, ,  минус 30°С +50°С, DC 12В, < 5W 
(с подсветкой), корпус из металла,  
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Для внутренней СОТ не хуже чем: 
  1/3" CMOS, механический фильтр ICR, разрешение 4Мп (2688x1520):до 25/30к/с, Ultra 

H.265/H.264/MJPEG, тройной поток передачи данных, функции видеоаналитики,  технологии LRP 
и LRDT, U-Code, источник питания DC12V & PoE, DWDR, HLC, ROI, Corridor mode, вход/выход 
тревоги 1/1, аудиовход/выход 1/1, IP67, IK10, объектив 2.8мм, ИК подстветка Car Grade до 30м, ИК 
анти-отражающее покрытие,  защита от статических разрядов до 2KV; 

Требования к коммутаторам: 
Для внешних и периметровых СОТ:  
 - гигабитный управляемый 4 портовый коммутатор с PoE;  
 - армированный корпус; 802.3af; 2х1000Base-X SFP, 4х10/100Base-Tx RJ-45 с PoE по  

15.4 Вт;  
 - суммарная мощность PoE 50 Вт; Грозозащита; Тревожные вх; Датчик вскрытия; 187...253 

АС, 120 Вт; IK10; IP66; -60.. +50°C. 
Для внутренних СОТ: 
 - наличие интерфейсов не менее 24 портов 10/100/1000BASE-TX с поддержкой PoE, не 

менее 2 комбо-порта 10/100/1000BASE-T/SFP; 

 - поддержка стандартов: IEEE 802.3 10BASE-T, IEEE 802.3u 100BASE-TX, IEEE 802.3z, 

Управление потоком IEEE 802.3x, IEEE 802.3az Energy-Efficient Ethernet (EEE) 

 - коммутационная матрица не менее 7,2 Гбит/с; 
 - скорость перенаправления 64-байтных пакетов не менее 5,36 Mpps; 
 - метод коммутации не хуже Store-and-forward; 

 - автоматическое определение полярности MDI/MDIX на всех портах; 
 - наличие индикаторов: на устройство: Power, на порт: Link/Act и Speed, На PoE-порт: Power 

fail, Power OK; 

 - наличие вентилятора: 1 вентилятор с поддержкой функции Smart Fan; 
 - поддержка стандарта PoE IEEE 802.3af; 
 - бюджет мощности PoE не менее 370 Вт; 
 - защита от статического электричества до 2 кВ для портов 1-16; 

 - питание на входе: 100-240 В переменного тока, 50-60 Гц;  
 - температура: рабочая: от 0º до 40ºC, хранения: От -40º до 70ºC. 
Требования к АРМ операторов и средствам отображения: 
АРМ оператора не хуже: 
Intel Core i7 RAM 32Gb HDD 250GB SSD с поддержкой 4-х мониторов. Seagate SkyHawk 

ST2000VX008 / Intel Core i5-8400/ ASUS PRIME B365M-A/ Aerocool KCAS-750GM/ ZALMAN Z1 

Black ATX/ Kingston HyperX Predator HX426C13PB3K2/16 / Intel E97378-001/ 2хASUS GeForce® 
GTX 1660 Ti / Intel DC S3110 Series SSDSC2KI256G801 или эквивалент 

Мониторы не хуже: 
Размер экрана не менее 27", Разрешение экрана не менее 3840×2160, Частота обновления не 

менее 60 Гц, Соотношение сторон экрана 16:9, Тип матрицы IPS, Контрастность не менее 1000:1, 
Статическая контрастность не менее 1000:1, Динамическая контрастность не менее 50000000:1, 
Яркость экрана не менее 350 кд/м2  Время отклика (GTG) не более 5 мс, Углы обзора не менее 178° 
по горизонтали, не менее 178° по вертикали,  Шаг пикселов 0.27×0.27 мм, Количество разъемов D-

SUB не менее 1, Количество разъемов DVI не менее 1, Количество разъемов HDMI не менее 1, 
Разъем Display Port – наличие, Количество разъемов DisplayPort не менее 1 шт., Встроенные 
динамики – наличие, Мощность акустической системы не менее 2×2.5 Вт. Выход на наушники – 

наличие, Разъем подключения наушников 3.5 мм., Разъем USB – наличие Количество разъемов 
USB4 Тип разъема USB4xUSB 3.1, Энергопотребление не более 22 Вт, Энергопотребление в режиме 
ожидания не более  0.5 Вт., Размер крепления VESA100×100. 

Разрешается применение моноблока с характеристиками не хуже вышеперечисленных. 
Источники бесперебойного питания. 
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Источники бесперебойного питания должны обеспечить работу серверного оборудования 
при отсутствии основного питания в течение 1-го часа. 

Основные ТТХ не хуже: 
- Входные характеристики - количество фаз не менее 1 

- Номинальное входное напряжение - 220 В 

- Входная частота в диапазоне 45 … 65 Гц 

- Диапазон входного напряжения при работе от сети 161-276 В 

- Выходные характеристики - Количество фаз не менее 1 

- Номинальное выходное напряжение - 230 В 

- Выходная частота (синхронизированная с электросетью) 45 … 65 Гц 

- Выходная частота (не синхронизированная с электросетью) - 50 Гц +/- 1 Гц 

- Тип формы напряжения - ступенчатая аппроксимация синусоиды 

- Пик-фактор 3:1 

- Время переключения на работу от аккумулятора - 4ms typical, 8ms maximum. 

Требования к проекту СОТ 

На территории объектов медицинских организаций требуется оснащать территории 
системами охранного телевидения (СОТ) и системой контроля управления доступом (СКУД) в 
рамках выполнения мероприятия по благоустройству. При оснащении территорий необходимо 
учитывать следующие требования к устройству СОТ и СКУД: 

СОТ предназначена для визуального контроля обстановки на территории объекта, и внутри 
зданий и сооружений, фиксации случаев неправомерных действий, помощи в управлении 
устранения последствий чрезвычайных ситуаций и террористических актов, документирования 
событий путем создания видеоархива данных с возможностью онлайн трансляции. 

Проектируемая цифровая система наружного видеонаблюдения должна представлять собой 
программно-технический комплекс с единым центром хранения и обработки информации, 
поступающей с видеокамер. Система состоит из центра хранения и обработки данных ЦХД, 
коммуникационной сети и видеокамер. Видеокамеры устанавливаются на опорах МФО, 
предусмотренных разделом наружного освещения. Система СОТ должна обеспечивать запись 
видеосигналов со всех видеокамер в архив с глубиной не менее 1 месяца (31 суток) с отображением 
и привязкой к дате и времени. 

СОТ объекта ДЗМ разделена на внешнюю (территория в пределах периметрового ограждения 
– при наличии), и внутреннюю (в пределах здания с учетом камер видеонаблюдения, установленных 
на фасаде здания). 

СОТ должна обеспечивать: 
- прямое видеонаблюдение оператором (дежурным) зоны охраны и непрерывную запись 

изображения в архив в режиме реального времени с пригодностью к идентификационным 
мероприятиям; 

- сохранение архива видеоизображения с каждой видеокамеры не менее одного месяца 
непрерывной сквозной записи с частотой не менее 25 кадров/сек, разрешением не ниже HD с 
отображением и привязкой к дате и времени; 

- подключение к Единому центру хранения и обработки данных (далее-ЕЦХД) по второму 
типу интеграции; 

- защиту технических и программных средств от несанкционированного доступа к элементам 
управления, установки режимов и к информации в виде системы паролей и идентификации 
пользователей; 

- сохранение настроек и базы данных идентификационных признаков при отключении 
электропитания; 

- наличие 3 (трех) автоматизированных рабочих мест (на посту охраны и в комнате охраны – 

диспетчерская, в помещениях контрольно-пропускного пункта – при наличии территории); 
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- безопасность персонала и посетителей медицинского учреждения, путем надежного 
заземления в соответствии с требованием ПУЭ и технической документации заводов-изготовителей 
на оборудование, заземлению подлежат все металлические части электрооборудования. 

Раздел СОТ согласовать с ДЗМ и МО. 
Система контроля и управления доступом (СКУД). 
СКУД представляет собой распределённую структуру контроллеров и исполнительных 

устройств, устанавливаемых на объекте для контроля за перемещением сотрудников и посетителей 
на объекте в соответствии с требованиями по антитеррористической защищенности объекта. 
Обработка информации осуществляется на центральном сервере с установленным серверным ПО. 
Взаимодействие сервера обработки данных с конечными устройствами должно осуществляется по 
каналам связи: CAN и Ethernet. 

Доступ в зоны контроля должен происходить в автоматизированном режиме с фиксацией 
идентификационных признаков и временных параметров нахождения человека (транспортного 
средства) на объекте. При попытках несанкционированного прохода (въезда)/выхода (выезда), 
должна быть передана тревожная информация на пульт охраны с одновременным автоматическим 
блокированием доступа путем задействования физических устройств ограничения передвижения 
(замки, турникеты, шлагбаумы и т.д.) входящих в состав СКУД. В случае наступления 
чрезвычайных обстоятельств (пожар, техногенные и природные катаклизмы и т.д.) СКУД должна 
иметь возможность разблокировки доступа (как в автоматическом, так и в ручном режиме) и не 
должна препятствовать экстренной эвакуации людей с объекта. 

Расстановка объектовых блоков СКУД осуществляется согласно потенциально-опасным 
участкам (ПОУ) и критическим элементам (КЭ) согласно «Методическим указаниям по проведению 
мероприятий обследования, категорирования и паспортизации объектов (территорий) 
жизнеобеспечения населения и социальной инфраструктуры города Москвы» утвержденных 
протоколом заседания АТК города Москвы от 29.12.2020   
№ 4-13-15207/20. Общий перечень ПОУ и КЭ согласно Методических указаний представлен в 
настоящем документе. 

На объекте устанавливается периферийное исполнительное оборудование внешней СКУД 
(шлагбаумы, калитки, автоматические распашные или раздвижные ворота). 

Электропитание оборудования должно осуществляться от однофазной электрической сети 
переменного тока напряжением 220В (-15% +10%) и частотой 50 Гц по 1-й категории, от отдельной 
группы электрощита. Переход на резервное питание должен происходить автоматически без 
нарушения установленных режимов работы и функционирования оборудования. 
Продолжительность работы оборудования от резервного источника питания не менее 2 часов; 

Для обеспечения безопасности персонала и посетителей медицинского учреждения, все 
оборудование должно быть надежно заземлено в соответствии с требованием ПУЭ и технической 
документации заводов-изготовителей на оборудование. Заземлению подлежат все металлические 
части электрооборудования; 
 СКУД подразделяется на внутреннюю и внешнюю. 

Внешняя СКУД (при наличии территории) должна обеспечить: 
- исключение несанкционированного проникновения посторонних лиц на территорию 

медицинских учреждений; 
- фиксацию событий прохода через КПП (калитку) и проезда автотранспорта через ворота; 
- ведение протокола событий, возникающих во время работы системы; 
- открытие или блокировку зон оборудованных СКУД, с рабочего места оператора системы 

(охранник); 
- автономную работу оборудования в каждой точке доступа (калитки, ворота, шлагбаум) при 

отказе связи с сервером СКУД в течение заданного времени, с сохранением протокола событий в 
автономной памяти; 

- возможность архивирования базы и просмотра архива в автономном режиме; 
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- защиту технических и программных средств от несанкционированного доступа к элементам 
управления, установки режимов и к информации в виде системы паролей и идентификации 
пользователей; 

- сохранение настроек и базы данных идентификационных признаков при отключении 
электропитания; 

При проектировании СКУД на смешанных (объединённых) территориях с разделением 
балансовой принадлежности по объектам, предусматривать автоматизированное рабочее место 
(пост охраны) на каждом объекте с реализацией управления СКУД объектом к которому ближе 
всего расположены видеокамеры согласно границам ГПЗУ 

Состав внешнего СКУД: 
- сервер СКУД; 
- АРМ администратора ; 
- контроллеры управления доступом; 
- считыватели бесконтактных карт;  
- исполнительные устройства (электрозамки, турникеты, шлагбаумы и т.д.) 
- источники резервного питания с АКБ 

Внутренняя СКУД должна обеспечить: 
- исключение несанкционированного проникновения посторонних лиц в помещения 

медицинских учреждений с ограниченным доступом; 
- фиксацию событий прохода через основной вход; 
- ведение протокола событий, возникающих во время работы системы; 
- разблокировку электромагнитных замков для беспрепятственного открытия дверей при 

поступлении сигнала о пожаре; 
- возможность архивирования базы и просмотра архива в автономном режиме; 
- защиту технических и программных средств от несанкционированного доступа к элементам 

управления, установки режимов и к информации в виде системы паролей и идентификации 
пользователей; 

- сохранение настроек и базы данных идентификационных признаков при отключении 
электропитания. 

Состав внутреннего СКУД: 
- сервер СКУД; 
- АРМ администратора ; 
- контроллеры управления доступом; 
- считыватели бесконтактных карт;  
- настольный программируемый считыватель; 
- доводчики дверей; 
- электромагнитные замки на внутренние двери, оборудуемые СКУД; 
- кнопки выхода; 
- источники резервного питания с АКБ; 
Требования к контроллерам: 
- контроллеры должны обеспечивать контроль состояния подключённых к ним модулей 

управления исполнительными устройствами, считывателей бесконтактных карт, замков и 
осуществлять подачу на них сигналов управления. 

- контроллеры должны быть универсальными и поддерживать различные типы точек 
доступа; 

- энергонезависимая память контроллеров должна быть – не менее 5 000 ключей и 60 000 
событий; 

- контроллеры должны иметь дополнительные входы для подключения охранных датчиков, а 
также дополнительные выходы для управления внешними цепями 

Требования к программному обеспечению СКУД: 
- ПО СКУД должно поддерживать ОС Windows как 32 так и 64 разрядных версий, 
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опционально: iOS или Android клиент; 
- ПО СКУД должно иметь клиент-серверную архитектуру. Сервер и удаленные рабочие места 

должны работать в распределенных сетях с организацией доменов; 
- в ПО СКУД должен быть предусмотрен механизм создания собственных шаблонов отчетов, 

в том числе экспорт отчетов в формате MS Word, MS Excel, PDF, автоматическое (по расписанию) 
построение отчетов и рассылку их на заданные адреса электронной почты. 

На мониторе АРМ СКУД отображается мнемосхема расстановки контроллеров с фиксацией 
состояния работы подключенных считывателей и исполнительных устройств. 

ПО СКУД должно обеспечивать возможность дальнейшего расширения системы 
(количества контроллеров, пользователей в системе, количества удалённых рабочих мест) без 
необходимости приобретения дополнительных лицензий на технические средства (контроллеры), 
программные (удаленные рабочие места) и др. 

Требования к проекту 

Проектом предусмотреть систему контроля и управления доступом согласно ГОСТ Р 51241-

2008. СКУД должна обеспечивать санкционированный доступ в здание и служебные помещения.  
На главном и служебном входе установить турникеты с картоприемником для посетителей на 

выход (при проходе посетителей по бесконтактной карте). На пункте выдачи пропусков 
посетителей установить систему сканирования паспортов (документов). 

Средствами СКУД оборудовать: 
—технические помещения инженерных систем здания; 
—входы в «чистые» зоны; 
—раздевалки персонала; 
—посты охраны, диспетчерские; 
—пожарные выходы на улицу; 
—иные помещения (определить при проектировании по согласованию с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и 

МО). 

Для входов в лаборатории и отделения предусмотреть в составе СКУД видеодомофоны. 
Каждый вход в комплекс требуется оборудовать видеодомофонами с возможностью 

дистанционного открытия дверей. Месте и количества определить при проектировании и 
согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО). 

Также требуется предусмотреть работу СКУД по Face-ID – для сотрудников и работников 
(сканер объёмно-пространственной формы лица человека), использования биометрической СКУД 
– для сотрудников и работников и QR-кода - для посетителей. Использование для идентификации 
биометрических параметров позволяет обеспечить больший уровень безопасности, чем при 
использовании ключей или паролей. Предусмотреть проход на территорию по бесконтактным 
картам.  

Предусмотреть использование базы данных БиоСКУД и Face ID сервера ДИТ г. Москвы. 
При разработке программного обеспечения для прохода посетителей  

по QR-коду или БиоСКУД необходимо предусмотреть не менее трех типов допусков в 
соответствии с пропускным режимом в медицинской организации  
(в определенный этаж, отделение, кабинет, к конкретным врачам и т.д.) 

Предусмотреть возможность заказа пропусков сотрудниками объекта для посетителей по 
внутренней локальной сети. 

Оборудование должно обеспечивать нормальное функционирование СКУД в автономном 
режиме при выходе из строя головного оборудования. 

Для обеспечения интеграции с общебольничными системами СКУД реализовать на 
оборудовании системы “Strazh” производства “Rubezh” или эквивалент. 

Реализовать СКУД на единой программно-аппаратной платформе с системой охранной 
сигнализации. 

АРМ оператора системы СКУД установить на центральном посту охраны корпуса. 
Удалённое рабочее место – 2 шт. установить в кабинетах (дополнительно согласовать с МО). 
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Предусмотреть графическое отображение состояния системы СКУД на рабочем месте АРМ и 
УРМ. 

Обеспечить регистрацию сотрудников в базу посредством настольного считывателя, 
подключенного к АРМ. 

Установку периферийного оборудования предусмотреть со стороны защищаемого помещения 
в металлических шкафчиках (36 модулей на DIN рейку) с металлической дверкой и замком. 

Предусмотреть резервное питание контроллеров СКУД. 
Предусмотреть разблокировку дверей и преграждающих устройств, расположенных на путях 

эвакуации, в автоматическом режиме по сигналу “Пожар” и в ручном режиме дежурным 
персоналом.  

Предусмотреть ИБП для всех элементов системы (контроллеры, АРМ оператора). 
Количество оборудования и места размещения уточнить в ходе разработки проектной 

документации по согласованию с эксплуатацией.  
Предусмотреть централизованное управление СКУД через сервер. 

Допуск автотранспорта на территорию (при наличии собственной территории) 
предусмотреть по автомобильным номерам. 

Раздел СКУД согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

Система охранно-тревожной сигнализации (СОТС) 
СОТС предназначена для своевременного обнаружения факта несанкционированного 

проникновения на охраняемую территорию объекта посредством подачи тревожного сообщения 
на пульт охраны от объектовых охранных датчиков или тревожных кнопок.  

При отсутствии решеток на окнах, окна первого этажа служебных помещений оборудуются 
датчиками разбития стекла или извещателями типа «штора». 

В остальном расстановка объектовых блоков СОТС осуществляется согласно потенциально-

опасным участкам (ПОУ) и критическим элементам (КЭ) . 
Система охранно-тревожной сигнализации (СОТС), устанавливаемая на объекте, должна 

обеспечивать выполнение следующих функций: 
- своевременное оповещение службы безопасности о возникновении нештатной ситуации 

(несанкционированное проникновение, попытка проникновения и т.д.) в охраняемых помещениях; 
- протоколирование всех событий, происходящих в системе; 
- ведение регистрации всех действий оператора АРМ в журнале событий; 
- осуществление постоянного мониторинга состояния всех элементов системы; 
- передача сигнала «Тревоги» на АРМ диспетчерской о нештатной ситуации при нажатии 

стационарной тревожной кнопки или мобильного брелока;  
- передача сигнала о нештатной ситуации в ФГКУ «УВО ВНГ России по  

г. Москве». 
Для контроля помещений и пространств с редкими посещениями целесообразно вместо 

СКУД использовать СОТС с выводом сигнала на пультовую часть СКУД. 
В качестве датчиков СОТС целесообразно использовать приборы разного физического 

принципа действия в зависимости от помеховой обстановки в конкретном помещении и принятой 
тактики охраны: 

- магнитноконтактные датчики– устанавливать на дверях помещений с ограниченным 
доступом, для своевременного обнаружения не санкционированного открытия двери 
(устанавливать в помещениях ПОУ и КЭ, помещений с дорогостоящим оборудование КТ, МРТ); 

- инфракрасные (оптико-электронные) – устанавливать в помещениях хранения 
наркотических и денежных средств, помещения с дорогостоящим оборудование (КТ, МРТ); 

- ультразвуковые и акустические – установить в помещениях хранения наркотических и 
денежных средств; 

- вибрационные – установить в помещениях хранения наркотических и денежных средств; 
- емкостные – устанавливать для охраны сейфов и металлических конструкций.  
Информация от первичных датчиков на мониторе оператора пульта охраны должна быть 
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представлена в графическом виде (графические планы), с указанием текущего состояния шлейфов, 
отдельных извещателей, помещений, зон, включая состояния «на охране», «снят с охраны» и 
«тревога». Вся поступающая в систему информация должна архивироваться (срок хранения – не 
менее 6 месяцев). 

Место размещения тревожной кнопки с выводом сигнала ФГКУ «УВО ВНГ России по г. 
Москве» предусмотреть в помещении диспетчерской (пультовой). В обязательном порядке 
согласовать и запросить Технические условия и требования на подключение оборудования 
тревожной кнопки.  

- для обеспечения интеграции с общебольничными системами охранную сигнализацию 
реализовать на оборудовании системы “Rubezh” или эквавалент. 

- помещения ПОУ и КЭ должны быть оборудованы не менее: двери СМК на открывание и 
извещателями оптико-электронными на объем помещения. 

- помещения хранения наркотических средств оборудовать в соответствии с постановлением 
Правительства РФ от 30.04.2022 № 809 (в соответствии с классом). Оборудование комнат хранения 
наркотических средств 1 и 2 класса выполнить в соответствии с ТЗ территориального 
подразделения УВО ВНГ России по г. Москве. 

- помещения касс оборудовать охранной и тревожной сигнализацией с выводом тревожных 
сообщений на пост охраны. Помещения оборудовать: двери СМК на открывание, оптико-

электронный извещатель на объем помещения, шкаф или сейф хранения наркотических средств на 
пролом. 

- передача тревожных сообщений от извещатели СОТС должно быть по проводным линиям 
связи. 

- предусмотреть на постах охраны установку стационарных кнопок тревожной сигнализации 
и радиобрелоков (количество радиобрелоков должно соответствовать количеству охранников на 
посту охраны). 

В доступном для визуального осмотра объекта месте установить светозвуковой оповещатель. 
Центральное оборудование с блоками индикации БКИ и АРМ оператора системы расположить 

на центральном посту охраны корпуса. 
Удалённое рабочее место (УРМ) установить в диспетчерской (пультовой). 
Программное обеспечение АРМ системы охраной сигнализации должно обеспечивать: 
- Активные планы объектов системы; 
- Оперативные отчеты; 
- Управление объектами системы (точки прохода, зоны охраны и пр.) из "дерева" и на планах. 
Раздел СОТС согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

Система технических средств досмотра (СТДС) 
СТДС предназначена для организации досмотровых мероприятий на контрольно-

пропускных пунктах и входных группах на объектах. Конкретное местонахождение СТДС 
определяется паспортом безопасности и тактикой охраны объекта. 

На объекте предусмотреть наличие: 
- стационарного металлодетектора – монопанель, для досмотра человека в целях 

обнаружения оружия и запрещенных к проносу на территорию объекта металлических предметов, 
размещенных в одежде и на его теле.  

- ручного (портативныого) металлодетектора для личного досмотра в целях обнаружения 
металлических предметов и определения их местонахождения. 

Ручной металлодетектор должен обеспечивать расстояние уверенного обнаружения 
предмета до 20 см., плавную регулировку чувствительности, время автономной работы не менее 72 
часов, диапазон рабочих температур от -30 до + 50, звуковую и световую сигнализацию нахождения 
предмета. 

- ручного радиометра-дозиметра для досмотра грузов, сумок, ручной клади на наличие альфа, 
бета, гамма, рентгеновского излучения. Ручной радиометр-дозиметр должен быть зарегистрирован 
в Государственном реестре средств измерения с ежегодной поверкой, обеспечивать диапазон 
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измерения мощности дозы, 0,1мкЗв/час до 10 мЗв/час. Диапазон энергий фотонов, МэВ от 0,001 до 
999,999 от 0,1 до 9999,9 от 0,05 до 3,0. Диапазон измерения плотности потока бета-частиц (по 90 
Sr), част/ (см 2 *мин) от 5 до 3*10 4. Нижний предел энергии регистрируемого бета-излучения, МэВ, 
не более 0,05. 

На объектах здравоохранения предусмотреть оборудование объектов досмотровым 
газоанализатором паров взрывчатых веществ, предназначенный для обследования грузов, сумок, 
ручной клади, в целях обнаружения и идентификации радиоактивных, взрывчатых, отравляющих 
веществ, токсичных химикатов, патогенных биологических агентов, оружия, боеприпасов, 
наркотических средств и других опасных предметов и веществ 

Раздел СТДС согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

Средства защиты от взрывов. 
Средства защиты от взрыва ‒ комплекс технических средств, предотвращающих воздействие 

на людей опасных и вредных факторов взрыва и обеспечивающих сохранность материальных 
ценностей. Назначение комплекса ‒ эффективно снижать до минимума разрушения и человеческие 
жертвы. Состав комплекса: 

- противоосколочные одеяла;  
- противоосколочные маты; 

- контейнеры для временного хранения взрывоопасных предметов 

Общие требования:  
 Оборудование систем безопасности должно обеспечивать возможность их взаимной 
интеграции на программно-аппаратном уровне, по возможности быть выполнено на базе линеек 
оборудования от одного производителя. 

Требования к надежности. 

 Системы безопасности должны функционировать в круглосуточном режиме. При нарушении 
работоспособности в результате аппаратного сбоя или аварийного отключения электропитания 
системы безопасности должны автоматически восстанавливать работоспособность оборудования 
после устранения сбоя. 

Требования к гарантийным обязательствам. 
Системы безопасности должны иметь гарантийный срок в соответствии со статьей 19 Федерального 
закона от 09.01.1996 № 2-ФЗ «О защите прав потребителей» два года со дня подписания акта о вводе 
в эксплуатацию.  

Требования к возможности модернизации. 

 Конфигурация систем безопасности и применяемое оборудование должны обеспечивать 
возможность наращивания системы за счет расширения аппаратной и программной частей без 
нарушения работоспособности смонтированного комплекса, а также замену оборудования на 
совместимые образцы, с аналогичными параметрами, выпускаемые другими производителями 

Требования к документации. 
 Проектная и рабочая документация по созданию систем безопасности должна 
соответствовать действующим в Российской Федерации нормативным документам, техническим 
условиям. 
 Проектная и рабочая документация должна предусматривать использование современного 
эффективного импортного и отечественного оборудования. При указании в проектной и рабочей 
документации импортного оборудования, должно быть учтено следующее условие - возможность 
приобретения указанного импортного оборудования через российские представительства фирм-

производителей с возможностью последующего заключения договоров на послегарантийное 
обслуживание и поставку запасных частей. 
 Проектная документация должна быть согласована с Департаментом здравоохранения 
города Москвы. 

Перечень потенциально-опасных участков и критических элементов объектов. 
Согласно Методическим указаниям, утвержденных Протоколом заседания АТК города 

Москвы от 29.12.2020 № 4-13-15207/20 по проведению мероприятий обследования, 
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категорирования и паспортизации объектов (территорий) жизнеобеспечения населения и 
социальной инфраструктуры города Москвы, для учреждений ДЗМ определены следующие ПОУ и 
КЭ: 

ПОУ-1 – места концентрации большого количества людей на ограниченной территории: 
- входные группы; 
- многолюдные коридоры и переходы; 
- помещения вестибюлей, холлов и т.п.; 
- зоны досмотра граждан в помещении КПП; 
- помещения (зона в помещении) для ожидания посетителей объекта; 
- площадки для торговли, проведения культурно-массовых и спортивных мероприятий; 
- помещения общественного питания (кафе, рестораны, бистро и т.п.) с расчетным общим 

количеством единовременного нахождения людей (включая персонал) более 50 чел.; 
- помещения объекта с единовременным пребыванием людей более 50 чел. (аудитории, 

конференц-залы и т.п.); 
- зоны эвакуационных путей; 
- кассовые зоны (при наличии на объекте); 
- иные зоны, доступ в которые не ограничен пропускным режимом. 

ПОУ-2 – места возможного размещения (доставки) взрывчатых веществ и средств 
поражения: 

- основные производственные здания, сооружения, установки, зоны и участки; 
- зоны досмотра транспортных средств; 
- загрузочные зоны (зоны загрузки помещений общественного назначения); 
- стоянки и подземные парковки транспортных средств на территории объекта. 

ПОУ-3 – места возможного применения опасных веществ: 
- помещения инженерно-технического назначения; 
- участки забора воздуха систем вентиляции, рециркуляции и кондиционирования; 
- помещения (сооружения, участки), на территории которых хранятся, используются или 

эксплуатируются взрывопожароопасные и опасные химические вещества. 
КЭ-1 – здания (строения, сооружения) и помещения для опасных (токсичных) веществ и 

препаратов (материалов): 
- помещения, лаборатории, сооружения и установки, в которых хранятся или используются 

токсичные химикаты, отравляющие, радиоактивные, наркотические, психотропные 
вещества и препараты, патогенные биологические агенты. 
КЭ-2 – зоны, конструктивные элементы, технологическое оборудование объекта, зданий, 

инженерных сооружений: 
- помещения (сооружения, установки) с оборудованием производственного и 

технологического назначения; 
- подъемники, лифтовое оборудование; 
- насосные, компрессорные и кислородные станции (установки); 
- узловые элементы конструкции здания (сооружения), кровли и др.). 

КЭ-3 – склады, хранилища: 
- складские помещения (сооружения) материальных ценностей; 
- хранилища материальных средств, запасов; 
- склады горюче-смазочных материалов (при наличии на объекте);. 

КЭ-4 – элементы технических систем жизнеобеспечения и инженерные коммуникации 
(обеспечение объекта водой, газом, теплом, электроэнергией, канализацией и очисткой сточных 
вод): 

- электрощитовые, вводные и распределительные устройства системы электроснабжения, 
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кабельные каналы, помещения (сооружения) резервных источников электроснабжения 
(дизель-генераторные установки, аккумуляторные и др.); 

- котельные, бойлерные помещения; 
- узлы (помещения) ввода и учета воды, фильтровальные помещения (установки); 
- газовые вводы и участок (зона, сооружение) газорегуляторного оборудования; 
- коллекторы, колодцы, входы в подземные инженерные коммуникации 

и т.п.; 
- помещения (участки) с узловым оборудованием систем канализации и очистки, 

канализационные насосные станции и др. 
КЭ-5 – системы, элементы и коммуникации, обеспечивающие физическую и 

информационную безопасность: 
- помещения (посты) охраны; 
- помещения (посты) управления техническими средствами охраны; 
- помещения, в которых хранится информация ограниченного доступа и распространения; 
- серверные, помещения с оборудованием для программного (информационного) обеспечения; 
- телекоммуникационные и связные сети и др. 

 

Требования к КПП 

 

ТИП 1. Контрольно-пропускной пункт с бюро пропусков (посетители):  
1. Помещение холла контрольно-пропускного пункта (КПП)  

– разместить стационарный металлодетектор типа монопанель, при размещении 
стационарного металлодетектора необходимо предусмотреть установку рядом стола для досмотра.  

- Разместить ограждение для организации централизованного прохода посетителей и 
персонала через турникеты, оборудовать проход через металлодетектор калиткой для прохода 
посетителей с кардиостимуляторами и маломобильных групп населения (МГН).  

- Предусмотреть размещение не менее 2-х турникетов СКУД (1 на вход, 1 на выход, 
количество турникетов предусматривать из потребности на медицинской организации) с 
возможностью интеграции прохода на вход и выход через QR-код или (БиоСКУД). Выдача QR-кода 
осуществляется в окне бюро пропусков либо при интеграции записи на прием выдается на сайте 
учреждения (в разработке).  

При разработке программного обеспечения для прохода посетителей по QR-коду или 
БиоСКУД необходимо предусмотреть не менее трех типов допусков в соответствии с пропускным 
режимом в медицинской организации (в определенный корпус (корпуса), к конкретным врачам и 
т.д.) для использования существующей СКУД на объекте.  

Целесообразно на КПП посетителей предусмотреть проход для сотрудников (работников) 
медицинской организации.  

Предусмотреть возможность прохода (входа/выхода) сотрудников и посетителей через 
турникеты СКУД с применением бесконтактных карт до реального применения прохода по QR-

коду, БиоСКУД, аутоидентификации по лицу.  
2. Помещение бюро пропусков КПП - предусмотреть размещение не менее 2-х рабочих 

мест (согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО) выдачи пропусков (рабочих мест СКУД с 
коммутационным оборудованием и ИБП с резервным электропитанием – объект 1 категории 
антитеррористической защищенности). Проектом целесообразно предусмотреть рабочее место 
администратора СКУД в составе: АРМ, принтер для карт, количество карт СКУД определить 
расчетным путем по количеству работников Объекта и посетителей. Для прохода персонала и 
пациентов предусмотреть биометрическую систему контроля доступа (БиоСКУД). Также 
предусмотреть возможность выдачи QR – кода посетителям для прохода через турникет.  

3. Помещение охраны КПП – размещение видеорегистратора, рабочего места оператора 
СОТ, ИБП с резервным электропитанием, коммутационного оборудования, все перечисленное 
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кроме рабочего места оператора выполнить в головном здании учреждения в помещении серверной 
с дубль – сигналом на АРМ КПП.  

При проектировании предусмотреть оснащение КПП средствами досмотра:  
- газоанализатором типа «Кербер-Т» или эквивалент.  
- дозиметр-радиометр типа МКС-01СА1М (профессиональный) или эквивалент. Требования 

к дозиметру-радиометру: должен быть в Реестре средств измерений РФ, поверка.  
- В рамках постановления Правительства РФ от 13.01.2017 № 8 «Об утверждении требований 

к антитеррористической защищенности объектов (территорий) Министерства здравоохранения 
Российской Федерации и объектов (территорий), относящихся к сфере деятельности Министерства 
здравоохранения Российской Федерации, и формы паспорта безопасности этих объектов 
(территорий)» оборудовать системой видеонаблюдения, позволяющей с учетом устанавливаемых 
камер и мест их размещения обеспечивать непрерывное видеонаблюдение потенциально опасных 
участков и критических элементов объекта (территорий), архивирование и хранение данных не 
менее 1 месяца, а также обеспечить передачу данных видеоизображения в Единую систему 
хранения данных города Москвы.  

- Для организации тревожно-вызывной сигнализации на КПП предусмотреть установку 
стационарной кнопки тревожного сигнала (КТС) и не менее четырех радиобрелоков с размещением 
пультового оборудования и резервного электропитания. Резервное электропитание тревожной 
сигнализации предусмотреть не менее 24 часов в дежурном режиме и 2 часа – в режиме тревоги.  

Вывод сигналов тревожной сигнализации должен быть предусмотрен на пульт 
централизованного наблюдения территориального подразделения ФГКУ «УВО ВНГ России по г. 

Москве».  
- предусмотреть систему оповещения, интегрированную в систему оповещения на объекте.  
- Для обеспечения проводной связи на КПП предусмотреть установку не менее двух 

телефонных аппаратов (в бюро пропусков и комнате охраны) с коммутационным оборудованием и 
ИБП с резервным электропитанием.  

- Для выхода посетителей необходимо предусмотреть картоприемник СКУД и считыватель 
QR – кода на выход.  

- Сетевое оборудование не размещать в КПП, выполнить дубль сигнал в КПП с головного 
здания. Кабельную продукцию предусмотреть оптоволоконную.  

- Применить систему АвтоСКУД - Система контроля и управления доступом для 
автотранспорта с автоматическим распознаванием номеров автомобилей, и управлением 
шлагбаумом.  

- При въезде/выезде автотранспорта предусмотреть оборудование принудительной 
остановки автотранспорта типа «Лиана-6000М» или «Перекат 1200».  

- Для проведения осмотровых мероприятий автотранспорта предусмотреть зону осмотра, 
въезжающих на территорию автомобилей не препятствующую проезду спецавтомобилей.  

3. Оснащение КПП внешнее и внутреннее телевизионными камерами:  
- Предусмотреть не менее четырех телевизионных камер (далее - ТК) внутри КПП: для 

входящих посетителей, для просмотра зоны ожидания оформления пропусков, зоны досмотра и 
прохода СКУД, для просмотра выходящих из КПП.  

- не менее двух ТК с внешней стороны КПП для контроля дверей на вход  
и на выход и прилегающей территории.  
- не менее одной ТК для контроля въезда/выезда автотранспорта для обзора зоны осмотра 

автотранспорта (для КПП с пропуском автотранспорта).  
- не менее двух ТК (по одной на въезд/выезд) с внешней стороны КПП для контроля номеров 

автотранспорта (для КПП с автоматизированным пропуском автотранспорта по распознанным 
номерам).  

Дополнительное техническое оснащение КПП:  
1. Предусмотреть на входах и выхода тепловые завесы  
2. Оснастить кондиционерами холл КПП и помещение бюро пропусков и охраны  
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3. Датчики срабатывания пожарной сигнализации  
4. Огнетушители  
5. Сидячие места для ожидания выдачи пропусков не менее 3-х штук.  
6. Внутреннее освещение  
7. Стол и стул для помещения бюро пропусков и комнаты охраны  
8. Шкаф хранения верхней одежды  
9. Тумба  
 

ТИП 2. Контрольно-пропускной пункт (служебное):  
2. Помещение холла контрольно-пропускного пункта (КПП)  

– разместить стационарный металлодетектор типа монопанель, при размещении 
стационарного металлодетектора необходимо предусмотреть установку рядом стола для досмотра.  

- Предусмотреть размещение не менее 2-х турникетов СКУД (1 на вход, 1 на выход, 
количество турникетов предусматривать из потребности на медицинской организации) с 
возможностью интеграции прохода на вход и выход (БиоСКУД).  

При разработке программного обеспечения для прохода персонала через БиоСКУД 
необходимо предусмотреть не менее трех типов допусков в соответствии с пропускным режимом в 
медицинской организации (в определенный корпус (корпуса), к конкретным врачам и т.д.) для 
использования существующей СКУД на объекте.  

Предусмотреть возможность прохода (входа/выхода) сотрудников через турникеты СКУД с 
применением бесконтактных карт до реального применения прохода по БиоСКУД, 
аутоидентификации по лицу.  

2. Помещение охраны КПП – размещение видеорегистратора, рабочего места оператора 
СОТ, ИБП с резервным электропитанием, коммутационного оборудования, все перечисленное 
кроме рабочего места оператора выполнить в головном здании учреждения в помещении серверной 
с дубль – сигналом на АРМ КПП.  

При проектировании предусмотреть оснащение КПП средствами досмотра:  
- газоанализатором типа «Кербер-Т» или эквивалент.  
- дозиметр-радиометр типа МКС-01СА1М (профессиональный) или эквивалент. Требования 

к дозиметру-радиометру: должен быть в Реестре средств измерений РФ, поверка.  
- В рамках постановления Правительства РФ от 13.01.2017 № 8 «Об утверждении требований 

к антитеррористической защищенности объектов (территорий) Министерства здравоохранения 
Российской Федерации и объектов (территорий), относящихся к сфере деятельности Министерства 
здравоохранения Российской Федерации, и формы паспорта безопасности этих объектов 
(территорий)» оборудовать системой видеонаблюдения, позволяющей с учетом устанавливаемых 
камер и мест их размещения обеспечивать непрерывное видеонаблюдение потенциально опасных 
участков и критических элементов объекта (территорий), архивирование и хранение данных не 
менее 1 месяца, а также обеспечить передачу данных видеоизображения в Единую систему 
хранения данных города Москвы.  

- Для организации тревожно-вызывной сигнализации на КПП предусмотреть установку 
стационарной кнопки тревожного сигнала (КТС) и не менее четырех радиобрелоков с размещением 
пультового оборудования и резервного электропитания. Резервное электропитание тревожной 
сигнализации предусмотреть не менее 24 часов в дежурном режиме и 2 часа – в режиме тревоги.  

Вывод сигналов тревожной сигнализации должен быть предусмотрен на пульт 
централизованного наблюдения территориального подразделения ФГКУ «УВО ВНГ России по г. 
Москве».  

- предусмотреть систему оповещения, интегрированную в систему оповещения на объекте.  
- Для обеспечения проводной связи на КПП предусмотреть установку не менее двух 

телефонных аппаратов (в бюро пропусков и комнате охраны) с коммутационным оборудованием и 
ИБП с резервным электропитанием.  
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- Сетевое оборудование не размещать в КПП, выполнить дубль сигнал в КПП с головного 
здания. Кабельную продукцию предусмотреть оптоволоконную.  

- Применить систему АвтоСКУД - Система контроля и управления доступом для 
автотранспорта с автоматическим распознаванием номеров автомобилей, и управлением 
шлагбаумом.  

- Предусмотреть не менее двух брелоков и стационарной кнопки открывания шлагбаумов 
для охранников.  

- При въезде/выезде автотранспорта предусмотреть оборудование принудительной 
остановки автотранспорта типа «Лиана-6000М» или «Перекат 1200».  

- Для проведения осмотровых мероприятий автотранспорта предусмотреть зону осмотра, 
въезжающих на территорию автомобилей не препятствующую проезду спецавтомобилей.  

 

3. Оснащение КПП внешнее и внутреннее телевизионными камерами:  
- Предусмотреть не менее четырех телевизионных камер (далее - ТК) внутри КПП: для 

входящих посетителей, для просмотра зоны ожидания оформления пропусков, зоны досмотра и 
прохода СКУД, для просмотра выходящих из КПП.  

- не менее двух ТК с внешней стороны КПП для контроля дверей на вход  
и на выход и прилегающей территории.  
- не менее одной ТК для контроля въезда/выезда автотранспорта для обзора зоны осмотра 

автотранспорта (для КПП с пропуском автотранспорта).  
- не менее двух ТК (по одной на въезд/выезд) с внешней стороны КПП для контроля номеров 

автотранспорта (для КПП с автоматизированным пропуском автотранспорта по распознанным 
номерам).  

1. Дополнительное техническое оснащение КПП:  
1. Предусмотреть на входах и выхода тепловые завесы  
2. Оснастить кондиционерами холл КПП и помещение охраны  
3. Датчики срабатывания пожарной сигнализации  
4. Огнетушители  
5. Внутреннее освещение  
6. Стол и стул для помещения комнаты охраны  
7. Шкаф хранения верхней одежды  
8. Тумба  
 

ТИП 3. Контрольно-пропускной пункт «Стакан»:  
1. Автоматизированное рабочее место для Системы охранного телевидения  
2. Обеспечить телевизионными камерами въезд/выезд, зону досмотра транспорта, 

видеоархив должен храниться не менее одного месяца (для КПП с автоматизированным пропуском 
автотранспорта по распознанным номерам)  

3. Обеспечить тревожно-вызывной сигнализацией (стационарной кнопкой и брелком) с 
резервным электропитанием.  

4. Обеспечить досмотровым оборудованием  
2. Стол, стул, тумба  
3. Обогреватель  
4. Освещение  
5. Розетки с 220в  
5. Пульты для открывания ворот/шлагбаума  
- Подвод кабельной продукции к КПП выполнить из гладких полимерных труб согласно 

техническим требованиям ТУ 2248-001-83945608-2009  
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Нормативные ссылки. 
1. Постановление Правительства РФ от 13 января 2017г. №8 (с изменениями на 21 марта 

2020 года №318) «Об утверждении требований к антитеррористической защищенности объектов 
(территорий) Министерства здравоохранения Российской Федерации и объектов (территорий) 
относящихся к сфере деятельности Министерства здравоохранения Российской Федерации, и 
формы паспорта безопасности этих объектов (территорий)»; 

2. Постановление Правительства РФ от 16.02.2008 № 87 (ред. от 06.05.2023) «О составе 
разделов проектной документации и требованиях к их содержанию»; 

3. Постановление Правительства РФ от 16 сентября 2020 г. №1479 «Об утверждении 
Правил противопожарного режима в Российской Федерации» (пункт 71); 

4. Постановление Правительства Москвы от 07.02.2012 № 24-ПП «Об утверждении 
положения о государственной информационной системе «Единый центр хранения и обработки 
данных»; 

5. Постановление правительства Москвы от 23 сентября 2011 года N 443-ПП «Об 
утверждении Государственной программы города Москвы "Безопасный город"; 

6. Приказ ДЗМ от 03 апреля 2020 г. № 339 «О совершенствовании работы по обеспечению 
антитеррористической защищенности объектов организаций, учреждений и предприятий, 
подведомственных Департаменту здравоохранения города Москвы»;  

7. Распоряжение Департамента информационных технологий города Москвы от 
31.07.2015 № 64-16-241/15 «Об утверждении регламента доступа пользователей к информации, 
содержащейся в государственной информационной системе «Единый центр хранения и 
обработки данных»; 

8. СП 158.13330.2014 «Здания и помещения медицинских организаций. Правила 
проектирования»; 

9. СП 132.13330.2011 «Обеспечение антитеррористической защищенности зданий и 
сооружений. Общие требования проектирования». 

10. СП 59.13330.2020 Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп 
населения; 

11. ГОСТ Р 51241-2008 «Средства и системы контроля и управления доступом. 
Классификация. Общие технические требования. Методы испытаний»; 

12. ГОСТ Р 54831-2011 «Системы контроля и управления доступом. Устройства 
преграждающие управляемые. Общие технические требования. Методы испытаний»; 

13. ГОСТ Р 52435-2015 «Технические средства охранной сигнализации. Классификация. 
Общие технические требования и методы испытаний»; 

14. ГОСТ 31817.1.1-2012 (IEC 60839-1-1:1998) «Системы тревожной сигнализации»; 
15. ГОСТ Р 53705-2009 «Системы безопасности комплексные. Металлообнаружители 

стационарные для помещений. Общие технические требования. Методы испытаний». 
16. ГОСТ Р МЭК 61207-1-2009 «Газоанализаторы»; 
17. ГОСТ 28271-89 (СТ СЭВ 6425-88) «Приборы радиометрические и дозиметрические 

носимые. Общие технические требования и методы испытаний»; 
18. ГОСТ Р 51558-2014 «Средства и системы охранные телевизионные. Классификация; 

Общие технические требования. Методы испытаний». 
19. ГОСТ 14254-2015 (IEC 60529:2013) «Степени защиты, обеспечиваемые оболочками 

(код IP) (Издание с поправкой)»; 
20. ГОСТ Р 59385-2021 Информационные технологии. Искусственный интеллект. 

Ситуационная видеоаналитика; 
21. Рекомендации по оборудованию инженерно-техническими средствами охраны 

социально значимых объектов (территорий), находящихся в сфере деятельности Министерства 
здравоохранения Российской Федерации. Москва 2020; 

22.  «Методические указания по проведению мероприятий обследования, 
категорирования и паспортизации объектов (территорий) жизнеобеспечения населения и 
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социальной инфраструктуры города Москвы» утвержденные протоколом заседания АТК города 
от 29.12.2020 № 4-13-15207/20;  

23. Методические рекомендации Р78.36.002-2010 «Выбор и применение систем 
охранных телевизионных». 

24. СП 136.13330.2012 «Здания и сооружения. Общие положения проектирования с 
учетом доступности для маломобильных групп населения»; 

25. ГОСТ Р 51671-2015 Средства связи и информации технические общего пользования, 
доступные для инвалидов. Классификация. требования доступности и безопасности; 

26. ГОСТ Р 51261-2022 «Устройства опорные стационарные реабилитационные. Типы и 
технические требования»; 

27. ГОСТ 33652-2015 Лифты пассажирские. Технические требования доступности, 
включая доступность для инвалидов и других маломобильных групп населения. 

28. «Доступная навигационная система для медицинских учреждений г. Москвы» 

29. «Организация системы вызова помощи для медицинских учреждений г. Москвы» 

30. «Решения по устройству пандусов в медицинских учреждениях города Москвы» 

31. «Решения по устройству и наполнению универсальных уборных, душевых и санузлов 
медицинских организаций города Москвы» 

32. «Стационары Москвы. Регламент внешней навигации» 

 

15. Требования нормативных документов 

Обеспечить соблюдение требований нормативных документов. 
Проектирование корпуса осуществить на основании действующего законодательства 

Российской Федерации, в том числе, руководствоваться следующим перечнем нормативно 
правовой документации: 

• Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 26.11.2021 № 1103н «Об 
утверждении специальных требований к условиям хранения наркотических и психотропных 
лекарственных средств, предназначенных для медицинского применения»; 

• Приказ Департамента здравоохранения города Москвы от 11.12.2015 № 1077 «О порядке 
приобретения, перевозки, хранения, учета, отпуска, использования, уничтожения, назначения и 
выписывания наркотических средств и психотропных веществ, внесенных в список II перечня, 
психотропных веществ, внесенных в список III перечня, в медицинских организациях 
государственной системы здравоохранения города Москвы»; 

• Распоряжение Департамента здравоохранения города Москвы от 25.12.2017 № 1715-р «Об 
утверждении Методических рекомендаций по формированию штатного расписания медицинскими 
организациями государственной системы здравоохранения города Москвы, оказывающими 
медицинскую помощь в стационарных условиях»; 

• Постановление Главного государственного санитарного врача РФ от 24.12.2020 № 44 «Об 
утверждении санитарных правил СП 2.1.3678-20 «Санитарно-эпидемиологические требования к 
эксплуатации помещений, зданий, сооружений, оборудования и транспорта, а также условиям 
деятельности хозяйствующих субъектов, осуществляющих продажу товаров. выполнение работ или 
оказание услуг»; 

• СП 158.13330.2014. Свод правил. «Здания и помещения медицинских организаций. 
Правила проектирования» (утв. приказом Минстроя России от 18.02.2014 № 58/пр); 

• СП 2.1.3678-20 «Санитарно-эпидемиологические требования к эксплуатации помещений, 
зданий, сооружений, оборудования и транспорта, а также условиям деятельности хозяйствующих 
субъектов, осуществляющих продажу товаров, выполнение работ или оказание услуг». Правила 
проектирования»; 

• СанПиН 2.6.1.1192-03 «Гигиенические требования к устройству и эксплуатации 
рентгеновских кабинетов, аппаратов и проведению рентгенологических исследований»; 
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• СП 118.13330.2022 «Общественные здания и сооружения (актуализированная редакция 
СНиП 31-06-2009)»; 

• СП 59.13330.2020 «Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп населения 
(актуализированная редакция СНиП 35-01-2001)»; 

• СП 1.13130.2020 "Системы противопожарной защиты. Эвакуационные пути и выходы"; 
• Федеральный закон от 22 июля 2008 г. N 123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 

пожарной безопасности";  
• Постановление Правительства РФ от 16.09.2020 N 1479 (ред. от 24.10.2022) "Об 

утверждении Правил противопожарного режима в Российской Федерации" 

• СП 2.13130.2020 «Системы противопожарной защиты. Обеспечение огнестойкости 
объектов защиты»; 

• СП 4.13130.2013 «Системы противопожарной защиты. Ограничение распространения 
пожара на объектах защиты. Требования к объемно-планировочным и конструктивным решениям»; 

• СП 484.1311500.2020 «Системы противопожарной защиты. Системы пожарной 
сигнализации и автоматизация систем противопожарной защиты. Нормы и правила 
проектирования»;  

• СП 485.1311500.2020 «Системы противопожарной защиты. Установки пожаротушения 
автоматические. Нормы и правила проектирования»; 

• СП 486.1311500.2020 «Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, 
помещений и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и 
системами пожарной сигнализации. Требования пожарной безопасности»; 

• СП 3.13130.2009 «Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления 
эвакуацией людей при пожаре. Требования пожарной безопасности»; 

• СП 10.13130.2020 «Системы противопожарной защиты. Внутренний противопожарный 
водопровод. Нормы и правила проектирования». 

 

Требования к составу сметной документации – сметную документацию разработать в двух 
уровнях цен: в базовых ценах 2000 года по ТСН-2001 и текущем уровне цен на момент выпуска 
документации. 

Разработать частные технические задания на все инженерные сети, архитектурные решения 
(в случае необходимости), и проект благоустройства и согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

Разработать частные технические задания на интерьерные и отделочные решения, включая 
визуализацию и согласовать с ДЗМ, ГБУ «ДРОЗ» и МО. 

Архитектурно-планировочные решения, решения по устройству фасадов, отделке и 
благоустройству территории, спецификацию технологического оборудования, мебели и 
хозяйственного инвентаря согласовать с Департаментом здравоохранения города Москвы».  

Документация передается заказчику на бумажном носителе в переплетенном виде в 4 
(четырех) экземплярах и одном экземпляре на электронном носителе в редактируемых форматах и 
формате .pdf. 

 



  

  

 Приложение № 1 

                                                                                                     

К Медико-технологическому заданию 

на строительство нового детского центра ортопедии 
и нейрореабилитации с подземной парковкой  
ГБУЗ «ДГКБ святого Владимира ДЗМ» по адресу: 
Москва, улица Рубцовско-Дворцовая, дом № 1/3 
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Москва, 2024 г. 



Требования к наружной и внутренней отделке 
стационарных комплексов города Москвы



ИНТЕРЬЕРНЫЕ РЕШЕНИЯ. ВИЗУАЛИЗАЦИИ.



ВХОДНЫЕ ГРУППЫ



Вестибюль



Вестибюль. Вариант 1. Вид 1.



Вестибюль. Вариант 1. Вид 2.



Вестибюль. Вариант 2. Вид 1.



Вестибюль. Вариант 2. Вид 2 (гардероб).



Вестибюль. Вариант 2. Вид 3 (гардероб).



Вестибюль. Вариант 2. Вид на пост информации.



Вестибюль. Вариант 3. Вид 1 (стойка информации).



 .  3.  2.



ВХОДНЫЕ ГРУППЫ. Вариант 3. Вид 3 (зона комфортного ожидания).



ВХОДНЫЕ ГРУППЫ. Вариант 4. Вид 1.



ВХОДНЫЕ ГРУППЫ. Вариант 4. Вид 2 (зона комфортного ожидания).



ВХОДНЫЕ ГРУППЫ. Вариант 4. Вид 3 (гардероб).



Комната  бесед с врачом



Комната бесед с врачом. Визуализация. Вид 1.



Комната бесед с врачом. Визуализация. Вид 2.



Комната бесед с врачом. Визуализация. Вид 3.



Комната бесед с врачом. Визуализация. Вид 4.



Санузел посетителей



Санузел посетителей. Вариант 1. Вид 1.



Санузел посетителей. Вариант 2. Вид 1.



Санузел посетителей. Вариант 2. Вид 2.



ВЕРТИКАЛЬНЫЙ ТРАНСПОРТ



Лифтовой холл посетителей



Лифтовой холл. Вариант 1. Вид 1.



Лифтовой холл. Вариант 1. Вид 2.



Лифтовой холл. Вариант 2. Вид 1.



Лифтовой холл. Вариант 2. Вид 2.



Лифтовой холл. Вариант 3. Вид 1 и 2.



ТИПОВОЕ ПАЛАТНОЕ ОТДЕЛЕНИЕ



Коридор с постом медсестры



Коридор c постом медсестры. Вариант 1. Вид 1 и 2.



Коридор. Вариант 2. Вид 1.



Пост медсестры. Вариант 2. Вид 1.



Пост медсестры. Вариант 2. Вид 2.



Пост медсестры. Вариант 2. Вид 2.



Палата



Палата. Вид 1.



Палата. Вид 2.



Санузел при палате



 Санузел при палате. Вид 1 и 2.



Семейная комната



Family room. Вид 1.



Family room. Вид 2.



ПАЛАТНОЕ ОТДЕЛЕНИЕ ПОВЫШЕННОЙ КОМФОРТНОСТИ



Коридор с постом медсестры



Коридор палатного отделения. Вариант 1. Вид 1.



Коридор палатного отделения. Вариант 1. Вид 2.



Пост медсестры. Вариант 1. Вид 1.



Палата повышенной комфортности



Палата повышенной комфортности. Вид 1.



Палата повышенной комфортности. Вид 2.



Палата повышенной комфортности. Вид 3.



Кабинет рабочий при палате



Кабинет. Вид 1.



Кабинет. Вид 2.



Санузел при палате



Санузел при палате. Вид 1



Санузел при палате. Вид 2 и 3.



АДМИНИСТРАТИВНЫЕ ПОМЕЩЕНИЯ



Комната приема пищи персонала



Комната приема пищи персонала. Вид 1.



Комната приема пищи персонала. Вид 2.



Комната приема пищи персонала. Вид 3.



Комната приема пищи персонала. Вид 4.



Комната приема пищи персонала. Сценарий локального вечернего освещения. Вид 1.



Комната приема пищи персонала. Сценарий локального вечернего освещения. Вид 2.



Комната приема пищи персонала. Сценарий локального вечернего освещения. Вид 3.



Комната приема пищи персонала. Сценарий локального вечернего освещения. Вид 4.



Гардеробы персонала



Гардероб персонала. Вид 1.



Гардероб персонала. Вид 2.



Гардероб персонала. Вид 3.



ПРОЧИЕ ПОМЕЩЕНИЯ ОБЩЕГО НАЗНАЧЕНИЯ



Кафетерий



Кафетерий. Вид 1.



Кафетерий. Вид 2.



Кафетерий. Вид 3 и 4.



Требования к наружным отделочным материалам



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

1.1 Металлические фасадные 
облицовочные панели

・Фасад 1. тип подсистемы: навесная алюминиевая; 
2. материал облицовочного материала: широкоформатные кассеты из оцинкованной стали толщиной не менее 1,2 мм и не более 1,5 мм, 
3. покрытие: порошковая окраска, толщина слоя не менее 100 мкр, равномерый прокас всех элементом, особенно в местах сопряжения с 
подсистемой (цветовое решение в соответствии с проектной документацией);
4. наличие конструктивных усиливающих элементов кассет: для увеличенных формаов предусмотреть дополнительные ребра жсткости или иные 
конструктивные элементы (требуется согласование ДЗМ)
5. крепление облицовочного материала: скрытое (без видимых элементов крепления: саморезов и пр.); жесткое крепление кассет с возможностью 
регулировки в горизонтальной и вертикальной плоскостях; возможность подрезки по месту монтажа;
6. класс пожарной опасности конструкции навесной фасадной системы: НГ.

1.2 Подшивка потолка тамбура ・Тамбуры, вынесенные за контур здания 
・Козырьки 
・Свес скатной кровли 

Тип 1.Металлический сайдинг.
1. материал:оцинкованная сталь толщиной не менее 0,5 мм;
2. поверхность: гладкая, порошковая окраска, слой не менее 100 мкр  (цвет в соответствии с проектными решениями);
3. размеры: ширина рейки - 200 мм (полезная - 176 мм), длина рейки - 500-6000 мм, высота профиля ~14,5 мм;
4. тип крепежного профиля: Z-Образный, раскрой 97-104 мм.
Тип 2. Металлические кассеты.
1. материал:оцинкованная сталь толщиной не менее 0,6 мм;
2. поверхность: гладкая, порошковая окраска, слой не менее 100 мкр  (цвет в соответствии с проектными решениями);
3. тип крепления: подсистема типа Hook-on;
4. размеры: ширина 400, длина - в соответсвии с проектными решениями (но не менее 1200 мм).

* выбор типа подшивки определяется конструктивными особенностями и проектными решениями.
1.3 Стеклянный козырек на вантах ・Входные группы

・Служебные входы на уровне 1 этажа
・Выходы из подвалов*

* в случае необходимости устройства 
противопожарной отсечки входной группы - 
навесы выполнить из стоечно-балочной 
конструкции с облицовкой алюминиевыми 
кассетами

1. стекло: тонированный закаленный триплекс 10+1+10, кромка полированная, тонировка цвет в соответствии с пректными решениями;
2. комплект фурнитуры: ванты, концевики, подвесы;
3. комплект крепежа: шпильки нежавеющие, гайки, шайбы;
4. анкерное крепление на рутелях из нержавеющей стали AISI 304 или AISI 316 для поддержки стекла;
5. тип крепления: на вантах из нержавеющей стали AISI 304 или AISI 316;
6. устройство подогрева козырька: согласно ТЗ.

* при глубине козырька более 1800 мм рекомендуется устрйство подкаркаса из профильной нержавеющей трубы.

1.4 Гранит ・Цоколь
・Внешняя поверхность приямков
・Ступени, пандус
・Входные площадки

1. материал: натуральный гранит;
2. размеры: 300х600 мм, толщина гранитной плитки для облицовки вертикальных плоскостей (цоколь, подступенок, наружная поверхность 
приямков) - 20 мм, горизонтальных (ступени, площадки, пандус) - 30 мм;
3. тип укладки: горизонтально со смещением 1/2 (при наличии рисунка следует выполнять неоднородную раскладку);
4. тип обработки поверхности ступеней, пандусов, площадок: бучардирование;
5. цвет типа месторождений: Возрождение, Исецкий, Ташмуруновское или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования. 

1.5 Керамогранитная плитка ・Облицовка внутренней поверхности 
приямков

1. материал: керамогранит;
2. размеры: 600х600х10 мм;
3. тип поверхности: матовая неполированная структурированная;
4. цвет: моноколор, цвет в цвет гранита
5. цвет затирки: в цвет плитки. 

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

1. НАРУЖНЯЯ ОТДЕЛКА



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

1.6 Козырек  с подъемным 
механизмом

・Козырьки приямков 1. материал: триплекс толщиной 10 мм (закругленные травмобезопасные углы);
2. цвет: в соответствии с проектными решениями, тонировка 15%;
3. тип крепления: устройство подъемного механизма типа газлифт, гибкое герметичное примыкание козырька к фасаду здания для 
предотвращения попадания атмосферных осадков внутрь приямков. 

1.7 Оконные блоки ПВХ ・Все помещения, кроме помещений со 
специальными требованиями *

* помещения, требующие установки 
противопожарных оконных конструкций; 
помещения, требующие установки 
противовзломных оконных конструкций и 
пр. 

Профиль
1. материал: ПВХ, цвет снаружи - окраска по RAL в соответствии с проектными решениями, внутри - белый;
2. конструкция профиля: пятикамерный армированный (толщина металла не менее 1,5 мм) профиль ширииной не менее 70 мм;
3. рамка: белая пластиковая дистанционная;
4. размеры створки: высота - на всю высоту оконного проема, но не более 1800* мм; ширина - не более 800* мм*;
(предусмотреть противовзломные штапики);
5. тип открывания створок: поворотно-откидное (для двухстворчатых окон - одна створка поворотная, вторая - поворотнооткидная, для 
трехстворчатых окон: центральная створка - глухая, боковые - поворотно-откидные).
Cтеклопакет
6. тип стеклопакета: двухкамерный (формула 6-14Ar-4-12Ar-4i или эквивалент**): сопротивление теплопередачи конструкции 0,72 м.кв./град С/Вт; 
коэффициент звукоизоляции 35 Дб; светопропускание не менее 65%; воздухопроницаемость при 100 Па, м/(ч·м) не более 17 м.куб./м.кв.хч; 
водопроницаемость: 500 Па.
Фурнитура
7. ручка оконная: металлическая с полимерным покрытием, с ключом, цвет белый;
8. сетка противомоскитная с пластиковым обрамлением белого цвета, с возможностью съема-установки в проем поворотно-откидной рамы на 
фиксаторы.

* в случае увеличенного размера створки необходимо принять индивидуальные характеристики конструкции;
** ссылка на формулу носит рекомендательный характер и определяет качественные характеристики оконной конструкции. 

1.8 Оконные откосы ・Помещения 1. материал конструкции: ГКЛВ с последующей штукатуркой и покраской;
2. покраска: в  фоновый цвет стен .

1.9 Подоконник ПВХ улучшенный ・Помещения 1. материал: ПВХ+древесная мука типа Moeller* или эквивалент;
2. поверхность: гладкая матовая;
3. срок эксплуатации: до 40 лет;
4. максимальная глубина: не менее 80 см.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

1. НАРУЖНЯЯ ОТДЕЛКА



Требования к внутренним отделочным материалам и оборудованию



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

2.1.1 Плитка широкоформатная 
керамогранитная напольная

・Общие зоны (вестибюль, кафе, зоны 
комфортного ожидания, гардеробы и проее)
・Коридоры (в том числе коридоры 
палатных отделений и общие коридоры 
операционных этажей вне чистой зоны), 
・Все помещения и кабинеты кроме 
специализированных помещений с 
отделкой пола линолеумом и технических 
помещений с отделкой пола техническим 
керамогранитом 300х300 / 400х400 мм (см. 
п. 1.4)  или специализированным 
покрытием (наливной, антистатический и 
пр)
・Смотровые, манипуляционные, 
процедурные и прочие режимные кабинеты 
с отделкой стен в плитке
・Санузлы и душевые
・Подсобные помещения, в том числе 
помещения хранения, ПУИ, моечные и 
прочие с доступом персонала (кроме 
специальных технических ппоомещений)
・Лифтовые холлы, лесничные площадки

1. материал: керамогранит толщиной не менее 10 мм, размер: 600х1200 мм;
2. обработка поверхности: неполированная матовая;
3. фактура поверхности: структурированная;
4. ректифицированная;
5. коэффициент скольжения: не менее R10**;
6. цвет: серо-бежевый с текстурой бетона / микроцемента / мелкодисперсного травертина типа Grasaro Granella G-40, Italon Дискавер Уайт или 
эквивалент*;
7. укладка со смещением на 1/3 по длинной стороне;
8. затирка цементная, цвет серый типа Mapei №110 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования (приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом).
** в зоне вестибюля / входных групп, на лестничных клетках и входах с улицы рекомендуется применять коэффициент скольжения не менее R11;

2.1.2 Ступень, плинтус ・Лестничные узлы 1. материал: керамогранит толщиной не менее 10 мм, размер: 294±4х1200 мм;
2. обработка поверхности: неполированная матовая без насечек;
3. фактура поверхности: структурированная;
4. ректифицированная;
5. коэффициент скольжения: не менее R11;
6. край ступени*: запил радиусный шлифованный в заводском исполнении;
7. цвет: серо-бежевый с текстурой бетона / микроцемента / мелкодисперсного травертина типа Grasaro Granella G-40, Italon Дискавер Уайт или 
эквивалент***;
8. затирка цементная, цвет серый типа Mapei №110 или эквивалент*;
9. плинтус керамогранитный: h=100 мм в заводском исполнении, стык горизонтальных и вертикальных элементов выполняется под углом 45 
градусов.

* не устанавливать проступь ступени с вылетом;
** укладка плитки через шов, подрезку разместить под поручнями, целую ступень укладывать от стены в сторону поручня;
*** ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования (приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом).

2. ВНУТРЕННЯЯ ОТДЕЛКА

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.1. НАПОЛЬНЫЕ ПОКРЫТИЯ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.1.3 Плитка керамогранитная 
квадратной формы

・Технические помещения (в том числе все 
помещения технического этажа, кроме 
помещений со специальными 
требованиями (наливной пол / 
антистатический и пр)

1. материал: технический керамогранит толщиной не менее 8 мм, размер: 300x300, 400х400 мм;
2. обработка поверхности: неполированная матовая;
3. фактура поверхности: структурированная;
4. цвет: серо - бежевый;
5. затирка: цементная, цвет в тон плитки;
6. плинтус: распил керамогранитной плитки на равные части, h~100  мм.

2.1.4 Плитка керамогранитная 
широкоформатная "под 
дерево"

・Акцентные фрагменты выделенных зон

* применять только после 
предварительного согласования.

1. материал: керамогранит толщиной не менее 10 мм, размер: 200х1200 / 400х1200 / 600х1200 мм;
2. фактура поверхности: структурированная;
3. обработка поверхности: матовая;
4. ректифицированная;
5. коэффициент скольжения: не менее R10*;
6. цвет: коричневый, рисунок: текстура с рисунком "под дерево" типа Vitra OakWood Греж Матовый, OakWood Бежевый Матовый, Идальго Гранит 
Вуд Классик Беж или эквивалент*;
7. затирка цементная, цвет бежевый типа Mapei №132 - 2000 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования (приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом).
** в зоне вестибюля / входных групп, мокрых зонах - рекомендуется применять коэффициент скольжения не менее R11;

2.1.5 Линолеум медицинский 
гомогенный

・Палаты (+ шлюзы при палате)
・Кабинеты приема
・Кабинеты младшего и среднего 
персонала (в том числе кабинет старшей 
медсестры, если оснащается 
холодильникми для хранения медикментов 
и прочим медоборудованием и 
медицинской мебелью)
・Ординаторские
・Административные кабинеты (кроме 
кабинетов руководителей)
・Комната отдыха персонала  (если 
отсутствует кухонный гарнитур)
・Процедурные, манипуляционные, 
смотровые и т.п. (в случае, если отделка 
стен - ГМЛ или HPL панели)

1. материал: ПВХ толщиной 2-2,5 мм;
2. структура: гомогенная;
3. цвет: светлых немарких оттенков с однородной текстурой типа Forbo Sphera Element 50018 mortar / 50024 stone / 50019 clay или эквивалент*;
4. класс износостойкости: не менее 34/43;
5. стыковочный шов: на клей с проваркой швов с помощью специального шнура;
6. плинтус: с заводом на стену через коннелюрный профиль;
7. класс пожарной опасности: в соответствии с требованиями нормативных актов;
8. сертификат: для применения в лечебно-профилактических учреждениях и больницах.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования (приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом);
** раскрой произвести с минимальным количеством швов и подрезок

2.1. НАПОЛЬНЫЕ ПОКРЫТИЯ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.1.6 Линолеум медицинский 
гомогенный антистатический

・Блок помещений класса чистоты А
・Кабинеты лучевой и функциональной  
диагностики 
・Кабинеты физиотерапии
・Серверные и прочие помещения со 
специальными требованиями (антистатика, 
заземление)

1. материал: ПВХ толщиной 2-2,5 мм с графитовыми включениями*;
2. структура: гомогенная;
3. цвет: светлых немарких оттенков с однородной текстурой типа Forbo Sphera Element EC 450018 mortar / 450024 stone / 450019 clay или 
эквивалент**;
4. класс износостойкости: не менее 34/43;
5. стыковочный шов: на клей с проваркой швов с помощью специального шнура;
6. плинтус: с заводом на стену через коннелюрный профиль;
7. класс пожарной опасности: в соответствии с требованиями нормативных актов;
8. сертификат: для применения в лечебно-профилактических учреждениях и больницах.

* в помещениях с необходимостью обеспечения токопроводящих свойств - применять совместно с заземлением;
** ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования (приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом);

2.1.7 Виниловая плитка ・Кабинеты руководителей
・Кабинет старшей медсестры*
・Приемная
・Учебные классы
・Коридор палатного этажа повышенной 
комфортности

* применить в случае, если в оснащении 
кабинета старшей медсестры отсутствует 
медицинское оборудование и мебель 
медицинского назначения

1. материал: ПВХ толщиной 2-2,5 мм;
2. структура: гетерогенная**;
3. цвет: текстура "под дерево" типа Forbo Effekta Professional 4104 P Rustic Harvest Oak PRO или эквивалент*;
4. класс износостойкости: не менее 34/43;
5. сертификат: для применения в лечебно-профилактических учреждениях и больницах.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования (приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом);
** в местах интенсивной эксплуатации возможно нанесение по месту дополнительного слоя защитного покрытия.

2.1.8 Плинтус алюминиевый ・Все помещения, с отделкой пола 
керамогранитной плиткой, виниловой 
плиткой в сочетании с покраской стен

1. тип: алюминиевый L-образный;
2. высота: 100 мм, толщина: 10 мм;
3. цвет: алюминий без окраски в специализированный цвет.

2.1.9 Плинтус коннелюрный для 
завода линолеума на стену

・Все помещения, с отделкой пола 
линолеумом

1. материал: ПВХ;
2. трехсоставной коннелюрный профиль (состоит из трех частей: галтель-основа, планка коннелюрного профиля (прямой профиль со втроенным 
пазом в верхней части), лицевая кромка);
3. высота: 100 мм.

2.1.10 T-образный профиль ・В местах стыковки двух типов напольных 
покрытий (керамогранитной плитки и 
линолеума / виниловой плитки)

1. материал: анодированный алюминий / латунь (цвет - матовый или глянцевый хром);
2. ширина: 26 мм, длина: 2,7 м;
3. место установки: на стык двух материалов напольных покрытий.

* стык должен быть строго под дверным полотном

2.1. НАПОЛЬНЫЕ ПОКРЫТИЯ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.2.1 HPL-панели ・Палаты (стена за изголовьем кровати с 
выводом мед.газов)
・Кабинеты лучевой диагностики (КТ, МРТ, 
рентген,мамограф и пр.)*
・Блок помещений класса чистоты А (на 
пути движения каталки)

* полосу заземления произвести скрытым 
способом

1. материал: бумажно-слоистый пластик HPL на всю толщину, толщина панели 8 мм;
2. поверхность: гладкая (без фактуры);
3. цвет: в соответствии с дизайн-проектом;
4. размеры панелей: высота не менее 3050 мм (устройство панелей без шва по высоте), ширина не менее 1200 мм;
5. класс пожарной опасности: эквивалент КМ1;
6. тип подсистемы: на аграфах;
7. стыковочный профиль: Омега-профиль с Т-образной лицевой заглушкой (аналогично цвету HPL-панели);
8. сертификат: для применения в лечебно-профилактических учреждениях и больницах.

2.2.2 Гипсометалличекие панели на 
скрытой подсистеме 

・Блок помещений класса чистоты А 
・Процедурные, манипуляционные, 
смотровые и прочие режимные кабинеты с 
устройством медицинских газов 

1. материал: оцинкованная сталь толщиной не менее 0,7 мм;
2. покрытие: порошковая окраска толщиной не менее 90 мкр;
3. цвет: для операционных RAL 6019*, для процедурных - светлых нейтральных оттенков*;
4. толщина панели с подсистемой: не менее 13,5 мм;
5. тип подсистемы: скрытая (без стыковочного профиля);
6. класс пожарной опасности: в соответствии с требованиями нормативных актов;
7. размеры панелей: высота не менее 2800 мм (устройство панелей без шва по высоте), ширина не менее 1200 мм;
8. сертификат: для применения в лечебно-профилактических учреждениях и больницах.

* требуется согласование с ДЗМ

2.2.3 Плитка широкоформатная 
керамогранитная настенная

・Вестибюль
・Лифтовой холл
・Санузлы и душевые
・Приемное отделение

1. материал: керамогранит толщиной не менее 10 мм, размер: 600х1200 мм**;
2. обработка поверхности: неполированная / гладкая матовая;
3. фактура поверхности: гладкая;
4. цвет: серо-бежевый типа Grasaro Granella G-40, Italon Дискавер Уайт или эквивалент*;
5. укладка: вертикальная со смещение на 1/3 или без смещения (уточнить проектом);
6. затирка цементная, цвет серый типа Mapei №110 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования (приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом);
** по дополнительному согласованию в блоках помещений повышенной комфортности возможно применение широкоформатного керамогранита 
большего габаритного размера;

2.2. НАСТЕННЫЕ ПОКРЫТИЯ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.2.4 Плитка керамогранитная 
широкоформатная "под 
дерево"

・Акцентные фрагменты выделенных зон

* применять только после 
предварительного согласования.

1. материал: керамогранит толщиной не менее 10 мм, размер: 200х1200 / 400х1200 / 600х1200 мм;
2. обработка поверхности: неполированная / гладкая матовая;
3. фактура поверхности: гладкая;
4. цвет: текстура "под дерево" типа Vitra OakWood Греж Матовый, OakWood Бежевый Матовый, Идальго Гранит Вуд Классик Беж или эквивалент*;
5. укладка: вертикальная со смещение на 1/3 или без смещения (уточнить проектом);
6. затирка цементная, цвет бежевый типа Mapei №132 - 2000 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования (приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом).

2.2.5 Плитка широкоформатная 
керамогранитная "под мрамор"

Места общего пользования

* применять только после 
предварительного согласования.

1. материал: керамогранит толщиной не менее 10 мм, размер: 600х1200 мм**;
2. обработка поверхности: неполированная матовая / глянцевая (уточнить дизайн-проектом и натурными образцами);
3. фактура поверхности: гладкая;
4. цвет: серо-бежевый типа Kerama Marazzi Монте Тиберио Беж SG592002R или эквивалент*;
5. укладка: вертикальная или горизонтальная со смещением на 1/3 (расположение уточнить дизайн-проектом и шоурумом);
6. затирка цементная, цвет серый типа Mapei №110 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования (приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом);
** по допольнительному согласованию возможно применение широкоформатного керамогранита большего габаритного размера;
*** приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом.

2.2.6 Плитка широкоформатная 
керамогранитная настенная 
белая

・Процедурные, манипуляционные, 
смотровые и прочие режимные кабинеты 
без устройства медицинских газов и 
отделкой пола керамогранитной плиткой
・Перевязочная (без медицинских газов), 
гипсовая
・Защитный фартук в зоне раковины 

1. материал: керамогранит толщиной не менее 10 мм, размер: 600х1200 мм;
2. поверхность: гладкая матовая;
3. рисунок: моноколор;
4. цвет: белый типа Kerama Marazzi серия Радуга, арт. SG508200R, Грани Таганая Моноколор GT400 Белый Матовый Ретт или эквивалент**;
5. цвет затирки: в тон плитки;
6. укладка: горизонтально без смещения для фартуков мокрых зон; вертикально со смещением.
7. стыковочный шов: внешний угол "плитка-плитка" через L-образный латунный / алюминиевый профиль "под плитку", внутренний угол "плитка-
плитка" - не применять стыковочный профиль;

* в случае прямого расположения раковины;
** ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

2.2.7 Плитка керамическая ・Технические и подсобные помещения с 
мокрыми процессами или специальными 
требованиями к санитарной и дезобработке 
(моечные, подсобное помещение 
физиотерапии, комнаты хранения грязного 
белья, комната хранения отходов и прочее)
・Помещениия санпропускника в блоке 
чистых помещений

1. материал: керамика толщиной не менее 8 мм;
2. размер: 200х500, 200х600 мм (меньшая сторона 200 мм, пропорции сторон 1:2, 1:2.5, 1:3);
3. поверхность: гладкая матовая;
4. рисунок: моноколор;
5. цвет: белый;
6. цвет затирки: белый;
7. укладка: горизонтально со смещением на 1/2 по длинной стороне.
8. типа Керама Марации Городские цветы * (цвет белый) или эквивалент

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

2.2. НАСТЕННЫЕ ПОКРЫТИЯ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.2.8 Матовая моющаяся краска для 
стен и потолков 

・Стены всех кабинетов, подсобных и 
технических помещений. кроме:
1. Помещений с отделкой стен 
керамогранитной / керамической плиткой;
2. Помещения с отделкой стен HPL / ГМЛ 
панелями.
・Места общего пользования
・Коридоры 
・Лестницы

1. основа: акрилатная с добавлением противоплесневых добавок;
2. высокая паропроницаемость;
3. устойчива к влажной уборке и обработке дезинфицирующими средствами (коэффицент влажного истирания: не менее класс 1);
4. укрывистость: не менее класс 2;
5. плотность: не менее 1,3 кг/л;
6. класс горючести: в соответствии с нормативной документацией;
7. сертификат: для применения в лечебно-профилактических учреждениях и больницах;
8. цвет: фоновый NCS S 1002-Y50R*, акцентный - в соответсствии с дизайн-проектом.

* приведены стандартные цветовые решения, если иное не предусмотрено дизайн-проектом

2.2.9 Матовая моющаяся краска для 
стен* и потолков  (RAL 7016)

・Припотолочный фрагмент стен коридоов 
подвального этажа и технических 
помещений (венткамеры, электрощитовые, 
водомерный узел, насосная, серверная, 
кроссовая, ИТП и прочее)
・Стены и потолки в темной комнате 
офтальмолога

1. основа: акрилатная;
2. цвет: RAL 7016;
3. влажное истирание: класс 1;
4. укрывистость: не ниже класса 2;
5. класс горючести: в соответствии с номативной документацией;
6. плотность: ~ 1,3 кг/л;
7. содержит противоплесневые добавки;
8. сертифицирована для применения в детских дошкольных, школьных, лечебно-профилактических учреждениях, больницах;
9. покрытие с высокой паропроницаемостью.

* в технических помещениях, коридорах подвального этажа окрасить потолок, коммуникации и часть стены на высоту 300-400 мм от уровня 
перекрытия - RAL 7016;
** темная комната офтальмолога - окрасить полностью (стены на всю высоту и ГКЛ потолок) -  RAL 7016.

2.2.10 L-образный профиль ・В соответствии с проектными решениями 1. материал: анодированный алюминий (поверхность матовая);
2. ширина: 9 мм, длина: 2,7 м;
3. предназначен для отделки наружной кромки керамической плитки (устанавливается под плитку).

2.3.1 Металлические потолочные 
панели системы Hook-On

・Все помещения с постоянным 
пребыванием пациентоов, посетителей, 
персонала, за исключением блока 
помещений класса чистоты 
А и Б и техническких и подсобных 
помещений

1. материал: оцинкованная сталь толщиной 0,6 мм;
2. размер кассеты: в помещениях 600х1200 мм, в коридорах ширинна 400 мм х длина "единая кассета от стены до стены / от линейного 
светильника до светильника", общие зоны 600х1200 мм / 400х1500 мм
3. поверхность: гладкая неперфорированная, порошковая окраска толщиной не менее 90 мкр, цвет RAL 9010 (равномерный прокрас);
4. подсистема: скрытая Hook-On*;
5. класс горючести: в соответствии с нормативной документацией.

* потолочные кассеты и встроенный светильник должны иметь единую систему защелки Hook-On
2.3.2 Металлические потолочные 

панели системы Clip-in для 
чистых помещений

・Блок помещений класса чистоты А;
・Режимные кабинеты класса чистоты Б с 
повышенными требованиями к 
герметизации (манипуляционные, 
процедурные гематологических отделений 
ипр)

1. материал: оцинкованная сталь толщиной не менее 0,7 мм;
2. размер кассеты 600х1200 мм;
3. поверхность: гладкая неперфорированная, порошковое антибактериальное покрытие толщиной не менее 90 мкр, цвет RAL 9010 (равномерный 
прокрас);
4. подвесная система: скрытая Clip-in*;
5. класс горючести: в соответствии с нормативной документацией;
6. сертификат для применения в "чистых" помещениях медицинских учреждений;
7. размер кассеты 600х1200 мм.

* потолочные кассеты и встроенный светильник сспециализированный герметичный потолок и герметичные светильники, должны иметь единую 
систему защелки Clip-in

2.2. НАСТЕННЫЕ ПОКРЫТИЯ

2.3. ПОТОЛОЧНЫЕ ПОКРЫТИЯ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.3.3 Металлические потолочные 
панели системы Clip-in

・Режимные кабинеты класса чистоты Б 
типа процедурных, кабинетов забора крови 
и вакцинопрофилактики, смотровых, 
перевязочные, гипсовые и пр;
・Подсобные помещения с мокрыми 
процессами (ПУИ, санитарные комнаты и 
тп)
・Помещения со специализированными 
требованиями к санитарной и дезобработке 
(ккомната хранения грязного белья, 
помещения ЦСО, комната временнного 
хранения отходов и пр)

1. материал: оцинкованная сталь с порошковым покрытием толщиной 0,6 мм;
2. размер кассеты 600х1200 мм;
3. поверхность: гладкая неперфорированная, порошковое покрытие толщиной не менее 90 мкр, цвет RAL 9010 (равномерный прокрас);
4. подвесная система: скрытая Clip-in*
5. класс горючести: в соответствии с нормативной документацией.

* в случае нестандартной конфигурации помещения или небольшой площади допускается применение типоразмера 600х600 мм (по согласованию 
с ДЗМ);
**потолочные кассеты и встроенный светильник (кроме линейного) должны иметь единую систему защелки Clip-in.

2.3.4 Натяжной потолок с теневым 
профилем

・Санузлы и душевые при палате;
・Санузлы посетителей;
・Санузлы персонала на этажах, кроме 
цокольного / подвального

1. материал: ПВХ пленка толщиной не менее 0,25 мм белого цвета;
2. матовая поверхность;
3. монтаж на пристенный теневой профиль черного цвета, шиирина видимой части 10-15 мм.

2.3.5 Металлическая кубообразная 
рейка "под дерево"

・Места общего пользования

* применять только после 
предварительного согласования.

1. материал: алюминиевые элементы коробчатого сечения 40x60 / 40х70 мм с шагом 40 мм, толщина металла не менее 1 мм;
2. цвет: текстура "дерева" типа Vitra OakWood Греж Матовый, OakWood Бежевый Матовый, Идальго Гранит Вуд Классик Беж или эквивалент*;
3. длина рейки: согласно проектным решениям (по возможноссти без стыков);
4. полиэфирное покрытие;
5. защитная гребенка черного цвета

* ссылка на модель определяет цветовые решения (в случае применения в проекте керамогранитно плитки "под дерево" - текстура и цвет 
кубообразной рейки должен быть идентичный цвету и текстуре керамогранитной плиитке)

2.4.1 Светильник накладной круглый ・Лестничные узлы 1. материал корпуса: алюминий, цвет белый, D 220 мм;
2. тип монтажа: накладной;
3. рабочее напряжение:176-265 В;
4. степень защиты: IP44;
5. тип рассеивателя: матовый ударопрочный поликарбонат с равномерной засветкой;
6. коэффициент пульсации: ≤ 5%;
7. цветовая температура: 4000 К.

2.4.2 Светильник накладной 
прямоугольный линейный 
светодиодный

・Коридоры подвального этажа
(в случае отсутствия подвесного потолка)

1. материал корпуса: алюминий, цвет RAL 9010 / 7016 *;
2. длина: 1500 мм, ширина: 50 мм;
3. типа монтажа: подвесной (направление светового потока - вниз);
4. мощность: не менее 53 Вт;
5. температура: 4000 К;
6. угол раскрытия луча: 120 градусов.

* цвет светильника - при расположении на стене RAL 9010, при потолочном размещении - RAL 7016.

2.4. СВЕТИЛЬНИКИ

2.3. ПОТОЛОЧНЫЕ ПОКРЫТИЯ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.4.3 Светильник встраиваемый 
светодиодный системы Hook-
on

・Все помещения, с применением 
потолочных панелей системы Hook-on, за 
исключением общих зон и акцентных 
участков потолка

1. материал корпуса: алюминий, цвет кромки RAL 9010*, тип покрытия: гладкое;
2. размер: 1195х295х50 мм;
3. тип монтажа: встраиваемый Hook-on**;
4. степень защиты: IP 20***;
5. коэффициент мощности: 0,97, цветовая температура: 4000 К;
6. коэффициент пульсации светового потока: не более 1%;
7. рассеиватель: матовый непрозрачный с равномерной засветкой типа «опал».

* цвет кромки светильника должен совпадать с цветом потолочной кассеты; 
** светильник и потолочная кассета должны иметь единый профиль защелки (перед производством светильника необхождимо уточнить натурным 
образцом качество сопряжения с потолочной системой - требует ссогласование ДЗМ);
*** потолочные системы данного типа применяются только в помещениях cо стандартными требованиями к сан- и дезобработке, 
нецелесообразно применение светильников с повышенным классом степени защиты (при условии отсутствия специальных требований 
нормативной документации).

2.4.4 Светильник встраиваемый 
светодиодный Clip-in

・Совместно с потолочными панелями 
Clip-in, за исключением блока помещений 
класса чистоты А и Б 

1. материал корпуса: алюминий, цвет кромки RAL 9010*, тип покрытия: гладкое;
2. размер: 1195х295х50 мм;
3. тип монтажа: встраиваемый Clip - in**;
4. степень защиты: не менее P 44***;
5. коэффициент мощности: 0,97, цветовая температура: 4000 К;
6. коэффициент пульсации светового потока: не более 1%;
7. рассеиватель: матовый непрозрачный с равномерной засветкой типа «опал».

* цвет кромки светильника должен совпадать с цветом потолочной кассеты; 
** светильник и потолочная кассета должны иметь единый герметичный профиль защелки (перед производством светильника необхождимо 
уточнить натурным образцом качество сопряжения с потолочной системой - требует ссогласование ДЗМ);
*** потолочные системы данного типа применяются только в помещениях, с повышенными требованиями к сан- и дезобработке.

2.4.5 Светильник встраиваемый 
светодиодный для чистых 
помещений

・Блок помещений класса чистоты А и Б 1. материал корпуса: алюминий, цвет кромки RAL 9010*, корпус герметичный;
2. размер: 1195x295x50 мм;
3. тип монтажа: встраиваемый Clip - in**;
4. степень защиты: IP 54***;
5. цветовая температура: 4000 К;
6. коэффициент мощности: 0,97;
7. рассеиватель: матовый непрозрачный с равномерной засветкой типа «опал».

* цвет кромки светильника должен совпадать с цветом потолочной кассеты; 
** светильник и потолочная кассета должны иметь единый профиль защелки (перед производством светильника необхождимо уточнить натурным 
образцом качество сопряжения с потолочной системой - требует ссогласование ДЗМ);
*** потолочные системы данного типа применяются только в помещениях чистого блока, не допускается применение светильников со степенью 
защиты ниже IP54.

2.4.6 Светильник встраиваемый 
светодиодный для реечного 
потолка

・Совместно с металлической 
кубообразной рейкой "под дерево"

1. цвет корпуса: в соответствии с дизайн-проектом;
2. габариты: ширина ~30 мм, глубина ~40 мм, длина в соответствии с проектными решениями*;
3. цветовая температура: 4000К;
4. рассеиватель: матовый, непрозрачный;
5. степень защиты: IP20. 

* длина стандартного модуля 1000 мм, возможно применение индивидуальных типоразмеров в соответствии с дизайн-проектом (требуется 
согласование ДЗМ).

2.4. СВЕТИЛЬНИКИ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.4.7 Светильник встраиваемый 
круглый с высокой степенью 
пылевлагозащиты

・Санузлы и душевые
・Тамбуры, вынесенные за контур здания
・Входные группы (подсветка козырьков)

1. материал корпуса: алюминий, цвет белый, D 120 / 180 / 230* мм;
2. типа монтажа: встраиваемый;
3. степень защиты: IP44;
4. цветовая температура: 4000К;
5. коэффициент пульсации светового потока: не более 1%.

* диаметр зависит от габаритов помещения и с учетом светотехнического расчета - рекомендуется сократить количество светильников при 
увеличении диаметра (требуется согласование ДЗМ).

2.4.8 Светильник точечный ・Лифтовые узлы
・Помещения с потолком из ГКЛ
・Общие зоны, в том числе гардеробы 
посетителей, буфеты посетителей

1. материал корпуса: алюминий, цвет белый, D 120 / 180 / 230* мм;
2. типа монтажа: встраиваемый;
3. степень защиты: IP20;
4. цветовая температура: 4000К;
5. коэффициент пульсации светового потока: не более 1%.

* диаметр зависит от габаритов помещения и с учетом светотехнического расчета - рекомендуется сократить количество светильников при 
увеличении диаметра (требуется согласование ДЗМ).

2.4.9 Светильник накладной круглый 
типа "стаканчик"

・Места общего пользования

* применять только после 
предварительного согласования.

1. материал корпуса: алюминий, цвет: в соответствии с дизайн-проектом, D 85 мм, H 100 мм;
2. тип: светодиоидный;
3. типа монтажа: встраиваемый;
4. степень защиты: IP20;
5. цветовая температура: 4000 К;
6. коэффициент пульсации светового потока: не более 1%.

2.4.10 Светильник встраиваемый 
линейный светодиодный

・Места общего пользования

* применять только после 
предварительного согласования.

1. цвет корпуса: в соответствии с дизайн-проектом;
2. габариты: ширина 35 мм, глубина 35 мм;
3. цветовая температура: 4000К;
4. рассеиватель: матовый, непрозрачный;
5. степень защиты: IP20.

2.4.11 Светильник светодиодный 
круглый

・Места общего пользования

* применять только после 
предварительного согласования.

1. материал корпуса: алюминий, цвет: в соответствии с дизайн-проектом;
2. габариты: D 600 / 900 / 1200 мм*, высота 50 мм,
3. типа монтажа: накладной, крепление на неодимовый магнит через стальную пластину**;
4. мощность: 30 W;
5. степень защиты: IP 20;
6. цветовая температура: 4000 K;
7. рассеиватель: матовый, непрозрачный с равномерной засветкой типа "опал".

* точные размеры уточнить проектными решениями и согласованным дизайн-проектом;
** крепление через стальную пластину на магнит относит корпус светильника от поверхности чистого потолка на расстояние (теневой шов), тем 
самым визуально нивелирует технологические погрешности сопряжения накладного потолка и радиусного накладного светильника.

2.4.12 Светильник подвесной 
светодиодный круглый 
сплошной

・Места общего пользования

* применять только после 
предварительного согласования.

1. материал корпуса: алюминий, цвет: в соответствии с дизайн-проектом;
2. габариты: диаметр - в соответствии с дизайн-проектом, высота 30-50 мм, цвет корпуса: в соответствии с дизайн-проектом;
3. мощность на м/п: 30 W;
4. степень защиты: IP 20;
5. цветовая температура: 4000 K;
6. рассеиватель: матовый, непрозрачный.

2.4. СВЕТИЛЬНИКИ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

2.5.1 Поручень-отбойник ・Коридоры (по двум сторонам) • материал: цельноалюминиевое основание с ПВХ кожухом, толщина алюминия не менее 1,8 мм, толщина ПВХ накладки
не менее 2,0 мм, стык через «резинку», типа Arfen WG145+WG005+WG006 или эквивалент*.
• цвет: RAL 9010
• размеры: ширина: 145 мм, длина - применять максимально возможно длину без стыковки (от 4000 мм);
• монтаж: на высоте 900 мм от уровня чистого пола до верхнего края поручня-отбойника.
• Боковые завершения должны быть выполнены с добавлением полиамид-6 и иметь 2 округлых ребра жесткости для
соединения и крепления к алюминиевому профилю
• Кронштейн в месте соединения с алюминиевым профилем должен иметь прямоугольную форму для надежной
фиксации в горизонтальных направляющих алюминиевого профиля
* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и
качественные характеристики материала или оборудования.
* * предусмотреть закладной профиль в местах крепления поручня к стене.
* ** цвет и оттенок угловых элементов поручня, должен быть идентичным прямым элементам.

2.5.2 Угловая накладка Внешние углы стен, колонн и
пилонов (высота до уровня чистого
потолка), проемов, не
оборудованных наличником двери
(по периметру проема со стыком
вертикальных и горизонтальных
элементов 45 градусов 

• материал: цельноалюминиевое основание с ПВХ кожухом, толщина алюминия не менее 1,8 мм, толщина ПВХ накладки
не менее 2,0 мм;
• цвет: RAL 9010 для коридора, для помещений - в цвет стен, типа Arfen CG50+WG012 или эквивалент.
• размеры: ширина: 50 мм, длина - 1500 мм;
• монтаж: на внешние углы стен, колонн и пилонов (высота до уровня чистого потолка).
• Верхние и нижние завершения должны быть выполнены с добавлением полиамид-6
* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и
качественные характеристики материала или оборудования.

2.5.3 Лист виниловый 2мм Кабинеты с покраской стен (в зоне
кушетки и рабочего кресла врача / 
медсестры)

• материал листа: цельнолитьевой ПВХ, толщина 2мм, цвет: RAL 9010*;
• размеры: ширина: 1200 мм, длина - 3000 мм, применять максимально возможно длину без стыковки (до 3000 мм);
• монтаж: на чистый ГКЛ.
*цвет и оттенок панели должен быть идентичный оттенку выкраси стены, не допускается разнотон
**кромка листа по длинной стороне имеет заводскую окантовку, не допускается распил на месте

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.5. ЗАЩИТА СТЕН



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.6.1 Решетка щелевая потолочная ・Все помещения (в том числе места 
общего пользования)

1. материал: алюминий, порошковое покрытие, цвет: RAL 9010 / в цвет потолочных покрытий, если цвет отличается от стандартного;
2. размер сечения: в соответствии с проектными решениями; 
3. корпус без видимых стыков, сварных швов и пр.

* недопустимо применение квардратных диффузоров типа 4АПР.

2.6.2 Диффузор потолочный 
приточно-вытяжной конический

・Коридоры в зоне подвесной потолочной 
системы 
・В помещениях, кроме мест общего 
пользования, в случае невозможности 
установки щелевой решетки

• материал: алюминий, порошковое покрытие, цвет: RAL 9010 / / в цвет потолочных покрытий, если цвет отличается от стандартного;
• форма: круг, размер по расчетам.

Типа РЕД-EFF или эквивалент ***.

* RAL 9010 - в коридорах в зоне потолочной системы Hook-on, в случае невозможности устройства щелевой решетки в кабинетах (требуется 
согласование ДЗМ); 
** недопустимо применение квардратных диффузоров типа 4АПР;
***ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования. 

2.6.3 Решетка приточно-вытяжная 
ДУ

・В соответствии с проектными решениями • материал: оцинкованная сталь толщиной не менее 1,5 мм, порошковое полиэфирное покрытие, цвет: в цвет стен;
• размер: в соответствии с расчетом; 
• жалюзи; 
• клапан расхода воздуха (регулируется с помощью пластикового рычага); 

* недопустимо устройство решеток на акцентных участках стен.

2.6.4 Радиатор медицинский ・Все помещения, за исключением 
вестибюля, ЗКО, лифтовых холлов и 
лестничных узлов, санузлов посетителей 
при наличии оконного проема

1. тип панели: рифленая;
2. материал: высококачественная низкоуглеродистая сталь, DC-01, 08кп, 08пс, 08Ю;
3. размер: высота: 400 - 500 мм, длина: по расчету: глубина: 47 мм, 102 мм (тип: 10, 20);
4. встроенный термостатический клапан; 
5. подключение: трубная внутренняя резьба G1/2", ГОСТ 6357, класс точности В;
6. толщина листа панели: 1,25 мм;
7. рабочее давление: 1,0 Мпа;
8. максимальная температура теплоносителя: 110 °С;
9. цвет: белый, равномерный прокрас всех поверхностей (наружных и внутренних);
10. класс покрытия: III по ГОСТ 9.032;
11. тип подключения: нижнее из стены;
12. клапан: встроенный термостатический;
13. кронштейн стальной, цвет белый, равномерный прокрас.
Расстояние от уровня чистого пола до нижней границы радиатора – 220 мм;
Расстояние от стены до внутренней плоскости радиатора – 80-100 мм;
Расстояние от стены до фронтальной плоскости радиатора – не более 120 мм (если более указанного значения – необходимо предусмотреть 
устройство ниши в створе проема);
Типа EVRA (Purmo) Ventil Hygiene, Kermi Hygiene FTV(FKV), PRADO Hygiene Classic Z или эквивалент*.

*ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования. 

2.6. ОБОРУДОВАНИЕ И ОКОНЕЧНЫЕ УСТРОЙСТВА ИНЖЕНЕРНЫХ СИСТЕМ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.6.5 Радиатор стальной трубчатый 
настенный

・Вестибюль
・ЗКО
・Лифтовые холлы
・Лестничные узлы
・Коридор
・Иные помещения общего пользования 
(зона вендинга, буфет, санузел 
посетителей и пр.)

1. тип панели: трубчатая, не более 2 труб;
2. материал: высококачественная низкоуглеродистая сталь в порошковой окраске, цвет белый / согласно дизайн-проекту;
3. габаритные размеры определить в соответствии с проектными решениями;
4. монтаж: настенный на кронштейны, кронштейн стальной, цвет белый / согласно дизайн-проекту, равномерный прокрас;
5. встроенный термостатический клапан;
6. подключение: трубная внутренняя резьба G3/4";
7. рабочее давление: 1,0 Мпа;
8. максимальная температура теплоносителя: 120 °С;
9. тип подключения: нижнее из стены.

Типа КЗТО РСК или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования;
** возможно исполнение в нестандартном цвете в соответствии с согласованными решениями дизайн-проекта - равномерная окраска радиатора, 
кронштейна, клапана в заводских условиях в единый цвет.

2.6.6 Радиатор стальной трубчатый 
напольные

・Места общего пользования 
в зоне витражной конструкции в пол

1. тип панели: трубчатая, не более 2 труб;
2. материал: высококачественная низкоуглеродистая сталь в порошковой окраске, цвет белый / согласно дизайн-проекту;
3. габаритные размеры определить в соответствии с проектными решениями;
4. монтаж: напольный, опора на стальных ножках круглого сечения;
6. подключение: трубная внутренняя резьба G3/4";
7. рабочее давление: 1,0 Мпа;
8. максимальная температура теплоносителя: 120 °С;
9. тип подключения: нижнее из стены.

Типа КЗТО РСК или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования;
** возможно исполнение в нестандартном цвете в соответствии с согласованными решениями дизайн-проекта - равномерная окраска радиатора, 
кронштейна, клапана в заводских условиях в единый цвет.

2.6.7 Внутрипольный конвектор ・Места общего пользования 
в зоне витражной конструкции в пол

1. тип панели: встраиваемая;
2. материал: алюминий / сталь;
3. габаритные размеры определить в соответствии с проектными решениями;
4. встроенный термостатический клапан;
5. подключение: трубная внутренняя резьба 1/2";
6. рабочее давление: 15 Бар;
7. максимальная температура теплоносителя: 120 °С;
8. декоративная решетка в комплекте.

2.6.8 Световое табло ・В соответствии с проектными решениями 1. размер: 300х100х25 мм;
2. степень защиты: IP50;
3. установка: настенная;
4. материал корпуса: пластик, цвет белый;
5. потребляемая мощность: не более 18 В;
6. оснащена резервным источником питания (четыре часа автономной работы).

2.6. ОБОРУДОВАНИЕ И ОКОНЕЧНЫЕ УСТРОЙСТВА ИНЖЕНЕРНЫХ СИСТЕМ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.6.9 Розетка, выключатель, рамка 
(цвет белый)

・В соответствии с проектными решениями 1. материал: пластик, цвет белый;
2. номинальное напряжение: 230 - 250 В;
3. номинальный ток: 10 - 16 А;
4. подходит для степени защиты: IP20 (в случае необходимости устройства розетки/выключателя в мокрых зонах - устанавливать во 
влагозащищенном корпусе);
5. размещение розеток: на высоте 400 мм от уровня чистого пола (размещать розетки на высоте 500 мм по оси от чистого пола, в случае, если на 
высоте 400 мм располагается второй ряд розеток ЕМИАС);
6. размещение выключателей: на высоте 900 мм от уровня чистого пола;

Розетка, выключатель, рамка типа Schneider Atlas Design или эквивалент*;

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

2.6.10 Розетка ЕМИАС ・В соответствии с проектными решениями 1. материал: пластик, цвет красный;
2. номинальное напряжение: 250 В;
3. номинальный ток: 16 А;
4. подходит для степени защиты: IP20; 
5. размещение: на высоте 300 мм по оси от чистового пола, в случае двухрядного расположения розеток нижний ряд размещать на высоте 300 мм 
по оси от уровня чистого пола, верхний ряд на высоте 400 мм по оси от уровня чистого пола;
6. дифференциальная токовая защита: нет;
7. способ подключения - прижимной контакт;
8. исполнение: розетка 2К+З 16А 250В, красная с защитными шторками, безвинтовые зажимы. 

Розетка, выключатель, рамка типа Schneider Atlas Design или эквивалент*;

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

2.6.11 Считыватель СКУД ・В соответствии с проектными решениями 1. материал корпуса: пластик, цвет белый;
2. выход: Wiegand 34 бит;
3. способ установки: накладной (считыватель СКУД устанавливается на высоте 1400 мм от уровня чистого пола до оси).

Типа ZKTeco ProID10WM или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

2.6.12 Кнопка выхода ・В соответствии с проектными решениями Сенсорная кнопка выхода
1. срабатывает при поднесении ладони либо другого предмета, без касания, на расстояние 5-7 см от кнопки;
2. не содержит подвижных деталей, замыкание контактов осуществляет встроенное реле (свыше 500 000 срабатываний); 
3. тип установки: накладной;
4. тип контактов: НЗ/НР;
5. материал корпуса: пластик;
6. габаритные размеры: 86х50х21 мм;
7. индикация: да.

Типа ZKTeco EB 2 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

2.6. ОБОРУДОВАНИЕ И ОКОНЕЧНЫЕ УСТРОЙСТВА ИНЖЕНЕРНЫХ СИСТЕМ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.6.13 Первичные часы ・В соответствии с проектными решениями Первичные часы (сервер времени).
Габаритные размеры (ШхГхВ): 143±5х130±5х44±3 мм.
1. отображаемые параметры: время / дата / количество видимых спутников; 
2. резервное питание, сохранение параметров и настроек при пропадании;
3. напряжение питания 220В/50 Гц; 
4. потребляемая мощность: не более 5 Вт; 
5. тип корпуса: металл; Класс пыле и влагозащиты корпуса: IP 54;
6. количество Ethernet портов: 2; 
7. количество портов 1PPS: 1, количество портов RS-232: 1. 
8. количество подключаемых абонентов: 5500 в секунду; 
9. коррекция времени: мульти GNSS приёмник GPS, ГЛОНАСС, Beidou, QZSS; TCXO (кварцевый генератор с температурной компенсацией); 
10. точность NTP: 2 мс;
11. поддерживаемые протоколы: NTP V2 (RFC 1119), NTP V3 (RFC 1305), NTP v4 (RFC5905),SNTP V3 (RFC 1769), SNTP v4 (RFC 2030); 
12. управление: через веб-интерфейс; GNSS антенна уличная 30 метров с кронштейном.

2.6.14 Вторичные часы ・В соответствии с проектными решениями Габаритные размеры (ШхГхВ): 300±5х38±5х300±3 мм.
1. параметры часового механизма: высокая точность: в режиме синхронизации – ± 0.1 с в сутки, при автономной работе – 0.2 с в сутки; 
2. разъем: RJ45, Micro-USB; 
3. подключение к сети 10Base-T/100Base-TX; 
4. программирование через ПО для компьютера; 
5. питание по технологии PoE (Power Over Ethernet); 
6. тип часов: стрелочные; 
7. корпус: форма корпуса: круг, задняя стенка выполнена из ABS пластика, обод выполнен из матированной нержавеющей стали и имеет степень 
защиты IP30, цвет: металл;
8. крепление стрелочных часов: отверстие в задней части корпуса;
9. цифры отображения: арабские/метки;
10. материал стрелок: металл, цвет черный.

2.6.15 Вторичные часы для чистых 
помещений

・В соответствии с проектными решениями Габаритные размеры (ШхГхВ): 400±5х55±5х400±3 мм.
1. параметры часового механизма: высокая точность: в режиме синхронизации – ± 0.1 с в сутки, при автономной работе – 0.2 с в сутки; 
2. разъем: RJ45, Micro-USB; 
3. подключение к сети 10Base-T/100Base-TX; 
5. питание по технологии PoE (Power Over Ethernet); 
6. тип часов: стрелочные; 
7. корпус: форма корпуса: квадратлицевая сторона из нержавеющей стали, защитное стекло, степень защиты IP54, цвет: металл; цвет 
циферблата: белый; 
8. цифры отображения: арабские/метки;
9. материал стрелок: металл, цвет черный.

2.6.16 Речевой оповещатель ・В соответствии с проектными решениями 1. размер: 230х75 мм;
2. цвет: белый.

Типа МЕТА АСР-06.3.0-100В арт.162676 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

2.6. ОБОРУДОВАНИЕ И ОКОНЕЧНЫЕ УСТРОЙСТВА ИНЖЕНЕРНЫХ СИСТЕМ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.6.17 Металлодетектор панельный ・В соответствии с проектными решениями 1. матерал: ABS-пластик, цвет - серый;
2. габариты: высота панели 1995 мм, высота основания 245 мм;
3. ширина зоны прохода: от 1600 мм до 2000 мм;
4. монтаж основания: анкер, без видимых креплений;
5. 50 стандартных программ обнаружения;
6. возможность сохранения до 10 пользовательских программ;
7. интеллектуальный счетчик проходов: возможность отключения показателя на дисплее, инверсия счетчика проходов, возможность выбора 
режима отображения посетителей – сумма или разница показателей;
8. счетчик тревог;
9. различные варианты маскировки ложных сигналов по данным счетчика проходов;
10. кнопка искусственного сигнала тревоги;
11. регуляторы прохода «СТОЙТЕ/ИДИТЕ» (опция);
12. возможность сохранить все сохраненные пользователем параметры в пользовательскую конфигурацию (позволяет сохранить рабочие 
параметры для различных условий эксплуатации);
13. настройка и управление с пульта дистанционного управления (ПДУ) или клавиатуры (опционально);
14. звуковая сигнализация с электронной регулировкой громкости (255 уровней) и тональности (70 тональностей);
15. световая сигнализация на дисплее и торцевых частях панелей (опционально);
16. 1000 уровней чувствительности.

Типа ПАУТИНА-2М или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

2.6.18 Турникет с распашными 
створками (тип 1)

・В соответствии с проектными решениями 1. материал: нержавеющая сталь, закаленное стекло толщиной 8 мм;
2. габариты устанавливаемых считывателей: не более 155х68х28 мм;
3. ширина зоны прохода: 650 мм, 900 мм, 1000 мм, 1200 мм;
4. степень защиты оболочки IP: IP 41;
5. емкость картоприемника: 150 - 300 карт;
6. средняя наработка на отказ: не менее 5 000 000 циклов;
7. напряжение питания: 24 В постоянного тока;
8. мощность: не более 200 Вт;
9. ток потребления: не более 8 А;
10. количество направлений прохода: 2;
11. пропускная способность в режиме однократного прохода: 60 чел./мин;
12. рабочий температурный диапазон: от +1°C до +50°C;
13. необходимая дальность действия для устанавливаемых считывателей: не менее 40 мм.

Типа PERCo-ST-01 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

2.6. ОБОРУДОВАНИЕ И ОКОНЕЧНЫЕ УСТРОЙСТВА ИНЖЕНЕРНЫХ СИСТЕМ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

2.6.19 Турникет - трипод (тип 2) ・В соответствии с проектными решениями 1. материал: нержавеющая сталь, порошковая покраска, цвет - серый;
2. материал планки: нержавеющая сталь;
3. габариты (ДхШхВ): 980х664х1010 мм (с планками);
4. ширина зоны прохода: 500 мм;
5. степень защиты оболочки IP: IP 41;
6. напряжение питания: 12 В постоянного тока;
7. ток потребления: не более 700 мА;
8. количество направлений прохода: 2;
9. пропускная способность в режиме однократного прохода: 30 чел./мин;
10. пропускная способность в режиме свободного прохода: 60 чел./мин;
11. средняя наработка на отказ: не менее 4 000 000 проходов.

Типа PERCo-TTD-03.2S или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

2.6. ОБОРУДОВАНИЕ И ОКОНЕЧНЫЕ УСТРОЙСТВА ИНЖЕНЕРНЫХ СИСТЕМ



Требования к дверям 



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

3.1.1 Двери автоматические 
раздвижные светопрозрачные

・Главная входная группа внешняя
・Главная входная группа внутренняя

Размер светового проема 
2000х2300* мм (две створки по 1000 мм каждая).

Профиль 
1. материал: алюминий с порошковой окраской / полимерной ламинацией, цвет - в соответствии с проектными решениями;
2. дополнительные элементы: уплотнители, управляющие элементы, обрамление проема, щеточные профили и крепежные элементы; 
3. автоматика: привод для интенсивных режимов работы (в состав привода входят: мотор, контроллер, программный переключатель, радары – 
активаторы), ресурс открываний ~ 3 млн  (бесперебойная и безопасная работа в течение ~ 9-10 лет); 
4. режимы работы привода: автоматический / ручной, неполное открытие (зимний), открыто / закрыто, только выход.

Стеклопакет
* в случае технической невозможности устройства дверного светового проема 2000х2300 мм возможно уменьшение ширины до 1400х2300 мм;
** наружные конструкции: однокамерный стеклопакет 22-24 мм из закаленного стекла, внутренние конструкции: триплекс толщиной 9 мм.

3.1.2 Двери противопожарные 
внешние распашные 
светопрозрачные

・Второстепенные входы (в том числе 
служебных входов) на путях эвакуации**
・Выходы с лестничных клеток и из 
подвалов (уровень 1 этажа) 

* кроме входов в подвал из приямков
** определить проекными решениями и 
нормативной документацией

Размер светового проема 
Высота 2300, ширина в соответствии с требованиями к путям эвакуации, при этом рабочая створка не менее 1000 мм.
Профиль
1. материал: оцинкованная сталь, толщина 1,5 мм с порошковой окраской с двух сторон,  гладкая поверхность без шагрени, ширина профиля с трех 
сторон не менее 90, не более 120 мм, высота нижнего профиля 300 мм; цвет внутренних конструкций - RAL 9010 с двух сторон, наружных - в 
соответствии с проектными решениям с двух сторон;
2. порог: выпадающий гильотинного типа;
Стеклопакет
3. одинарный противопожарный стеклопакет;
Фурнитура
4. петли: каплевидная с возможностью регулировки (цвет в цвет профиля);
5. доводчик: на рабочую створку типа Dorma TS-68 или эквивалент*, цвет - матовый хром; 
6. ручки: комплект "антипаника" типа Fapim или эквивалент* с пуш-баром на обе створки (цвет ручки "антипаника" -
матовый хром, наружная ручка - нажимная ручка с возможностью запирания, цвет серый);
7. служебные входы оснащаются СКУД накладного типа.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики 
материала или оборудования;
** недопустимо наличие видимых элементов крепления / саморезов;
***класс пожаростойкости: в соответствии с проектными решениями и нормативной документацией.

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

3. ДВЕРИ
3.1. ДВЕРИ НАРУЖНЫЕ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

3.1.3 Двери  внешние распашные 
светопрозрачные

・Второстепенные входы кроме 
противопожарных** (в том числе служебных 
входов) 

* кроме входов в подвал из приямков
** определить проекными решениями и 
нормативной документацией

Размер светового проема 
Высота 2300, ширина в соответствии с требованиями к путям эвакуации, при этом рабочая створка не менее 1000 мм.
Профиль
1. материал: оцинкованная сталь, толщина 1,5 мм с порошковой окраской с двух сторон,  гладкая поверхность без шагрени, ширина профиля с трех 
сторон не менее 90, не более 120 мм, высота нижнего профиля 300 мм; цвет внутренних конструкций - RAL 9010 с двух сторон, наружных - в 
соответствии с проектными решениям с двух сторон;
2. порог: выпадающий гильотинного типа;
Стеклопакет
3. одинарный стеклопакет с оклейкой пленкой А1 с внутренней стороны или закаленное стекло;
Фурнитура
4. петли: каплевидная с возможностью регулировки (цвет в цвет профиля);
5. доводчик: на рабочую створку типа Dorma TS-68 или эквивалент*, цвет - матовый хром; 
6. ручки: ручка рейлинг 1200 мм с двух сторон, цвет матовый хром;
7. служебные входы оснащаются СКУД накладного типа.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики 
материала или оборудования;
** недопустимо наличие видимых элементов крепления / саморезов.

3.1.4 Двери внешние распашные 
глухие 

・Выходы на кровлю
・Входы в подвал из приямков

Размер светового проема
900/1000 х 2100 мм.
Коробка, наличник, полотно
1. материал: оцинкованная сталь толщиной 1,5 мм, гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет - в соответствии с проектными 
решениями;
2. заполнение: для противопожарных дверных блоков - минеральная вата, плотность не менее 150 кг/м3, для дверных блоков без противопожарных 
свойств - наличие ребер жесткости;
3. тип наличника: прямой, бесшовный, ширина - не менее 55, не более 65 мм;
4. порог: стационарный 14 мм;
Фурнитура
5. петли: каплевидные на подшипниках с возможностью регулировки (цвет в цвет профиля);
6. ручки: ручка-скоба изогнутая типа Аресs HS-0901-25/200 или эквивалент* - для дверей, оснащаемых СКУД (материал нержавеющая сталь), ручка 
изогнутая U-form типа DL PHS02/25/200 SS или эквивалент* - для дверей без СКУД (материал нержавеющая сталь);
7. доводчик: с рычажной тягой, цвет матовый хром.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики 
материала или оборудования;
**класс пожаростойкости: в соответствии с проектными решениями и нормативной документацией.

3.1. ДВЕРИ НАРУЖНЫЕ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

3.2.1 Двери распашные 
светопрозрачные 

・Входы и выходы на лестничные клетки (в 
том числе в блоке служебных помещений 
кроме подвала)
・Пожаробезопасные зоны
・Пути эвакуации

*1 этаж и выше (кроме подвальных и 
технических этажей)

Размер светового проема 
1300*х2100 мм (рабочая створка шириной 1000 мм, общая ширина светового проема в соответствии с нормативными требованиями).
Профиль
1. материал: сталь, толщина 1,5 мм с порошковой окраской с двух сторон, гладкая поверхность без шагрени, ширина профиля с трех сторон не менее 
90, не более 120 мм, высота нижнего профиля 300 мм;
2. порог: выпадающий гильотинного типа;
Стеклопакет
3. однокамерный стеклопакет, для дверных блоков без противопожарных свойств - оклейка пленкой А1 с внутренних сторон стекла, для 
противопожарных дверных блоков - огнестойкое стекло;
Фурнитура
4. петли: каплевидные на подшипниках с возможностью регулировки (цвет в цвет профиля);
5. доводчик: на обе створки со скользящей тягой и функцией задержки в открытом положении Hold Open, выдерживающий 500 000 циклов открываний; 
цвет – серебристый или серый металлик; возможность регулировки усилия открывания/закрывания;
6. ручки: комплект "антипаника" типа Fapim или эквивалент*** с пуш-баром на обе створки (цвет ручки "антипаника" -
матовый хром, наружная ручка - нажимная ручка с возможностью запирания, цвет серый).

* минимальный размер нерабочей створки 350 мм;
** для объектов нового строительства и реконструкции - высота светового проема не менее 2300 мм, для объектов капитального капитального 
ремонта возможно уменьшение высоты до 2100 мм, если отсутствует техническая возможность выдержать нормативное значение;
*** ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики 
материала или оборудования;
**** класс пожаростойкости: в соответствии с проектными решениями и нормативной документацией.

3.2. ДВЕРИ ВНУТРЕННИЕ

Размер светового проема
ширина не менее 1400 мм (рабочая створка не менее 1000 мм; в случае, если дверь автоматическая - допускается уменьшение ширины до 700 мм, 
при этом необходимо соблюсти одновременное открывание равнопольных створок)
Коробка, наличник, полотно
1. материал: сталь, толщина не менее 1,5 мм;
2. заполнение: минеральная вата, плотность не менее 150 кг/м3;
3. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет RAL 9010;
4. тип наличника: прямой, бесшовный, ширина - 55 мм;
5. порог: выпадающий;
6. полотно: в случае применения неравнополньного дверного блока принять минимальную ширину рабочей створки 1000 мм, нерабочая створка до 
400 мм - глухая, более 400 мм - с остеклением;
7. отбойник: лист шлифованной стали AISI 304 толщиной не менее 0,8 мм, шириной 200 мм, устройство по низу и на высоте по уровню каталки с двух 
сторон полотна, крепление на клей по плоскости полотна и на заклепки по торцам;
8. остекление: огнестойкий стеклопакет, стекло в одной плоскости с дверным полотном с 2 сторон, монтаж без видимых крепежных элементов, 
уплотнителей, рамок;
Фурнитура
9. петли: каплевидные (3 шт. на створку) на подшипниках;
10. замок: с функцией антипаника клавишного типа, выдерживающий 100 000 циклов открываний, цвет замка и цилиндра – матовый хром;
11. ручки: комплект "антипаника" типа Fapim или эквивалент*** с пуш-баром на обе створки (цвет ручки "антипаника" -
матовый хром, наружная ручка - нажимная ручка с возможностью запирания, цвет серый);
12. доводчик: со скользящей тягой и функцией задержки в открытом положении, выдерживающий 500 000 циклов открываний (цвет – серебристый или 
серый металлик) типа DL 340 S или эквивалент* (при выборе доводчика учесть вес дверного полотна и ширину светового проема).

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики 
материала или оборудования;
** класс пожаростойкости: в соответствии с проектными решениями и нормативной документацией.

・На пути движения каталки Двери металлические на пути 
движения каталок

3.2.2



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

3.2. ДВЕРИ ВНУТРЕННИЕ
3.2.3 Двери внутренние распашные 

однопольные усиленные
Размер светового проема
определить в соответствии с проектными решениями.
Коробка, наличник
1. материал: стальная бесшовная с антикоррозийным покрытием (толщина стали 1,5 мм);
2. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет – белый, устойчивая к обработке хим. растворами;
3. тип наличника: прямой, бесшовный, ширина - не менее 55, не более 65 мм, без шагрени порошковая окраска полуматовая, цвет - белый;
4. тип монтажа: обжимная на стену любой толщины, при толщинах более 150 мм – усиление доборного элемента листом ГМЛ;
5. уплотнитель: в паз, термопластичный эластомер, срок службы не менее 10 лет, типа TPE Deventer 15х20х10 или эквивалент**;
6. усиление под доводчик;
7. крепление коробки: скрытое без сквозных отверстий в раме, без заглушек;
8. ответная планка под замок с возможностью регулировки жесткости притвора.
Полотно
9. тип: глухое без фальца;
10. основа: обвязка полотна – LVL брус 27х100-120 мм (с двумя ребрами жесткости);
11. заполнение: сплошное ДСП высокой плотности или трубчатое ДСП, облицовка - лист МДФ 6 мм влагостойкий с усилением под доводчик;
12. облицовка: CPL листовой толщиной не менее 0,8 мм, цвет в соответствии с дизайн-проектом;
13. толщина: 42 мм (+/-2 мм) (общая толщина полотна с облицовкой);
14. торец: прямой без четверти, обрамление торцов выполнено из накладного алюминиевого П-образного профиля по 4 сторонам полотна (способ 
крепления - клеевой слой + шип-паз, использование саморезов недопустимо);
15. отбойник: лист шлифованной стали AISI 304 толщиной не менее 0,8 мм, шириной 200 мм, устройство по низу и на высоте по уровню каталки с двух 
сторон полотна (углы зашлифовать, способ крепления - клеевой слой, использование саморезов недопустимо).
Фурнитура
16. петли цилиндрические для объектных дверей: материал - нержавеющая сталь; размер - длина 160 мм (+/- 10 мм), диаметр не более 22 мм (+/- 2 
мм); Вариант 1 - со сварным корпусом, толщина металла не менее 4 мм; Вариант 2 - с накладным корпусом, толщина металла не менее 3,5 мм, 
материал прокладки - фторопласт маслонаполненный. Петли должны быть рассчитаны на сверхтяжелые нагрузки, в том числе динамические; 
возможность регулировки в трех плоскостях (по горизонтали + 2,0/- 4,0 мм, по высоте +/- 3,0 мм, прижатие +/- 3,0 мм); подшипники скольжения 
скрытого типа, выдерживающие нагрузки в двух плоскостях, не требующие обслуживания; петли типа Variant VX 7729/160-4 VBRplus /  Variant VX 
7729/160 или эвивалент**. При наличии доводчика - по 3 шт на полотно, при наличии привода - по 4 шт. Дополнительно установить накладку на 
петлеприемник, облегчающую санобработку.
17. замок: врезной реверсивный типа DL 431 или эквивалент**, цвет матовый хром; ответная планка с вкладышем из металла (не допускается доступ 
к внутренним деревянным элементам конструкции по лотна); материал круглой накладки на цилиндр – нержавеющая сталь); цилиндр под замок 
сантехнический для санузлов и душевых (возможность открытия снаружи в экстренных случаях без ключа), в остальных случаях "ключ-ключ";
18. ручки: материал нержавеющая сталь, ручка изогнутая U-form для дверей без СКУД, руча-скоба 300 мм для дверей СКУД;
19. доводчик: со скользящей тягой и функцией задержки в открытом положении Hold Open, выдерживающий 500 000 циклов открываний; цвет – 
серебристый или серый металлик; возможность регулировки усилия открывания/закрывания; Вариант 1 - для дверей с шириной полотна от 1100 мм, 
но не более 1200 мм - усиленный гидравлический привод, доводчик типа DL 300 S или эквивалент**; Вариант 2 - для дверей с шириной полотна до 
1100 мм включительно доводчик типа DL 340 S или эквивалент**; не применять усиленный доводчик для дверей с шириной полотна менее 1100 мм 
включительно.

* врезку СКУД необходимо производить в полотно скрытым способом (электромеханический замок, встроенный геркон и пр.), не допускается 
накладной тип монтажа; 
** ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики 

・Все помещения с высокими 
эксплуатационными нагрузками на дверной 
блок (палаты, процедурные, смотровые и 
пр.), помещения хранения передвижной 
аппаратуры



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

3.2. ДВЕРИ ВНУТРЕННИЕ
・Все помещения, за исключением 
помещений с высокой эксплуатационной 
нагрузкой, блока чистых помещений, пути 
движения каталки, противопожарных отсечек

Размер светового проема
определить в соответствии с проектными решениями.
Коробка, наличник
1. материал: стальная бесшовная с антикоррозийным покрытием (толщина стали 1,5 мм);
2. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет – белый, устойчивая к обработке хим. растворами;
3. тип наличника: прямой, бесшовный, ширина - не менее 55, не более 65 мм, без шагрени порошковая окраска полуматовая, цвет - белый;
4. тип монтажа: обжимная на стену любой толщины, при толщинах более 150 мм – усиление доборного элемента листом ГМЛ;
5. уплотнитель: в паз, термопластичный эластомер, срок службы не менее 10 лет, типа TPE Deventer 15х20х10 или эквивалент**;
6. усиление под доводчик;
7. крепление коробки: скрытое без сквозных отверстий в раме, без заглушек;
8. ответная планка под замок с возможностью регулировки жесткости притвора.
Полотно
9. тип: глухое без фальца;
10. основа: обвязка полотна – LVL брус 27х100-120 мм (с двумя ребрами жесткости);
11. заполнение: сплошное ДСП высокой плотности или трубчатое ДСП, облицовка - лист МДФ 6 мм влагостойкий с усилением под доводчик;
12. облицовка: CPL листовой толщиной не менее 0,8 мм, цвет в соответствии с дизайн-проектом;
13. толщина: 42 мм (+/-2 мм) (общая толщина полотна с облицовкой);
14. торец: прямой без четверти, обрамление торцов выполнено из накладного алюминиевого П-образного профиля по 4 сторонам полотна (способ 
крепления - клеевой слой + шип-паз, использование саморезов недопустимо);
15. отбойник: лист шлифованной стали AISI 304 толщиной не менее 0,8 мм, шириной 200 мм, устройство по низу  полотна (углы зашлифовать, способ 
крепления - клеевой слой, использование саморезов недопустимо).
Фурнитура
16. петли: три скрытые петли, выдерживающие 100 000 циклов открываний (цвет – серый); 
17. замок: врезной реверсивный типа DL 431 или эквивалент**, цвет матовый хром; ответная планка с вкладышем из металла (не допускается доступ 
к внутренним деревянным элементам конструкции по лотна); материал круглой накладки на цилиндр – нержавеющая сталь); цилиндр под замок 
сантехнический для санузлов и душевых (возможность открытия снаружи в экстренных случаях без ключа), в остальных случаях "ключ-ключ";
18. ручки: материал нержавеющая сталь, ручка изогнутая U-form для дверей без СКУД, руча-скоба 300 мм для дверей СКУД;
19. доводчик: со скользящей тягой и функцией задержки в открытом положении, выдерживающий 500 000 циклов открываний (цвет – серебристый или 
серый металлик) типа DL 340 S или эквивалент**.

* врезку СКУД необходимо производить в полотно скрытым способом (электромеханический замок, встроенный геркон и пр.), не допускается 
накладной тип монтажа; 
** ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные.

3.2.4 Двери внутренние распашные 
однопольные



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

3.2. ДВЕРИ ВНУТРЕННИЕ
3.2.5 Двери алюминиевые 

распашные двупольные 
автоматические c 
остеклением/глухие для 
чистых помещений

Размер светового проема
определить в соответствии с проектными решениями.
Коробка, наличник, полотно
1. материал: анодированный алюминий;
2. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет RAL 9010;
3. тип наличника: прямой, бесшовный со скруглением для плавного перехода откос-коробка, ширина наличника 55 мм;
4. тип монтажа: скрытый;
5. уплотнитель:  уплотнитель из кремнийорганических резиновых смесей;
6. порог: автоматический выпадающий.
Полотно
7. тип: глухое / частично остекленное (не более 25 % от площади полотна, стандартное 400х600 мм, низ окна на высоте 1500 мм;  стекло в одной 
плоскости с дверным полотном с 2 сторон, монтаж без видимых крепежных элементов, уплотнителей, рамок;
8. основа: алюминиевый квадрат;
9. заполнение полотна: пеноплэкс / минеральное волокно;
10. облицовка: анодированный алюминий / гальванизированная сталь; 
11. торец: алюминиевый профиль;
12. отбойник: отбойник из шлифованной нержавеющей стали толщиной 0,8 мм и шириной 200 мм с 2-х сторон с зашлифованными углами, 
расположение - внизу полотна и на высоте 700 мм от низа, способ крепления пластин - клеевой слой.
Фурнитура
13. петли: двухсекционные (3 шт. на створку, в цвет профиля), материал - анодированный алюминиевый сплав с возможностью регулировки по 3-ем 
плоскостям;
14. при необходимости оснастить дверь локтевой кнопкой, материал - ABS пластик с накладкой из нержавеющей стали;
15. замок: без замка;
16. ручки: ручка-скоба высотой 300 мм, материал нержавеющая сталь;
17. доводчик:с электроприводом (характеристики электропривода: класс защиты: IP20, максимальный вес дверной створки: 150 кг; максимальный угол 
открытия: 105 градусов, время задержки в открытом положении: 0-60 с).

*класс пожаростойкости: в соответствии с проектными решениями и нормативной документацией;

・Блок чистых помещений (путь следования 
кровати/каталки)



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

Размер светового проема
определить в соответствии с проектными решениями.
Коробка, наличник, полотно
1. материал: анодированный алюминий;
2. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет RAL 9010;
3. тип наличника: прямой, бесшовный со скруглением для плавного перехода откос-коробка, ширина наличника 55 мм;
4. тип монтажа: скрытый;
5. уплотнитель:  уплотнитель из кремнийорганических резиновых смесей;
6. порог: автоматический выпадающий.
Полотно
7. тип: глухое;.
8. основа: алюминиевый квадрат;
9. заполнение полотна: пеноплэкс / минеральное волокно;
10. облицовка: анодированный алюминий / гальванизированная сталь; 
11. торец: алюминиевый профиль;
12. отбойник: отбойник из шлифованной нержавеющей стали толщиной 0,8 мм и шириной 200 мм с 2-х сторон с зашлифованными углами, 
расположение - внизу полотна и на высоте 700 мм от низа, способ крепления пластин - клеевой слой.
Фурнитура
13. петли: без петель;
14. замок: без замка;
15. ручки: врезные - скрытые, цвет - в цвет наличника;                                                                                                                                                                   
16. доводчик: автоматический для откатной двери (класс защиты: IP20, максимальный вес дверной створки: 120 кг, скорость открытия: до 70 см/с на 
створку, скорость закрытия: до 60 см/с а створку, время задержки в открытом положении: 0,5-45 с).

*класс пожаростойкости: в соответствии с проектными решениями и нормативной документацией.

3.2.6 Раздвижные с электрическим 
приводом однопольные с 
остеклением

・Блок чистых помещений (путь следования 
кровати/каталки)

3.2. ДВЕРИ ВНУТРЕННИЕ
・Блок чистых помещений (путь следования 
кровати/каталки)

Раздвижные с электрическим 
приводом двупольные

Размер светового проема
определить в соответствии с проектными решениями.
Коробка, наличник, полотно
1. материал: анодированный алюминий;
2. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет RAL 9010;
3. тип наличника: прямой, бесшовный со скруглением для плавного перехода откос-коробка, ширина наличника 55 мм;
4. тип монтажа: скрытый;
5. уплотнитель:  уплотнитель из кремнийорганических резиновых смесей;
6. порог: автоматический выпадающий.
Полотно
7. тип: частично остекленное (не более 25 % от площади полотна, стандартное 400х600 мм, низ окна на высоте 1500 мм;  стекло в одной плоскости с 
дверным полотном с 2 сторон, монтаж без видимых крепежных элементов, уплотнителей, рамок;
8. основа: алюминиевый квадрат;
9. заполнение полотна: пеноплэкс / минеральное волокно;
10. облицовка: анодированный алюминий / гальванизированная сталь; 
11. торец: алюминиевый профиль;
12. отбойник: отбойник из шлифованной нержавеющей стали толщиной 0,8 мм и шириной 200 мм с 2-х сторон с зашлифованными углами, 
расположение - внизу полотна и на высоте 700 мм от низа, способ крепления пластин - клеевой слой.
Фурнитура
13. петли: без петель;
14. замок: без замка;
15. ручки: врезные - скрытые, цвет - в цвет наличника;                                                                                                                                                                   
16. доводчик: автоматический для откатной двери (класс защиты: IP20, максимальный вес дверной створки: 120 кг, скорость открытия: до 70 см/с на 
створку, скорость закрытия: до 60 см/с а створку, время задержки в открытом положении: 0,5-45 с).

*класс пожаростойкости: в соответствии с проектными решениями и нормативной документацией.

3.2.7



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

3.2.9 Двери распашные глухие 
влагостойкие

・Санузлы персонала в гардеробах 
персонала (вход из помещения)
・Душевые персонала

Размер светового проема
определить в соответствии с проектными решениями.                  
Коробка, наличники
1. материал: оцинкованная сталь толщиной не менее 1,5 мм;
2. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет RAL 9010;
3. тип монтажа: угловая с добором и наличником с двух сторон;
4. тип наличника: прямой шириной не менее 55, не более 65 мм;
Полотно
5. материал: ПВХ, цвет - белый;
6. тип полотна: композитное полнозаполненное; обвязка из ЛВЛ-бруса;
7. торцы: кромочная ПВХ лента 1,5 мм;
8. влагостойкость: 100%;
9. торец: прямой без четверти, обрамление торцов выполнено из накладного алюминиевого П-образного профиля по 4 сторонам полотна (способ 
крепления - клеевой слой + шип-паз, использование саморезов недопустимо).
Фурнитура
10. замок: с цилиндром "ключ / вертушка";
11. ручка: изогнутая U-form типа DL PHS02/25/200 SS или эквивалент* (нержавеющая сталь);
12. петли: три скрытые петли, выдерживающие 100 000 циклов открываний (цвет – серый); 
13. доводчик: не требуется.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики 
материала или оборудования.

3.2. ДВЕРИ ВНУТРЕННИЕ
3.2.8 Двери распашные однопольные 

для чистых помещений
Размер светового проема
определить в соответствии с проектными решениями.                                               
Коробка, наличник, полотно
1. материал: анодированный алюминий;
2. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет RAL 9010;
3. тип наличника: прямой, бесшовный со скруглением для плавного перехода откос-коробка, ширина наличника 55 мм;
4. тип монтажа: скрытый;
5. уплотнитель:  уплотнитель из кремнийорганических резиновых смесей;
6. порог: автоматический выпадающий.
Полотно
7. тип: глухое;.
8. основа: алюминиевый квадрат;
9. заполнение полотна: пеноплэкс / минеральное волокно;
10. облицовка: анодированный алюминий / гальванизированная сталь; 
11. торец: алюминиевый профиль;
12. отбойник: отбойник из шлифованной нержавеющей стали толщиной 0,8 мм и шириной 200 мм с 2-х сторон с зашлифованными углами, 
расположение - внизу полотна и на высоте 700 мм от низа, способ крепления пластин - клеевой слой.
Фурнитура
13. петли: двухсекционные (3 шт. на створку, в цвет профиля); анодированный алюминиевый сплав с возможностью регулировки по 3-ем плоскостям;
14. замок: ключ/ключ;
15. ручки :изогнутая U-form, материал нержавеющая сталь;
16. доводчик: со скользящей тягой и функцией задержки в открытом положении, выдерживающий 100 000 циклов открываний (цвет – серебристый или 
серый металлик). 

*класс пожаростойкости: в соответствии с проектными решениями и нормативной документацией.

・Блок чистых помещений (для прохода 
персонала)



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

3.2.10 Двери внутренние распашные 
металлические 
противопожарные с окном

・Лестничные клетки в подвале Размер светового проема
1. для дверей кроме подвалов и технических этажей: 900х2100мм - для одностворчатых дверей, не более 1200/1300х2100 мм (размер рабочей створки 
900 мм) - для двустворчатых дверей;
2. для дверей в подвалах и на технических этажах: 800/900х2000 мм - для одностворчатых, не более 1200/1300х2000 мм (размер рабочей створки 900 
мм) - для двустворчатых дверей;
Коробка, наличник, полотно
3. материал: стальная бесшовная (толщина стали не менее 1,5 мм);
4. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет RAL 9010;
5. тип монтажа: угловая с добором и наличником с двух сторон;
6. тип наличника: прямой шириной не менее 55, не более 65 мм;
7. порог: выпадающий;
8. остекление: размер 400х600 мм, заподлицо с полотном по одной стороне, прижимная планка без видимых крепежных элементов (на защелке);
9. отбойник с двух сторон: лист шлифованной стали AISI 304 толщиной не менее 0,8 мм, шириной 200 мм, устройство по низу  полотна (углы 
зашлифовать, способ крепления - клеевой слой, использование саморезов недопустимо).
Фурнитура
10. петли: каплевидные 3 шт. на подшипниках регулируемые;
11. замок: с функцией антипаника, выдерживающий 100 000 циклов открываний, цвет замка и цилиндра – матовый хром;
12. ручки: изогнутая U-form типа DL PHS02/25/200 SS или эквивалент* (нержавеющая сталь);
13. доводчик: со скользящей тягой и функцией задержки в открытом положении, выдерживающий 100 000 циклов открываний (цвет – серебристый или 
серый металлик) типа Geze TS 3000 или DL 100 S или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики 
материала или оборудования;
**класс пожаростойкости: в соответствии с проектными решениями и нормативной документацией

3.2.11 Двери внутренние распашные 
металлические 
противопожарные глухие

・Технические и подсобные помещения со 
специальными противопожарными 
требованииями (кроссовая, электрощитовая, 
ИТП, вентиляционные и прочее)

Размер светового проема
1. для дверей кроме подвалов и технических этажей: 900х2100мм - для одностворчатых дверей, не более 1200/1300х2100 мм (размер рабочей створки 
900 мм) - для двустворчатых дверей;
2. для дверей в подвалах и на технических этажах: 800/900х2000 мм - для одностворчатых, не более 1200/1300х2000 мм (размер рабочей створки 900 
мм) - для двустворчатых дверей;
Коробка, наличник, полотно
3. материал: стальная бесшовная (толщина стали не менее 1,5 мм);
4. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет RAL 9010;
5. тип монтажа: угловая с добором и наличником с двух сторон;
6. тип наличника: прямой шириной не менее 55, не более 65 мм;
7. порог: выпадающий;
8. отбойник: лист шлифованной стали AISI 304 толщиной не менее 0,8 мм, шириной 200 мм, устройство по низу  полотна (углы зашлифовать, способ 
крепления - клеевой слой, использование саморезов недопустимо).
Фурнитура
9. петли: каплевидные 3 шт. на подшипниках регулируемые (в случае устройства двери в нишах - петли скрытые);
10. замок: с функцией антипаника, выдерживающий 100 000 циклов открываний, цвет замка и цилиндра – матовый хром;
11. ручки: изогнутая U-form типа DL PHS02/25/200 SS или эквивалент* (нержавеющая сталь);
12. доводчик: со скользящей тягой и функцией задержки в открытом положении, выдерживающий 100 000 циклов открываний (цвет – серебристый или 
серый металлик) типа Geze TS 3000 или DL 100 S или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики 
материала или оборудования;
**класс пожаростойкости: в соответствии с проектными решениями и нормативной документацией.

3.2. ДВЕРИ ВНУТРЕННИЕ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

3.2.12 Двери противовзломные с 
решеткой

・Помещение хранения наркотических 
средств

Размер светового проема
определить в соответствии с проектными решениями.  
Коробка, наличник, полотно
1. материал: сталь толщиной 2 мм, профильная труба 40х40х2 мм, цвет RAL 9010;
2. наличник: прямой шириной не менее 55, не более 65 мм;
3. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет RAL 9010;
4. тип крепления: на штыри через монтажные пластины;
5. дверной блок решетчатый: стальные прутья диаметром 16 мм, ячейка 150х150 мм, сваренная в каждом пересечении;
6. устойчивость к взлому: 4 класс (ГОСТ Р 51072-2005, ГОСТ Р 51113-97 п.п. 4.1, 4,3; ГОСТ Р 50941-96 п.5.3.2; ГОСТ Р 51224-98 п. 5.2.1).
Фурнитура
7.  замок: один врезной замок; два замка сувальдных сквозных типа Бордер или эквивалент* (4 класс ГОСТ 5089-2011, ГОСТ 538-2014),ключ-ключ;
8. ручка: ручка-скоба изогнутая типа Аресs HS-0901-25/200 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики 
материала или оборудования.

3.2.13 Технический люк 
металлический 
противопожарный

・В соответствии с проектными решениями 1. габаритные размеры: верх по верху наличников дверных блоков, низ на 300 мм от уровня ч.п., ширина в соответствии с проекктными 
решениями, но не менее 300 мм (полотно) для обслуживания;
2. цвет коробки и полотна: в цвет стен (не устанавливать на акцентных стенах);
3. коробка: сталь толщиной не менее 1,2 мм в порошковой окраске без шагрени;
4. полотно: сталь толщиной не менее 1,2 мм в порошковой окраске без шагрени, минеральная вата 150 кг/м3, ГКЛО;
5. наличник: прямой по четырем сторонам, бесшовный (без видимых сварных швов), порошковая окраска без шагрени в цвет полотна, ширина - 
35 мм;
6. замок: противопожарный круглый, с трехгранным ключом;
7. петли: скрытые (количество отпределить в соответствии с проектными решениями); 
8. тип: распашная дверца.

* требования к огнестойкости определить в соответствии с нормативными документами;
**недопустимо устройство люков для обслуживания инженерных систем на акцентных участках стен;
*** предусмотреть при необходимости внутренние доборы.

3.2.14 Технический люк 
металлический 

・В соответствии с проектными решениями 1. габаритные размеры: верх по верху наличников дверных блоков, низ на 300 мм от уровня ч.п., ширина в соответствии с проекктными 
решениями, но не менее 300 мм (полотно) для обслуживания;
2. цвет коробки и полотна: в цвет стен (не устанавливать на акцентных стенах);
3. коробка: сталь толщиной не менее 1,2 мм в порошковой окраске без шагрени;
4. полотно: сталь толщиной не менее 1,2 мм в порошковой окраске без шагрени, наличие ребер жесткости;
5. наличник: прямой по четырем сторонам, бесшовный (без видимых сварных швов), порошковая окраска без шагрени в цвет полотна, ширина - 
35 мм;
6. замок: круглый, с трехгранным ключом;
7. петли: скрытые (количество отпределить в соответствии с проектными решениями); 
8. тип: распашная дверца.

* недопустимо устройство люков для обслуживания инженерных систем:
1. в помещениях, в т.ч. санузлах, все люки разместить в зоне коридора;
2. на акцентных участках стен.
** предусмотреть при необходимости внутренние доборы.

3.2. ДВЕРИ ВНУТРЕННИЕ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

3.2.15 Технический люк 
металлический ПК

・В соответствии с проектными решениями 1. габаритные размеры: верх по верху наличников дверных блоков, низ на 300 мм от уровня ч.п. в соотвеетствии с проектными решениями;
2. цвет коробки и полотна: в цвет стен (не устанавливать на акцентных стенах);
3. коробка: сталь толщиной не менее 1,2 мм в порошковой окраске без шагрени;
4. полотно: сталь толщиной не менее 1,2 мм в порошковой окраске без шагрени, наличие ребер жесткости;
5. наличник: прямой по четырем сторонам, бесшовный (без видимых сварных швов), порошковая окраска без шагрени в цвет полотна, ширина - 
35 мм;
6. замок: еврозамок;
7. петли: скрытые (количество отпределить в соответствии с проектными решениями); 
8. тип: распашная дверца;
9. предусмотреть маркировку ПК.

* ниша в строительном исполнении из негорючих материалов с последующей чистовой покраской в цвет стены;
**недопустимо устройство люков для обслуживания инженерных систем на акцентных участках стен;
*** предусмотреть при необходимости внутренние доборы.

3.2.16 Двери форкамер герметичные ・Форкамеры 1. габаритные размеры: в соответствии с проектными решениями;
2. цвет коробки и полотна: цвет RAL 9010;
3. коробка: сталь толщиной не менее 1,2 мм в порошковой окраске без шагрени;
4. полотно: сталь толщиной не менее 1,2 мм в порошковой окраске без шагрени, наличие ребер жесткости;
5. наличник: прямой, порошковая окраска без шагреницвет RAL 9010;
6. замок: механические прижимы, обеспечивающие герметезацию полотна;
7. петли: скрытые (количество отпределить в соответствии с проектными решениями); 
8. тип: каплевидные 2 шт. на подшипниках регулируемые.

3.2.17 Двери рентгензащитные 
распашные

・Рентгенодиагностические кабинеты, в 
том числе рентгенстоматологические
КТ

Размер светового проема
определить в соответствии с проектными решениями.  
Коробка, наличник, полотно
1. материал: металл с наполнением из пенополиуретана;
2. наличник: прямой, бесшовный, шириной не менее 55, не более 65 мм;
3. поверхность: гладкая без шагрени, порошковая окраска полуматовая, цвет RAL 9010;
4. соответствие нормативным документам: СанПиН 2.6.1.1192-03, кратность ослабления рентгеновского излучения, эквивалентная 1,0- 2,5 мм Pb, 
зазор между полотном и полом не более 5 мм, зазор между полотном и стеной 8-10 мм, наличие шильды с эквивалентом рентгенозащиты и 
наименованием производителя;
5.  отбойник: отбойник из шлифованной нержавеющей стали толщиной 0,8 мм и шириной 200 мм с 2-х сторон с зашлифованными углами, 
расположение - внизу полотна и на высоте 700 мм от низа, способ крепления пластин - клеевой слой;
6. порог (в случае необходимости): выпадающий.
Фурнитура
7. петли: каплевидные регулируемые на подшипниках;
8. ручки: ручка-скоба изогнутая типа Аресs HS-0901-25/200 или эквивалент* - для дверей, оснащаемых СКУД**, ручка изогнутая U-form типа DL 
PHS02/25/200 SS или эквивалент* - для дверей без СКУД;
9. врезка СКУД для двери из коридора в рентгенпроцедурную, монтаж СКУД произвести скрытым способом.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные характеристики.

3.2. ДВЕРИ ВНУТРЕННИЕ



Требования к сантехническому оборудованию 



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

4.1 Унитаз подвесной ・Санузлы * (кроме МГН)

* санузел фильтр-бокса оснащается как 
МГН в случае, если общая площадь 
помещения больше 4,5 кв.м

1. форма: минималистичная без выемок на внешней поверхности;
2. материал: санфарфор / керамика;
3. размер: 500±40х380±20х330±20 мм;
4. тип обода: безободковый;
5. тип установки: подвесной;
6. тип крепений для чаши: скрытый;
7. расход воды: ~2,6/4 л.

Типа Kerama Marazzi PLAZA Modern PLM.wc.02  или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.2 Смеситель локтевой (тип 1) ・Режимные кабинеты с присутствием 
пациентов (процедурные, 
манипуляционные, смотровые, 
перевязочные, прививочные и прочее)

1. материал: латунь (цвет - хром, глянцевая поверхность);
2. тип управления: рычажковое;
3. тип монтажа: на раковину; 
4. размер: высота излива ~40 до 75 мм, длина излива ~110 до 130 мм, длина рычажка ~190 мм;
5. гарантия: не менее 7 лет.

Типа ПрофСан ПСМ-740-055 МЕДИК, Варион локтевой 7340 71 3 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.3 Смеситель локтевой (тип 2) ・Комната приема биоматериала
・Моечная
・Подсобное помещение
・Помещения хранения: грязного белья, 
медицинских отходов, вакцин, блока 
обеззараживания отходов
・ЦСО
・Лаборатории

1. материал: латунь (цвет - хром, глянцевая поверхность);
2. тип управления: рычажковое;
3. тип монтажа: на раковину; 
4. размер: высота излива ~ от 130 до 175 мм, длина излива ~ от 190 до 260 мм, длина рычажка ~160 мм;
5. гарантия: не менее 4 лет.

Типа Варион 9240713 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.4 Cмеситель для раковины 
однорычажный

・Палата, за исключением МГН
・Санузел персонала
・Гардеробы персонала
・ПУИ
・Помещения хранения: чистого 
инструмента, чистого белья

1. материал: латунь (цвет - хром, глянцевая поверхность);
2. тип управления: рычажковое;
3. тип монтажа: на раковину;
4. размер: высота излива: ~ от 50 до 70 мм, длина излива: ~ от 130 до 140 мм;
5. гарантия: не менее 7 лет.

Типа IDDIS Ray RAYSB00i01, IDDIS Vibe VIBSB00i01, KRONA 7340973, Kerama Marazzi PIANO 69310КМ.21.018 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

4. САНТЕХНИЧЕСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ И АКСЕССУАРЫ



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

4. САНТЕХНИЧЕСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ И АКСЕССУАРЫ
4.5 Cмеситель для кухонной мойки ・Комната приема пищи персонала

・Familly room

* в комплекте с кухонным гарнитуром

1. материал: латунь (цвет - хром, глянцевая поверхность);
2. тип управления: рычажковое;
3. размер: высота излива: ~ 220 мм, вынос излива: ~ 220 мм; 
4. тип излива: поворотный;
5. форма излива: навесная;
6. гарантия: не менее 5 лет.

Типа Iddis Cuba CUBSBFJi05 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.6 Смеситель для раковины 
сенсорный

・Кабинеты приема пациентов
・Административные кабинеты
・Буфет 
・Процедурные лучевой диагностики (КТ, 
МРТ, рентген и др.)
・Кабинеты функциональной диагностики
・Кабинеты физиотерапии
・Санузлы посетителей

1. материал: латунь (цвет - хром);
2. тип управления: сенсорное;
3. размер: высота излива: ~ 120 мм, вынос излива: ~ 120 мм;
4. тип питания: от батареек / от сети (подлючение производить скрытым способом); 
5. гарантия: не менее 4 лет.

Типа IDDIS Pulse PULSBS3i86, IDDIS Pulse PULSBS0i86, ПрофСан ПСМ-2019 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования;
** для моделей напольных керамических раковин использовать модели без горизонтальной планки (типа ПрофСан ПСМ-2019).

4.7 Полотенцесушитель водяной В соответствии с проектными решениями 1. материал: нержавеющая сталь марки AISI 304 (цвет - хром, глянцевая поверхность);
2. размер: ~ 500х600мм;
3. давление рабочее: 3-25 атм.;
4. тип подключения: нижнее, боковое, диагональное;
5. гарантия: не менее 5 лет.

Типа ZIGZAG Модель Е, Стилье Версия-Б2 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.8 Полотенцесушитель 
электрический

В соответствии с проектными решениями 1. материал: нержавеющая сталь марки AISI 304 (цвет - хром, глянцевая поверхность);
2. размер: ~ 500х600мм;
3. тип подключения: боковое;
4. мощность тэна: 300W;
5. энергопотребление: 50-300W.

Типа ZIGZAG Модель Е electro, Формат №40 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

4. САНТЕХНИЧЕСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ И АКСЕССУАРЫ
4.9 Раковина с настенным 

полупьедесталом
・Санузлы персонала
・ПУИ
・Подсобные помещения

Раковина
1. материал: фарфор;
2. размер: ~ 550±50х450±50х160±50 мм (ШхГхВ);
3. форма: прямоугольная со скругленными углами / полукруглая;
4. тип монтажа: подвесная;
5. расположение смесителя: посередине;
6. гарантия: не менее 7 лет.
Полупьедестал 
7. материал: фарфор;
8. размер: в соответствии с моделью раковины;
9. гарантия: не менее 7 лет.

Типа Sanita Luxe Best BSTSLSP01,Sanita Luxe Best Luxe BSTSLWB01, Cersanit Carina 55 S-UM-CAR55/1-w, Cersanit CARINA PP-CA50/55/60 или 
эквивалент**.

*для помещений подвала при выпуске канализации в полу, возможно использование напольного пьедестала, при условии, что место опуска 
находится точно под сливом и полностью скрывается за пьедесталом;
** ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.10 Раковина под столешницу из 
искуственного камня Вариант 1

・Санузлы посетителей (за исключением 
санузлов МГН) Вариант 1

1. материал: фарфор (цвет - белый);
2. форма: прямоугольная;
3. размер: ~ 550±10х150±10х370±10 мм (ШхВхГ).

Типа Kerama Marazzi PLR.wbu.55, STWORKI 53 K0001-0346 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.11 Столешница из искуственного 
камня под раковину Вариант 1

・Санузлы посетителей (за исключением 
санузлов МГН) Вариант 1

1. материал: столешница - искусственный камень;
2. размеры: глубина: не менее 500 мм**, высота лицевого торца: 250 мм, ширина - под замер на месте установки.

* проектными решениями требуется учитывать необходимость устройства полноразмерной столешницы из искуственного камня (с учетом 
достаточного пространства для прохода не менее 900 мм) глубиной не менее 500 мм (минимальная ширина простенка при этом 600 мм, 
столешница устанавливается между двух простенков);
** требуется предусмотреть усиление стены под столешницу.

4.12 Раковина напольная 
Вариант 2

・Санузел посетителей (за исключением 
санузлов МГН) Вариант 2

1. материал: фаянс, цвет - белый;
2. размер: ~ 500±50х400±50х850±50 мм (ШхГхВ);
3. форма: овальная;
4. тип монтажа: напольная.

Типа SantiLine SL-4002 или эквивалент***.

* в случае, когда невозможно выполнить устройство столешницы из искуственного камня (требуется согласование ДЗМ);
** реализуется совместно с устройством смесителя "на раковину" (модели без горизонтальной планки (типа ПрофСан ПСМ-2019);
*** ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

4. САНТЕХНИЧЕСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ И АКСЕССУАРЫ
4.13 Раковина напольная 

Вариант 3
・Санузлы посетителей (за исключением 
санузлов МГН) Вариант 3

1. материал: искусственный камень, цвет - белый;
2. размер: ~ 500±50х400±50х850±50 мм (ШхГхВ);
3. форма: цилиндр;
4. тип монтажа: напольная;
5. цоколь: высота 120 мм, глубина 50 мм;
6. расположение смесителя: настенное.

* в исключительном случае, когда невозможно выполнить устройство столешницы из искуственного камня и установки керамической напольной 
раковины (требуется согласование ДЗМ).

4.14 Смеситель настенный для 
напольной раковины Вариант 3

・Санузлы посетителей (за исключением 
санузлов МГН) Вариант 3

1. материал: латунь (цвет - хром, глянцевая поверхность);
2. тип управления: рычажковое;
3. тип монтажа: настенный;
4. размер: длина излива: ~ от 165 до 175 мм;
5. внутренняя часть в комплекте;
6. гарантия: не менее 10 лет.

Типа Акватек Европа AQ1313CR,IDDIS Slide SLISB00i65 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.15 Сифон для раковины (в случае 
отсутствия полупъедестала)

Для подвесных раковин, не 
предусматривающих устройство 
полупьедестала

1. материал: латунь (глянцевая поверхность), (цвет - хром);
2. тип конструкции сифона: бутылочный;
3. регулировка по высоте: есть.

4.16 Раковина подвесная угловая ・Технические помещения, где по 
техническим и габаритным характеристикам 
нет возможности установить стандартную 
раковину

1. материал: фарфор / фаянс (цвет - белый);
2. форма: угловая;
3. размер: ~ 400±60х170±20х410±60 мм (ШхВхГ);
4. расположение смесителя: угловое.

Типа Sanita Luxe Line WB.CR/Line/35-C/WHT.G/S1, STWORKI 36 K0201-0365 R, Акватек AQ5166A-00 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.17 Мойка кухонная ・Комната приема пищи персонала 1. материал: нержавеющая сталь не менее 1 мм;
2. форма: прямоугольная;
3. размер: ~ 540±20х440±20х210±20 мм (ШхГхВ);
4. тип монтажа: встраиваемая под столешницу.

Типа Domaci Равенна DM5844, IDDIS Prime PRI54S0i77 или эквивалент*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

4. САНТЕХНИЧЕСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ И АКСЕССУАРЫ
4.18 Видуар медицинский 

подвесной
・Комната приема биоматериала
・Слив

Чаша
1. материал: керамика, (цвет - белый);
2. размер: ~ 355±10х480±10х395±10 мм (ШхГхВ);
3. тип монтажа: подвесной;
4. наличие откидной решетки: есть.
Бачок
5. материал: керамика, (цвет - белый);
6. размер: ~ 390±10х190±10х370±10 мм (ШхГхВ);
7. тип монтажа: подвесной.

Типа Sancomp арт.0323.005.2.1 или эквивалент**.

* предусмотреть установку вытяжного зонта над видуаром;
** ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.19 Система инсталяции для 
подвесного унитаза 

・Помещения с установкой подвесного 
унитаза

1. тип монтажа: в капитальную стену и пол;
2. размер: ~ 500±20х1130±20х300±20 мм (ШхВхГ);
3. тип управления: пневматическое;
4. режимы слива: эконом - две кнопки / "старт-стоп" - одна кнопка;
5. подвод воды: сбоку / сзади;
6. объем бачка: 6 л;
7. материал кнопки слива: пластик, цвет хром (глянцевая поверхность).

Типа Kerama Marazzi AM101\1120KM, Акватек Standart 50 INS-0000012 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.20 Душевая система ・Душевые 1. материал: латунь, (цвет - хром, глянцевая поверхность);
2. размеры: высота: до 1600 мм, ширина: до 250 мм;
3. тип монтажа: на стену;
4. тип подводки: жесткий;
5. тип управления: однорычажный;
6. состав комплекта: верхний душ, душевая лейка, душевая стойка, смеситель, шланг для душа.

Типа Kerama Marazzi NOTA 8236KM.21.018  или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.21 Гигиенический душ В соответствии с проектными решениями 1. материал: латунь, (цвет - хром, глянцевая поверхность);
2. тип монтажа: на стену;
3. тип подводки: жесткий;
4. тип управления: кнопка на лейке;
5. обратный клапан: требуется;
6. состав комплекта: гигиеническая лейка с держателем и шлангом.

Типа Kerama Marazzi NOTA 27405KM.21.018 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.



№ п/п Изображение Наименование Место применения Техническое описание / характеристики

ПЕРЕЧЕНЬ ОТДЕЛОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ И ОБОРУДОВАНИЯ.

4. САНТЕХНИЧЕСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ И АКСЕССУАРЫ
4.22 Душевой трап квадратный ・ПУИ

・Все подсобные и технические 
помещения, предусматривающие 
устройство дополнительного сливного 
отверстия в полу для отвода воды

1. материал: латунь, пластик;
2. размер: 220±10х220±10х174±10 мм (ШхГхВ), диаметр сливного отверстия 50 мм;
3. тип монтажа: в пол;
4. форма: квадрат.

Типа Горизонт  TQ5102 или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.23 Душевой поддон (технические 
помещения)

・ПУИ 1. в строительном исполнении;
2. размеры внутренней чаши: 700±10х700±10х160±5 мм (ШхГхВ) вместе с душевым трапом квадратным;
3. облицовка напольной керамогранитной плиткой.

4.24 Смеситель универсальный с 
длинным изливом

・ПУИ
・Подсобные помещения, 
предусматривающие устройство крана с 
длинным изливом

1. материал изделия: латунь;
2. размер: высота: от 155 мм до 215 мм, длина: от 385 мм до 431 мм, ширина: от 175 мм до 214 мм;
3. комплектация: лейка, шланг, смеситель;
4. гарантия: не менее 7 лет.

Типа MILARDO STESB02M10 Sterm или эквивалент*.

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

4.25 Душевая дверь универсальная ・Душевая 1. материал: стекло матовое закаленное;
2. ширина: не менее 600 мм;
3. толщина стекла: не менее 6 мм;
4. профиль: алюминиевый с хромированным покрытием;
5. крепежные и стыковочные элементы выполнены из алюминиевого профиля с хромированным покрытием, с силиконовым уплотнителем.

Типа Gemy Sunny Bay S28150 80/190 / Пандора DR (R/L) 90*185 или эквивалент*. 

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.



Требования к оснащению 



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

1 ММ0001
Тумба подкатная 
медицинская 
(ШxГxВ 430х530х650)

Тумба подкатная с 4 ящиками.
Габаритные размеры: 430±10х530±10 мм, высота 650±10 мм. Тумба должна быть изготовлена из ЛДСП или влагостойкого ЛДСП, 
толщиной не менее 14 и не более 18 мм. Верхний и нижний горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не 
менее 16 и не более 25 мм, с кромкой ПВХ в цвет ЛДСП. Углы столешницы и горизонта закруглённые, радиус закругления не менее 
25 мм. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный вертикальный алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении 
не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с системой скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной 
вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля должны быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не 
менее 20 мм и не более 25 мм. Ящики съемные должны быть изготовлены из стали толщиной не менее 0,8 мм покрытой 
высокопрочной эмалью или композитного материала толщиной не менее 9 мм и не более 12 мм, облицованного ПВХ пленкой. 
Максимальная нагрузка на один ящик не менее 25 кг. Направляющие выдерживают не менее 30 000 циклов открывания. Фасад 
должен быть выполнен из оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 17 мм или крашенного 
с одной стороны + кромки МДФ толщиной не менее 17 мм. Ручка на каждом ящике литая горизонтальная изготовленная из 
алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Высота каждого ящика 130±10 мм. Столик оснащен 4 колесными 
опорами из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, диаметром не 75 мм и не более 
80 мм. 2 передних колеса оснащены тормозом. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-ТП-1 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

В комплекте со столом 
рабочим (медицинская 
мебель)
Пост медицинской 
сестры

2 ММ0002
Тумба двухстворчатая 
медицинская (ШxГxВ 
900х500х700)

Тумба на колесах с двумя глухими распашными дверьми и одной полкой.
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм, Глубина: 500±10 мм, Высота: 700±10 мм. 
Тумба должна быть изготовлена из ЛДСП или влагостойкого ЛДСП, толщиной не менее 14 и не более 18 мм. Верхний и нижний 
горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с кромкой ПВХ в цвет ЛДСП. Углы 
столешницы и горизонта закруглённые, радиус закругления не менее 25 мм. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный 
вертикальный двусоставной алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с 
системой скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля 
должны быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад ( двери) 
выполнен из оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного с одной 
стороны+кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными демпферами (доводчиками). 
Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 95 и не более 110 градусов. 
Материал петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов открывания. Ручка на каждой двери 
литая горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Полка выполнена из ЛДСП в 
кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. Тумба оснащена 4 колесными опорами из термопластичной резины, не оставляющей следов 
на напольном покрытии любого типа, диаметром не менее 75 мм. 2 передних колеса оснащены тормозом. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-ТП-6 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

В кабинетах с 
оснащением 
мед.мебелью для 
размещения 
оргтехники



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

3 ММ0003
Тумба двухстворчатая 
медицинская (ШxГxВ 
650х500х700)

Тумба на колесах с двумя глухими распашными дверьми и одной полкой.
Габаритные размеры: Ширина: 650±10 мм, Глубина: 500±10 мм, Высота: 700±10 мм. 
Тумба должна быть изготовлена из ЛДСП или влагостойкого ЛДСП, толщиной не менее 14 и не более 18 мм. Верхний и нижний 
горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с кромкой ПВХ в цвет ЛДСП. Углы 
столешницы и горизонта закруглённые, радиус закругления не менее 25 мм. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный 
вертикальный двусоставной алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с 
системой скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля 
должны быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад ( двери) 
выполнен из оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного с одной 
стороны+кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными демпферами (доводчиками). 
Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 95 и не более 110 градусов. 
Материал петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов открывания. Ручка на каждой двери 
литая горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Полка выполнена из ЛДСП в 
кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. Тумба оснащена 4 колесными опорами из термопластичной резины, не оставляющей следов 
на напольном покрытии любого типа, диаметром не менее 75 мм. 2 передних колеса оснащены тормозом. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-ТП-6 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

Протокольная

4 ММ0006
Тумба с 2-х 
секционной раковиной 
(ШxГxВ 900х600х850)

Тумба с 2-х секционной раковиной отдельностоящий с двумя глухими распашными фасадными элементами. 
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм. Глубина: 600±10 мм. Высота: 850±10 мм. Корпус должен быть изготовлен из ЛДСП или 
влагостойкого ЛДСП в кромке ПВХ белого цвета толщиной не менее 16 мм. Каркас модуля должен иметь фронтальный 
алюминиевый анодированный, закругленный профиль (травмобезопасный) со скрытым крепежом с радиусом закругления не менее 
25 мм. Фасад должен быть из крашенного с двух сторон МДФ толщиной не менее 16 мм или оцинкованной стали в порошковой 
окраске с вкладкой из ЛДСП, толщиной не менее 17 мм. Столешница должна быть накладная литая с бортиком по периметру с 
интегрированной двойной мойкой, размер каждой не менее 400х400х250 мм, изготовленная из литьевого искусственного мрамора с 
пристенным и противопроливочным бортиком. В комплекте сифон и гофрированный слив. Петли должны быть укомплектованы 
доводчиками. Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада без инструмента. Ручка должна быть литая 
горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм. Передние опоры должны быть продолжением 
фронтального цельного алюминиевого профиля изделия без дополнительных соединительных элементов и должны иметь 
регулируемые опоры с креплением снизу в осевое технологическое резьбовое отверстие вертикального профиля или посредством 
алюминиевой заглушки с резьбой для установки регулируемых опор, высота опор не менее 85 мм. Диапазон регулировки опор 
должен быть не менее 10 мм. Изделие должно иметь задние колесные опоры из термопластичной резины, не оставляющей следов 
на напольном покрытии любого типа диаметром не менее 75 мм.
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-СТМ-4 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Процедурная
Перевязочная
Манипуляционная



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

5 ММ0007
Тумба медицинская 
прикроватная
(ШxГxВ 480х430х770)

Тумба подкатная с нишей в верхней части, распашной глухой дверью и одной полкой по центру в нижней части. 
Габаритные размеры: Ширина: 480±10 мм, Глубина: 430±10 мм, Высота: 770±10 мм. 
Тумба должна быть изготовлена из ЛДСП или влагостойкого ЛДСП, толщиной не менее 14 и не более 18 мм. Нижний горизонт 
должен быть изготовлены из ЛДСП, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с кромкой ПВХ. Верхний горизонт должен быть 
изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с кромкой ПВХ в цвет ЛДСП. Углы столешницы и 
горизонта закруглённые, радиус закругления не менее 25 мм. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный вертикальный 
двусоставной алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с системой 
скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля должны 
быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Ящик съемный должен быть 
изготовлен из стали толщиной не менее 0,8 мм покрытой высокопрочной эмалью или композитного материала толщиной не менее 9 
мм и не более 12 мм, облицованного ПВХ пленкой. Максимальная нагрузка на ящик не менее 25 кг. Направляющие выдерживают не 
менее 30 000 циклов открывания. Фасад должен быть выполнен ЛДСП толщиной не менее 17 мм с кромкой ПВХ в цвет фасада. 
Петли должны быть укомплектованы встроенными демпферами (доводчиками). Петли должны иметь механизм для монтажа и 
демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 95 и не более 110 градусов. Материал петель - никелированная сталь. Петли 
должны выдерживать не менее 60 000 циклов открывания. Ручка на двери литая горизонтальная изготовленная из алюминия. 
Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Полка выполнена из ЛДСП в кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. Высота 
ниши 200±10 мм. Тумба оснащена 4 колесными опорами из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном 
покрытии любого типа, диаметром не менее 75 мм. 2 передних колеса оснащены тормозом. Наличие выдвижного столика из ABS 
пластика белого цвета.
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ2-ТПП-4 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 

Палата



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

6 ММ0009 Стол рабочий (М)
(ШxГxВ 900x600x750)

Стол прямой с пристеночным бортом. 
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм, Глубина: 600±10 мм, Высота: 750±10 мм. 
Каркас изделия должен иметь фронтальный алюминиевый анодированный, закругленный профиль (травмобезопасный) со скрытым 
крепежом с радиусом закругления не менее 20 и не более 25 мм.  Боковые и задняя панели должны быть выполнены из ЛДСП 
белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ белого цвета. 
Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 
0, 5 мм белого цвета, или ЛДСП белого цвета толщиной не менее 20 мм не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, общая толщина 
столешницы должна быть не менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, передние углы закруглены, радиус закругления 
не менее 40 и не более 50 мм. Борт пристеночный должен иметь закругленные травмобезопасные края. Высота борта должна быть 
не менее 50 и не более 70мм. Толщина борта должна быть не менее 14 и не более 18 мм. Радиус закругления борта не менее 40 и 
не более 50 мм. Передние и задние ножки должны быть продолжением цельного алюминиевого профиля изделия без 
дополнительных соединительных элементов и должны иметь регулируемые опоры с креплением снизу в осевое технологическое 
резьбовое отверстие профиля или посредством алюминиевой заглушки с резьбой для установки регулируемых опор, высота ножек 
должна быть не менее 80 и не более 100мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не менее 5 и не более 10 мм. 
Столешница должна быть оснащена кабель-каналом. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-С-1 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
   

Кабинет врача
Процедурная
Помещение сестры-
хозяйки
Протокольная
Помещение для 
временного 
пребывания пациента 
после амбулаторных 
оперативных 
вмешательств 
Смотровая

7 ММ0009-1 Стол рабочий
(ШxГxВ 900x700x750)

Стол прямой с пристеночным бортом. 
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм, Глубина: 700±10 мм, Высота: 750±10 мм. 
Каркас изделия должен иметь фронтальный алюминиевый анодированный, закругленный профиль (травмобезопасный) со скрытым 
крепежом с радиусом закругления не менее 20 и не более 25 мм.  Боковые и задняя панели должны быть выполнены из ЛДСП 
белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ белого цвета. 
Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 
0, 5 мм белого цвета, или ЛДСП белого цвета толщиной не менее 20 мм не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, общая толщина 
столешницы должна быть не менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, передние углы закруглены, радиус закругления 
не менее 40 и не более 50 мм. Борт пристеночный должен иметь закругленные травмобезопасные края. Высота борта должна быть 
не менее 50 и не более 70мм. Толщина борта должна быть не менее 14 и не более 18 мм. Радиус закругления борта не менее 40 и 
не более 50 мм. Передние и задние ножки должны быть продолжением цельного алюминиевого профиля изделия без 
дополнительных соединительных элементов и должны иметь регулируемые опоры с креплением снизу в осевое технологическое 
резьбовое отверстие профиля или посредством алюминиевой заглушки с резьбой для установки регулируемых опор, высота ножек 
должна быть не менее 80 и не более 100мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не менее 5 и не более 10 мм. 
Столешница должна быть оснащена кабель-каналом. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-С-1 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет врача
Процедурная
Помещение сестры-
хозяйки
Протокольная
Помещение для 
временного 
пребывания пациента 
после амбулаторных 
оперативных 
вмешательств 
Смотровая



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

8 ММ0009-12
Стол рабочий угловой 
(левый) (ШxГxВ 
1600/1300х600х750)

Стол угловой с пристеночным бортом. 
Габаритные размеры: Ширина: 1600/1300±10 мм, Глубина: 600±10 мм, Высота: 750±10 мм. 
Каркас изделия должен иметь фронтальный алюминиевый анодированный, закругленный профиль (травмобезопасный) со скрытым 
крепежом с радиусом закругления не менее 20 и не более 25 мм. Боковые и задняя панели стола должны быть выполнены из ЛДСП 
белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ белого цвета. 
Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 
0, 5 мм белого цвета, общая толщина столешницы должна быть не менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, передние 
углы закруглены, радиус закругления не менее 40 и не более 50 мм. Борт пристеночный должен иметь закругленные 
травмобезопасные края. Высота борта должна быть не менее 50 и не более 70мм. Толщина борта должна быть не менее 14 и не 
более 18 мм. Радиус закругления борта не менее 40 и не более 50 мм. Передние и задние ножки должны быть продолжением 
цельного алюминиевого профиля изделия без дополнительных соединительных элементов и должны иметь регулируемые опоры с 
креплением снизу в осевое технологическое резьбовое отверстие профиля или посредством заглушки с резьбой для установки 
регулируемых опор, высота ножек должна быть не менее 80 и не более 100мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не 
менее 5 и не более 10 мм. Столешница должна быть оснащена кабель-каналом.
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ2-С-25 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

Кабинет врача

9 ММ0009-13
Стол рабочий угловой 
(правый) (ШxГxВ 
1600/1300х600х750)

Стол угловой с пристеночным бортом. 
Габаритные размеры: Ширина: 1600/1300±10 мм, Глубина: 600±10 мм, Высота: 750±10 мм. 
Каркас изделия должен иметь фронтальный алюминиевый анодированный, закругленный профиль (травмобезопасный) со скрытым 
крепежом с радиусом закругления не менее 20 и не более 25 мм. Боковые и задняя панели стола должны быть выполнены из ЛДСП 
белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ белого цвета. 
Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 
0, 5 мм белого цвета, общая толщина столешницы должна быть не менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, передние 
углы закруглены, радиус закругления не менее 40 и не более 50 мм. Борт пристеночный должен иметь закругленные 
травмобезопасные края. Высота борта должна быть не менее 50 и не более 70мм. Толщина борта должна быть не менее 14 и не 
более 18 мм. Радиус закругления борта не менее 40 и не более 50 мм. Передние и задние ножки должны быть продолжением 
цельного алюминиевого профиля изделия без дополнительных соединительных элементов и должны иметь регулируемые опоры с 
креплением снизу в осевое технологическое резьбовое отверстие профиля или посредством заглушки с резьбой для установки 
регулируемых опор, высота ножек должна быть не менее 80 и не более 100мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не 
менее 5 и не более 10 мм. Столешница должна быть оснащена кабель-каналом.
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ2-С-25.1 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет врача



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

10 ММ0009-4
Стол рабочий 1200 
(М) (ШxГxВ 
1200х600х750)

Стол прямой с пристеночным бортом. 
Габаритные размеры: Ширина: 1200±10 мм, Глубина: 600±10 мм, Высота: 750±10 мм. 
Каркас изделия должен иметь фронтальный алюминиевый анодированный, закругленный профиль (травмобезопасный) со скрытым 
крепежом с радиусом закругления не менее 20 и не более 25 мм.  Боковые и задняя панели должны быть выполнены из ЛДСП 
белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ белого цвета. 
Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 
0, 5 мм белого цвета, или ЛДСП белого цвета толщиной не менее 20 мм не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, общая толщина 
столешницы должна быть не менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, передние углы закруглены, радиус закругления 
не менее 40 и не более 50 мм. Борт пристеночный должен иметь закругленные травмобезопасные края. Высота борта должна быть 
не менее 50 и не более 70мм. Толщина борта должна быть не менее 14 и не более 18 мм. Радиус закругления борта не менее 40 и 
не более 50 мм. Передние и задние ножки должны быть продолжением цельного алюминиевого профиля изделия без 
дополнительных соединительных элементов и должны иметь регулируемые опоры с креплением снизу в осевое технологическое 
резьбовое отверстие профиля или посредством алюминиевой заглушки с резьбой для установки регулируемых опор, высота ножек 
должна быть не менее 80 и не более 100мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не менее 5 и не более 10 мм. 
Столешница должна быть оснащена кабель-каналом. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ2-С-2 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
   б

Кабинет врача
Процедурная
Помещение сестры-
хозяйки
Протокольная
Помещение для 
временного 
пребывания пациента 
после амбулаторных 
оперативных 
вмешательств 
Смотровая

11 ММ0009-5
Стол рабочий 1200 
(ШxГxВ 
1200x700x750)

Стол прямой с пристеночным бортом. 
Габаритные размеры: Ширина: 1200±10 мм, Глубина: 700±10 мм, Высота: 750±10 мм. 
Каркас изделия должен иметь фронтальный алюминиевый анодированный, закругленный профиль (травмобезопасный) со скрытым 
крепежом с радиусом закругления не менее 20 и не более 25 мм.  Боковые и задняя панели должны быть выполнены из ЛДСП 
белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ белого цвета. 
Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 
0, 5 мм белого цвета, или ЛДСП белого цвета толщиной не менее 20 мм не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, общая толщина 
столешницы должна быть не менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, передние углы закруглены, радиус закругления 
не менее 40 и не более 50 мм. Борт пристеночный должен иметь закругленные травмобезопасные края. Высота борта должна быть 
не менее 50 и не более 70мм. Толщина борта должна быть не менее 14 и не более 18 мм. Радиус закругления борта не менее 40 и 
не более 50 мм. Передние и задние ножки должны быть продолжением цельного алюминиевого профиля изделия без 
дополнительных соединительных элементов и должны иметь регулируемые опоры с креплением снизу в осевое технологическое 
резьбовое отверстие профиля или посредством алюминиевой заглушки с резьбой для установки регулируемых опор, высота ножек 
должна быть не менее 80 и не более 100мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не менее 5 и не более 10 мм. 
Столешница должна быть оснащена кабель-каналом. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ2-С-2 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет врача
Процедурная
Помещение сестры-
хозяйки
Протокольная
Помещение для 
временного 
пребывания пациента 
после амбулаторных 
оперативных 
вмешательств 
Смотровая



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

12 ММ0009-8
Стол рабочий 1500 
(М) (ШxГxВ 
1500х600х750)

Стол прямой с пристеночным бортом. 
Габаритные размеры: Ширина: 1500±10 мм, Глубина: 600±10 мм, Высота: 750±10 мм. 
Каркас изделия должен иметь фронтальный алюминиевый анодированный, закругленный профиль (травмобезопасный) со скрытым 
крепежом с радиусом закругления не менее 20 и не более 25 мм.  Боковые и задняя панели должны быть выполнены из ЛДСП 
белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ белого цвета. 
Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 
0, 5 мм белого цвета, или ЛДСП белого цвета толщиной не менее 20 мм не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, общая толщина 
столешницы должна быть не менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, передние углы закруглены, радиус закругления 
не менее 40 и не более 50 мм. Борт пристеночный должен иметь закругленные травмобезопасные края. Высота борта должна быть 
не менее 50 и не более 70мм. Толщина борта должна быть не менее 14 и не более 18 мм. Радиус закругления борта не менее 40 и 
не более 50 мм. Передние и задние ножки должны быть продолжением цельного алюминиевого профиля изделия без 
дополнительных соединительных элементов и должны иметь регулируемые опоры с креплением снизу в осевое технологическое 
резьбовое отверстие профиля или посредством алюминиевой заглушки с резьбой для установки регулируемых опор, высота ножек 
должна быть не менее 80 и не более 100мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не менее 5 и не более 10 мм. 
Столешница должна быть оснащена кабель-каналом. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ2-С-3 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
   б

Кабинет врача
Процедурная
Помещение сестры-
хозяйки
Протокольная
Помещение для 
временного 
пребывания пациента 
после амбулаторных 
оперативных 
вмешательств 
Смотровая

13 ММ0009-9
Стол рабочий 1500 
(ШxГxВ 
1500х700х750)

Стол прямой с пристеночным бортом. 
Габаритные размеры: Ширина: 1500±10 мм, Глубина: 700±10 мм, Высота: 750±10 мм. 
Каркас изделия должен иметь фронтальный алюминиевый анодированный, закругленный профиль (травмобезопасный) со скрытым 
крепежом с радиусом закругления не менее 20 и не более 25 мм.  Боковые и задняя панели должны быть выполнены из ЛДСП 
белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ белого цвета. 
Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 
0, 5 мм белого цвета, или ЛДСП белого цвета толщиной не менее 20 мм не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, общая толщина 
столешницы должна быть не менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета, передние углы закруглены, радиус закругления 
не менее 40 и не более 50 мм. Борт пристеночный должен иметь закругленные травмобезопасные края. Высота борта должна быть 
не менее 50 и не более 70мм. Толщина борта должна быть не менее 14 и не более 18 мм. Радиус закругления борта не менее 40 и 
не более 50 мм. Передние и задние ножки должны быть продолжением цельного алюминиевого профиля изделия без 
дополнительных соединительных элементов и должны иметь регулируемые опоры с креплением снизу в осевое технологическое 
резьбовое отверстие профиля или посредством алюминиевой заглушки с резьбой для установки регулируемых опор, высота ножек 
должна быть не менее 80 и не более 100мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не менее 5 и не более 10 мм. 
Столешница должна быть оснащена кабель-каналом. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ2-С-3 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет врача
Процедурная
Помещение сестры-
хозяйки
Протокольная
Помещение для 
временного 
пребывания пациента 
после амбулаторных 
оперативных 
вмешательств 
Смотровая



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

14 ММ0010

Шкаф медицинский 
(для лекарственных 
средств) (ШxГxВ 
900х430х1900)

Шкаф двухстворчатый с двумя стеклянными дверьми и 5 полками. 
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм, Глубина: 430±10 мм, Высота: 1900±10 мм. 
Шкаф изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 мм. Верхний горизонт шкафа 
из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 25 мм. Верхний горизонт шкафа имеет 
скругленные углы. Каркас изделия имеет фронтальный алюминиевый анодированный, закругленный профиль (травмобезопасный) 
со скрытым крепежом с радиусом закругления не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасады выполнены из белого матового стекла в 
рамочном травмобезопасном анодированном профиле. Ширина рамочного профиля не менее 50 мм. Толщина алюминиевой рамы 
не менее 16 мм. Полки выполнены из ЛДСП в кромке ПВХ толщиной не менее 16 мм. Ручка на каждой двери литая вертикальная 
изготовлена из алюминия. Размер ручки не менее 256 и не более 320 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными 
демпферами (доводчиками). Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 
95 и не более 110 градусов. Материал петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов 
открывания. Передние опоры должны быть продолжением фронтального цельного алюминиевого профиля изделия без 
дополнительных соединительных элементов и имеют регулируемые опоры с креплением снизу посредством заглушки с резьбой для 
установки регулируемых опор, высота 100 мм. Диапазон регулировки опор 10 мм. Изделие имеет задние колесные опоры. Колеса 
должны быть выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, диаметром не 
менее 75 мм и не более 100 мм. Предусмотреть возможность закрывания шкафа на замок. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-14 или эквивалент.*

Кабинет врача
Процедурная
Перевязочная
Манипуляционная
Кабинет хранения 
медикаментов

15 ММ0011

Шкаф медицинский 
(для лекарственных 
средств) (ШxГxВ 
480х430х1900)

Шкаф одностворчатый с одной стеклянной дверью и 5 полками. 
Габаритные размеры: Ширина: 480±10 мм, Глубина: 430±10 мм, Высота: 1900±10 мм. 
Шкаф изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 мм. Верхний горизонт шкафа 
из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 мм и не более 25 мм. Верхний горизонт шкафа 
имеет скругленные углы. Каркас изделия имеет фронтальный алюминиевый анодированный, закругленный профиль 
(травмобезопасный) со скрытым крепежом с радиусом закругления не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад выполнен из белого 
матового стекла в рамочном травмобезопасном анодированном профиле. Ширина рамочного профиля 50 мм. Толщина 
алюминиевой рамы 16 мм. Полки выполнены из ЛДСП в кромке ПВХ толщиной 16 мм. Ручка на двери литая вертикальная 
изготовлена из алюминия. Размер ручки не менее 256 и не более 320 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными 
демпферами (доводчиками). Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 
95 и не более 110 градусов. Материал петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов 
открывания. Передние опоры должны быть продолжением фронтального цельного алюминиевого профиля изделия без 
дополнительных соединительных элементов и имеют регулируемые опоры с креплением снизу посредством заглушки с резьбой для 
установки регулируемых опор, высота 100 мм. Диапазон регулировки опор 10 мм. Изделие имеет задние колесные опоры. Колеса 
должны быть выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, диаметром не 
менее 75 мм и не более 100 мм. Предусмотреть возможность закрывания шкафа на замок. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-4 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

Кабинет врача
Процедурная
Перевязочная
Манипуляционная
Кабинет хранения 
медикаментов



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

16 ММ0012

Шкаф медицинский 
(для расходных 
материалов 
медицинского 
назначения) (ШxГxВ 
900х430х1900)

Шкаф двухстворчатый с глухими дверьми и полками.
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм, Глубина: 430±10 мм, Высота: 1900±10 мм. 
Шкаф должен быть изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 14 и не более 18 
мм. Верхний и нижний горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с 
кромкой ПВХ белого цвета. Верхний горизонт шкафа имеет скругленные углы. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный 
вертикальный алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с системой 
скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля должны 
быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад ( двери) выполнен из 
оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного содной стороны+ 
кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Высота каждой двери 860 ± 10 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными 
демпферами (доводчиками). Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 
95 и не более 110 градусов. Материал петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов 
открывания. Ручка на всех дверях литая горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 
мм. Полки выполнены из ЛДСП в кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм, в количестве 5 штук. Изделие имеет задние колесные 
опоры. Колеса выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, диаметром не 
менее 75 мм. Предусмотреть возможность закрывания шкафа на замок. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-13 или эквивалент.*

Кабинет врача
Процедурная
Перевязочная
Манипуляционная

17 ММ0013

Шкаф для 
документов, 
одностворчатый 
(ШxГxВ 
480х430х1900)

Шкаф двухсекционный с одной глухой дверью, одной стеклянной дверью и полками.
Габаритные размеры: Ширина: 480±10 мм, Глубина: 430±10 мм, Высота: 1900±10 мм. 
Шкаф должен быть изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкой ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 14 и не более 18 
мм. Верхний и нижний горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с 
кромкой ПВХ белого цвета. Верхний горизонт шкафа имеет скругленные углы. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный 
вертикальный двусоставной алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с 
системой скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля 
должны быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад ( дверь)нижней 
секции выполнен из оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного с 
одной стороны+кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Высота двери 860 ± 10 мм. Фасад ( дверь) верхней секции выполнены из 
белого матового стекла в рамочном травмобезопасном анодированном профиле. Ширина рамочного профиля 50±10 мм. Толщина 
алюминиевой рамы 16 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными демпферами (доводчиками). Петли должны иметь 
механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 95 и не более 110 градусов. Материал петель - 
никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов открывания. Ручка на каждой двери литая 
горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Полки выполнены из ЛДСП в кромке 
ПВХ, толщиной не менее 16 мм. В верхней части шкафа 3 штуки, в нижней части шкафа 1 штука. Изделие имеет задние колесные 
опоры. Колеса выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, диаметром не 
менее 75 мм. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-6 или эквивалент.*

                 

Кабинет врача
Помещение сестры-
хозяйки



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

18 ММ0014

Шкаф для 
документов, 
двустворчатый 
(ШxГxВ 
900х430х1900)

Шкаф двухсекционный с 2 глухими дверьми, 2 стеклянными дверьми и полками.
Габаритные размеры: Ширина: 900±10, Глубина: 430±10 мм, Высота: 1900±10 мм. 
Шкаф должен быть изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкой ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 14 и не более 18 
мм. Верхний и нижний горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с 
кромкой ПВХ белого цвета. Верхний горизонт шкафа имеет скругленные углы. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный 
вертикальный двусоставной алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с 
системой скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля 
должны быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад ( двери)нижней 
секции выполнен из оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного с 
одной стороны+кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Высота каждой двери 860 ± 10 мм. Фасад ( двери) верхней секции 
выполнены из белого матового стекла в рамочном травмобезопасном анодированном профиле. Ширина рамочного профиля 50±10 
мм. Толщина алюминиевой рамы не менее 16 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными демпферами (доводчиками). 
Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 95 и не более 110 градусов. 
Материал петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов открывания. Ручка на каждой двери 
литая горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Полки выполнены из ЛДСП в 
кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. В верхней части шкафа 3 штуки, в нижней части шкафа 1 штука. Изделие имеет задние 
колесные опоры. Колеса выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, 
диаметром не менее 75 мм. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-16 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

Кабинет врача
Помещение сестры-
хозяйки

19 ММ0015

Шкаф с глухими 
дверьми и 5 полками 
(ШxГxВ 
600х430х1900)

Шкаф одностворчатый с глухими дверьми и 5 полками. 
Габаритные размеры: Ширина 600±10 мм, Глубина 430±10 мм, Высота 1900±10 мм. 
Шкаф должен быть изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 14 мм и не более 
18 мм. Верхний горизонтальный элемент шкафа должен быть из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета, 
толщиной не менее 16 мм и не более 25 мм радиус закругления углов верхнего горизонта не менее 27 и не более 35 мм. Фасад из 
крашенного с одной стороны+кромки МДФ толщиной не менее 15 мм и не более 20 мм. Полки должны быть выполнены из ЛДСП 
толщиной не менее 14 мм и не более 18 мм в кромке ПВХ. Ручка на каждой двери литая горизонтальная изготовленная из 
алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. 
Угол открывания петель не менее 95 мм и не более 110 градусов. Материал петель - никелированная сталь. Петли выдерживают не 
менее 60 000 циклов открывания. Передние опоры должны быть изготовлены из пластика, высота не менее 85 и не более 100 мм. 
Диапазон регулировки опор должен быть не менее 5 и не более 10 мм. Изделие должно иметь задние колесные опоры, они должны 
быть выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, диаметром не менее 75 
мм и не более 100 мм. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-10 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Помещение сестры-
хозяйки



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

20 ММ0016

Шкаф медицинский 
(для расходных 
материалов 
медицинского 
назначения) (ШxГxВ 
900х430х1900)

Шкаф двухсекционный с 2 глухими дверьми и полками.
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм, Глубина: 430±10 мм, Высота: 1900±10 мм. 
Шкаф должен быть изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 14 и не более 18 
мм. Верхний и нижний горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с 
кромкой ПВХ белого цвета. Верхний горизонт шкафа имеет скругленные углы. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный 
вертикальный двусоставной алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с 
системой скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля 
должны быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад ( двери) 
выполнен из оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного содной 
стороны+ кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Высота каждой двери 860 ± 10 мм. Петли должны быть укомплектованы 
встроенными демпферами (доводчиками). Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания 
петель не менее 95 и не более 110 градусов. Материал петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 
циклов открывания. Ручка на всех дверях литая горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не 
более 320 мм. Полки выполнены из ЛДСП в кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. В верхней части шкафа 3 штуки, в нижней части 
шкафа 1 штука. Изделие имеет задние колесные опоры. Колеса выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на 
напольном покрытии любого типа, диаметром не менее 75 мм. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-12 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма  цвет  текстура  фактура) и качественные 

Кабинет врача
Процедурная
Перевязочная
Манипуляционная

21 ММ0016-1

Шкаф медицинский 
(для медикаментов) 
(ШxГxВ 
900х400х1900)

Шкаф двухсекционный с 2 дверьми и ящиками.
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм, Глубина: 400±10 мм, Высота: 1900±10 мм. 
Шкаф должен быть изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 14 и не более 18 
мм. Верхний и нижний горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с 
кромкой ПВХ белого цвета. Верхний горизонт шкафа имеет скругленные углы. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный 
вертикальный двусоставной алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с 
системой скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля 
должны быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад (двери) 
верхней секции выполнены из белого матового стекла в рамочном травмобезопасном анодированном профиле. Ширина рамочного 
профиля 50±10 мм. Толщина алюминиевой рамы не менее 16 мм.  Ящики съемные должны быть изготовлены из стали толщиной не 
менее 0,8 мм покрытой высокопрочной эмалью или композитного материала толщиной не менее 9 мм и не более 12 мм, 
облицованного ПВХ пленкой. Фасад (ящики) выполнен из оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной 
не менее 16 мм или из крашенного содной стороны+ кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Максимальная нагрузка на один ящик 
не менее 25 кг. Направляющие выдерживают не менее 30 000 циклов открывания. Петли должны быть укомплектованы 
встроенными демпферами (доводчиками). Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания 
петель не менее 95 и не более 110 градусов. Материал петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 
циклов открывания. Ручка на всех дверях литая горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не 
более 320 мм. Полки выполнены из ЛДСП в кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. В верхней части шкафа 2 штуки. Изделие имеет 
задние колесные опоры. Колеса выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого 
типа, диаметром не менее 75 мм. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-16-3 или эквивалент.*

Пост медицинской 
сестры



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

22 ММ0017

Шкаф 
двухсекционный для 
одежды (ШxГxВ 
900х430х1900)

Шкаф двухсекционный с 2 глухими дверьми.
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм, Глубина: 430±10 мм, Высота: 1900±10 мм. 
Шкаф должен быть изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 14 и не более 18 
мм. Верхний и нижний горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с 
кромкой ПВХ белого цвета. Верхний горизонт шкафа имеет скругленные углы. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный 
вертикальный алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с системой 
скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля должны 
быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад (двери) выполнен из 
оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного с одной стороны + 
кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными демпферами (доводчиками). Петли 
должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 95 и не более 110 градусов. Материал 
петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов открывания. Ручка на каждой двери литая 
горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Внутри каркас разделен 
вертикальной перегородкой на две равные части. В каждой части по две полки: сверху и снизу, под верхними полками крепится 
штанга для плечиков. Полки и разделительная перегорока выполнены из ЛДСП в кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. Изделие 
имеет задние колесные опоры. Колеса выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии 
любого типа, диаметром не менее 75 мм. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-18 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
   

В соответствии с 
проектными 
решениями

23 ММ0018

Шкаф 
односекционный для 
одежды (ШxГxВ 
480х430х1900)

Шкаф односекционный с глухой дверью.
Габаритные размеры: Ширина: 480±10, Глубина: 430±10 мм, Высота: 1900±10 мм. 
Шкаф должен быть изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкой ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 14 и не более 18 
мм. Верхний и нижний горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с 
кромкой ПВХ белого цвета. Верхний горизонт шкафа имеет скругленные углы. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный 
вертикальный алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с системой 
скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля должны 
быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад ( дверь) выполнен из 
оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного с одной 
стороны+кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными демпферами (доводчиками). 
Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 95 и не более 110 градусов. 
Материал петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов открывания. Ручка литая 
горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Внутри две полки: сверху и снизу, 
под верхней полкой крепится штанга для плечиков. Полки выполнены из ЛДСП в кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. Изделие 
имеет задние колесные опоры. Колеса выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии 
любого типа, диаметром не менее 75 мм. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-8 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 

Палата



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

24 ММ0008

Шкаф 
односекционный для 
одежды (ШxГxВ 
480х550х1900)

Шкаф односекционный с глухой дверью.
Габаритные размеры: Ширина: 480±10, Глубина: 550±10 мм, Высота: 1900±10 мм. 
Шкаф должен быть изготовлен из ЛДСП белого цвета или влагостойкой ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 14 и не более 18 
мм. Верхний и нижний горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с 
кромкой ПВХ белого цвета. Верхний горизонт шкафа имеет скругленные углы. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный 
вертикальный алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с системой 
скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля должны 
быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад ( дверь) выполнен из 
оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного с одной 
стороны+кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными демпферами (доводчиками). 
Петли должны иметь механизм для монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 95 и не более 110 градусов. 
Материал петель - никелированная сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов открывания. Ручка литая 
горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Внутри две полки: сверху и снизу, 
под верхней полкой крепится штанга для плечиков. Полки выполнены из ЛДСП в кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. Изделие 
имеет задние колесные опоры. Колеса выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии 
любого типа, диаметром не менее 75 мм. Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ1-Ш-8 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Палата

25 ММ0008-1 Шкаф палатный ТИП 
1

Шкаф односекционный с глухой дверью.
Габаритные размеры: определить в соответствии с проектными решениями и по замеру помещения. 
Шкаф должен быть изготовлен из ЛДСП или влагостойкой ЛДСП, толщиной не менее 14 и не более 18 мм. Верхний и нижний 
горизонт должны быть изготовлены из ЛДСП белого цвета, толщиной не менее 16 и не более 25 мм, с кромкой ПВХ белого цвета. 
Верхний горизонт шкафа имеет скругленные углы. Каркас изделия должен иметь травмобезопасный вертикальный алюминиевый 
анодированный профиль, размером в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с системой скрытого крепежа панелей, с 
технологическими пазами для герметичной вкладки и фиксации пенелей. Все углы профиля должны быть закруглены и 
травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и не более 25 мм. Фасад (дверь) выполнен из оцинкованной стали в 
порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного с одной стороны+кромки МДФ толщиной не 
менее 16 мм. Петли должны быть укомплектованы встроенными демпферами (доводчиками). Петли должны иметь механизм для 
монтажа и демонтажа фасада. Угол открывания петель не менее 95 и не более 110 градусов. Материал петель - никелированная 
сталь. Петли должны выдерживать не менее 60 000 циклов открывания. Ручка литая из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и 
не более 320 мм. Верхняя чать шкафа: внутреннее наполнение - штанга для плечиков, нижняя часть - полка, место для 
холодильника. Полки выполнены из ЛДСП в кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. Изделие имеет задние колесные опоры. Колеса 
выполнены из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, диаметром не менее 75 мм.

Палата



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

26 ММ0008-2

Шкаф палатный ТИП 
2

* для палат типа 
"Комфорт"

Шкаф для одежды модульный. 
Габаритные размеры (Ш×ГхВ): определить в соответствии с габаритами помещения. 
Корпус и фасад изготовлены из влагостойкого ЛДСП толщиной не менее 16 мм с кромкой ПВХ в цвет корпуса / фасада. Модуль 
должен содержать нижние ящики: шкаф под встраиваемый холодильник, ящик с полками для обуви. Вехняя часть модуля 
разделена на шкафы для одежды. Каждый шкаф для одежды должен содержать штангу для вешалок и полку для головных уборов. 
Цоколь высотой 90 - 100 мм. Ручка скрытая металлическая. Холодильник в комплекте. Цвет корпуса и фасада в соответствии с 
проектными решениями.

Палата

27 МОН0001

Тумба подкатная для 
административных 
кабинетов (ШxГxВ 
420х450х620)

Тумба с тремя выдвижными ящиками и одной распашной дверью. 
Габаритные размеры: длина 420±10 мм, глубина 450±10 мм, высота 620±10 мм. Каркас, топ, дверь, передние и задние стенки 
ящиков должны быть изготовлены из ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, должны быть облицованы кромкой ПВХ не 
менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса должны быть 
эксцентриковые. Направляющие у ящиков должны быть роликовые металлические. Тумба должна устанавливаться на колесные 
опоры, диаметр колес должен быть не менее 40 мм и не более 55 мм.
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29730305 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет заместителя 
главного врача
Кабинет заведующего 
отделением
Кабинет старшей 
медицинской сестры

28 МОН0002
Тумба подкатная для 
рабочих мест (ШxГxВ 
410х500х560)

Тумба с тремя выдвижными ящиками и одной распашной дверью. 
Габаритные размеры: длина 410±10 мм, глубина 500±10 мм, высота 560±10 мм. Каркас, топ, дверь, передние и задние стенки 
ящиков должны быть изготовлены из ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, должны быть облицованы кромкой ПВХ не 
менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса должны быть 
эксцентриковые. Направляющие у ящиков должны быть роликовые металлические. Тумба должна устанавливаться на колесные 
опоры, диаметр колес должен быть не менее 40 мм и не более 55 мм.
Цвет корпуса и фасада: в соответствии с проектными решениями.

Типа Тour Light 80T001 W3W3 alum или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Ординаторская
Помещение 
преподавателей*

* помещения 
персонала с рабочими 
местами в случае 
отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

29 МОН0003

Тумба с тремя 
выдвижными 
ящиками и одной 
распашной дверью 
(левая) (ШxГxВ 
1100х550х630)

Тумба с тремя выдвижными ящиками и одной распашной дверью. 
Габаритные размеры: длина 1100±10 мм, глубина 550±10 мм, высота 630±10 мм. Каркас, топ, дверь, передние и задние стенки 
ящиков должны быть изготовлены из ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, должны быть облицованы кромкой ПВХ не 
менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса должны быть 
эксцентриковые. Направляющие у ящиков должны быть роликовые металлические. Тумба должна устанавливаться на колесные 
опоры, диаметр колес должен быть не менее 40 мм и не более 55 мм.
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29720005 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет заместителя 
главного врача
Кабинет заведующего 
отделением
Кабинет старшей 
медицинской сестры

30 МОН0004

Тумба с тремя 
выдвижными 
ящиками и одной 
распашной дверью 
(левая) (ШxГxВ 
1100х550х630)

Тумба с тремя выдвижными ящиками и одной распашной дверью. 
Габаритные размеры: длина 1100±10 мм, глубина 550±10 мм, высота 630±10 мм. Каркас, топ, дверь, передние и задние стенки 
ящиков должны быть изготовлены из ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, должны быть облицованы кромкой ПВХ не 
менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса должны быть 
эксцентриковые. Направляющие у ящиков должны быть роликовые металлические. Тумба должна устанавливаться на колесные 
опоры, диаметр колес должен быть не менее 40 мм и не более 55 мм.
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29720005 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет заместителя 
главного врача
Кабинет заведующего 
отделением
Кабинет старшей 
медицинской сестры

31 МОН0005
Тумба под оргтехнику 
(ШхГхВ 
1200х530х570)

Тумба с тремя выдвижными ящиками и одной распашной дверью. 
Габаритные размеры: длина 1200±10 мм, глубина 530±10 мм, высота 570±10 мм. Каркас, топ, дверь, передние и задние стенки 
ящиков должны быть изготовлены из ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, должны быть облицованы кромкой ПВХ не 
менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса должны быть 
эксцентриковые. Направляющие у ящиков должны быть роликовые металлические. Тумба должна устанавливаться на колесные 
опоры, диаметр колес должен быть не менее 40 мм и не более 55 мм. 
Цвет корпуса и фасада: в соответствии с проектными решениями.

Типа Tour Light 80T003 W3W3 alum или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Ординаторская
Помещение 
преподавателей*

* помещения 
персонала с рабочими 
местами в случае 
отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

32 МОН0005-1 Тумба сервисная

Тумба сервисная.
Габаритные размеры: в соответствии с проектными решениями. 
Состоит из каркаса, задней закрывающей панели, топа, разделительных и распашных фасадных элементов. Каркас, 
разделительные и распашные фасадные элементы должны быть изготовлены из  ЛДСП толщиной не менее 16 мм и не более 25 
мм. Топ должен быть изготовлен из ЛДСП толщиной не менее 25 мм и облицован белым матовым искусственным камнем толщиной 
не менее 12 мм. Топы смежных секций для хранения соединены бесшовным методом с помощью спецального клея, далее 
подвергаются полировке. Видимые торцы элементов изделия должны быть облицованы кромкой ПВХ не менее 2 мм в цвет ЛДСП. 
Распашные фасадные элементы должны открываться при помощи фурнитуры push-to-open. Задняя стенка должна быть 
изготовлена из панели ЛХДФ не менее 3 мм, белого цвета, односторонняя. Модули крепятся между собой межсекционными 
стяжками из металла.

Вестибюль (в зоне 
стойки регистации)
Приемная
Комната персонала

33 МОН0006 Тумба с раковиной 
(ШхГхВ 500x445x595)

Тумба с раковиной.
Габаритные размеры: Ширина: 500±10 мм, Глубина: 445±10 мм, Высота: 595±10 мм.
Изделие состоит из тумбы под монтаж раковины и самой раковины. Корпус изготовлен из ЛДСП, цвет белый. Фасад изготовлен из 
МДФ, цвет белый глянец. На ящиках доводчики плавного закрывания, подвесной регулируемый механизм. Ручки встроенные / 
скрытые металлические. Монтаж подвесной. На тумбу устанавливается накладная раковина прямоугольной формы в размер тумбы, 
диаметр слива 45 мм. Материал санфарфор, цвет - белый. Имеется отверстие для смесителя, встроенный перелив.

Типа Акватон Римини или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет заместителя 
главного врача
Кабинет заведующего 
отделением
Кабинет старшей 
медицинской сестры
Ординаторская
Протокольная
Пост мед.сестры

34 МОН0007
Стол письменный 
(ШxГxВ 
1200х700х750)

Стол письменный. 
Габаритные размеры: 1200±10х700±10х750±10 мм / в соответствии с проектными решениями. Каркас изделия из стальной трубы 
сечением 60х30 мм с порошковым покрытием белого цвета. Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная 
с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 0, 5 мм белого цвета, общая толщина столешницы должна быть не 
менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета.  Крепление столешницы к каркасу осуществляется при помощи 
соединительных пластин с использованием винтовых соединений типа "металл-металл". Задняя панель стола (царга) должны быть 
выполнены из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ 
белого цвета. Крепление царги к столешнице необходимо производить скрытым способом. Отсутствие заглушек на столешнице и 
царге. Высота ножек должна быть не менее 80 и не более 100 мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не менее 5 и не 
более 10 мм. Столешница должна быть оснащена металлическим громметом, цвет белый / хром. 

Типа Tour Light 119S007 W3 (9003) + Tour Light 80P001 W3 (9003) или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Ординаторская
Помещение 
преподавателей*

* помещения 
персонала с рабочими 
местами в случае 
отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

35 МОН0007-1
Стол письменный 
(ШxГxВ 
1400х700х750)

Стол письменный. 
Габаритные размеры: 1400±10х700±10х750±10 мм / в соответствии с проектными решениями. Каркас изделия из стальной трубы 
сечением 60х30 мм с порошковым покрытием белого цвета. Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная 
с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 0, 5 мм белого цвета, общая толщина столешницы должна быть не 
менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета.  Крепление столешницы к каркасу осуществляется при помощи 
соединительных пластин с использованием винтовых соединений типа "металл-металл". Задняя панель стола (царга) должны быть 
выполнены из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ 
белого цвета. Крепление царги к столешнице необходимо производить скрытым способом. Отсутствие заглушек на столешнице и 
царге. Высота ножек должна быть не менее 80 и не более 100 мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не менее 5 и не 
более 10 мм. Столешница должна быть оснащена металлическим громметом, цвет белый / хром. 

Типа Tour Light 119S008 W3 (9003) + Tour Light 80P002 W3 (9003) или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Ординаторская
Помещение 
преподавателей*

* помещения 
персонала с рабочими 
местами в случае 
отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).

36 МОН0007-2
Стол письменный 
(ШxГxВ 
1600х700х750)

Стол письменный. 
Габаритные размеры: 1600±10х700±10х750±10 мм / в соответствии с проектными решениями. Каркас изделия из стальной трубы 
сечением 60х30 мм с порошковым покрытием белого цвета. Столешница должна быть выполнена из ЛДСП белого цвета обклеенная 
с двух сторон пластиком толщиной не менее 0,3 и не более 0, 5 мм белого цвета, общая толщина столешницы должна быть не 
менее 20 и не более 27 мм в кромке ПВХ белого цвета.  Крепление столешницы к каркасу осуществляется при помощи 
соединительных пластин с использованием винтовых соединений типа "металл-металл". Задняя панель стола (царга) должны быть 
выполнены из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ 
белого цвета. Крепление царги к столешнице необходимо производить скрытым способом. Отсутствие заглушек на столешнице и 
царге. Высота ножек должна быть не менее 80 и не более 100 мм. Диапазон регулировки высоты опор должен быть не менее 5 и не 
более 10 мм. Столешница должна быть оснащена металлическим громметом, цвет белый / хром. 

Типа Tour Light 119S009 W3 (9003) + Tour Light 80P003 W3 (9003) или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Ординаторская
Помещение 
преподавателей*

* помещения 
персонала с рабочими 
местами в случае 
отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

37 МОН0008
Стол руководителя 
(ШxГxВ 
1600х880х750)

Стол руководителя на деревянных опорах.
Габаритные размеры: длина 1600±10 мм, глубина 880±10 мм, высота 750±10 мм. Столешница должна быть выполнена из ЛДСП 
толщиной не менее 32 мм и не более 55 мм. Опоры сплошные выполнены из ЛДСП толщиной не менее 32 мм и не более 55 мм.  
Опоры к столешнице крепяться с помощью эксцентриков. Опоры должны быть укомплектованы металлическими подпятниками 
высотой не менее 8 мм и не более 15 мм. Царга у стола закрывает все расстояние от столешницы до пола, должна быть 
изготовлена из ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм. 
Края столешницы и опор должны быть облицованы кромкой ПВХ толщиной не менее 2 мм в цвет изделия.
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29710005 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).

38 МОН0008-1
Стол руководителя 
(ШxГxВ 
1800х880х750)

Стол руководителя на деревянных опорах.
Габаритные размеры: длина 1800±10 мм, глубина 880±10 мм, высота 750±10 мм. Столешница должна быть выполнена из ЛДСП 
толщиной не менее 32 мм и не более 55 мм. Опоры сплошные выполнены из ЛДСП толщиной не менее 32 мм и не более 55 мм.  
Опоры к столешнице крепяться с помощью эксцентриков. Опоры должны быть укомплектованы металлическими подпятниками 
высотой не менее 8 мм и не более 15 мм. Царга у стола закрывает все расстояние от столешницы до пола, должна быть 
изготовлена из ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм. 
Края столешницы и опор должны быть облицованы кромкой ПВХ толщиной не менее 2 мм в цвет изделия.
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29710105 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).

39 МОН0008-2
Стол руководителя 
(ШxГxВ 
2000х880х750)

Стол руководителя на деревянных опорах.
Габаритные размеры: длина 2000±10 мм, глубина 880±10 мм, высота 750±10 мм. Столешница должна быть выполнена из ЛДСП 
толщиной не менее 32 мм и не более 55 мм. Опоры сплошные выполнены из ЛДСП толщиной не менее 32 мм и не более 55 мм.  
Опоры к столешнице крепяться с помощью эксцентриков. Опоры должны быть укомплектованы металлическими подпятниками 
высотой не менее 8 мм и не более 15 мм. Царга у стола закрывает все расстояние от столешницы до пола, должна быть 
изготовлена из ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм. 
Края столешницы и опор должны быть облицованы кромкой ПВХ толщиной не менее 2 мм в цвет изделия.
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29710205 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

40 МОН0009
Брифинг приставка 
(ШxГxВ 
1200х710х750)

Брифинг-приставка на деревянной опоре.
Габаритные размеры: ширина 1200±10 мм, глубина 710±10 мм, высота 750±10 мм. Столешница должна быть выполнена из ЛДСП 
толщиной не менее 32 мм и не более 55 мм. Опора выполнена из ЛДСП толщиной не менее 32 мм и не более 55 мм. Опора к 
столешнице крепится с помощью эксцентриков. Опора должны быть укомплектованы металлическими подпятниками высотой не 
менее 8 мм и не более 15 мм. 
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29771105 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 

41 МОН0009-1
Стол сервисный ГВ 
(ШxГxВ 
1000x600x750)

Стол сервисный на деревянных опорах.
Габаритные размеры: Ширина: 1000±10 мм, Глубина: 600±10 мм, Высота: 750±10 мм. 
Столешница должна быть выполнена из ЛДСП толщиной не менее 32 мм и не более 55 мм. Опоры сплошные выполнены из ЛДСП 
толщиной не менее 32 мм и не более 55 мм.  Опоры к столешнице крепяться с помощью эксцентриков. Опоры должны быть 
укомплектованы металлическими подпятниками высотой не менее 8 мм и не более 15 мм. Царга у стола закрывает все расстояние 
от столешницы до пола, должна быть изготовлена из ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм. Края столешницы и опор 
должны быть облицованы кромкой ПВХ толщиной не менее 2 мм в цвет изделия.
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29760005 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).

42 МОН0010 Стол круглый
(ШxГxВ 800х800х750)

Стол круглый.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 800±10x800±10x750±10 мм.
Материал столешницы – МДФ с пластиковым покрытием и кромкой ПВХ в цвет столешницы, толщиной не менее 25 мм. Цвет 
столешницы принять в соответствии с проектными решениями. Опора металлическая хромированная, диаметр трубы не менее 70 
мм, диаметр основания не менее 550 мм. Подстолье без видимых сварных швов.

Палата
Помещение приема 
пищи персонала
Family room

43 МОН0010-1
Стол круглый
(ШxГxВ 
1000х1000х750)

Стол круглый.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 1000±10x1000±10x750±10 мм.
Материал столешницы – МДФ с пластиковым покрытием и кромкой ПВХ в цвет столешницы, толщиной не менее 25 мм. Цвет 
столешницы принять в соответствии с проектными решениями. Опора металлическая хромированная, диаметр трубы не менее 70 
мм, диаметр основания не менее 550 мм. Подстолье без видимых сварных швов.

Комната 
психоэмоциональной 
разгрузки



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

44 МОН0011

Шкаф руководителя 
для документов со 
стеклом 
(ШxГxВ 
780x450x1980)

Шкаф для документов со стеклом
Габаритные размеры: Ширина: 780±10 мм, Глубина: 450±10 мм, Высота: 1980±10 мм. 
Каркас, топ, нижние двери должны быть изготовлены из  ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, края  должны быть 
облицованы кромкой ПВХ не менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса 
должны быть эксцентриковые.  Верхние двери изготовлены из закаленного прозрачного стекла, толщина стекла должна быть не 
менее 4 мм и не более 6 мм, обрамлены в металлическую рамку. Задняя стенка выполнена из ЛДСП. Шкаф должен иметь три полки, 
толщина полок должна быть не менее 18 мм и не более 25 мм. Петли должны быть изготовлены из никелированной стали. Петли 
должны иметь механизм для быстрого монтажа и демонтажа фасада. Возможность регулировки петли в трех плоскостях. Угол 
открывания петель не менее 90 и не более 100 градусов.
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29752005 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).

45 МОН0012

Шкаф руководителя 
для документов
(ШxГxВ 
780x450x1980)

Шкаф для документов глухой.
Габаритные размеры: Ширина: 780±10 мм, Глубина: 450±10 мм, Высота: 1980±10 мм. 
Каркас, топ, двери должны быть изготовлены из  ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, края  должны быть облицованы 
кромкой ПВХ не менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса должны 
быть эксцентриковые. Задняя стенка выполнена из ЛДСП. Шкаф должен иметь две полки, толщина полок должна быть не менее 18 
мм и не более 25 мм. Шкаф должен иметь штангу  под вешалки. Петли должны быть изготовлены из никелированной стали. Петли 
должны иметь механизм для быстрого монтажа и демонтажа фасада. Возможность регулировки петли в трех плоскостях. Угол 
открывания петель не менее 90 и не более 100 градусов.
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29752105 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

46 МОН0013

Шкаф руководителя 
для одежды
(ШxГxВ 
780x450x1980)

Шкаф для одежды
Габаритные размеры: Ширина: 780±10 мм, Глубина: 450±10 мм, Высота: 1980±10 мм. 
Каркас, топ, двери должны быть изготовлены из  ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, края  должны быть облицованы 
кромкой ПВХ не менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса должны 
быть эксцентриковые. Задняя стенка выполнена из ЛДСП. Шкаф должен иметь две полки, толщина полок должна быть не менее 18 
мм и не более 25 мм. Шкаф должен иметь штангу  под вешалки. Петли должны быть изготовлены из никелированной стали. Петли 
должны иметь механизм для быстрого монтажа и демонтажа фасада. Возможность регулировки петли в трех плоскостях. Угол 
открывания петель не менее 90 и не более 100 градусов.
Цвет: типа вяз.

Типа Pointex Solid SOL29752205 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).

47 МОН0014
Шкаф для документов
(ШxГxВ 
800x440x1950)

Шкаф для документов со стеклом
Габаритные размеры: Ширина: 780±20 мм, Глубина: 450±10 мм, Высота: 1980±30 мм. 
Каркас, топ, нижние двери должны быть изготовлены из  ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, края  должны быть 
облицованы кромкой ПВХ не менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса 
должны быть эксцентриковые.  Верхние двери изготовлены из закаленного прозрачного стекла, толщина стекла должна быть не 
менее 4 мм и не более 6 мм, обрамлены в металлическую рамку. Задняя стенка выполнена из ЛДСП. Шкаф должен иметь три полки, 
толщина полок должна быть не менее 18 мм и не более 25 мм. Петли должны быть изготовлены из никелированной стали. Петли 
должны иметь механизм для быстрого монтажа и демонтажа фасада. Возможность регулировки петли в трех плоскостях. Угол 
открывания петель не менее 90 и не более 100 градусов.
Цвет корпуса и фасада: в соответствии с проектными решениями.

Типа Tour Light 80H009 W3 alum или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Ординаторская
Помещение 
преподавателей*

* помещения 
персонала с рабочими 
местами в случае 
отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

48 МОН0015
Шкаф для одежды
(ШxГxВ 
800x440x1950)

Шкаф для одежды
Габаритные размеры: Ширина: 800±10 мм, Глубина: 440±10 мм, Высота: 1950±10 мм. 
Каркас, топ, двери должны быть изготовлены из  ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, края  должны быть облицованы 
кромкой ПВХ не менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса должны 
быть эксцентриковые. Задняя стенка выполнена из ЛДСП. Шкаф должен иметь две полки, толщина полок должна быть не менее 18 
мм и не более 25 мм. Шкаф должен иметь штангу  под вешалки. Петли должны быть изготовлены из никелированной стали. Петли 
должны иметь механизм для быстрого монтажа и демонтажа фасада. Возможность регулировки петли в трех плоскостях. Угол 
открывания петель не менее 90 и не более 100 градусов.
Цвет корпуса и фасада: в соответствии с проектными решениями.

Типа Tour wardrobe W3 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Ординаторская
Помещение 
преподавателей*

* помещения 
персонала с рабочими 
местами в случае 
отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).

49 МОН0017
Шкаф для документов 
низкий
(ШxГxВ 800x440x800)

Шкаф для одежды
Габаритные размеры: Ширина: 800±10 мм, Глубина: 440±10 мм, Высота: 800±10 мм. 
Каркас, топ, двери должны быть изготовлены из  ЛДСП толщиной не менее 18 мм и не более 25 мм, края  должны быть облицованы 
кромкой ПВХ не менее 2 мм в цвет изделия. Ручки металлические, хромированные. Соединительные элементы корпуса должны 
быть эксцентриковые. Задняя стенка выполнена из ЛДСП. Шкаф должен иметь полку, толщина полки должна быть не менее 18 мм и 
не более 25 мм. Петли должны иметь механизм для быстрого монтажа и демонтажа фасада. Возможность регулировки петли в трех 
плоскостях. Угол открывания петель не менее 90 и не более 100 градусов.
Цвет корпуса и фасада: в соответствии с проектными решениями.

Типа Tour Light 80H014 W3W3 alum или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Ординаторская
Помещение 
преподавателей*

* помещения 
персонала с рабочими 
местами в случае 
отсутствия 
необходимости 
оснащения 
мед.оборудованием и 
мед.мебелью 
(холодильники, шкафы 
для хранения 
медикаментов и пр.).

50 МОН0018 Стойка регистрации

Стойка регистрации. 
Габаритные размеры опредилить согласно проектным решениям. Каждая стойка изготавливается индивидуально, все размеры 
уточняются согласно размерам помещения.
Конструкция не должна иметь острых углов. Облицовка белым матовым искусственным камнем толщиной не менее 12 мм. В 
конструкции изделия предусмотрена входная зона для прохода персонала. Входная зона состоит из распашного фасада. На 
распашной фасад установлены петли с возможностью открытия в две стороны. Каркас стойки: ЛДСП не менее 16 мм, цвет белый. 
Все видимые торцы деталей ЛДСП закромлены кромкой ПВХ не менее 1 мм в цвет ЛДСП. Каркас изделия собирается посредством 
эксцентриковых стяжек и евровинтов. Крепёжные отверстия скрыты самоклеящимися мебельными заглушками в цвет ЛДСП. Все 
элементы из искуственного камня соединены бесшовным методом с помощью спецального клея, далее подвергаются полировке. В 
нижней части с торцевой стороны утопленный цоколь с накладкой из нержавеющей стали высотой 100 мм.

Вестибюль
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51 МОН0019 Пост мед.сестры

Пост медицинской сестры. 
Габаритные размеры опредилить согласно проектным решениям. Каждая стойка изготавливается индивидуально, все размеры 
уточняются согласно размерам помещения.
Конструкция не должна иметь острых углов. Облицовка белым матовым искусственным камнем толщиной не менее 12 мм. В 
конструкции изделия предусмотрена входная зона для прохода персонала. Входная зона состоит из распашного фасада. На 
распашной фасад установлены петли с возможностью открытия в две стороны. Каркас стойки: ЛДСП не менее 16 мм, цвет белый. 
Все видимые торцы деталей ЛДСП закромлены кромкой ПВХ не менее 1 мм в цвет ЛДСП. Каркас изделия собирается посредством 
эксцентриковых стяжек и евровинтов. Крепёжные отверстия скрыты самоклеящимися мебельными заглушками в цвет ЛДСП. Все 
элементы из искуственного камня соединены бесшовным методом с помощью спецального клея, далее подвергаются полировке. В 
нижней части с торцевой стороны утопленный цоколь с накладкой из нержавеющей стали высотой 100 мм.

В соответствии с 
проектными 
решениями

52 МОН0020 Пост охраны

Пост охраны. 
Габаритные размеры опредилить согласно проектным решениям. Каждая стойка изготавливается индивидуально, все размеры 
уточняются согласно размерам помещения. 
Каркас стойки должен быть выполнен из ЛДСП толщиной не менее 16 мм, цвет белый. Все видимые торцы деталей ЛДСП 
обработаны кромкой ПВХ толщиной не менее 1 мм в цвет ЛДСП. Каркас изделия собирается посредством эксцентриковых стяжек и 
евровинтов. Крепёжные отверстия скрыты самоклеящимися мебельными заглушками в цвет ЛДСП. Облицовка: фасадные панели и 
гостевая столешница облицованы белым матовым искусственным камнем толщиной не менее 12 мм. Все соединения бесшовные, 
соединены клеем и заполированы. Конструкция не должна иметь острых углов. Внутренняя столешница должна быть изготовлена из 
ЛДСП, толщиной не менее 32 мм, цвет белый, с кромкой ПВХ не менее 1 мм в цвет столешницы, глубина столешницы 300±10 мм. В 
нижней части с торцевой стороны утопленный цоколь с накладкой из нержавеющей стали высотой 100 мм.

Вестибюль

53 МОН0021

Стойка 
приёма/выдачи 
верхней одежды с 
входной зоной

Стойка приема/выдачи верхней одежды. 
Габаритные размеры: Ширина: согласно проектным решениям и обмерам помещения, Высота: 900±100 мм, Глубина: 450±100 мм.
Каркас стойки: ЛДСП не менее 16 мм, цвет белый. Все видимые торцы деталей ЛДСП закромлены кромкой ПВХ не менее 1 мм в 
цвет ЛДСП. Каркас устанавливается на мебельные опоры с возможностью регулировки. Каркас изделия собирается посредством 
эксцентриковых стяжек и евровинтов. Крепёжные отверстия скрыты самоклеящимися мебельными заглушками в цвет ЛДСП. 
Облицовка: передняя панель, столешница, откидная столешница и распашной фасад входной зоны облицованы белым матовым 
искусственным камнем толщиной не менее 12 мм. Все элементы соединены бесшовным методом с помощью спецального клея, 
далее подвергаются полировке.
Входная зона: в конструкции изделия предусмотрена входная зона для прохода персонала. Ширина входной зоны не менее 700 мм. 
Входная зона располагается на расстоянии не менее 200 мм от стены. Входная зона состоит из откидной столешницы и распашного 
фасада. На распашной фасад установлены петли со встроенным амортизатором, обеспечивающие открывание не менее чем на 160 
градусов. В нижней части с торцевой стороны утопленный цоколь с накладкой из нержавеющей стали высотой 100 мм.

Гардероб посетителей
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54 МОН0022 Секция гардеробная 
двусторонняя ТИП 1

Секция гардеробная двусторонняя.
Габаритные размеры принять в соответствии с проектными решениями.
Каркас секции (2 боковые стены, нижняя и верхняя полка) из ЛДСП толщиной 25 мм, цвет: в соответствии с проектными решениями. 
Высота нижней полки – 100 мм от уровня пола, пространство между полом и полкой необходимо закрыть цоколем с двух сторон из 
ЛДСП толщиной 16 мм. Все торцы деталей ЛДСП закромлены кромкой ПВХ 1 мм в цвет ЛДСП. Корпус изделия собирается 
посредством эксцентриковых стяжек и евровинтов. Крепёжные отверстия скрыты самоклеящимися мебельными заглушками в цвет 
ЛДСП. Недопускается дополнительная горизонтальная перегородка / царга.
Горизонтальная штанга для одежды: материал – металл, цвет – матовый хром. Крепление штанги должно быть без видимых 
саморезов.

Гардероб посетителей

55 МОН0022-1 Секция гардеробная 
односторонняя ТИП 1

Секция гардеробная двусторонняя.
Габаритные размеры принять в соответствии с проектными решениями.
Каркас секции (2 боковые стены, нижняя и верхняя полка) из ЛДСП толщиной 25 мм, цвет: в соответствии с проектными решениями. 
Высота нижней полки – 100 мм от уровня пола, пространство между полом и полкой необходимо закрыть цоколем с двух сторон из 
ЛДСП толщиной 16 мм. Все торцы деталей ЛДСП закромлены кромкой ПВХ 1 мм в цвет ЛДСП. Корпус изделия собирается 
посредством эксцентриковых стяжек и евровинтов. Крепёжные отверстия скрыты самоклеящимися мебельными заглушками в цвет 
ЛДСП. Недопускается дополнительная горизонтальная перегородка / царга.
Горизонтальная штанга для одежды: материал – металл, цвет – матовый хром. Крепление штанги должно быть без видимых 
саморезов.

Гардероб посетителей

56 МОН0022-2 Секция гардеробная 
двусторонняя ТИП 2

Секция гардеробная двусторонняя.
Габаритные размеры принять в соответствии с проектными решениями.
Каркас секции из металлической трубы квадратного сечения от 35х35 мм до 40х40 мм, цвет: хром, соединения сварные, без 
видимых сварных швов. Горизонтальная штанга для одежды: металлическая труба квадратного сечения от 30х30 мм до 35х35 мм, 
расположена на 100 мм от верхней трубы каркаса, соединения сварные, без видимых сварных швов. Верхний горизонт каркаса с 
накладкой из ЛДСП толщиной 25 мм, цвет "под дерево" с кромкой ПВХ в цвет ЛДСП. Опоры оснащены пластиковыми подпятниками 
диаметром 15 - 20 мм, высотой не более 10 мм.
Вся конструкция без видимых крепежных отверстий.

Гардероб посетителей

57 МОН0022-3 Секция гардеробная 
односторонняя ТИП 2

Секция гардеробная односторонняя.
Габаритные размеры принять в соответствии с проектными решениями.
Каркас секции из металлической трубы квадратного сечения от 35х35 мм до 40х40 мм, цвет: хром, соединения сварные, без 
видимых сварных швов. Горизонтальная штанга для одежды: металлическая труба квадратного сечения от 30х30 мм до 35х35 мм, 
расположена на 100 мм от верхней трубы каркаса, соединения сварные, без видимых сварных швов. Крепление к стене скрытым 
способом. Опоры оснащены пластиковыми подпятниками диаметром 15 - 20 мм, высотой не более 10 мм.

Гардероб посетителей
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58 МОН0022-4

Шкаф 
двухсекционный  
(Ш×ГхВ 
400×500х2000)

Шкаф для одежды модульный. 
Габаритные размеры (Ш×ГхВ): 400±10×500±10х2000±10 мм (точные габаритные размеры определить в соответствии с замерами 
помещения). 
Каркас изготовлен из алюминия, цвет - хром. Корпус и фасад изготовлены из влагостойкого ЛДСП толщиной не менее 16 мм с 
кромкой ПВХ в цвет корпуса / фасада. Шкаф должен содержать полку для головных уборов из ЛДСП, полку для обуви, вертикальную 
перегородку, которая делит шкаф на две секции. Каждая секция должна иметь усиленную штангу с фиксацией для вешалок. Опоры 
высотой 90 - 100 мм с пластиковыми подпятниками. Ручка металлическая в цвет каркаса. Дверь оснащена мебельным (или 
ригельным) замком с ключами. 

Гардероб персонала

59 МОН0023 Кухонный гарнитур с 
мойкой

Комплект кухонной мебели. 
Все элементы изготавливаются под индивидуальные размеры кухни. Материал корпуса ЛДСП толщиной не менее 16 мм и не более 
25 мм, кромка ПВХ по периметру видимой части в цвет ЛДСП толщиной не менее 1 мм. Материал фасада ЛДСП, толщиной не 
менее 16 мм и не более 25 мм, кромка ПВХ по периметру видимой части в цвет ЛДСП толщиной не менее 2 мм. Кромка на фасадах 
противоударная ПВХ 2 мм. Нижнее наполнение гарнитура: распашной шкаф с двумя дверцами, габаритные размеры: Ширина: 
800±10 мм, Глубина: 600±10 мм, Высота: 850±10 мм, шкаф с раковиной и с двумя выдвижными ящиками, габаритные размеры: 
800±10х600±10х850±10 мм. Верхнее наполнение гарнитура: Шкаф навесной с глухими дверцами, габаритные размеры: Ширина: 
800±10 мм, Глубина: 320±10 мм, Высота: 720±10 мм, Шкаф навесной с сушкой с глухими дверцами, габаритные размеры: Ширина: 
800±10 мм, Глубина: 320±10 мм, Высота: 720±10 мм. Предусматривается размещение воздуховых отверстий для циркуляции 
воздуха в топе, дне и цоколе шкафов для размещения холодильника. Открывание всех дверей при помощи механизма Push to open. 
Петли с доводчиком. Ящики на направляющих скрытого монтажа с плавным закрытием.Столешница единая из искусственного 
камня, толщиной не менее 25 мм, наличие капельника. Мойка: врезная, прямоугольной формы из нержавеющей стали толщиной не 
менее 3 мм, покрытие матовое. Фартук из искусственного камня на стену. Под верхними шкафами предусматривается подсветка. 
Встраиваемый холодильник и пурифайер в комплекте.
Цвет: в соответствии с проектными решениями. 

Family room
Помещение приема 
пищи персонала

60 МОН0065 Чайный уголок 

Чайный уголок. 
Все элементы изготавливаются под индивидуальные размеры. Материал корпуса ЛДСП толщиной не менее 16 мм и не более 25 
мм, кромка ПВХ по периметру видимой части в цвет ЛДСП толщиной не менее 1 мм. Материал фасада ЛДСП, толщиной не менее 
16 мм и не более 25 мм, кромка ПВХ по периметру видимой части в цвет ЛДСП толщиной не менее 2 мм. Кромка на фасадах 
противоударная ПВХ 2 мм. Комплектация: шкаф высокий, шкафы навесные, шкафи напольные. Верхние шкафы белого цвета без 
радиусного элемента, утоплены относительно остальных частей гарнитура. Открывание всех дверей при помощи механизма Push to 
open. Петли с доводчиком. Столешница единая из искусственного камня, толщиной не менее 25 мм, без мойки. Фартук из 
искусственного камня на стену. 
Цвет: в соответствии с проектными решениями. 

Помещение бесед с 
врачом

61 МОН0066 Шкаф для 
пурифайера и урны

Шкаф для пурифайера и урны. 
Все элементы изготавливаются под индивидуальные размеры. Материал корпуса ЛДСП толщиной не менее 16 мм и не более 25 
мм, кромка ПВХ по периметру видимой части в цвет ЛДСП толщиной не менее 1 мм. Материал фасада ЛДСП, толщиной не менее 
16 мм и не более 25 мм, кромка ПВХ по периметру видимой части в цвет ЛДСП толщиной не менее 2 мм. Кромка на фасадах 
противоударная ПВХ 2 мм. Одна дверца для отделения с урной, открывание дверцы при помощи механизма Push to open. Петли с 
доводчиком. Столешница единая из искусственного камня, толщиной не менее 25 мм с вырезом под урну (вырез не менее 250 мм). 
Цвет: в соответствии с проектными решениями. 

Коридор
Зона комфортного 
ожидания
Вестибюль
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62 МОН0024
Кресло рабочее
(ШхГхВ 
700х700х980/1100)

Кресло рабочее.
Габаритные размеры: Ширина: 700±20 мм, Глубина: 700±20 мм, Высота: 980±50/1100±50 мм, Высота спинки: 650 ±50 мм, Ширина 
спинки: 470±50 мм, Ширина сиденья: 470±50 мм, Глубина сиденья: 470±50 мм, Ширина подлокотника: 55±20 мм.
Каркас: стальной, хромированный, сборный, состоит из 2-х опор, верхней и нижней перемычки, которые крепятся на опорах с 
помощью винтов.
Спинка кресла с поясничным прогибом, сиденье анатомической формы.
Наполнитель сиденья и спинки поролон или пенополиуретан, моно-чехол (обивка), с элементами прострочки.
Материал обивки эко-кожа, устойчивая к обработке дезинфицирующими и моющими средствами.
Подлокотники алюминиевые, литые, хромированные, с накладками из эко-кожи в цвет обивки кресла. Монтируются к каркасу кресла 
таким образом, что при эксплуатации не портят стеновое покрытие.
Кресло снабжено механизмом качания "топ-ган" с фиксацией в одном положении, газлифтом в хромированном корпусе. Газлифт 
крепится к стальной, хромированной пятилучевой крестовине, шириной не менее 680 мм и не более 710 мм, на опорах 
кресториныустановлены пластиковые колёса диаметром не менее 50 мм из пластика, не портящего напольное покрытие.
Допустимый вес пользователя до 120 кг.
Цвет обивки: бежевый.

Типа Everprof Rio Т или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Все рабочие места, за 
исключением 
кабинетов зам.главного 
врача, зав.отделением, 
старшей мед.сестры*

* в случае оснащения 
кабинетов старших 
мед.сестер 
мед.мебелью 
применить код 
МОН0024

63 МОН0025 Кресло руководителя 
рабочее ТИП 1

Кресло рабочее.  
Габаритные размеры: Ширина: 700±20 мм, Глубина: 700±20 мм, Высота: 1150±50/1270±50 мм. Высота спинки: 650 ±50 мм, Ширина 
спинки и сидения: 470±50 мм, Глубина сидения: 450±50 мм, Ширина подлокотника: 55±50 мм.  
Каркас сиденья и спинки изготовлено из «монолитной» формованной, гнутоклеенной фанеры, толщиной не менее 12 мм. Спинка 
кресла с поясничным прогибом, сиденье анатомической формы. Наполнитель сидения и спинки пенополиуретан. На древесный 
каркас с наполнителем натянут моно-чехол (обивка), с элементами прострочки. Материал обивки кожа, устойчивая к обработке 
дезинфицирующими и моющими средствами. Подлокотники стальные, хромированные, с накладками из кожи в цвет обивки кресла. 
Кресло снабжено механизмом качания "топ-ган" с фиксацией в одном положении, газлифтом в хромированном корпусе. Газлифт 
крепится к стальной, хромированной пятилучевой крестовине, шириной не менее 680 мм и не более 710 мм, на опорах кресторины 
установлены пластиковые колёса диаметром не менее 50 мм из пластика, не портящего напольное покрытие. Допустимый вес 
пользователя до 120 кг.
Цвет обивки: бежевый.

Типа Рива Чейр RCH 9208 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

Кабинет зам.главного 
врача 
Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае оснащения 
кабинетов старших 
мед.сестер мебелью 
общено назначения 
применить код 
МОН0025



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

64 МОН0026 Кресло посетителя 
для ТИП 1

Стул на металлических полозьях.
Габаритные размеры: Ширина: 500±10 мм ,  Глубина: 510±10 мм, Высота: 1080±10 мм, Высота спинки: 570 ±10 мм, Ширина 
подлокотника: 50±10 мм.
Основание - гнутоклеенная фанера, наполнитель - ППУ, обивка - экокожа.  Каркас, полозья - металл, цвет хром, подлокотник - 
металлические с накладками и экокожи. На полозьях закреплены пластиковые подпятники.
Цвет обивки: бежевый.

Типа RIVA DISIGN С1711 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

Кабинет зам.главного 
врача 
Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае оснащения 
кабинетов старших 
мед.сестер мебелью 
общего назначения 

65 МОН0026-1 Кресло посетителя 
для ТИП 3

Кресло ,брифинг на колесах.
Габаритные размеры: Ширина: 600±20 мм, Глубина: 520±20 мм, Высота: 910±50/1000±50 мм, Высота спинки: 450 ±50 мм, Ширина 
спинки: 470±50 мм, Ширина сиденья: 470±50 мм.
Каркас: стальной, хромированный, сборный, состоит из 2-х опор, верхней и нижней перемычки, которые крепятся на опорах с 
помощью винтов.
Спинка кресла с поясничным прогибом, сиденье анатомической формы.
Наполнитель сиденья и спинки поролон или пенополиуретан, моно-чехол (обивка), с элементами прострочки.
Материал обивки эко-кожа, устойчивая к обработке дезинфицирующими и моющими средствами.
Подлокотники алюминиевые, литые, хромированные, с накладками из эко-кожи в цвет обивки кресла. Монтируются к каркасу кресла 
таким образом, что при эксплуатации не портят стеновое покрытие.
Кресло снабжено механизмом качания "топ-ган" с фиксацией в одном положении, газлифтом в хромированном корпусе. Газлифт 
крепится к стальной, хромированной пятилучевой крестовине, шириной не менее 680 мм и не более 710 мм, на опорах 
кресториныустановлены пластиковые колёса диаметром не менее 50 мм из пластика, не портящего напольное покрытие.
Допустимый вес пользователя до 120 кг.
Цвет обивки: бежевый.

Типа NORDEN Техно LB или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет зам.главного 
врача 
Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае оснащения 
кабинетов старших 
мед.сестер мебелью 
общего назначения 
применить код 
МОН0026-1



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

66 МОН0027 Кресло руководителя 
рабочее ТИП 2

Кресло рабочее.  
Габаритные размеры: Ширина: 580±20 мм, Глубина:580±20 мм, Высота: 1150±50/1260±50 мм. Высота спинки: 770 ±50 мм, Ширина 
спинки и сидения: 500±50 мм, Глубина сидения: 500±50 мм.
Каркас сиденья и спинки изготовлено из «монолитной» формованной, гнутоклеенной фанеры, толщиной не менее 12 мм. Спинка 
кресла с поясничным прогибом, сиденье анатомической формы. Наполнитель сидения и спинки пенополиуретан. На древесный 
каркас с наполнителем натянут моно-чехол (обивка), с элементами прострочки. Материал обивки кожа, устойчивая к обработке 
дезинфицирующими и моющими средствами. Подлокотники металлические, хромированные, с накладками из экокожи в цвет обивки 
кресла. Кресло снабжено механизмом качания "топ-ган" с фиксацией в одном положении, газлифтом в хромированном корпусе. 
Газлифт крепится к стальной, хромированной пятилучевой крестовине, шириной не менее 680 мм и не более 710 мм, на опорах 
кресторины установлены пластиковые колёса диаметром не менее 50 мм из пластика, не портящего напольное покрытие. 
Допустимый вес пользователя до 120 кг.
Цвет обивки: серый.

Типа Norden Лондон ЛЮКС или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет зам.главного 
врача 
Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае оснащения 
кабинетов старших 
мед.сестер мебелью 
общего назначения 
применить код 
МОН0027

67 МОН0028
Кресло посетителя 
для кабинета 
руководителя ТИП 2

Стул на металлических полозьях.
Габаритные размеры: Ширина: 480±10 мм ,  Глубина: 510±10 мм, Высота: 1000±10 мм, Высота спинки: 550 ±10 мм, Ширина 
подлокотника: 50±10 мм.
Основание - гнутоклеенная фанера, наполнитель - ППУ, обивка - экокожа.  Каркас, полозья - металл, цвет хром, подлокотник - 
металлические с пластиковыми накладками. На полозьях закреплены пластиковые подпятники.
Цвет обивки: серый.

Типа Norden Лондон CF или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет зам.главного 
врача 
Кабинет 
зав.отделением
Кабинет старшей 
мед.сестры*

* в случае оснащения 
кабинетов старших 
мед.сестер мебелью 
общего назначения 
применить код 
МОН0028



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

68 МОН0029 Стул для посетителей 
(ШхГхВ 420х420х980)

Стул посетителя.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 420±10х420±10х980±10 мм.
Каркас состоит из сварного, стального хромированного каркаса (диаметр трубы не менее 18 мм). Трубы каркаса соединены между 
собой сваркой. Трубы каркаса являются опорами стула.
Каркас сиденья и спинки толщиной не менее 12 мм. На древесный каркас с наполнителем натянут моно-чехол (обивка), с 
элементами прострочки. Материал обивки экокожа. 
Допустимый вес пользователя до 120 кг.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Line 00010564 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Все помещения, за 
исключением палат, 
Familly room, 
помещений приема 
пищи персонала, 
общих зон и пр.

69 МОН0030
Кресло палатное 
(ШхГхВ 585х600х830) 
ТИП 1

Габаритные размеры: Длина: 585±10 мм, Глубина: 600±10 мм, Высота: 830±10 мм.
Каркас сидения и спинки: гнутоклееная фанера. Наполнитель - пенополеуретан, обивка - экокожа. Опоры: стальная труба 
диаметром 16 мм (полозья), цвет - хром/матовый хром. Опоры оборудованы пластиковыми подпятникам (по 2 шт. на каждый полоз).
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа ANNI HAUS Marco M3 L2 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Палата
Общие зоны

70 МОН0031
Стул палатный 
(ШхГхВ 480x535x840) 
ТИП 2

Стул палатный. 
Габаритные размеры: Ширина: 480±10 мм, Глубина: 535±10 мм, Высота: 840±10 мм.
Сиденье изготовлено из формовонного пластика со спинкой, края скруглены и отшлифованы, на сидении подушка с обивкой 
экокожей. Металлическое основание окрашено порошковой краской. Крепление опор к сидению с помощью винтов, под углом. 
Цвет сиденья: в соответствии с проектными решениями;
Цвет основания: в соответствии с проектными решениями.

Family room
Помещение приема 
пищи персонала
Палата

71 МОН0032 Банкетка

Банкетка прямоугольная. 
Габаритный размер (Ш×ГхВ): 1500±10х360±10х450±10 мм.
Каркас изготовлен из бруса хвойных пород. Наполнитель сидение - ППУ, толщина мягкого слоя не менее 20 мм, обивка - экокожа. 
Ножки металлические угловые в количестве 4 шт., оборудованные пластиковыми подпятниками.

Гардероб персонала
Коридор
Вестибюль



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

72 МОН0033
Кресло для зон 
ожидания на одной 
опоре ТИП 1

Кресло для ожидания на одной опоре.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 680±10х700±10х790±10 мм.
Высота опоры: 400±10 мм.
Опора: 4-х лучевая крестовина из полированного алюминия с возвратным механизмом. Каркас выполнен из гнутоклееной фанеры. 
Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Обивка: экокожа. Дно каркаса сиденья обшито материалом типа спанбонд. 
Максимальная нагрузка 120 кг.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Чарли D80K или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания

73 МОН0034 Кресло для зон 
ожидания ТИП 1

Кресло для ожидания одноместное.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 880±10x700±10x720±10 мм.
Высота посадочного места: 460±50 мм, глубина сидения: 520±50 мм, ширина подлокотников: 160±50 мм. 
Каркас: брус из массива хвойных пород, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных 
ремней. Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Обивка: экокожа. Дно каркаса сиденья обшито материалом типа 
спанбонд. Опоры и основание дивана выполнены из металла с высококачественным хромированным покрытием, высота опор - 
190±10 мм.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Мадрид или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания

74 МОН0035
Диван двухместный 
для зон ожидания 
ТИП 1

Диван 2-х местный.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 1370±10х700±10х720±10 мм.
Высота посадочного места: 460±50 мм, глубина сидения: 520±50 мм, ширина подлокотников: 160±50 мм. 
Каркас: брус из массива хвойных пород, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных 
ремней. Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Обивка: экокожа. Дно каркаса сиденья обшито материалом типа 
спанбонд. Опоры и основание дивана выполнены из металла с высококачественным хромированным покрытием, высота опор - 
190±10 мм.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Мадрид или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

75 МОН0036
Диван трехместный 
для зон ожидания 
ТИП 1

Диван 3-х местный. 
Габаритные размеры (ШхГхВ): 1810±10х700±10х720±10 мм.
Высота посадочного места: 460±50 мм, глубина сидения: 520±50 мм, ширина подлокотников: 160±50 мм. 
Каркас: брус из массива хвойных пород, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных 
ремней. Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Обивка: экокожа. Дно каркаса сиденья обшито материалом типа 
спанбонд. Опоры и основание дивана выполнены из металла с высококачественным хромированным покрытием, высота опор - 
190±10 мм.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Мадрид или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания

76 МОН0037 Кресло для зон 
ожидания ТИП 2

Кресло для ожидания одноместное.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 740±10x850±10x770±10 мм.
Высота посадочного места: 420±50 мм. 
Каркас: брус березовый, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных ремней. 
Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Обивка: экокожа. Дно каркаса сиденья обшито материалом типа спанбонд. 
Опоры и основание дивана выполнены из металла с высококачественным хромированным покрытием, высота опор - 200±10 мм.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Corsica или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания

77 МОН0038
Диван двухместный 
для зон ожидания 
ТИП 2

Диван для ожидания двухместный.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 1300±10x850±10x770±10 мм.
Высота посадочного места: 420±50 мм. 
Каркас: брус березовый, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных ремней. 
Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Обивка: экокожа. Дно каркаса сиденья обшито материалом типа спанбонд. 
Опоры и основание дивана выполнены из металла с высококачественным хромированным покрытием, высота опор - 200±10 мм.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Corsica или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

78 МОН0039
Кресло для зон 
ожидания на одной 
опоре ТИП 3

Кресло для ожидания на одной опоре.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 680±10х700±10х780±10 мм.
Высота опоры: 400±10 мм.
Опора: 4-х лучевая крестовина из полированного алюминия с возвратным механизмом. Каркас выполнен из гнутоклееной фанеры. 
Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Обивка: экокожа. Дно каркаса сиденья обшито материалом типа спанбонд. 
Максимальная нагрузка 120 кг.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Лайт D80K или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания

79 МОН0040 Кресло для зон 
ожидания ТИП 3

Кресло прямоугольной формы с прямыми линиями. 
Габаритные размеры: Длина: 870±10 мм, Глубина: 760±10 мм, Высота: 740±10 мм.
Материал каркаса: единая рама из нержавеющей стали, основание - фанера;
Материал наполнителя: пенополиуретан;
Материал обивки: экокожа;
Материал опоры: металлическая рама, порошковая окраска, цвет - черный, матовый; 
Высота опор: не менее 250 мм; 
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Барселона или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания
Кабинет зам.главного 
врача 
Кабинет 
зав.отделением

80 МОН0041
Диван двухместный 
для зон ожидания 
ТИП 3

Диван двухместный прямоугольной формы с прямыми линиями. 
Габаритные размеры: Длина: 1600±10 мм, Глубина: 760±10 мм, Высота: 740±10 мм.
Материал каркаса: единая рама из нержавеющей стали, основание - фанера;
Материал наполнителя: пенополиуретан;
Материал обивки: экокожа;
Материал опоры: металлическая рама, порошковая окраска, цвет - черный, матовый; 
Высота опор: не менее 250 мм; 
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Барселона или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания
Кабинет зам.главного 
врача 
Кабинет 
зав.отделением



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

81 МОН0042
Диван трехместный 
для зон ожидания 
ТИП 3

Диван трехместный прямоугольной формы с прямыми линиями. 
Габаритные размеры: Длина: 1950±10 мм, Глубина: 760±10 мм, Высота: 740±10 мм.
Материал каркаса: единая рама из нержавеющей стали, основание - фанера;
Материал наполнителя: пенополиуретан;
Материал обивки: экокожа;
Материал опоры: металлическая рама, порошковая окраска, цвет - черный, матовый; 
Высота опор: не менее 250 мм; 
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Барселона или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания
Кабинет зам.главного 
врача 
Кабинет 
зав.отделением

82 МОН0043 Стол журнальный для 
зон ожидания ТИП 1

Стол кофейный двойной.
Габаритные размеры малого стола (ШхГхВ): 600±10х600±10х350±10 мм.
Габаритные размеры большого стола (ШхГхВ): 480±10х480±10х290±10 мм.
Комплект состоит из двух столов разной высоты.
Основание: металлокаркас из трубы квадратного сечения не менее 15 мм, едины, сварной, без видимых соединительных 
элементов.
Столешница: искусственный камень толщиной 15-25 мм.
Цвет: в соответствии с проектными решениями.

Типа Carin Casa Joy или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания
Приемная

83 МОН0044 Стол журнальный для 
зон ожидания ТИП 2

Стол журнальный.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 450±10х450±10х590±10 мм.
Основание: металлическая пластина круглой формы диаметром не менее 350 мм, опора - трубы круглого сечения не менее 30 мм, в 
порошковой окраске.
Столешница: МДФ.
Цвет: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Плагин 8 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания
Приемная



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

84 МОН0045 Стол журнальный для 
зон ожидания ТИП 3

Стол журнальный.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 590±10х590±10х490±10 мм.
Основание: металлическое, сборное, три опоры из трубы круглого сечения в порошковой окраске с пластиковыми заглучками в цвет 
опор.
Столешница: МДФ.
Цвет: в соответствии с проектными решениями.

Типа Haku или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Зона регистрации
Зона комфортного 
ожидания
Приемная

85 МОН0046 Столик приставной 
(ШxГxВ 500х500х750)

Стол прямоугольный со скргуленными углами
Габаритные размеры: Ширина: 280±10 мм, Глубина:420±10 мм, Высота: 670±10 мм.
Столешница из МДФ толщиной не менее 16 мм и не более 25 мм  кромка из ABS не менее 2 мм в тон столешницы / HPL, цвет - в 
соответствии с проектными решениями. Опора из металлической трубы диаметром не менее 60 мм и не более 65 мм в порошковом 
покрытии, цвет - в соответствии с проектными решениями. Металлическое круглое основание диаметром не менее 350 мм и не 
более 400 мм в порошковом покрытии, цвет - в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Плагин 4 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Помещение приема 
пищи персонала

86 МОН0047 Кресло для отдыха 
ТИП 1

Кресло прямоугольной формы на опорах. 
Габаритные размеры: Длина: 875±10 мм, Глубина: 800±10 мм, Высота: 720±10 мм.
Каркас: брус из массива хвойных пород, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных 
ремней. Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Подушки съемные. Материал обивки: экокожа; Материал опоры: 
металлическая рама, порошковая окраска; Высота опор: не менее 220 мм; 
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Модерн или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Familly room
Помещение приема 
пищи персонала

87 МОН0048 Диван двухместный 
для отдыха ТИП 1

Диван двухместный прямоугольной формы на опорах. 
Габаритные размеры: Длина: 1530±10 мм, Глубина: 800±10 мм, Высота: 720±10 мм.
Каркас: брус из массива хвойных пород, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных 
ремней. Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Подушки съемные. Материал обивки: экокожа; Материал опоры: 
металлическая рама, порошковая окраска; Высота опор: не менее 220 мм; 
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Модерн или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Familly room
Помещение приема 
пищи персонала



№ 
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Внутренний 
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88 МОН0049 Диван трехместный 
для отдыха ТИП 1

Диван трехместный прямоугольной формы на опорах. 
Габаритные размеры: Длина: 2180±10 мм, Глубина: 800±10 мм, Высота: 720±10 мм.
Каркас: брус из массива хвойных пород, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных 
ремней. Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Подушки съемные. Материал обивки: экокожа; Материал опоры: 
металлическая рама, порошковая окраска; Высота опор: не менее 220 мм; 
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Модерн или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Familly room
Помещение приема 
пищи персонала

89 МОН0050 Кресло для отдыха 
ТИП 2

Кресло прямоугольной формы на опорах. 
Габаритные размеры: Длина: 700±10 мм, Глубина: 670±10 мм, Высота: 720±10 мм.
Каркас: брус из массива хвойных пород, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных 
ремней. Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Подушки съемные. Материал обивки: экокожа; Материал опоры: 
металлические ножки, порошковая окраска; Высота опор: не менее 200 мм; 
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Стэнли или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Familly room
Помещение приема 
пищи персонала

90 МОН0051 Диван двухместный 
для отдыха ТИП 2

Диван двухместный прямоугольной формы на опорах. 
Габаритные размеры: Длина: 1230±10 мм, Глубина: 670±10 мм, Высота: 720±10 мм.
Каркас: брус из массива хвойных пород, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных 
ремней. Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Подушки съемные. Материал обивки: экокожа; Материал опоры: 
металлические ножки, порошковая окраска; Высота опор: не менее 200 мм; 
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Стэнли или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Familly room
Помещение приема 
пищи персонала
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91 МОН0052 Диван трехместный 
для отдыха ТИП 2

Диван трехместный прямоугольной формы на опорах. 
Габаритные размеры: Длина: 1500±10 мм, Глубина: 670±10 мм, Высота: 720±10 мм.
Каркас: брус из массива хвойных пород, фанера, ДВП, крепление - винтовое. Непровисающая поддержка из эластичных мебельных 
ремней. Наполнитель спинки, подлокотников и сидения - ППУ. Подушки съемные. Материал обивки: экокожа; Материал опоры: 
металлические ножки, порошковая окраска; Высота опор: не менее 200 мм; 
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Типа Unital Стэнли или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Familly room
Помещение приема 
пищи персонала

92 МОН0053
Кресло для 
кормления (ШxГxВ 
870х820х1000)

Кресло для кормления.
Габаритные размеры: Ширина: 870±10 мм, Глубина: 820±10 мм, Высота: 1000±10 мм;
Каркас механизма изготовлен из металлического профиля, тип механизма - механический, материал обивки выполнен из экокожи, 
устойчивой к истиранию и дезинфицирующим средствам.
Цвет обивки: бежевый, темно-бежевый.

Комната матери и 
ребенка

93 МОН0054 Стульчик детский 
ТИП 1

Стульчик детский "Кролик". 
Состав изделия: фанера толщиной не менее 15 мм с окраской матовой эмалью, цвет белый. 
Торцы по всей площади обработаны шпатлевкой и грунтовкой, затем отшлифованы. 
Цвет спинки и сиденья белый;
Цвет опор: дерево+белый;
Ширина сиденья: 300±10 мм; 
Высота ножки: 260±10 мм; 
Высота изделия: 580±10 мм.

Типа Futuka Kids или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Зона комфортного 
ожидания (детские 
стационарные 
комплексы)
Помещение дневного 
пребывания
Детские зоны

94 МОН0055 Стульчик детский 
ТИП 2

Стульчик детский "Домик". 
Состав изделия: фанера толщиной не менее 15 мм с окраской матовой эмалью, цвет белый. 
Торцы по всей площади обработаны шпатлевкой и грунтовкой, затем отшлифованы. 
Цвет спинки и сиденья белый;
Цвет опор: дерево+белый;
Ширина сиденья: 300±10 мм; 
Высота ножки: 260±10 мм; 
Высота изделия: 580±10 мм.

Типа Futuka Kids или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Зона комфортного 
ожидания (детские 
стационарные 
комплексы)
Помещение дневного 
пребывания
Детские зоны
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95 МОН0056 Стульчик детский 
ТИП 3

Стульчик детский "Мишка". 
Состав изделия: фанера толщиной не менее 15 мм с окраской матовой эмалью, цвет белый. 
Торцы по всей площади обработаны шпатлевкой и грунтовкой, затем отшлифованы. 
Цвет спинки и сиденья белый;
Цвет опор: дерево+белый;
Ширина сиденья: 300±10 мм; 
Высота ножки: 260±10 мм; 
Высота изделия: 580±10 мм.

Типа Futuka Kids или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Зона комфортного 
ожидания (детские 
стационарные 
комплексы)
Помещение дневного 
пребывания
Детские зоны

96 МОН0057 Стульчик детский 
ТИП 4

Стульчик детский "Котик". 
Состав изделия: фанера толщиной не менее 15 мм с окраской матовой эмалью, цвет белый. 
Торцы по всей площади обработаны шпатлевкой и грунтовкой, затем отшлифованы. 
Цвет спинки и сиденья белый;
Цвет опор: дерево+белый;
Ширина сиденья: 300±10 мм; 
Высота ножки: 260±10 мм; 
Высота изделия: 580±10 мм.

Типа Futuka Kids или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Зона комфортного 
ожидания (детские 
стационарные 
комплексы)
Помещение дневного 
пребывания
Детские зоны

97 МОН0058 Столик детский

Столик детский. 
Состав изделия: столешница, выполненная в форме круга, опорные элементы. Столешница выполнена из МДФ 18 мм с покраской 
матовой эмалью. Опоры выполнены из массива дерева, диаметр опоры не менее 40 мм. Опоры соединены со столешницей при 
помощи пластмассовой площадки с металлической втулкой.
Цвет столешницы: белый; 
Цвет опор: белый; 
Ширина стола: 600±10 мм; 
Глубина стола: 600±10 мм; 
Высота стола: 460±10 мм.

Типа Futuka Kids или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

Зона комфортного 
ожидания (детские 
стационарные 
комплексы)
Помещение дневного 
пребывания
Детские зоны



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

98 МОН0059 Пуф круглый D500

Пуф круглый D500. 
Габаритные размеры: Ширина: 500±10 мм. Глубина: 500±10 мм. Высота: 450±10 мм. Каркас: влагостойкий МДФ. Сидение: 
мебельный ППУ повышенной прочности не менее 20 мм, боковины: мебельный ППУ повышенной прочности не менее 10 мм. 
Цоколь: металлический, высота 70 мм, цвет - матовый хром. Опоры опоры пластиковые 10 мм. Обивка - экокожа.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Зона комфортного 
ожидания (детские 
стационарные 
комплексы)
Помещение дневного 
пребывания
Детские зоны

99 МОН0060 Пуф круглый D700

Пуф круглый D700. 
Габаритные размеры: Ширина: 700±10 мм. Глубина: 700±10 мм. Высота: 450±10 мм. Каркас: влагостойкий МДФ. Сидение: 
мебельный ППУ повышенной прочности не менее 20 мм, боковины: мебельный ППУ повышенной прочности не менее 10 мм. 
Цоколь: металлический, высота 70 мм, цвет - матовый хром. Опоры опоры пластиковые 10 мм. Обивка - экокожа.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.

Зона комфортного 
ожидания (детские 
стационарные 
комплексы)
Помещение дневного 
пребывания
Детские зоны

100 МОН0061 Кресло для актового 
зала ТИП 1

Кресло для актового зала.
Должно быть с поднимающимся сиденьем. Кресло изготовлено на сварном металлокаркасе и устанавливаться на металлические 
опоры, предотвращающие опрокидывание, но позволяющие избежать крепления конструкции к полу. Опоры должны быть снабжены 
мягкими подпятниками, не царапающими пол. Мягкая часть сидений и спинок выполнена из ППУ. Обивка из экокожи, устойчивой к 
истиранию. Накладка на подлокотник и пюпитр выполнены из фанеры, затонированной и покрытой лаком. Конструктив и все 
механизмы должны быть рассчитаны на вес пользователя до 180 кг. 
Ширина: 550 ±10 мм;
Глубина: 520-700±10 мм;
Высота: 900 ±10 мм.

Типа Брифинг или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Конференц зал



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

101 МОН0062 Кресло для актового 
зала ТИП 2

Кресло для актового зала.
Должно быть с поднимающимся сиденьем. Кресло изготовлено на сварном металлокаркасе и устанавливаться на металлические 
опоры, предотвращающие опрокидывание, но позволяющие избежать крепления конструкции к полу. Опоры должны быть снабжены 
мягкими подпятниками, не царапающими пол. Мягкая часть сидений и спинок выполнена из ППУ. Обивка из экокожи, устойчивой к 
истиранию. Накладка на подлокотник и пюпитр выполнены из ЛДСП. Задняя стенка кресла облицована ЛДСП цветом "под дерево", с 
кромкой в цвет ЛДСП. В правом подлокотнике предусмотрен пластиковый "карман" для складного пюпитра. Конструктив и все 
механизмы должны быть рассчитаны на вес пользователя до 180 кг. 
Ширина: 560 ±10 мм;
Глубина: 530-800±30 мм;
Высота: 950 ±50 мм.

Типа Президиум Конференц или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Конференц зал

102 МОН0063 Кресло для актового 
зала ТИП 3

Кресло для актового зала.
Должно быть с поднимающимся сиденьем. Кресло изготовлено на сварном металлокаркасе и устанавливаться на металлические 
опоры, предотвращающие опрокидывание, но позволяющие избежать крепления конструкции к полу. Опоры и каркас подлокотников 
из единой изогнутой металлической пластины в порошковой окраске с мягкими подпятниками, не царапающими пол. Мягкая часть 
сидений и спинок выполнена из ППУ. Обивка из экокожи, устойчивой к истиранию. Облицовка подлокотников и задней стенки из 
ЛДСП цветом "под дерево", с кромкой в цвет ЛДСП. В правом подлокотнике предусмотрен "карман" для складного пюпитра. 
Конструктив и все механизмы должны быть рассчитаны на вес пользователя до 180 кг. 
Ширина: 560 ±10 мм;
Глубина: 530-800±30 мм;
Высота: 950 ±50 мм.

Типа Квадро Конференц или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Конференц зал

103 МОН0064 Кресло для актового 
зала ТИП 4

Кресло для актового зала.
Должно быть с поднимающимся сиденьем. Кресло изготовлено на сварном металлокаркасе и устанавливаться на металлические 
опоры, предотвращающие опрокидывание, но позволяющие избежать крепления конструкции к полу. Крепление к полу скрытым 
способом. Сидение, задняя стенка, сидение и спинка выполнены из ППУ с обивкой из экокожи, устойчивой к истиранию. Опоры 
оснащены мягкими подпятниками, не царапающими пол. Мягкая часть сидений и спинок выполнена из ППУ. Конструктив и все 
механизмы должны быть рассчитаны на вес пользователя до 180 кг. 
Ширина: 550 ±10 мм;
Глубина: 550-800±30 мм;
Высота: 1000 ±50 мм.
* ТИП 4 применять только по предварительному согласованию.

Конференц зал



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

104 ММ0019-1 Стул медицинский
(ШхГхВ 380х660х490)

Стул медицинский для лечебных учреждений. 
Габаритные размеры 380±10х660±10х490±10 мм.
Изделие состоит из четырехлучевого основания, винтового механизама регулировки высоты, вращающегося сиденья со спинкой. 
Крестовина кресла, как и его ролики, изготавливаются из метала. В центр стяжки крепится пневматическая пружина - газлифт. 
Сиденье и спинка изделия состоят из основания, мягкой подкладки и обивки. Основание изготовлено из ДСП . Мягкая подкладка 
высокой плотности изготовлена из вспененного пенополиуретана, что обеспечивает сохранение формы материала под весом 
персонала. Обивка изготовлена из искусственной кожи, устойчивой к истиранию, а так же к обработке всеми видами 
дезинфицирующих средств. Обивка сиденья крепится к основанию сиденья заподлицо, что обеспечивает сохранность обивки от 
зацепов. Изделие устанавливается на колесные опоры. Колеса мебельные не менее 50 мм. Максимальная распределенная нагрузка 
на изделие не более 120 кг. 
Цвет обивки: бежевый.
Наличие РУ: да.

Типа РМ Мебель РМ4-ТМ-2 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Манипуляционные
Процедурные
Перевязочные
Кабинеты врача

105 ММ0020
Табурет медицинский 
поворотный
(ШхГхВ 390х320х610)

Табурет медицинский лабораторный. 
Диаметр основания 390±10 мм. Диаметр сиденья 320±10 мм. Регулировка высоты в пределах 470-610 мм. Изделие состоит из 
пятилучевого основания, пневматической пружины, вращающегося сиденья. Основание изготовлено из профильной стальной трубы 
сечением не менее 25 мм с гальваническим покрытием, устойчивым к обработке всеми видами дезинфицирующих средств . Лучевое 
основание обладает центральной стяжкой в виде круглой стальной трубы сечением не менее 16 мм и не более 18 мм, которая 
соединяет все пять лучевых оснований и обеспечивает жесткость конструкции. В центр стяжки крепится пневматическая пружина - 
газлифт. Элементы крепления регулировочного механизма скрыты внешним покрытием. Приведение в движения пневматической 
пружины производится при помощи специальной рукоятки – лапки. Рукоятка изготовлена из ударопрочного материала, который 
обеспечивает долгосрочное функционирование. Сиденье изделия вращается вокруг оси на 360 °. Сиденье изделия состоит из 
основания, мягкой подкладки и обивки. Основание изготовлено из ДСП . Мягкая подкладка высокой плотности изготовлена из 
вспененного пенополиуретана, что обеспечивает сохранение формы материала под весом персонала. Обивка изготовлена из 
искусственной кожи, устойчивой к истиранию, а так же к обработке всеми видами дезинфицирующих средств. Обивка сиденья 
крепится к основанию сиденья заподлицо, что обеспечивает сохранность обивки от зацепов. Изделие устанавливается на колесные 
опоры. Колесные опоры пластиковые и ударопрочные. Крепление колесных опор производится при помощи специальных втулок, 
которые располагаются в ножных торцах пятилучевого основания. Максимальная распределенная нагрузка на изделие не менее 80 
кг и не более 90 кг.
Цвет обивки: бежевый.
Наличие РУ: да.

Типа РМ Мебель РМ4-ТМ-1 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Лаборатория



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

106 ММ0021
Кушетка медицинская
(ШхГхВ 
2000х650х610)

Кушетка медицинская.
Общие габаритные размеры: Длина 2000±10 мм, Ширина 650±10 мм, Высота 610±10 мм, габаритные размеры подголовника: 
420±10х680±10 мм. Основание ложа / подголовника из ДСП толщиной не менее 16 мм + поролон не менее 40 мм. Каркас изготовлен 
на основе травмобезопасного вертикального алюминиевого анодированного профиля с системой скрытого крепления, ширина 
вертикального алюминиевого профиля не менее 26 мм, габаритные размеры горизонтального алюминиевого профиля не менее 
16х40 мм. Ложе обтянуто искусственной кожей. Обивка ложа и подголовника – полумягкая, устойчивая к истиранию и воздействию 
дезинфицирующих средств, выполнена из экокожи с поролоновой подкладкой, устойчивой к истиранию и регулярной обработке 
моющими и дезинфицирующими средствами. Углы кушетки имеют скругления. Регулировка угла наклона подголовника не менее 
28°. Опоры имеют подпятники, позволяющие перемещать кушетку не повреждая напольного покрытия. Допустимая равномерная 
распределенная нагрузка не менее 150 кг. 
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ Мебель РМ4-КС-1 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Манипуляционные
Процедурные
Перевязочные
Кабинеты врача

107 ММ0022
Стол 
манипуляционный 
(ШxГxВ 650x430x850)

Стол манипуляционный (столик инструментальный) с двумя полками и выдвижным ящиком.
Габаритные размеры: Ширина 650±10 мм, Глубина 430±10 мм, Высота 850±10 мм. 
Каркас изделия из алюминиевого анодированного, закругленного профиля (травмобезопасного) со скрытым крепежом с радиусом 
закругления не менее 20 мм и не более 25 мм. Размер в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм. Каркас собирается с 
помощью "замка"- фиксатора. "Замок" должен быть выполнен из ударопрочного пластика серого цвета. Корпус ящика выполнен из 
ЛДСП белого цвета в кромке ПВХ белого цвета, толщиной не менее 16 мм. Полки выполнены из ЛДСП белого цвета толщиной не 
менее 16 мм. Равномерно распределенная нагрузка на одну полку не менее 15 кг. Ящик съемный должен быть изготовлен из стали 
толщиной не менее 0,8 мм покрытой высокопрочной эмалью или композитного материала толщиной не менее 9 мм и не более 12 
мм, облицованного ПВХ пленкой. Максимальная нагрузка на один ящик- не менее 25 кг. Направляющие выдерживают не менее 30 
000 циклов открывания. Фасад должен быть выполнен из оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной 
не менее 16 мм или из крашенного с одной стороны+ кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Ручка литая горизонтальная 
изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Высота ящика не менее 130 мм и не более 150 мм. 
Столик оснащен 4 колесными опорами из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, 
диаметром не 75 мм и не более 80 мм. 2 передних колеса оснащены тормозом. 
Цвет фасада: в соответствии с проектными решениями. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ Мебель РМ2-СП-3 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Манипуляционные
Процедурные
Перевязочные



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

108 ММ0023
Стол 
инструментальный 
(ШxГxВ 650x430x850)

Столик манипуляционный (инструментальный) из нержавеющей стали с выдвижным ящиком.
Габаритные размеры: Ширина 650±10 мм, Глубина 430±10 мм, Высота 850±10 мм. 
Каркас изделия из алюминиевого анодированного, закругленного профиля (травмобезопасного) со скрытым крепежом с радиусом 
закругления не менее 20 мм и не более 25 мм. Размер в сечении не менее 20х20 мм и не более 25х25 мм. Каркас собирается с 
помощью "замка"- фиксатора. "Замок" должен быть выполнен из ударопрочного пластика серого цвета. Корпус ящика, полки 
выполнен из нержавеющей стали марки AISI 304. Равномерно распределенная нагрузка на одну полку не менее 15 кг. Ящик 
съемный должен быть изготовлен из стали толщиной не менее 0,8 мм. Максимальная нагрузка на один ящик- не менее 25 кг. 
Направляющие выдерживают не менее 30 000 циклов открывания. Фасад должен быть выполнен из нержавеющей стали. Ручка 
литая горизонтальная изготовленная из алюминия. Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Высота ящика не менее 130 
мм и не более 150 мм. Столик оснащен 4 колесными опорами из термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном 
покрытии любого типа, диаметром не 75 мм и не более 80 мм. 2 передних колеса оснащены тормозом. 
Цвет фасада: в соответствии с проектными решениями. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ Мебель РМ3-СП-3 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Манипуляционные
Процедурные
Перевязочные

109 ММ0024

Тележка 
накопительная для 3-
х контейнеров 
(ШxГxВ 650х430х850)

Тележка накопительная для трех контейнеров (столик для приема биоматериалов) с тремя полками. 
Габаритные размеры: Ширина: 650±10 мм, Глубина: 430±10 мм, Высота 850±10 мм. 
Каркас изготовлен на основе травмобезопасного вертикального алюминиевого анодированного профиля с системой скрытого 
крепления панелей, с технологическими пазами с трех сторон для герметичной вкладки и фиксации панелей. Размер несущего 
вертикального профиля в сечении не менее 25х35 мм и не более 30х37 мм. Углы вертикального профиля закруглены со всех сторон. 
Горизонтальные и вертикальные алюминиевые профили соединяются скрытыми внутри профилей саморезами из 
высокоуглеродистой стали, образуя усиленный каркас. На торцах предусмотрены заглушки из ударопрочного пластика. Полки  
изготовлены из ЛДСП белого цвета.. Полки с отбортовкой, герметично зафиксированы в пазах алюминиевого горизонтального 
профиля. Равномерно распределенная нагрузка на одну полку не менее 15 кг.  Столик оснащен 4 колесными опорами с отбойниками 
из противоударного пластика, с болтовым креплением снизу в осевое технологическое резьбовое отверстие профиля, шина из 
термопластичной резины, не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, ролик диаметром не менее 75 мм и не 
более 80 мм. Два передних колеса оснащены тормозом с фиксатором вращения. 
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель РМ2-СП-2 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Прием биоматериала



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

110 ММ0025
Пеленальный стол 
открытый (ШxГxВ 
900х700х850)

Стол пеленальный открытый с матрацем и 1 полкой. 
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм, Глубина: 700±10 мм, Высота: 850±10 мм. 
Каркас изделия должен иметь травмобезопасный вертикальный  алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не 
менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с системой скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и 
фиксации пенелей. Все углы профиля должны быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и 
не более 25 мм. Передние и задние ножки должны быть продолжением цельного алюминиевого профиля изделия без 
дополнительных соединительных элементов и должны иметь регулируемые опоры с креплением снизу посредством заглушки с 
резьбой для установки регулируемых опор, высота ножек должна быть не менее 80 мм и не более 100 мм. Диапазон регулировки 
опор должен быть не менее 5 и не более 10 мм. Боковые и задняя панели стола должны быть выполнены из ЛДСП белого цвета или 
влагостойкого ЛДСП белого цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ белого цвета. Столешница накладная 
выполненная из АБС пластика с бортами с трех сторон, толщиной АБС пластика 3 мм, общая толщина столешницы не менее 20 мм, 
ширина столешницы не более 900 мм. Стол укомплектован матрацем, покрытие матраца из гиппоаллергенного кожзаменителя, 
наполнение из поролона, толщина не менее 20 мм и не более 40 мм. Полка выполнена из ЛДСП в кромке ПВХ, толщиной 16 мм. 
Проем ниши высотой 200±5 мм. 
Цвет обивки: лиловый типа Tajvinyl Swing D.pink или эвивалент.
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель PМ1-СМП-1 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Вестибюль
Коридор 
Общие зоны



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

111 ММ0026 Пеленальный стол 
(ШxГxВ 900х700х850)

Стол пеленальный с матрацем, нишей в верхней части, двумя глухими дверьми, 1 полкой. 
Габаритные размеры: Ширина: 900±10 мм, Глубина: 700±10 мм, Высота: 850±10 мм. 
Каркас изделия должен иметь травмобезопасный вертикальный алюминиевый анодированный профиль, размером в сечении не 
менее 20х20 мм и не более 25х25 мм, с системой скрытого крепежа панелей, с технологическими пазами для герметичной вкладки и 
фиксации пенелей. Все углы профиля должны быть закруглены и травмобезопасны, радиус закругления профиля не менее 20 мм и 
не более 25 мм. Боковые и задняя панели стола должны быть выполнены из ЛДСП белого цвета или влагостойкого ЛДСП белого 
цвета толщиной не менее 14 и не более 18 мм в кромке ПВХ белого цвета. Столешница накладная выполненная из АБС пластика с 
бортами с трех сторон, толщиной АБС пластика не менее 3 мм, общая толщина столешницы не менее 20 мм. Стол укомплектован 
матрацем, покрытие матраца из гиппоаллергенного кожзаменителя, наполнение из поролона, толщина не менее 20 мм и не более 
40 мм. Полка выполнена из ЛДСП в кромке ПВХ, толщиной не менее 16 мм. Проем ниши высотой 200±5 мм. Фасад ( двери) 
выполнен из оцинкованной стали в порошковой окраске с вкладкой из ЛДСП толщиной не менее 16 мм или из крашенного с одной 
стороны + кромки МДФ толщиной не менее 16 мм. Ручка на каждой двери литая горизонтальная изготовленная из алюминия. 
Размер ручки не менее 256 мм и не более 320 мм. Пеленальный стол оснащен 4 колесными опорами из термопластичной резины, 
не оставляющей следов на напольном покрытии любого типа, диаметром не менее 75 мм. 2 передних колеса оснащены тормозом. 
Цвет фасада: в соответствии с проектными решениями.
Цвет обивки: в соответствии с проектными решениями.
Наличие РУ: да.

Типа РМ мебель PМ1-СМП-2 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинет врача
Комната матери и 
ребенка

112 МО001

Облучатель-
рециркулятор 
бактерицидный 
(ШхГхВ 560х120х230)

Облучатель-рециркулятор бактерицидный. 
Габаритные размеры (ШхГхВ): 560±10х120±10х230±10 мм (возможность вывода шнура со всех сторон, цвет - белый), корпус без 
саморезов);
Корпус: металл с покрытием защитной краской, на задней части корпуса пазы для крепления на стену;
Лампы: безозоновые лампы 2 шт., мощность не менее 15 Вт и не более 30 Вт;
Длина волны УФ излучения: не менее 200 нм и не более 400 нм; 
Потребляемая мощность: не менее 40 Вт и не более 70 Вт; 
Уровень звуковой мощности облучателя: не более 50 дБл;
Тип: закрытый, предназначен для стериллизации помещений;
Производительность: не менее 50 м3/час и не более 100 м3/час;
Бактерицидная эффективность: 99% (согласно ГОСТ Р ЕН 1822-1-2010);
Очищает воздух от основных вредных веществ (по формальдегиду, двуокиси азота, озону, фенолу) согласно No384-ФЗ п.1 ст.20;
Цвет: белый. 
Наличие РУ: да.

В соответствии с 
проектными 
решениями



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

113 НИ061 Штора потолочная с 
карнизом

Штора потолочная для зонирования.
1. антибактериальная ткань с ионами серебра, встроенными в структуру ткани, негорючая, в кабинетах функциональной и лучевой 
диагностики предусмотреть антистатическую ткань; 
2. ткань устойчива к обработке легкими дезинфицирующими средствами;
3. штора состоит из двух частей: верх - сетка высотой 1/3 длины всей шторы, низ - ткань, цвет бежевый светлый (сетка + ткань);
4. наличие разрешительных документов для применения в мед.учреждениях.

Профильный потолочный карниз. 
5. материал: алюминий с нанесением порошкового покрытия, цвет: белый (в т. ч. профиль, заглушки, кронштейны, глайдеры);
6. механизм: скольжение глайдеров внутри металлического профиля по направляющим (шторы крепятся к глайдерам с помощью 
крючков и свободно скользят по всей длине профиля);
7. крепление: потолочное (вплотную к потолку на всю длину профиля без кронштейнов, в случае технической невозможности - 
опустить от потолка на необходимую высоту с помощью кронштейна);
8. возможность изготовления радиусных элементов.

Типа GreenDays GD 3090/GD 3094 + GD3114 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинеты приема, за 
исключением 
административных
Манипуляционные
Процедурные
Смотровые
Кабинеты 
функциональной 
диагностики 

114 НИ061-1 Рулонная штора 
полупрозрачная

Рулонная штора.
1. устойчивость к обработке лёгкими дезинфицирующими средствами;
2. защита от пламени, не поддерживает горение;
3. грязеотталкивающая поверхность;
4. солнцеотражающие свойства;
5. светоотражающие, полупрозрачные, ткань Скрин 3%;
6. механизм управления: ручной, цепочный (металл, пластик) ;
7. тип крепления: на стену, потолок, рамы вертикальных и поворотных-откидных окон;
8. цвет полотна: в соответствии с проектными решениями.

Все помещения



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

115 НИ059 Рулонная штора 
блэкаут

Рулонная штора блэкаут (Black out).
Устойчивость к обработке лёгкими дезинфицирующими средствами;
Защита от пламени, не поддерживает горение;
Грязеотталкивающая поверхность;
Солнце отражающие свойства;
Солнцезащита: 100 %;
Изделие моторизированное со встроенным радиоуправлением;
Механизм управления с помощью пульта;
Тип крепления: на стену или потолок с помощью металлических кронштейнов с порошковым покрытием;
Места крепления кронштейнов необходимо усилить закладной из фанеры/ДСП толщиной не менее 15 мм;
Для мотора необходимо вывести электрокабель. Место вывода должно быть слева или справа от оконного проема, но не должно 
попадать в место крепления кронштейна;
Цвет полотна: в соответствии с проектными решениями.

УЗИ

116 НМ0001 Зеркало настенное 
круглое (тип 1)

1. форма: круг;  
2. размер (ШхВхГ): 570±30 х 570±30 х 30±5 мм;
3. система крепления: скрытая;
4. рама: металл, цвет в соответствии с проектными решениями.

Типа Aqwella RM или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Все помещения и 
кабинеты, оснащенные 
раковинами, за 
исключением санузлов 
посетителей 

117 НМ0002
Зеркало настенное 
прямоугольное с 
подсветкой

1. форма: прямоугольник;  
2. размер (ШхВхГ): в соответствии с замерами / проектными решениями;
3. система крепления: скрытая;
4. рама: без рамы;
5. подсветка: светодиодная -  по 2 сторонам (верх + низ) / по 4 сторонам.

Санузлы при палатах 
повышенной 
комфортности
Санузлы посетителей
Кабинеты 
руководителей 
Cанузлы при кабинетах 
руководителей*

*после 
предварительного 
согласования.



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

118 НМ0003

Зеркало настенное 
прямоугольное без 
подсветки с рамой 
(тип 2)

1. форма: прямоугольник;  
2. размер (ШхВхГ): в соответствии с замерами / проектными решениями;
3. система крепления: скрытая;
4. рама: металл шириной не менее 8 мм и не более 12 мм.

Типа Orage или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Все помещения и 
кабинеты, оснащенные 
раковинами, за 
исключением санузлов

119 НМ0004

Диспенсер для масок 
лицевых и 
одноразовых 
перчаток (тип 1)

1. материал: прозрачный пластик (акрил) толщиной 3 мм;
2. размер: 255±5х140±5х110±5 мм (ДхВхГ)  (вместимость - 1 упаковка);
3. тип монтажа: настенный (вертикально / горизонтально).

Типа Saraya или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

В соответствии с 
проектными 
решениями 

120 НМ0005

Диспенсер для масок 
лицевых и 
одноразовых 
перчаток (тип 2)

1. материал: нержавеющей стали AISI 430 толщиной 1,0 мм;
2. размер: 255±5х285±5х80±5 мм (ДхВхГ);
3. тип монтажа: настенный (вертикально);
4. тип загрузки: сверху.

Типа DZ-007 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

В соответствии с 
проектными 
решениями 

121 НМ0006

Диспенсер для 
рулонной туалетной 
бумаги (тип 1)

1. материал: нержавеющая сталь AISI 304 толщиной 1,2 мм (цвет - хром / белый (порошковая окраска));
2. размер: 260±5х112±5х260±5 мм;
3. тип корпуса: антивандальный (оснащен замком с поворотным механизмом + ключом опасности), цельнолитой (не имеет острых и 
прямых углов - травмобезопасные радиусные скругления 3-4 мм), наличие смотрового окошка (фронтальное расположение для 
контроля уровня бумаги);
4. тип загрузки: фронтальная (длина рулона ~ 250/300 м, максимальный диаметр рулона 230 мм);
5. тип монтажа: настенный с помощью трех винтов.   

Типа Nofer 05006.B или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Санузлы



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

122 НМ0007

Диспенсер 
настенный для 
бумажных полотенец 
(тип 1)

1. материал: нержавеющая сталь AISI 304 толщиной 1,2 мм (цвет - хром / белый (порошковая окраска));
2. размер: 325±5х245±5х109±5 мм;
3. тип корпуса: антивандальный (оснащен нажимным замком + ключом опасности), цельнолитой (не имеет острых и прямых углов - 
травмобезопасные радиусные скругления 3-4 мм); наличие смотрового окошка (боковое расположение для контроля уровня бумаги);                                      
4. тип загрузки: фронтальная (типы сложения бумажных полотенец - Z, ZZ, C, V, W; вместимость диспенсера не менее 450 
полотенец);  
5. тип монтажа: настенный (вертикально).  

Типа Nofer 04046.S или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Везде, где есть 
раковина

123 НМ0008

Диспенсер для 
жидкого мыла и 
антисептика (тип 1)

Корпус
1. размер: 275±5х105±5х95±5 мм;
2. материал: нержавеющая сталь AISI 304 толщиной 1,2 мм (цвет - хром / белый (порошковая окраска));
3. тип корпуса: антивандальный цельнолитой (оснащен нажимным замком + ключом опасности), цельнолитой (не имеет острых и 
прямых углов - травмобезопасные радиусные скругления 3-4 мм);
4. тип монтажа: настенный (вертикально).

Емкость для антисептика/жидкого мыла
5. материал: непрозрачный пластик белого цвета (подходит для дезинфицирующих средств на спиртовой основе);
6. объем: не менее 1000 мл и не более 1100 мл;
7. механизм: сенсорный бесконтактный автоматический (инфракрасный датчик), работает от батареек / от сети;
8. расход мыла: в диапазоне 0,5-1,0 мл.

Типа Nofer 03039.S или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования;
** допустимо применение нажимных диспенсеров по дополнительному согласованию, внешний вид необходимо принять 
аналогичный остальному комплекту диспенсеров.

Везде, где есть 
раковина



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

124 НМ0009 Диспенсер накладок 
для туалета (тип 1)

Диспенсер накладок для туалета металлический.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 285±5х400±5х50±1 мм.
Корпус: сталь, цвет - хром / белый (порошковая окраска), повыерхность матовая;
Монтаж: настенный / установка на рабочем месте;
Вместимость: 250 шт.;
Особенности: антивандальный.

Типа Nofer 04026.2.S или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Санузлы посетителей

125 НМ0010
Диспенсер для 
рулонной туалетной 
бумаги (тип 2)

1. материал: АBS пластик  (цвет - белый);
2. размер: 300±30х290±10х125±5 мм;
3. тип корпуса: антивандальный (оснащен замком с поворотным механизмом + ключом опасности), цельнолитой (не имеет острых и 
прямых углов - травмобезопасные радиусные скругления 3-4 мм), наличие смотрового окошка (фронтальное расположение для 
контроля уровня бумаги);
4. тип загрузки: фронтальная (длина рулона ~ 250/300 м, максимальный диаметр рулона 230 мм);
5. тип монтажа: настенный с помощью трех винтов.   

Типа Nofer 05005.W, Ksitex TH-8002A или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Санузлы

126 МО400

Облучатель 
бактерицидный 
настенный открытого 
типа (ШхГхВ 
245х90х970)

Облучатель бактерицидный настенный открытого типа.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 245х90х970 мм;
Корпус: открытый;
Способ крепления: настенный;
Класс электробезопасности по ГОСТ Р 50267.0-92: 1 тип В;
Рекомендуемый объем помещения: по расчету;
Потребляемая мощность: 300 Вт.

Типа Светолит - 100Н или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и 
качественные характеристики материала или оборудования.

Режимные кабинеты и 
технические 
помещения



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

127 НМ0011
Диспенсер настенный 
для бумажных 
полотенец (тип 2)

1. материал: ABS пластик  (цвет - белый);
2. размер: 335±35х280±20х125±5 мм;
3. тип корпуса: антивандальный (оснащен нажимным замком + ключом опасности), цельнолитой (не имеет острых и прямых углов - 
травмобезопасные радиусные скругления 3-4 мм); наличие смотрового окошка (боковое расположение для контроля уровня бумаги);                                      
4. тип загрузки: фронтальная (типы сложения бумажных полотенец - Z, ZZ, C, V, W; вместимость диспенсера не менее 450 
полотенец);  
5. тип монтажа: настенный (вертикально).  

Типа Nofer 04047.W, Ksitex TH-8228A или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Везде, где есть 
раковина

128 НМ0012
Диспенсер для 
жидкого мыла и 
антисептика (тип 2)

Корпус
1. размер: 275±15х115±15х110±20 мм;
2. материал: ABS пластик  (цвет - белый);
3. тип корпуса: антивандальный цельнолитой (оснащен нажимным замком + ключом опасности), цельнолитой (не имеет острых и 
прямых углов - травмобезопасные радиусные скругления 3-4 мм);
4. тип монтажа: настенный (вертикально).

Емкость для антисептика/жидкого мыла
5. материал: непрозрачный пластик белого цвета (подходит для дезинфицирующих средств на спиртовой основе);
6. объем: не менее 1000 мл и не более 1200 мл;
7. механизм: нажимной;
8. расход мыла: в диапазоне 0,5-1,0 мл.

Типа Nofer 03038.W, Ksitex ASD-7960W или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования;
** допустимо применение нажимных диспенсеров по дополнительному согласованию, внешний вид необходимо принять 
аналогичный остальному комплекту диспенсеров.

Везде, где есть 
раковина

129 НМ0012-1

Диспенсер для 
жидкого мыла для 
палат повышенной 
комфортности

1. размер: глубина 94±10 мм, высота (с колбой) 315±20 мм;
2. материал: дозатор - латунь, емкость - ABS пластик;
3. тип монтажа: встраиваемый в столешницу из искусственного камня (вертикально).
4. механизм: нажимной;
5. расход мыла: в диапазоне 0,5-1,0 мл.

Типа Raglo R720.02 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

В соответсвии с 
согласованными 
решениями



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

130 НМ0013
Диспенсер для 
жидкого мыла и 
антисептика локтевой

Корпус
1. размер: 230±5х100±5х400±5 мм, рычаг 220 мм;
2. материал: ABS пластик  (цвет - белый), металл;
3. тип монтажа: настенный (вертикально).

Емкость для антисептика/жидкого мыла
4. материал: непрозрачный пластик белого цвета (подходит для дезинфицирующих средств на спиртовой основе);
5. объем: не менее 1000 мл и не более 1100 мл;
6. механизм: нажимной;
7. расход мыла: в диапазоне 0,5-1,0 мл.

Типа А-265S или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования

Блок чистых 
помещений
Режимные кабинеты
Кабинеты приема 
пациентов
Технические и 
подсобные помещения

131 НМ0014 Ершик для унитаза 

Ершик туалетный. 
Габаритные размеры (ШхГхВ): 100±10х100±10х377±10 мм.
Материал: нержавеющая сталь, цвет - хром;
Ершик должен иметь возможность настенного монтажа;
Крепеж должен в комплекте;
Внутренняя ёмкость: полипропилен;
Щетка ершика должна иметь возможность замены;
Высота ручки: не должна превышать 110 мм;
Вес: 0,85±0,2 кг.

Типа Nofer 09073.S или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Санузлы

132 НМ0015 Диспенсер накладок 
для туалета (тип 2)

Диспенсер накладок для туалета пластиковый.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 420±5х310±5х60±5 мм.
Корпус: пластик, цвет - белый;
Монтаж: настенный / установка на рабочем месте;
Вместимость: 250 шт.;
Особенности: антивандальный.

Типа Nofer 04026.2.W, Ksitex PTC-506-1/2 или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Санузлы посетителей



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

133 НМ0016 Освежитель воздуха 
автоматический

Освежитель воздуха автоматический.
Габаритные размеры упаковки (ШхГхВ): 220±5x85±5x180±5 мм;
Комплектация: автоматический распылитель, сменный аэрозольный баллон, 2 батарейки АА;
Автоматический спрейобеспечивает постоянное распыление в течение дня. 
Колличество распылений (1 балон): 2400 (от 30 до 60 суток);
Площадь помещения (1 спрей): 28 м³;
Несколько режимов работы, определяющих интервал между распылениями: маленький – 9 минут, средний – 18 минут, большой – 36 
минут;
Объем: 250 мл.

Санузлы

134 НМ0017 Урна на 30 л (ВхД 
600х250)

Ведро для сбора мусора
Должна быть объемом 30±1 литров. Корпус ведра должен быть изготовлен из нержавеющей стали марки не ниже AISI 304.Толщина 
стали не должна быть менее 0,35 мм. Ведро должно быть с педалью с помощью которой открывается крышка и приподнимается 
внутренний контейнер. Высота в открытом состоянии не должна превышать 900±10 мм. Форма ведра должна быть круглая. При 
нажатии педали крышка должна открываться на 90 градусов. Педаль шириной 80±5 мм глубиной 28,5 ±5 мм внутренний радиус 
педали 30 градусов и прямоугольное основание с внешней стороны. Накладка на педаль должна быть из ABS пластика размером 
ширина 77±2 мм, глубина 25±5 мм. Нижняя часть ведра должна иметь резиновую окантовку. Внутренняя емкость для сбора мусора 
должна быть выполнена из черного пластика и иметь ручку из металла диаметром 2 ±0,2 мм.
Высота: 650±10 мм;
Диаметр : 290±10 мм.

Типа Nofer 09100.20.S или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Помещения для 
персонала
Гардеробные 
персонала
Помещения хранения 
ТБО и бытовых 
отходов класса А
ПУИ

135 НМ0018
Урна с педалью на 
20 л (ШхГхВ 
380х380х420)

Урна с педалью на 20 л
Габаритные размеры (ШхГхВ): 380±10х380±10х420±10 мм.:
Объем: не менее 20 литров; Корпус: нержавеющая сталь марки не ниже AISI 304, круглой формы;
Педаль: металл, резиновая окантовка по нижней части, при нажатии открывается крышка и приподнимается внутренний контейнер; 
Открывание крышки при нажатии педали: 90 градусов;
Внутренняя емкость для сбора мусора: пластик, цвет - черный, наличие ручки из металла;

Типа КТ-88-20Б-СД или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Санузлы 
Кабинеты приема 
Процедурные
Манипуляционые
Смотровые



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

136 НМ0019
Емкость для отходов 
класса "А" (ШxГxВ 
275x280x395)

Емкость для отходов класса А
Габаритные размеры (ШхГхВ): 275±10х280±10х395±10 мм.:
Высота в открытом состоянии: до 600 мм;
Объем: не менее 12 литров; Корпус: нержавеющая сталь марки не ниже AISI 304, прямоугольной формы;
Педаль: ABS пластик, резиновая окантовка по нижней части, при нажатии открывается крышка и приподнимается внутренний 
контейнер; 
Открывание крышки при нажатии педали: 90 градусов;
Внутренняя емкость для сбора мусора: пластик, цвет - черный, наличие ручки из металла;
Вес: 0,8±0,2 кг.

Типа Nofer 09111.12.B или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Санузлы 
Кабинеты приема 
Процедурные
Манипуляционые
Смотровые

137 НМ0020 Корзина для бумаг

Корзина для бумаг.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 295±10х295±10х350±10 мм.
Материал: металл, перфорированный корпус, цвет - серебристый;
Вес: 0,708 кг;
Объем: 20 л. 

Типа Berlingo "Steel&Style" или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Кабинеты
Помещения для 
персонала

138 НМ0021 Урна для шкафа с 
пурифайером

Урна открытая.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 250±10х250±10х600±10 мм.
Материал: нержавеюща сталь, цвет - серебристый;
Объем: 30 л. 

Типа Титан Мета У250НН или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Коридор
Зона комфортного 
ожидания
Вестибюль



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

139 НМ0022 Крючок для одежды

Крючок двухрожковый.
Габаритные размеры (ШхГхВ): 55±5х45±5х55±5 мм;
Материал: нержавеющая сталь AISI 304;
Материал внутренней части крепления: из стали AISI 304;
Максимальная нагрузка: не менее 15 кг.
Крючок поставляется с монтажным набором, который позволяет сделать настенную установку скрытого типа. 

Типа Nofer 16852.S или эквивалент.*

* ссылка на модель носит рекомендательный характер и определяет внешний вид (форма, цвет, текстура, фактура) и качественные 
характеристики материала или оборудования.

Санузлы
Душевые
Гардероб персонала

140 ПИ0001 Кашпо с растением 
малое

Кашпо с системой автополива с растением.
Габаритные размеры кашпо (ШхГхВ): 400±20х400±20х670±20 мм;
Габаритные размеры растения (ШхГхВ): 170±20х170±20х700±50 мм.
Материал корпуса: пластик, цвет - белый;
Поверхность: гладкая, глянцевая;
Система автополива: да;
Растение: спатифиллум или эквивалент.

В соответствии с 
проектными 
решениями

141 ПИ0002 Кашпо с растением 
среднее

Кашпо с системой автополива с растением.
Габаритные размеры кашпо (ШхГхВ): 500±20х500±20х470±20 мм;
Габаритные размеры растения (ШхГхВ): 300±20х300±20х1750±50 мм.
Материал корпуса: пластик, цвет - белый;
Поверхность: гладкая, глянцевая;
Система автополива: да;
Растение: фикус Бенджамина или эквивалент.

В соответствии с 
проектными 
решениями



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

142 ПИ0003 Кашпо с растением 
большое

Кашпо с системой автополива с растением.
Габаритные размеры кашпо (ШхГхВ): 700±20х700±20х650±20 мм;
Габаритные размеры растения (ШхГхВ): 600±20х600±20х3000±50 мм.
Материал корпуса: пластик, цвет - белый;
Поверхность: гладкая, глянцевая;
Система автополива: да;
Растение: фикус Даниэль или эквивалент.

В соответствии с 
проектными 
решениями

143 ПИ0004
Кашпо с 
искусственным 
растением малое 

Кашпо с растением.
Габаритные размеры кашпо (ШхГхВ): 430±20х430±20х680±20 мм;
Габаритные размеры растения (ШхГхВ): 600±20х600±20х800±50 мм.
Материал корпуса: пластик, цвет - белый;
Поверхность: гладкая, глянцевая;
Растение: искусственный спатифиллум или эквивалент.

В соответствии с 
проектными 
решениями

144 ПИ0005
Кашпо с 
искусственным 
растением среднее

Кашпо с растением.
Габаритные размеры кашпо (ШхГхВ): 500±20х500±20х470±20 мм;
Габаритные размеры растения (ШхГхВ): 800±20х800±20х1500±50 мм.
Материал корпуса: пластик, цвет - белый;
Поверхность: гладкая, глянцевая;
Растение: искусственный фикус Эластика или эквивалент.

В соответствии с 
проектными 
решениями



№ 
п/п

Внутренний 
код Изображение Наименование Технические характеристики / описание Место применения

145 ПИ0006
Кашпо с 
искусственным 
растением большое

Кашпо с растением.
Габаритные размеры кашпо (ШхГхВ): 400±20х400±20х670±20 мм;
Габаритные размеры растения (ШхГхВ): 600±20х600±20х3000±50 мм.
Материал корпуса: пластик, цвет - белый;
Поверхность: гладкая, глянцевая;
Растение: искусственный фикус или эквивалент. В соответствии с 

проектными 
решениями
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специализированную медицинскую помощь в целях обеспечения функционирования 
сервисов ЕМИАС 

на 28 листах 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Москва, 2024 г. 



flpuloxenue K peruraMeHTy

agam\.{o,qeficrera, rro co3AaHr.[o

raxSop*raquonuo-KoMMyHr.rKaquonnoft

un(fpacrpymypu B paMKax

rrpoBeAeHlu crpor.rrenrHrrx pa6or na

o6rexrax .{euaptauenra
3ApaBooxpaueHr.rrr ropoAa MocxsH

TEXHI,IIIECKI,IE TPEEOBAHU.g

K co3AaBaeMofi I,Iu$opruaqr.roHHo-KoMMyHuxaquonnofi r.trQpacrpyxrype

B MeAuqr,rHcKr.rx opraur.r3arlrurx,{enaprarraen, a 3ApaBooxpaHeur,u ropoAa Mocr*r,
oKa3ErBzrroq[x cfleqrrzrJrr,r3r,rpoBaHnyro MeArrur.rHcKyn rroMorrlE

B rleJrflx o6ecneqeHr.rs lfynxquonupoBanrrrr cepBlrcon EMIIAC

Ha 28 lacrax

Mocrea,20l7



I
2

COAEP)I{AHI4E

OEJIACTb IIPIIMEHEHII,fl

fIEPEqEHb HOPMATI4BHO-TEXHI,IqECKT4X AOK).MEHTOB I,I
METOAI4TTBCKI,IX MATEPIIAJIOB................ ....................4

TEPMI,IHbT, COKPAIIIEHIIS LI OfIPEAEJIEHIIS.. .........8

OBIUI4E TPEEOBAHT4-g .....'................ I I

TPEEOBAHI4f, K CKC.. t2

3

4

5

TPEEOBAHLTq K C3 ...............20

6.1 O6rque rpe6onanus K C3............. .............................. 20

6.2 Tpe6osaur.re x 3P.................. .-..........22

6.3 Tpe6onanue x aneroponpoBoAxe rpytrrroBhD( po3eroqnrx cerefi.................................22

6.3.1 O6r4re rpe6orarurrr r< 3ner(Tpo[poBo,uKe lpyIr[oBLx po3ero]rrrbx cercfi ...........22

6.3.2 Tpe6onam.rr r pasr{erqeurro LIP u 3P .................. ......................22

7 TPEEOBAHI,I,q K IIA
7.1 O6qze rpe6onauus. ...................... ..............................23

7.2 Tpe6onaar.re rc <[opue u ra6apr{ru6rM piBMepiM IIA.................... .................................23

7.3 Tpe6onanxr K orAenxe rroMerqenrrr.........-..-.. ............23

7.4 Tpe6onanNx r CKK r.r seHTran-flIrru ............................24

7.5 Tpe6oaanu-e r cl.rcreMe rroxaporyr[eur{r, .qBrMo- r.r ra3oyAarreur{, --.--.--.---.--..--.-----.--.-.25

7.6 Tpe6oaauue K 3neKTporrr,rrzrur,no fIA ............. ............25

7.7 Tpe6ooaune K ocBerrleHr.rro... ............25

7.8 Tpe6orame K 3a3eMJreErrro .. ............26

7 .9 Tpe6oeanue r ra6ene-necyuefi cracr:elre..-..-.. ...........26

TPEBOBAHI{fl K MAPKIIPOBKE..... ..........278

9 TIPABI,IJIA fTEPECMOTPA TT 28

1

2



1 OE.IIACTb TIPIIMEHE}IIIfl

I-lem uacroxulzx Texnu.recxrx Tpe6oaanr.rfi - onpegereHlre HopM, [paBLIn I{

TexHr{qecKr{x xapaKTepr4cTrrK ocHarrleHz, MeArrrlr.rHcKrrx oprauuaaqrfi

,{enapraueura 3ApaBooxpaHen[, ropoAa Mocrarr, oKa3brBaroul[x

cneuI{€urrr3rrpoBaHnyrc Me.ur.rqr{HcKyro TIOMOUIb I,InQoprraaqr.ronno-

KoMMyrrv Karlr{ounofi r.rn(lpacr:pyxrypoft B ueJrrx BHeApeHrr, fl ucloJrr,3oBaur,rq

cepBrrcoB EAranoft ueAnquncxoft uu{opuaqrlonHo-aHaJlltrllqecro[ cucteuu ropoAa

MocrsH.

Corpauqeuroe Har.rMeHoBaHr.re Hacrosrqero AoKlaneHTa: (TT I,IKI,I EMI4AC).

,{anurre TT cogepxar rpe6oaanna K crpyKrypr{poBaHHrrM xa6e:unnu

crrcreMaM, rpe6onanux K clrcreMe gneKTporll{Taltus, Iil<14 rz r:pe6onarrllr x

fioMerrleHrrro annaparnofi. Tpe6oeaunx tro rexHlqecKoMy ocHarqeHr.rro pa6ovr-u

Mecr corpyAHnxos Craquoxapa, flpaBeAeHu n <O:rpacreBoM crauAapre ocHarueuu,

MeArirlr,rHcKr,rx opraxr.raaqrafi rocyAapcrBeruroft cucteurr 3ApaBooxpaHeHr{r ropoAa

Mocxau, oKa3rrBaroqux cflerlr4irJrr.r3r.rpoBaHrryro, B ToM qLIcJIe

BbrcoKorexHororurrH).ro MeAlrqr.rncKylo [oMoIqL, B qacrl{ o6ecne.reHfi.f, cepB[rcoB

EMIIAC) [2s].



2 [EPEqEHb HOPMATI,IBHO.TEXHIIIIECK}IX

AOKyMEHTOB I,I METOAUT{ECKUX MATEPI,IAJIOB

IIpu parpa6o:rxe AaHHLrx TT [cnoJrb3oBaHEr floJroxeHri, cneAyroqrx

HOpMaTr.rBHbrx AoKyr!{eHToB:

[1] |OCT 16325-76 Maurunn BErqrrcrrr.rreJlbubre eneKTpoHHue qll$po*re o6rqero

Ha3Har{eHr.rr. O6qr,Ie rexHlrqecKlle T pe6oaanr.rr;

[2] |OCT 7396.1-89 (M3K 83-75) CoeAuxnreru orleKrpl{qecKlre llrrercerrEuEle

6rrrosoro Ia auaJrorplr{Horo Ha3HaqeHr4s. Ocnonnrte pa3MepLI (c Hrruenenuerra

N r);
[3] |OCT P 52266-2004 Ka6e:rrnue u31erftrfl.. Ka6e.nr.r orrrnecKue. O6urue

TexHI,IqecKI,Ie ycnoBIa, ;

[4] |OCT13109-97 3rex,prwecrar eueprur. Cosl,rectnrocrb rexHLIqecKI,Ix

cpeAcrB onercrpoMarullTHzrs. Hopnrr KaqecrBa gJIeICrpFIecKofi sxepmu

B cr,rcreMax srerrpocna6xenu.fl o6lqero Ha3HaqeHLIr;

[5] |OCT 2.302-68 E4uuas crrcreMa xoxcT pyrropcxofi AoKyMeHraIIulI.

Macrura6rt;

[6] |OCT 2.304-81 E4usas cucreMa KoucrpyKropcxofi gory'renmuNu. IIIpr$Tu
qepTexHbre;

[7] |OCT 21.210-2014 Cucreua upoerrnofi AoKyIvIeHraIIuLI Aru crpol4reJlLcrBa.

YcrosHrre rpa$uvecxNe uso6paxeuur snexrpoo6opy AoBa:uus, u [poBoAoK

HA IIJIAHAX;

[8] |OCT 21.406-88 Ctcreua upoerruofi AoKyMeHraq[I,I An crpol{rerlbcrBa.

flporo.qnrre cpeAcrBa csssIE. O6osHarreH[t ycroBHue rpa{r.rvecxue Ha cxeMux

u rlnaHax;

[9] |OCT 28601.2 (ili43K297-2) (ANSI/EIA-310). Crnc,eua Hecyurx

xoxcrpyxurfi cepru 482,6 MM (19 aroiMos). Ilkalfu u croeqHble

KoucrpyKrlr,ru. OcHosHrte pa3Mepbl;

[10] |OCT 31565-2012 Ka6emnue 3plen fl. Tpe6oraun-a noxapnofi

6esouacnocru;

[1] |OCT 32144-2013 3rexrpnvecxar oHepr]Irl. Cosl{ecuN.rocrb rexHHqecKLIx

cpeAcrB 3neKTpoMarul{r:nar. Hopuu KarrecrBa 3neKrp[qecroft snepruu

cr{creMax s.nexr:pocna6xenu-r o6ulero Ha3HarreHr,[r;

[2] |OCT 34.201-89 BuAu, KoMItneKrHocrE u o6osHaqeHlre AoKyrlreHroB

IIpu co3AaHr{r.r aBToMaTr,r3[poBaHHbrx crrcreM;

[13] fOCT 34.602-89 Texx .recroe 3aAaHr.re Ha co3AaHI,Ie aBroMarll3rlposauHofi

CI,ICTCMbI;
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[4] |OCT 7396.1-89 (M3K 83-75) CoeAuHurern oreKrpr.rqecKr.re rurercerrrHLre

6rrrosoro E aHtrflorl{Elxoro Ha3HaqeHr,rr;

[5] |OCTP 1.0-2012 CT an4aprrraqilr s Poccrficrofi (De4epaqrr. OcxoaHsre

IOJIOXCHI{';

[6] |OCTP l.l2-2004 Crangapru:aqra-r e Poccuficxofi @e.qepaqau. Tepnrunu

r4 onpeAeneHr4r;

[7] |OCTP 1.5-2012 Cran4aprusaqrq s Poccuficxofi @e4epauuu. Cr:angaprn

HarllrouaJrbubre. Ilpaaura flocrpoeHr,rr, u3JroxeHr,rr, o$opurenux

u o6osnaveurax;

[18] |OCT P 21.1101-2013 Cucreva rIpoercTHoI,I AOKyMeHTaUr.rH

Ar.f, crpourerrcrBa. OcnosHHe rpe6oaanux x upoexrnofi u pa6oveft

AOKyMeHTaTIU[;

[19] |OCT P 21.t703-2000 Cncreua upoercruofi

An, crpor,rrenBcrBa. llpaelrna BbrnoJrHeHH, pa6ouefi

AOr(yMeHTar{uI,t

AOKyMeHTarIUrr

npoBoAHbrx cpeAcTB cBr3r,r ;

[20] |OCT P 50571.5.54-2013 (M3K 60364-5-54:2011) 3rerrpoyctanoarur

rrr.r3KoBoJrbrHbre. 9ac, r 5-54. Bu6op r.r MoHTax alexrpoo6opy.uoBaHr.rJr.

3aseur*oulae ycrpoficrna, 3aullrrnbre [poBoAnr.rKrr r,r 3arqr{TH6re [poBoAur,rKr,r

ypaBrrI,rBalru, noTeHIII{anoB;

[21] |OCT P 53245-2008 Hnt[opnaaquoHHrre rexHorroruu. Cncreruu xa6emnrre

crpyKTypr,rpoBaHnbre. Monrax ocHoBHbrx y3noB cr,rcreM6r. MetoArr

r,rcnHranufi;

l22l IOCT P 53246-2008 I,InQopnaaquoHHbre rexHorroruru. Cucrenru xa6erumre

crpyrcryprpoBaHnbre. Ilpoerruporanr.re ocnoBHbrx y3roB cucreMrr. O6urue

rpe6oranur;

[23] |OCT P I,ICOA43K 7498-l-99 I,InSopr'raqrEoHn.ur rexHorrorru. Bgaalaocsssr

orKprrrlrx crcreM. Easosa, gTaJronnzur MoAen6. 9actr 1 . Easoea, MoAenE;

124) flpuxaz .{euaprauenra 3ApaBooxp aHeH u r. MocxsH lr ,{enaprauen,a

un$opnaaquonHbrx rexHorrorufi r. Mocxstt or 27.12.2016 Ns 1034164-16-

722/16 <<06 yrBepxAeHr.ru Orpacaeroro craHAapra ocHarrleHr.r, MeAr.rq[rHcKr{x

opranueaquft rocyAapcrBeHuofi cucreun 3ApaBooxpaHeHu, ropoAa Mocrnu,

o(a3brBaroul[x flepBr,rqH)[o MeAI,IKo-caHI,ITapHyIo noMoIIIb, B qacTa

o6ecneqenll, rcloJIL3oBaHH, cepBr.rcoB EMI4AC>

[25] Ilpuxa: ,{enaprauenra un$oprraaqr,roHHrrx rexHolorufi ropo4a Mocxsu or
4.05.2017 Ns324/64-16-l7l/17 <<06 yrBepxAeHru Orpacaenoro craHAapra

ocHarrleHlrr MeAr{rlr.rHcKr{x oprauuaaquft rocygapcrrenHofi ctrcreMbr

3ApaBooxpaHeur{, ropoAa Mocxrrr, oKa3blBaloqux cfleq[aJrr.r3r.rpoBauHyro, B



TOM qrrcJre BLICOKOTeXHOJIOT'FIHyp MeALIqI'IHCKyIO [OMOIrIb, B qaCTI{

o6ecfle.reHlls cepB[coB EMI4AC>;

[26] Ilpnra: Mrauncrepcraa snepreruru P@ or 13 flHBape,2003 r. Ns 6

<06 yrnepx.qenau flpanur rexnra.{ecrofi 3Kcrlnyarallfira 3JIeKTpoycraHoBoK

norpe6r.r:rene[>;

l27l l[Y3. flpanura ycrpoilc'raa 3neKTpoycraHonor. Za4axr.te 7;

[28] CH 2.2.412.1.8.562-96 lJJy'r ua pa6ovttx Mecrax, B rIoMeIrIeHIrrIx xIzJILrx,

o6rqecreeuHux s.{aHrafi ,I Ha reppllropuu xulofi :actpoftr<rl. Cauratapnrre

HOpMET;

[29] CH 512-78 <I,Incrpyxqnra ro npoeKrLIpoBaHLIIo 3Aaur{fi u nolraelrlenufr. Ar:-r,

3neKTpoHHbrx r{ BbrqrrcJII,ITeJILHLIx MaIrrIrH)) c ,rsNa. J\b2 or 24.02.2000 r;

[3 0] CHun B -0 1 -99 <<Crpou:rerurzul KrrrMaronon{r);

[3 1 ] CHuII 3. 05.06-8 5 <<3rexrpotexruqecrlae ycrpofi cma>;

[32) CO153-34.21.122-2003 <I4ucrpyxqux ro ycrpoilc:rey MorlHre3arqrlrbl

zgauuit, coopyxenuft rl [poMbIIrrJIeHHLrx KoMMyHI,Ixaqufi >;

[33] C[ 158.13330.2014 3rasus, I{ roMeIrIeHrL MeAI'IqrHcKI,rx opranusaquf.

llparrana npoeKTrrpoBauux (c }lsueneuuerrl Ne 1);

[34] CII 31-110-2003 <llpoexT upoe ala,lz,.e fi Mourax 3rleKTpoycraxoBor xI,IrIEIx I,I

o6uecrsegHrrx sAaHnft )) ;

[35] ClI5.13130.2009 Cracrelr.rr uporunouoxapnofi 3aIrII{rEI. Yctanonxn

uoNapnofi curHurrrr.r3arlfiu t,r floxaporyllreHl{Jl aBToMarI{qecKLIe. Hoprr.rur ra

[paB[Jra upoeKTlrpoBaHux (c l{:rr.renenaerrr Ne l);

[36] CfI 60.13330.2012 Otonrenue, Berrrurrrqu, rr KoHALIqI{oHLIpoBaHI{e Bo3A}xa.

Arryanr.rsrpoBaHHar peAaKrlrs CHUII 4 I-0 1 -2003 ;

[37] Cn 7.13130.2013 CsoA rlpaB] I orotrrreHlle, Beurlu-squ vl

KoHAr,rqnour,rpoBaHr.re rpe6onaxur noxapnoft 6e:oracHocru;

[38] CI|I 9.13130.2009 Texnura roxapuuul. Orneryruurerur. Tpe6oranar K

9KCIIJryararlI4r,I;

[39] @eaepanrrrHft saxoH or 22 urorr. 2008 r. ]lb 123-@3 <<Texuu.IecKrft

pernaMerT o rpe6oeauurx noxapuoft 6esonacnocT u>>;

[40] IEEE 802.1. fpynna craHAaproB MexcereBoro n:anuogeftctnru;

[41] IEEE 802.3at-2009 Power over Ethernet technology for industrial Ethemet

networks. fluranre rro rexuoJrorura Ethemet AJUI flpoMblluJlennrx cetefi

Ethemet;

[42] ISO/IEC 14763-l:1999 ]In$opuaqnoxuue rexxorrorur. CosAaHue

r.r 3Kcflnyaraur.u ra6erurux cr{creM uonreurenuft 3aKzBrrr,rKoB. 9ac'rs I .

Agrr.runncrpupoBaHr,re. Orrx6pr 1999 r. .{ouonneuue 1, 2004 r;



[43] ISO/IEC 1 1 801 . C'raH4apr reneKoMMyHr{raquonnofi rEnQpac, pyrrypu

KoMMepr{ecKr.rx laarruit1'

[44] ISO/IEC 11801:2010 I,luQopnaaquoHHbre rexHorrorau. CrpyxrypupoBaHHarr

ra6ersnac crlcreMa An{ uoueuleHuft 3aKa3qr.IKoB. 2 uzgauwe:'

[45] ISO/IEC 14763-l:1999 I4nQopuaquoxuue rexrrorroruu. BgoA

uSynxquouupoBaHrre xa6elrnofi cficreMsr B [oMerrleHr,ru [onb3oBareJrr.

9actr l . AAunul.rcrpl.rpoBaHr{e;

[46] ISO/IEC 14763-2.2012I,Ix$oprraauuoHHbre rexHorronrn. Pearusaqut upa6ora

xa6emnrx coegunenufi Teppr,rropur,r KJrr.{eHTa. I{acr:o2. flnannponanue

r,r MoHrax. @enpanr 2012 r.;

[47] ISO/IEC14763-3:2014 I,IxQoprr.raqr.roxuue rexHorrorur. Pear]rsaqm

LI gKcflnyarall]rs xa6emHofi cucreusr B floMeulenlrrx KJrr{eHTa. 9acrr 3.

TecT r.rponanne BoJroKoHxo-oflrr,rqecrux xa6e.nefi. @enpanr 20I I r;

[48] RFC 3046. DHCP Relay Agent Information Option



3 TE PM I,I HbI, C OKPAUIE HUq I,I OTI PEAEJIE HI,I-fl

Coxpaqeuue Pacururlponxa

APM

Aarouaru:uponannoe pa6oqee Mecro - KoMrrJreKc rexHr.rqecKr.rx

cpegcre ,4ra pa6oru c uurfopuaquounofi cucrenofi, sK,.rto'{arout,t[:

uepconalrnrrfi KoMrrrrorep, K;raBuarypa, Mbrmb

BBfur-LS
THn ra6elf,, cr,rrosofi xa6eru c oaHoflpoBonoqur,rMu uJru

MEOTOfl pOBOnOqHbrMr{ Xr{JraMr{ rpyr:rofi r.rnu cerropnofi <f opusr

BK Bugeoxalrepa

BOK Bo.noxonso-onru.{ecrt.tfi xa6ers

BOJIC Bo:roxonno-onrfiqecKiuI nvtrls cBs3rt

BPY Bxoanoe pacflpe.qenfiTeJrbnoe yc, pofi crao 3neKrponl{TaHlu

fK frasHufi Kpocc - Kpocc ypoBH, paclpeAenenrs

fOCT f ocyAapcmenuufi craH.qapr

fPK fopu:onraaunfr Kpocc - Kpocc ypoBl{, Aocryna

A3M .{erapraueur 3apaBooxpaHeHrr.e ropo4a Mocrnr,r

AT4T .{enaprarrrenr uui[opuaquonHrx rexnonorsfi ropoaa Mocxru

EMI4AC

Arrouarr,r:uporanna.r unrlopuaquorrHal{ cr{creMa ropo.qa Mocrrrr

<Eqnnax ueAurluncrar unQopuaquorruo-arraJrr.rrr,Frecraur crrcreMa

ropoga Mocrnrr>

LIKV I{urpoprrraqlronno-KoMMyHHKarlfiouHar uuQpacrpyrcrypa

LlP LIu$oprrlaquouua, po3erra

Konnerrop LCruPC
LC -Tnn KoHuercrop4 UPC - run flonupoBKr.r KoHHerropa

Arlf, orrrr{qecKoto BoJIoKHa

JIBC Jlora.rtrnat nuqucJllrreJlbHag cerb

MM

Mnorolro4osoe oIITHrIecKoe BoJIoKHo - TItn orrrrlqecKoro BoJIoKIIa

c 6o:rmnu ,(uaMerpoM cepAueBr.rHrr, nporogxrqefi rry.nr cnera

6:raroaapr s(lt[ercry uolrHoro BuytpeHHero orpaxeurl

MOn3M
Meanunncxac(tle) opmHlr3aIII.rs(uu).{euaprarteura 3apzlBooxpaHeHH,

ropo4a Mocxmr

M3K

Mexgyuapo4nar gnerTporexH[qecKa, KoMrrcc[, - Mexayuapoauzu

HeKoMMepqecK:ur opraHu3arlu, no craHAaprrr3arluu g o6:racru

gneKTplrqecKl.tx, 3neKTpoHHbD( r cuexgrx texnonorufi

OB Onrr,rqecxoe BonoKHo

OM

Oanol,to.qosoe oflTlrrlecKoe BoJIoKHo - BoJlorno, ocnornoi 4r.ralrerp

cepArleBr.rHbr Koroporo, npu6rusure:tuo B ceMb-aecmb par 6omure

A,'rr{Hbr BoJrHbr, rrpoxoarlrlero IIo HeMy cBeTa

oM4
K'racc onlaqecxoro BoJroKHa; OM4 - ouruun:rrpoBaHHoe

MgoroMoaoBoe orlrnqecKoe eororHo runa 50/125



Coxpaqeuue PacmnQpoera

TIA flouerqenre annaparuofi

IIII llocranogreHr.re flpanure:rscrna

IIT?3II flpaau:ra rexnlruecxofi sxcnrryataqurr sxexrpoycraHoBoK uorpe6r.rrerefi

IIY3 flpaeu:ra ycrpofi crBa 3neKTpoycraHoBoK

CKC Crplrrypupoeannas ra6eruua, clrcreMa

Craqrlonap
MegNqNncrar opranr.rsaqlu .{e[apraMeHTa 3ApaBooxpaHeHr,rs ropoAa

Mocrnr,r, ora3hrBarorqtur cnequanlr3l.IpoBaHu).Io Me,q[qI,IHcKyIo rroMorqE

C3 Cucreva eaexrpofl [Titur{,

TA Tovra 2ocryna

TT Texnnqecxue rpe6orauu-a x co:aanaeuofi I,IKLI n Craquouape

TTII Tenerolrrul+ruraquounr,rii unarf

YBII Ycrpofi crro ureurn[x noaKmoqeuufi

I]K I {enrpa;rrnrrft xpocc - t<pocc ypoBH, ,Apa

IIOAEMI4AC I {enrp o6pa6orrr.r aaunr,rx, nounonenr EMI4AC

3P 3nerrpuuecxar poaerra

AWG
American Wire Gauge System - iueplrxaHcKtur cucreua ra:ru6pot

rpoBo,qoB, rca6e:r AWG 24 - 0,51 t'rtu

EIA Energy Information Administration - He3aBHcHMoe arel{rcrBo B cocraBe

rlegepa,uxofi crallcrlrqecKofi cucreMsr CIIIA, ornercrneuuoe :a c6op,

aHirrlltg H DacnDocrpanenue r,rndoplrauau o6 sHeDrafi H SHeDrerLiKe

Ethemet
CeMeficrso rexsororuil uarernofi repegavr.r AaHHbD( ,4n

xounrrorepurx cereii

IEEE

Mex,4ynapo4ra-r He(oMMeprrecxzu accoquaqu{ cleqfiaJrr,rcroB B

o6racm rexnr,rxr,r, uuponoft :l,qep r o6aacru paspa6orK[ crarrAaproB

IIo paanosneKTpoHrrKe, 3neKTporexHr,r(e It a[napaTHoIr.ry o6ecneveuuto

BBTTII{oJIIIreJIIHrD( cucteu u cerefi

ISO
Intemational Organization for Standardization - Mexgy'napo4nax

opraun3aru, no craH,uaprr,I3aul{fi (ISO)

LACP
Link aggregation control protocol orxpurrrft crau4aprusrii rporoKon

arperrrpoBarru, KaHrrrroB, orr4cau B IEEE 802.3ad, IEEE 802.laq

MPLS Multiprotocol LabeI Switching - uacurra6npyeuar MHoronporoKoJt Harr

KOMM)"TaUU,t nO MeTKaM. MexaHH3M B BbrCOKOnpOH3Bo,4l,ffenbHO

TeJreKoMMyHHxaqr.rouHofi cerr.r, ocyuecrBrrrrcufifi nepegavy gannux or
OAHO|O V3JIA CETH K APY|OMY C NOMOTIETO METOK

MTU
Maximum transmission unit - ero uarclrualrnrrfi o6reu gaunrrx,

roroprrfi uoxer 6rrrl nepeaaH nporoKonoM 3a oaHy r.rreparluro

NAT

Network Address Translation - <npeo6pasonauue cereBr,rx a,qpecoB),

MexaHH3M s cergx TCPIP, uo:norrrorqNil npeo6paronrrnarr IP-a,4peca

Tparr3r{THbD( rraKeToB
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Corpaqenne PacruuQponra

NTP flpororo;r cnnxpoHlr3aulru BpeMeHH

OSI
Open Systems Interconnection basic reference model - 6a:ogar

STaJIoHHaJI Mo,lenb B3zMMoaeficrsur orKpbrrbD( cHcreM

OSPF Open Shortest Path First - nporoxoJr .qr,rurulrqecrofi uaprupyru:aquu

PDU Power Distribution Unit - 6ror pacnpe,qeneHrry nrrraHu,

QoS Quality of service - KaqecrBo o6c.:ryxxrauur

RI'C

Request for Comments - aoKyMeHr r.r3 cepIlI,I npoHyMepoBaHH],rx

unrf opuaquonnbD( aoK).rueuToB Hu'repaera, corepxaqux rexHI-Iqecxue

cnequtburaqun n craH.qaprbr, rxupoKo flpr{MeureMbre no nceuupnofi

CETI{

zuP

Routing Information Protocol - nporoxor nrapurpyrnofi uxQopuaquu,

oar,ru r,r3 czlMED( npocrbD( rrporoxoJroB Maprxpfrn3aulu. flpuuenrercr r
ne6olrmnx KoM[broreprrED( cerm(, [o3BoJrrer Mapupyru3arop,M

.u.{Hiul{qecKr,r o6nourrr rrraprupyruyro nnQopnraquro, flotryqarl ee

or coceaHlrx Mapmpy[,r3aropoB

RJ.45 Tun parrerrla Registered Jack, rarxe o6ognaqae'rcr <8p8c>

RU
Rack Unit - eanfluqa rBMepeHI{t BErcorbr re:rexoMMyHr{r(aq[oHuoro

n cepBepuoro o6opyaoranur

RFID

Radio Frequency Identifi cation - paar.roqacrorHzur aaexruQtlraqrlr,

cnoco6 asroMatuqecrofi uAesruQuxarluu o6rerron, B KoropoM

[ocpe.(cTBoM paauocl{rHaJloB ctMTbIBaIoTc, I,rJIIt 3arIHcbIBaIoTc,

AaHHBre, xprurrqfiecr B TaK Hzr3brBaeMbD( TpaHcuon,qepax, u-ttu RFID-

MCTKiIX

UTP
Unshielded twisted pair - au,q ra6 ere. cBA3v, He3KpaHr{poBaHnIUI BI{TarI

IIapa
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4 OEITII,IETPEBOBAHI{q

Texuu.{ecr[e perxegr.rr, npuHr,rMaeMbre B flpoqecce [poeKTLIpoBaHus. l4KV

A3M BLrnoJrHr4TE B coorBercrBr,r[ c Orpacnerrru craHAaproM ocEaIrIeHI,IJr

MeAr,rqr.rHcKrrx oprauu:aqufi AeIIapraMeHTa 3ApaBooxpaHeHLL ropoAa Mocxnu,

oKa3brBarcrq[x cleqr{aJrr{3l,rpoBaHHylo, B ToM qI,IcJIe BbICOKOTeXHOnOTI4qHyTO

MeAr,rqr,rucKyro rroMorrlr, B qacrr.r o6ecue.reHus cepBllcoB EMI,IAC 1251, 14

Otpacrenrur,r craHAaproM ocuauleHll MeAI{IIIIHcKLIX opranzraqufi

focyAapcraeuxofi cucreuu 3ApaBooxpaHeH[s ropoAa Mocrurt, oKa36IBaIorII4x

flepBr,rqH) o MeAr,rKo-caHr,rrapHylo [oMoIqL, B qacru o6ecne.{eHu, I{c[oJIE3oBaHLIrI

cepBr.rcoB EMI4AC 124f, z zasucuMocrr,r or Ha3HaiIeHu, norueulenr.rfi.
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5 TPEEOBAHI,I.fl K CKC

5.1 O6urue rpe6oeauua x CKC

flpoerrrpyel.raq CKC Aonxua coorBercrBoBarr rpe6oaaHurM crauAapra

rocT P s3246-20081221.

Tonorornq cr4creMbr AonxHa BK;rroqarb cneAyroqfie [oAcI,IcreMbI:

- Bueurus.fl ManrcrpanbH€r, rroAcricreMa (uarncrpanrua.s noAcucreua 1-ro

YPornx);

- BHy'rpeuua, Man{crpaIIIbHEUI noAcl,Icrerraa (ruarucrpanbua, fioAcllcret',ra 2-ro

yporur);

- fopusonranruuurrroAcacreMa.

Brerunxs MarrtcrpaJlbuuul [oAcllcreMa [peAHa3uaqeHa AJU opraHr,r3arlwr cBr3r.r

MexAy cT poeur{rMr4 (roprrycartrr.r) o6rerra r{ BKJrroqaer xa6elrnue r.rln. vt

KpoccoBoe o6opyAoranue, [peAHa3HaqeHHbre AJL coeAI,IHeHI{, LK tt fK.
Bnyrpexner Marucrp€IJlEauur noAclrcreMa [peAHa3HaqeHa An, opmHu3alqlafi

cBr3[r BHyrpr{ crpoeHu, (roprryca) o6rerra r.r BxJrroqaer ra6earnue ] 4uvrvt r,t

KpoccoBoe o6opyAonanue, npeAua3uaqeHHoe An, coeAr{HeHr{J{ fK c fPK.

,{orrycxaercx orcyrcrBr.re fK s :Aaxr,rqx u coop)DKeHr,rrx c MaJrbrM KoJr[rqecrBoM

ua{oprraaquoxxrx uopron CKC.

fopusoura:rurac ra6emua, noAcr.rcreMa CKC coeaunqer fPK c I,IP. B

ropr,r3oHTirJrbrrfo xa6emr1no rroAcr.rcreMy BxoArr:

- $zxcuponannue xa6elrnue cerMeHTbr (uacrr xa6emnofi crlcreMrr,

Koroparr npoxoAr{r MexAy I4P u fPK);
_W;
- TeneKoMrvryr{araqnonnsrfi urxaQ;

- KoMrvryrarluoHHLre xa6eru (unryprr) 3neKTp[qecKoro flr,rraHr,rr, xa6elrnrre

opraur.r3aropbr, flarq-flaHeJrr{, KpocclpoBoqHbre flepeMbrqru (nar.r-xopArr) ll
npoqee [accr,rBroe cereBoe o6opyAoBaHr.re.

K CKC AolycKaercr noAKJrroqarb roJrbKo o6opyAonaHne, npeAHa3Har{eHHoe

grx pa6o:ru s EMI,IAC, 3alpeulaercq floAKnror{eHr.re uurrx ycrpoftcra.
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5.2 MarucrparbHaq floAcucreMa

5.2.1 IIpuuuHrr rrocrpoeHns rroAcr{creMbr

5. 2. I. I B ru e wtnn Jjroz ucmpoJtbH an nolc ucmena

Bnerunrorc Mafl.rcrpzrrrEHyro fioAcrrcreMy BbrrroJrHrrrb c rrcrroJrb3oBanueu BOJIC

c o.qHoMoAoBrrrrau OB n BOK.

Tun (r<oncrpyrqr.rro) BOK neo6xogurrlo ru6uparl c )AeroM ycnoaufi no

[poKJraAKe.

Tpaccy BOJIC rrr6parb c f{eroM oxBara ncex sganufi r.r coopyxenr.rfi n

Koropbrx [poeKTr.rpyerc s, WKII Craqr,ronapa.

,{onycrae'rcr opraHr{3arl}ur 2-x u 6otee KoJrer{ AJu olrr.rMr.Barl[r.r rpacc

lpoKJraAKr{ MarlrcrpzurEnrrx lluttuit.

Konruecreo OB s BOK nrr6parr r.I3 pacqera N*6+30%, r4e N - KoJII{qecrBo

fK, 30% - pe3epB. Koruqecreo OB orpyr:rurE .qo rr.rfloBoro 3natreH[, KoJrr{qecrBa

OB s BOK (16, 24, 32, 48, 64, 96).

,{nx r<aNgoro coeArrHeH[{ tflt c fK rrc[oJrE3oBarE orAeJrbHrre OB c yrerorr,r

pe3epBa, Ho He MeHee 6 OB s o6e cropourr MarficrpaJrbHoro KoJrbrla.

3anperqaerc.a coeArrHeHr{e HecKoJrEKrrx fK nreNgy co6ofi uoc:reAoBare:rbHo.

llpu BBoAe BOK B 3AaHHe ycraHoBl,rrl pa3BerBLITenEHyIo My$ry, B

neuocpe4c:raennoft 6rugocrrn or xa6emnoro BBoAa. Pasnapxy OB B

pasnerrurenrnofi MyQre BEr[oJrHrrrE c freroM orBerBJreHnf, ueo6xo4nrrroro

KoJrr/rrecrBa OB n ctopony IK sAaxnx, ocrrurbHbre OB pasnapra:rr rparrr,rroM.

B ou:ruqecxux Kpoccax rrcloJrL3oBarr aAalrepLr rlrna LC

B fK pa-:naprrrb Bce OB. Kpoccsr no4o6pa'rr c MaKcr,rMaJrbnoft nlornocrrro

Ay[neKcuLrx LC xonnexropos (c yrerou KoJrr{qecrBa noAsoAuNrHx BOK).

B uecrax ycraHoBK[r fK o6ecnequrr TexHoJror[qecxnfi :anac xa6er-f, o:r 5 go 7

MerpoB. Ocraerqer\.{rtfi gauac xa6erx c$opnauponarr n 6yx'ry, pa:rraeqaeuyro n TIII
agom sa4nefi rttlu 6ororofi crenKr.r

HesaAeftcrsosauHrre Ans, flo.qKrroqeHrrq fK ofiTr.rqecrlre BoJroKHa He

pa3BapuBarb r.r ocraBr.rrb B KaqecrBe cgo6oAnoro pe3epBa.

3aupelqae'rcr [c[oJlb3oBaHrre Bo3AyrrrHo-Ka6erusrrx nepexoAoB..

5.2.1.2 Buymperurunn t azucmparbHsn nodcucmemu

Bnyrpeuurorc Marl{crpzrnruyio rroAcr,rcreMy Bbr[oJrHI,ITb c I,IcIIoJIE3oBaH[eM

BOJIC c MHoroMoAoBbrtrau OB e BOK, rprl AnrrHe xa6erq ao 300 MerpoB, r{ c

oAHoMoAoBErMra OB n BOK, upr.r glune ra6elx 6onee 300 MerpoB.
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Tr,ru (xonc:rpyrqr.to) BOK neo6xo.qurr,ro nrr6r.rparb c freroM ycronufi uo

npoKjraAKe.

IPK coeAunra'rr c fK AByM, orAeJrbHbIMLr BOK eMKocrEIo 4 OB xaxgufi uo

pa3HeceHHbrM B fipocrpaHcrBe Bepr[KirnEnrru c,ra6oroqHbrM crorKaM. B cnyrae

orcyrcrB[, TexHr.rqecKofi Bo3MoxHocrrr r{cloJrE3oBaHr{q r.uru opraHr.r3aur.rrr AByx

cra6ororrHLrx crorKoB, IPK coe4znurr c fK oaurnrra BOK elrrocruo 8 OB.

B ou'ruqecxux Kpoccax [cloJrb3oBarb aAa[Teprl tlrna LC.

B IPK pa:rapr,rm ece OB.

5.2.2 Tpe6onaxuq rc BOK

flpoextr.rpyerraufi BOK ,{onxeH coorBercrBoBarb utru [peBocxoAr4Tb

rpe6oBaHr4, |OCT P 52266-2004131 n |OCT 31565-2012|01.

BOK c oAHoMoAoBr,rMLt OB AoJDKeH coorBercrBoBarr peKoMeHraII[u

"MeNgyHapogHoro coro3a gre(TpocBs3r.r", MC3-T : G.652.D.

BOK go,rxnu 6rrrr cep:ruQuq[poBaubr, r.rMerr, xapaKTepl4crl,rKr{ :

l. He xyxe OM4 c rurapunoft rrorrocbr rrporycKaHl{, 4700MfdxM arq

srp$ex:rlrauofi uporrycruofi cuoco6nocru ruogu (EMB) ua 850 nru,

co crpyKTypoft xa6enq 50/125 uru Ar-f, cBeroBEIx soru ArLrHoft 850 nu,

1300 nrra (ucnoru:oaa:rr 4o 300 rrr);

2. He xyNe OS1 co cr"pyrrypofi ra6enq 9(8)1125 MKM An cBeroBLIx BorIIr

Analrofi 1310 nu, 1550 uu (zcnomsora,L cBEIIre 300 u);

3. Hopurr 3aryxaHr,rq Ha cBapKe orrroBoJroKoHHoft ra pa:renauoM coeArrrreHrrrr

BoJroKHa, B coorBercrBrru c Ta6r. l:

Ta6.n. 1 Hopnru 3aryxan[q Ha cBapKe orrroBoJroxonnofi u pa3beMuoM

COEAIIHEHI{II BOJIOKHA

OM - oAnorr.roAoBoe BoJroKHo; MM - MHoroMoAoBoe BoJroKHo;

Ac nou - 3aryxaH[e HoM[HuLrrEHoe Ha cBapKe orrroBoJroKHa;

Ac uarc - 3arlxaHrre MaKcI,IM€IJIr,Hoe Ha cBapKe orIToBoJIoKHa

(npu nunrux.qo 20 KM AorrycrrMo 0,2 [6);
Ap nou - 3arlD(aHrre HoMr.rHzrJrbHoe Ha pa36eMHoM coeArrHeHrrr.r;

Ap uarc - 3arlxaul,Ie MaKcIrMiLIIbHoe Ha pa36eMHoM coeAl{HeHr,rr{;

4. Hoprlsr xoe$$lrqr.reutoB 3aryxal {, oflrr.{qecxoro BoJroKHa B coorBercrBr,r[

TNn OB Ac norr, il6 Ac uaxc, [6 Ap xo:u, .(6 Ap uaxc, .{6

OM 0,i 0,15 (r) 0,4

MM 0,3 o5 n{ 1,0

cTa6* 2:
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Ta6* 2 Hoprvru rcorQQuqueuroB 3aryxauufl orrrrrqecnoro BoJroKHa

Tun OB ,[auua no.nurr, nu
Marcruamnrrfi

roe!!$rqueur :aryxaur.u,,(6/rur

OAnouoAonrrii OK
1310 0,5

1550 0,4

MHoroMoAoer,rii OK
8s0 3

1300 1

B xaqecree orrrr{qecKr,rx KpoccoB npr.rMeHrrr MoALIQIrrKauLI[ orITLIqecKLIx

KpoccoBErx [aHeJrefi 19-aroftlroro r4c[oJrHeHrrrr c orrrlrqecKr.rMr4 KoHHeKTopaM[

rr.rnog LCILIPC.

fittr. [oAKrroqeHl,rs orrrr,rqecKoro Ka6err K aKTHBHoMy o6opyAoBaxuro,

Heo6xoAriMo r.rcrroJrE3oBarb KoHHeKTopbr rr4[a LC.

5.3 lopusoHTaJrbHafl troAcrcreMa

5.3.1 O6urne rpe6oBaH[fl K ropl{3onTaJuroft noAcucrenre

KaxAaq ropr43ouTrrrrLuar. rvtuvtr^ cBr3r.r AoJrxHa lrcloJrHflTbc, orAeJIbHrIM

ra6eleu, TepMuHr,rpoBaHHErM Ha I{P RI-45 c oAHofi cropoHEl fi TepMI{Hr,IpoBaHHLIM

Ha KoMMyrarlrroHrrro rraHeJrb c Apyroft. finuna raxAofi nvr:P.],1ru cBu3l,1r

roprr3oHT€rJrbHofi noAcucreMbr He Aonxua flpeBBlltrarb 90 na ua f{acrKe or

cra6ororrHoro pa3teMa Ao ropr.r3oHTzrnEHoro Kpocca (narv-naneru.r).

Kax,ryo Jrr.rHrrro cB.r3r{ Bbr[oJrHlrrb rlenLHofi, cparliBaHl{e HecKoJILKI,Ix xa6erefi

He AOrryCKarOTCr.

I,Icnomgosarr r<a6enl, ornevarorquft cne,e/roqr.rM rpe6onauuxrr:

1. Tun xa6ers - UTP c r.r3oJrr{poBaHuhrMr.r Mexgy co6ofi xr.rnauu r.r

urvrerorqufi o6[ryro r{3onqquro;

2. Kareropl.rx ue uuxe 5e;

3. Ka6enr AorxeH cocrorrb lr3 qerErpex rIeJrLHo-MeAHbrx Br.rr6rx nap (4x2)

(AWG 2a);

4. Ka6e.nr AoJrxeH coorBercrBoBa:rr pa6ovurr,r ycJloBr,rrM olcpyxaroqefi

cpeAbr

5. Coo'rne'rcrBr.re craHAaprarnr: ISO/IEC 11801 [43], ISO EC 14763 l-3 1421,

rocT P 5324s 1211, |OCT P s3246 [22), |OCT 3ts6s-201210]

Ka6e.rmnrre v3 1errvr^. Tpe6oranr.r-r noxapHofi 6egouaorocrz. (c yre:rorr.r

T pe6oeaur,rfi Ta6*2).
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flpu Hanv'r. n Ha o6remax caeMHbrx Qanrurnororxon c nucotofi

3a[oroJroqHoro flpocrpaHcrBa ot 100 MM flpoJroxr{Tb roprcoHTErJnxrrft ra6em s

3aloronoqHoM npocTpaHcrBe.

.{-n-a xpen.neufiA lt yKra4Kr.r ropIr3oHTuIrIEHEIx xa6erefi B 3a[oroJloqHoM

[pocTpaHcTBe npr.rMeHr,rTb cJreAyroqe MaTeplran6l:

- MCTANJII,IqECKI,IC JIOTKI,I;

- [JracruKoBue ra6eruurre ropo6a;

- IJIaCTI,IKOBbIe nnOUIaAKI{ AJL KperIneHI,I.S tUraCTr,rKOBbrX XOM}TOB;

- ror[pr.rporauuue T py6sr pa3JrrrrrHoro A]raMerpa.

B cJrylnfrx orcyrcrBr.r, cteMHrrx Saluuuororxou 14 rrpu c[ycKe

ropr43oHTaJlEHoro xa6err go pa6overo Mecra rrpr.rMeHr.rrE flJracrr.rKogrle xa6eruHsre

ropo6a.

CurosHe u un{opuaquoHHbre ra6erur pa3Mecr[TE B orAeJrEHErx JrorKax,

xopo6ax tlo pa3HbrM cropoHaM Kopr,rAopa.

,{ouycxaercr coBMecrHoe pa3MeIrIeHLIe B oAItoM ropo6e ne 6oree 15 nr. e

orAeJrbHbrx ceKrrnqx, pa3AeJreHHbIx npogomuoi cu.nouurofi neperopogxofi .

Ilpoxnagxy rop[3oHTarJrEHoro xa6erq qepe: creHbr [r flepeKpbrrr,r, BEInoJIHI,ITr c

rrc[oJrr3oBaHneM rJraAKocreHnsrx rpy6.

Yqecrr rexsororuqecxufi 3alac Ea Mecre npoex'rnpyeuofi ycraHoBKlt

o6opyAoraxu, Aocryfla BJIBC u o6opyAoranux srLqeoHa6rIoAeHLIrI He rr.renee 30 cnt

or upoerrnpyeuofi ToqKr.r pa3Meureur,r, o6opyAonanux. 3auac ynoxl,ITb B

3afloroJrorrHoe npocrpaHcrBo. IIpu otcyrcrBr{r.r 3arroroJrorrgoro flpocrpaHcrBa 3anac

BrrBecrr.r s HacreHHnfi nracrurosufi 6orc paarraepou ne 6oree 250150x50 urrr, c

co6ruoAenrena MnHr,rMrrJrEHoro paApryca uzru6a xa6enf,. Ka6enr pa3Aenarb B

poaerovnsrfi MoAyrrb UTP 8P8C.

llpr.r rpoccnposru LIP B qr.rcrrrx floMerrleHwrx (x,nacc A, couaoro CII
158.13330.2014 [33]) (nor',reuenr.rfi orepaquoHHErx, r{Hreucr.rBHofi repanr.rr.r r,r r:..q.)

BbrrroJrHr.rrE KpoccupoBo.rHbre coeAr{Heuras W Ea pa3uEre I-PK no cneAyroueMy

rprrHrlr{ry: qerHbre l{P r oguorr.ry fPK, ne.rer:rue I,IP - x Apyrolry.

5.3.2 Tpe6onaunq rc IIP

Bce I,IP, AonxHbr coorBercrBoBarb cneAyroqulr rpe6onanuxrrl:

1. r{ucno q[KJroB MoHTaDKa ne rr,renee l0;
2. Mo.qyrr AoJrxeH [o3BoJrrrr TepMr.rHripoBarr 4-x napnuit 24 AWG

rleJrEHo-MeAHbIfi ra6enr Br4Tar, [apa;

3. Mo.qynr AoJrxeH o6ecuequrr He MeHee 2500 quxnoe [oAx;rroqeHr.rr-

orKJrK)qeHr,r, MoAynbHbrx nr.r.nor (8P8C);
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4. Konrarrrr MoAynbHoro rHe3Aa AonxHrr noAAepxr{Barr Br.rJrKr{ MnaArrr[x

uNrep$eftcon c coxpaHenr{eM Bcex xaparTepr,rcrr{K u 6es saurtruq rpainr.x

KOIITAIOOB;

5. I{neroraa KoAr.rpoBKa T5688 Ha MoAyne AoJrxHa 6utr Hanecena na

BHerrrHr{x cropoHax MoAyJrr, .rro6rI rerro qllTarbc, LI He fleperpbrBarbc,

xa6ereu [pI,I MoHTaxe;

6. Nts qlrcrbrx nouerqeuufi (ruracc A, conracHo CII 158.13330.2014 [33])
(uorraeuleuufi o[epaqr{oHn6rx, r{HteHclrsuoft Teparruu t,I r.a.)

rrpeAycMorperb [cloJrb3oBauue W, Koropbre ocnarrleHrr 3arrlrrrubrMr.r

IrrTopKaMI,I.

7. Coorserc, Bfie vrrrt [peBLrrrreHr{e rpe6onannfi cranAaproB:

7.1. rSO/rEC l l80l [43],

7.2. rSO/rEC 147 63 r-3 l4s)[46)147],

7.3. IOCT P s324sl2r),

7.4.fOCTP s32461221,

7.5. TIA-568-C.2 sa KaTeropuro 5e Ouu6rca! Ilsroqnnr ccbrJrKr He

xaftgeu.;

7.6.LEEE 802.3at [41], npu Koropbrx o6ecue'{rsaerc, repeAaqa rlraTar.vr.

PoE;

5.4 Tpe6onaHrrs K pa3Meruenrro TIII
Mecro ycranonxr TIII Aonxno yAoBJrerBoprrB cJreAyroqr,rM rpe6oranuxu:

l. He 4orrycKaerc, pa3Merrlarb oKoJro c?rcreM ororrJreur{Jr, so ug6exaur.re

p[rcKoB rreperpeBan]r, o6opyAoaanue;

2. He 4onycKaerc, pa3Merrlarb oKoJro rrcrorrHr{KoB BbrcoKoqacroruoro

r,rMrrynbcHoro HarlprxeHr,Ir;

3. He AorrycKaerc, pa3Merrlarb noA noMerqeHfirMr,r, cBr3aHHbrMr{ c

uorpe6renzelr BoAEr, rroA KoHAr.rur{oHepoM, Bo t{s6exaHue pflcroB

no[aAaHlu BoAbr Ha o6opy,qonanue;

4. He gonycraercr pa3Meulenr{e BHe orAeJrEHLrx uoueuenufi co3AaBiu

floMexr{ B npoxoAax sBaKyarl[[;

5. O6ecne-rnu orpauuvenxrrfi Aocryfl ToJrbKo Anfr corpyAHr.rKoB

Craquonapa. flpra HeBo3MoxHocrr.r pa3Mecrr.rrb B orAerEHEx

floMerrleHr,trx, AolrycKaeTc, pa3MerrIeHLIe B 3oHe KOH,rpOnC COTpyAHIKOB

CraquoHapa.
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Bce TIII Pr ycraHoBJreuHoe

$ynxquonaluryro

s urx o6opyAoBaHr.re 3a3eMJr[rrL Ha orAenbHylo

(rcxnororr.ruecxyro) [rr{Hy 3a3eMJreHr,rfl BBbr.qeneHHyK)

COOTBETCTBIII,I C

5.4.1 Tpe6onaHufl K TIII fPK u fK
l. fay6lrna H rrrupr,rHa ruxaQa AoirxHa 6rrrr ue ruenee 600 nanr;

2. Brrcota urxarpa onpeAenrerc, Ha cra4wr flpoeKTfipoBaxr,rr;

3. lllxaQ AoJrxeH 6urr o6opyAonaa 6rorou BeHTlruropoB co BcrpoeHHbIMI,I

TepMocTaTaMr,r An, npr4HyAr,r, enElroi qrrpKyJurqlrr4 Bo3Alxa B rleJrflx

o6ecueqenllr ueo6xoAr.ruux K;rr.rMarrrqecKr{x flapaMerpoB pa6oru

o6opyAonanua;

4. Yponexr uryMa BeHTI4JIrropoB AonxeH coorBercrBoBarb HopMaM

cH 2.2.4 / 2. | .8.5 62-9 6 l28l;
5. B cayrae ycraHoBKH TIII n xopn4opax, Ha nocrtx MeAcecrep I,IILI B

Apyrnx Mecrax c nocro{HHblM npe6unana-rlr nrogefi, ycraHaBJILIBaeMLIe B

urraQy BeHTr,urqropLr He AoJrxHEr [peBocxoAr{Tb ypoBHr{ 3ByKoBoro

AaBJreHr,r, (lE) s oKTaBHbrx floJrocax co cpeAH[rMr{ Merpr,uecKI.IMI.I

vacroralru, fq:

An fPK Heo6xoAtttrlocrr ycraHoBKr{ rraueJr}r c 6norona BeHTr,rJrrropoB

onpeAenl{Tb Ha eralle [poeKrr,rpoBaH[, B coorBercrBr,ru c Aefictsyloq[Iula

HOpMaTUBHbrMr.r AOKyrUeHTaMlr.

focT P s0s7t.s.s4l20).

lIIxaQ Aorxen 6rrrr o6opyAoean 3aMKaMrr Nrr^ 3arr4panrl.;

lllxa$ Aorxen 6urr o6opyAonaa rraxeJrbro xa6emxoro BBoAa co ulerrofi;

lllxaQ Aonxes 6rrrr yKoM[JreKToBaH ropr{3oHTzrJrsnofi naneruo PDU

eMKocrbro He MeHee 5 po:erox crauAapra rura C2a no |OCT 7396.1-

8e[1a];

IIIxaQ Aonxes 6rrru o6opyAoran KoMnJreKToM 3a3eMneHlrr;

B TIII ao.nxno 6ntr 3ape3epBr,rpoBaHo Mecro rroA ycraHoBr(y cneAyroqeto

o6opyAooaunr:

o llEll. Bucora I,IEI[, npoextupyeMEx AJu ycraHoBKra a rura$n IK u

I-PK, Ao;rxna 6urr se 6oree:

o 2 RU - B cryr{ae KoJrr.rqecrBa rpe6yerr.rx floproB ne 6olee 288urr.

(8 xonruyraropor no 48 noproe);

6.

7.

8.

9.

10.

fu 31,5 63 125 250 500 1000 2000

zE 76 59 48 40 34 30
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o 5 RU - B cJrfrae KoJrr{qecrBa rpe6yeM6rx [oproB 6onee 288un.

(6olee 8 KoMMyraropoe no 48 nopron);

r Ceresoro KoMMyrarllrognoro o6opyAoBagr,r, ypoBH, Aocryfla - r.r3

pacr{era I RU na 48 nopT oa ropr.r3oHT€rJrbHofi noAcucreuu (.qrr fPK);

o Ceresoro KoMMyrarlrroHnoro o6opyAoBaHr.rc ypoBg, paclpeAeneur.rq -
n3 pacqera 2 RU na 3AaHr.re (arr fI(;.

5.4.2 Tpe6onaHrq K cepBepnoMy urrcaQy

l. Koncrpyru,rB - HarroJrbuuft, l9-Arofiuorufi;

2. Koruqecrso RU - ne uenee 42.

3. Marcnuamnuft nec urra$a n c6ope re 6oree 140 xr;

4. Maxcnr{amna.s crarr{qecxulrr Harpy3Ka (saQurcnpoaannoro

o6opyAoBaH[r) 4onxna 6rnr ne uenee 900 rr;
5.

6.

LlIxaQ Aonxen 6rrrr He MeHee 800 r'ru B IIInpl,tHy, 1000 r'ru a rrry6uuy;

Cnepe,qu - ABepb BeHTr.rnr{pyeMarr, c Bo3MoxHocrbro cHrru, (nep$opauur

- He Mer{ee 70 %) noroporutur pf{Ka c MHororoqeqHbrM 3aMKoM;

7. Czalu - ABepb BeHTuJrr{pyeMar, c Bo3MoxHocrblo cnrrl,t, (uep$opaqraa -
rre MeHee 70 %) nonoporHau pfrKa c MnororoqeqHbrM 3aMKoM;

8. Eoxonrre creHKLI - 2 mt., cnJlorrrHn, crrurL, yHr.rBepcamnufi rurrov;

9. l9-Alofirr.rosHe Beprr.rKrrJrrubre HaflpaBnrroulfie - xe naeHee 2 nap;

10. IIkaQ AoJrxeH r{Merb BeHTr{Jrrroprr An, nplrnyAr,rrenbuofi qupxynxqura

Bo3Alxa B rlenf,x o6ecueqenur neo6xoAurrrux K,IuMarLIqecKI{x [apaMerpoB

pa6omr o6opyAoaarru;

11. IIIxaS AonxeH 6urr o6opyAoBaH KoMrrJreKroM 3a3eMJreHr.rr;

12. IIIxa$ AoJrxeH 6urs o6opyaoBaH MeHee 20 xounrerraMr,r Kpelexa AJu

o6opyAoaannr;

13. IIIxaQ AorrxeH 6urr o6opyAoBaH [aHeJrbro Beprr,rKlrnbHoro ra6earnoro

opraHn3aropa;

14. lllxa$ AonxeH 6rrrr urraerr xa6e.nrunft BBoA, c AsofiHofi rqerxofi,

orBepcrrae He Meuee 600 x 100 rrrrrr;

15. lIIxaS .qoJrxeH 6urr o6opyAoBaH Aarqr,rKoM 3aro[JreHr,r, c ra6eleu 4l.a

KoMMyrarI[[ He MeHee 2 u. ,{arvrar pa3MecrI,ITE B ocHoBaHr,ru mxa$a.
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6 TPEEOBAHI,Ifl K C3

o6opyAoBaar.f, EMI4AC.

6.1 O6ure rpe6oraHnr x C3

Ce:rr BErAeJreHHoro gneKTporrr.rraur.rrr co3Aaerc, Anr. [oAKrroqeHr.rq

Brrnornnrr nr.rraHrre rr 3a3eMJreHrre 3P s coorsercrcu*r c tlY3 f271.

Pacnpege;rure:ILHble H tpyfifloBbre cerrr Br,IrloJrHrrrb B coorBercrBl,Ilz c

'rpe6oaauzxvu f OCT P 50 57 1.28-2006[20], lN 3127 l.
3P r.r TTII fioAKrroqr.rrl K He3aBr{cr.rMErrr,r runeft$arr.r cr{creMEr BBrAeneHHoro

3JreKTpolr.rraHux. lllneii$rr crrcreMbr BbrAeJreHHoro r,t4Ta]P,]'.ts cBecrrr B orAeJrEHbre

rrlrrrTLl II rroAKnrotrr.rrB x 4eficreyroqefi srerrpoycTaHoBKe r{epe3 orAenbHbre

3atulaTHble aBToMaThI.

fpynnoerre po3erorrHlre cerr,r BEr,qeJreHHoro sJreKTporl,Ta:uurfl. opraHr.r3oBarL

taruu o6pa:ona, vro6rr o6ecue.rrmr ceJreKTlrBHoe orKJrrorreHr4e [oBpex.{eHHbrx rr

leperpyxeuurrx yqacrKoB, 6eg o:rrurrcqeru, HaflprxeHr{rr e ocranrHofi ce, u.

Ycranosrrrr afl[aparbr 3arqr.rrLr Ha BBoAe n rpyuuoeoft ur.rr r.r B

pacflpeAeJrr.rremarrx (eraxurx) runrax Ha Marr.rc'rpanflx, flr.rraroultlx rpyflflbr

xa6fineros.

,[rr pacue, or r{cnorE3oBarL cpe4Hr,re 3HaqeHrrq 3neKTpolorpe6renus, cpeAcrB

Bblrrucnr{Te:rbHofi texnuxu - cna. Ta6:r. 3.

Ta6.n. 3 Cpeanue 3Haqenrlq 3Jrer(Tporrorpe6rennfl cpeAcrB errqucrrlre,'rrHofi

TEXHIIKI{

J\! Hanuenonasue ycrpoficrna
Ilorpe6,rreuar
*roqnocrr, Br

1 APM run J\! 1 250

2 APM rrln Nq 2 200

J APM run ]'.l! 3 300

4 fipuHrep RFID 100

5 flpr.rnrep mrprx-xo4a 100

6 flpurrep rr.rn Nl 1 600

7 flplrnrep rrr Jtl! 2 800

8 llpaurep rr.rn J'1! 3 600

9 MOY run Nq 1 600

10 M<DY run Ns 2 700

1l My:rruuequfi uiur rraHerl 110

t2 Cranqr,rq o6pa6orru rue4Nuuncrrlx u:o6paxeHufi 450
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i\e HaHvenonaHne ycrpoft crna
florpe6rreuar
uoqnocrs, Br

13 Kouuyrarop 4ocryra 48 nopron g,rx I4P 250

14 Konuyrarop Aocryta24 nopra ,4la I4P 180

15 Kouuyrarop locrpa 24 nopra POE+ g-nr T! u BK 800

16 Kouuyrarop ourrlvecxufi fK 500

17 flouerqesue annaparuoii 35 000

YcranoereuHa.f, MorrlHocrr, yKa3aHHa, B Ta6r.3 Aenr{Tcs Ha Konr{qecrBo

npoeKrr{pyeM[,lx IJr, ycrpofi crBa.

KosS$r.rqreHr cnpoca Anf, fPK, fK r.r fIA rpLrHrrrE paBHErM 1 (e4nur.rqe).

3.nexr"poura6xeHr.re fPK, fK u IIA Bbrrrorrurrr, no I (uepnoft) rareropr.rra

HaAexHocrrr 3JreKTpocHa6xeHr{, TaKr.rM o6pasorr,r, .11066r o6ecfleqr.rr6 BbrloJrHeHr.re

Tpe6oBaHr.rft, rpr.r Koropbrx g.reKTpocHa6xeHr.re ocyuecrBrrercs or 2 (ang)

He3aBIACI4MLIX B3aI,IMOpe3epBI,IpyeMEX I4CTOTIHITKOB tTI,ITA}lI,.fl .

,{orrycxaerca KparKoBpeMeHurrft nepeprrr B 3neKTpocHa6xeHLILI He 6onee 0,5 c.

npr4 nepeKnroq el{t4u Ha pe3epB.

Brrno.iturtr floAK;rrorreHrre 3P rro I (nepnoft) Karerop]nr HaAexuocrr,r

3JreKTpOCHa6XeHrry I fl flOMerrleHlrft yKa3aHHbrX B OrpacneBoM craHAapre

ocHarrleHr,r, Me,4r,rrIHHcKr4x opraHrr3arlfiu rocyAapcTBeHHor.r clrcTeMbr

3ApaBOOXpaHeHr4rr ropoAa MocraH, oKa3hrBaroqlrx c[eqrrErJrlr3lrpoBaH]r],ro, B ToM

qI4CJIe BbICOKOTeXHOJIO|I4TITT)IO, MeAI{IIITHCKyIO [OMOrrIb, B qacT}r O6eC[eqeHI,Iq

cepBrrcoB EMI4AC [25] n creayroqux rryHKrax craHAapra:

- tt. 4.7 - cecrpuHcKr.rft nocr.reqe6noro orAeneHr{r;

n. 5. 1 1 - KoMHara yflpaBneur.r, paAuoJron{rrecxzrr.r o6opyAoeaHr.reM;

- n. 7 .4 - KoMHara yrrpaBJreHurr o6opyAoBaHr.reM (uporoxonruar)

(peurrenoxupypr[qecKoe orAeneHr,re);

n. 8.6 - ra6oparopfi, Ka6r.rHera :rpanc $ysuonuofi tepanur;

- u. 11.5 - cecrpr,rxcKlrfi nocr po,qurbHoro orAeJreHr.rJr;

- n. I 1 . 10 - cecrpprHcKr,rfi nocr n rlaJlarax lruTeucr{BHofi Tepaflr4r,r poAuJrbuoro

OTAENEHI,IJI;

- n. 13.6 - cecrpr,rucKlrfi uocr B [aJrarax peanlrMarlnn orAereHr.r,

aHecre3r,roJrorurr, peaHr,rMarl[lr ra rrHTeHcnBnofi :repauux.

,{orrycxaercr rroAKJrroqarr K cerll BbrAenexuoro sJreK'rponr,rraHr,rrr roJrEKo

BErlrrrcJrr.rre:rbrrfo rexHr,rKy, [peAHa3Haqeurryo 1rs pa6orbr n EMI4AC tl
3aflpenlaerc-f, rroAK]rroqeHue 6rIrosrrx 3JreKTponpr46opoB r4 r,rHbrx ycrpofcrB.

3rexrporqurrr, K KoropLrM flpor.r3BoAr.rrc, rrolKrroireHr.re cerz BLrAeJreHHoro

oneKTpolr.rraHr{rr, AonxHbr coorBercrBoBarb ITy3 pa3Aen 1.7 1271.

3P
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floxaaareru nuraroqefi ceru AorrxHbr coorBercrBoBarr |OCT 1 3 109-97 [4].

6.2 Tpe6oeaHrq K 3P

Bce 3P AonxHbr coorBercrBoBarE cJreAyrouuu r:pe6oaaxuxu:

1. Hoprr.rarrannoe o6ogua.{enue El0-G: CEE 7 Shuko;

2. 3asel,rrrrcut,rfi KoHTaKT AonxeH r{Mer6 Qopuy AB)D( rauereft,

pacfioJroxeHHbrx [epleHArrKyntpHo BEIBoAaM Ha AByx flporl{BorroJloxHblx

creH(ax po3eTKI,I, I,I BepTI,IKanbHO OTHOCrrreJrbHO ypOBH' rOpr.r3OHTa;

3. I-[rer nJracrr.rKa MexaHr.r3Ma 3P - rpacrrrrft, rlBer cyrrflopra, paMrr,r -
6emrfi.

4. Har,u,tue 3aurr.rrxbrx ruropo(.

6.3 Tpe6onaHfifl K 3Jrer$po[poBoAKe rpyrtroBbrx po3eroqHbrx cerefi

6.3.1 O6uHe rpe6onaxua K 3JreICTponpoBoAKe rpylrloBblx po3eroqHblx cerer

3:rexrponponoAxy Bbr[onHr,rrE c freroM Bo3Moxuocrrr 3aMeHbr, fleperoraAru,

Ao[oJrHnreJrbHofi npoxra,qxr.

Cuoco6u [poKJIaAKI,t gneKTpo[poBoAoK BrrfloJrulrrb corJracHo r:pe6oaanuxu

ITV3 pasgen 1.7 1271u |OCT P 50571.5.54-2013[20].

B rpynnosrrx cerrx peKoMerr,qyerc, ocraBJr.f,Tb pe3epB xa6erefi, rro AnLIHe

4ocrarovnrrfi An, nepeMerqeHr.r, po3eror n xopo6ax na 1,5 rr,r.

Marr.rcrpa.irrnyto npoeo4ry C3 Brr[oJrHr.rrb B orAeJrEHEx JrorKax raJrr,I

roQplrponannux rpy6ax.

3aertponpono4ry tto [oMerrleHr{rM BrrrroJrrrr{Tb B 3nercrporexnl,IqecKlrx

xa6em-xanaaax.

CurosHe r.r r.rnr[opuaqrroHrrbre xa6enu pa3Mecrrrrb no pa3HErM croponaM

Kopr.rAopa.

,florrycxaercr coBMecrHoe pa3MerrleH[e B o.uroM ropo6e ne 6olee 15 rr,r. s

orlenlHbrx cerur{rx, pa3AenenHbrx npo4oaruofi cunorunoft neperopo,4xoi.

6.3.2 Tpe6oaaHrq K pa3Merrlenrrrc IIP x 3P

Llcxrroqurs lpyAHoAocrynnocrr x I4P u 3P, a raKxe Bo3MoxHocrE

MexaunqecKl,Ix soeAeftcrsufi npu nepeueueur{r.r o6opy4oranz{, upeAMeroB rue6elu.

22



7 TPEEOBAHI{fl K TIA

7.1 O6urue rpe6onaHun

fIA Aorxno orBeqarL r:pe6oranurnr geftcrnyrorqrax HopMarl,rBHbrx AoKyMeHToB

K [OMerrIeHI,I.flM, [peAHa3HarIeHHEIX AlL pa3MeIrIeHIry CeTeBOTO I,I BbIr{IICJII4TeJIbHOTO

o6opyAoeanux, B roM rrrcne CH 512-78 1291.

IIA AonxHo o6ecnequsarr 3aurr,rry cereBoro r.r BbrrrrrcJrr,rreJrExoro

o6opyAoaanu, or BHerrrHr.rx sreKTpuqecKltx nonefi B coorBercrBuu c tpe6onauuruu

|OCT 16325-76. Ilpunoxexue2|) - 3Haqeur,re HanprxeHHocrrr eJrer(Tpr{qecKoro

rroJl, B floMeuleHl,rrx, npeAHa3HaqeHHbrx Arr, 3KcnJryaTarlfiu ceTeBoro Lr

BErqr.rcJrr.rreJrbnoro o6opyAoBaHr.rr, He AonxHo npeBblluarr 0,3 Bhr B AI{a[a3oHe

qacror or 0,15 ao 300,00 Mfq.
B IIA ne AoJrxHo 6rrrr eaeuesroB flocropoHHr.rx r,rHxeHepxrx xoruuynlrxaqnfi

(enerrpo-, BoAo- u ra:ocxa6xexur, KaHEInI{3aIIuoHHbIx, BeHTI,IJITIIaoHIIrIX,

TeruroBbrx cetefi, sauopnofi aprr,raryprr r r.A.).

7.2 Tpe6ooaHufl K Qopue H ra6apnTHbrM pa3MepaM IIA

An" IIA AonxHo 6urr ucnolraoBaHo noMerqexre 6eg oxoH.

IIA Aorxno coorBercrBoBarr tpe6orauurrrl x Qoprr,re u ra6apurarrr rIoMeIrIeHLI-f,:

1. Mr.rnnrr,ranrHzr, flirorrlaAb rroMerlleHu, - l5 rr{.re;

2. lllupura uenrruefi r.r3 cropoH noMerrleHlrJr AoJrxHa 6urr ne ruexee 3 na;

3. florr,rerqenue AonxHo r,rMerb [prMoyronrHyro Sopry;
4. Munurua:rbHaur BErcora noMeIIIeHLL - 2,5 u;

5. flnepnofi npoeM Aonxen 6urr B rur{pr.rHy He Meuee 0,9 u r.r srrcoroi He

uenee 2 u.

6. Ocnosanr.re [oJra - xereso6eroHHoe flepeKpbrrr,re

cnoco6nocT rro He MeHee 850 rr na I rra.rs.

c necyueft

7.3 Tpe6oeaHuq K orAeJrKe [oMeuIeHuq

Toruuna creH r,r noroJrra IIA u KoJrr.rqecrBo cJroeB yretrnl,rrell Aolxso 6rrrr

AocraroqHbrM ,qrs o6ecneqerr.r, Mr,rnr.rMturrofi reuneparypu r IIA ne uenee *5oC,

B TerreHr.re He Meree 4-x vacon, [pr{ orcyrcrBr,rr,r AonoJIHI{TeJrbHbrx o6orperarorqrEx

npu6opon, npr4 HopMarr.rBHbrx 3HaqeHnflx cpegnefi reMneparypEr nau6olee

xo.no4xoft rrrrr4AueBro{ B coorBercrBuu c CHUII 23-01-99 [30].
B cayvae eclu IIA pa3Merrlaerc, B rIoKonEHoM r.tJrr,r [oA3eMHoM 3Taxe

BErrronHrrTE rr,rApor,r3onru[ro IIoMerrleHr.r, r,r3 Heroprcqux MaTepr.rzrJroB.
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B szxsefi Toqre uoJra IIA neo6xoAuMo pa3Mecrr.rt 2 Aar.{[ra sarorrJreur.rr.

O6nr,rqonry cren r.r rrorolrKoB IIA suruorH[Tb r.r3 Heroprcq]rx Marepr.ranoB.

3anperqaercr BEr[oJrHJrrE o6nvrrosKy creH rr [oroJrKoB u3 Marepr.raJroB,

Bbr,qeJlrloulux II6Urb.

floAsecHofi [oronor He AorrycKaercr.

Tpe6ooaure r,4nepu IIA:

I. IIA Aonxuo 6rrrr o6opyAoBaHo Jrr,rrleHsuponannofi, npor:uaonoxapnofi

ABepbIo, c [peAenoM oruec'rofixocrll He MeHee 0,5 .raca;

2. flpoerra ABepn AoJrxen 6urr o6opyAonan yrnorHlrreneM tro BceMy

nepuMerpy 4nepr.r, o6ecueqllBaloulltM repueruraquro IIA;
3. ,{nepr AorxHa 6rrrr o6opyaoBaHa 3aMKoM, 3aKpLrBarcrq[Mc, He MeHee

qeM Ha 2 o6opom, r,r ABepHbre pfIKIr c uapyxnofi r.r srSrrpeunefi cropoH

ABCPI,I;

4. .(onycxaerc, [crroJr63oBaHr{e ABycrBopuatoft 4eepr;

5. HasecHa, ABepb AonxHa orKprrBarbcr Hapyxy, pacKpLrrr{e ABep}r AonxHo

6slrr ue rraexee 180 rpaAycoB.

Tpe6oaanue x Samuuory:

I . llnurrr cleMHoro floJra AoJrxnbr 6Htr r.rs Eeroprorl[x nrarepuaaon, ru6o

Marepr,raJroB c [peAeJroM orHectofiroctu ue ueuee 0,5 v;

2. Onoprr u crofixu cseMHbrx noJroB Aonxarr 6rrrr r,r3 Hetoprcqfix

MaTepr.ranoB;

3. Iloxprrrue flJrr.rr [oJra AoJIxHo 6urr rraAxr.rM, aHTI{crarIiIqecKIrM rI3

HeroprcqrD( MaTepr{rrJroB;

4. Bucota or ypoBru trepHoro nona Ao ypoBHr Qa-nrurnona ne uenee 0,2 na

He flpeBbrr[aer 0,4 u;

5. Ka6enn B flpocrpaHcrBe rroA Qartrrunororu [poKJraArrBurrorc, B crzrJrbHsrx

cnJIoIIJHbIx xopo6ax c orKprIBaeMbIMI,I crrJrorrrHbrM[ KpbrrrrKaMr.r - flpu

rpynnonofi qpoKrraAKe, oAr,rxoqnble ra6elu (nporo4on) rrna Hf (4nr

:ararvru qenef ocserqeuur) npor.,ragbrBarorc{ n roSpupoeannofi IIBX
rpy6e.

7.4 Tpe6onaHrrr K CKK u BeHTH.,'rqquH

CKK Aolxna 6rIrr asroHoN,{xoft.

CKK Ao;rxna 6uTr paccvr.rraHa Ha KpyrnocyroqHyrc HeflpepbrB]ryro pa5ory u

o6ecneqrisau reMrreparypHhri pexuru B flpeAenax +18 - +22'C.

24



Benfl{rqquq AoJrxHa 6rnr agronorusofi c rrrexanurrecKr,rM no6yx4exuerra 4lr
nor.qyxoo6uena coruracHo CH 512-78129], Ilpr,rxa:y Muxtcrepc:rna enepreruxr P@

or 13 xnaapr 2003 r. Ne 6 [26] u CII 60. 1333 0.2012 1361.

7.5 Tpe6onaHuq K cr{creMe rroxaporyrrreHuq, AbrMo- rl ra3oyAareHHq

Cucteua ra3oBoro floxapory[reHr,rr, A6rMo r{ ruBoyAaJreHr{, AoJrxHa

cooTBeTcTBoBaTb cJreAyroqrrMrr HopMaTI,lBHbIMI,I AoKyMeHTaMI,I :

@e4epanrNrrft 3aKoH or 22 utons 2008 r. },{! 123-@3 [39];

crr 5.13130.2009 [35];

cil7.13130.2013 [37];

crr9.13130.200e [38];

CHufI3.05.06-85 [311.

7.6 Tpe6onaHue K sJreKTporrr{TaHr{rc IIA

3rexrponuraulre o6opyAon asus flA BbrloJrHr.rrL no I (neprofi) xareropuu

HaAexHocrr{ srerrpocra6xeurrrr or 2 (asyx) He3aBr{cr.rMbrx B3ar.rMope3epBl,IpyeMrlx

LtcrorrHl,rKoB rrvrra:r,urs.lloAxrro.raeMarr MoIIIHocrb AoJIxHa 6rrrr ne rrlenee 35 xBr.

3aertponuranue fIA AoJrxHo coorBercrBoBarb cneAyloqllMlr HopMaTHBHLIM

AOKYMEHTAM:

- rrY3 [27];

- cn3l-ll0-2003 [34];

- KoMrneKcy|OCTP 50571 [20];

- co t53-34.21.r22-2003 1321.

7.7 Tpe6oaaHrre K ocBerrleHr{K)

Bnnorsnrr ocHoBHoe ocBerrleHr.re s fIA He naenee 500 moxc.

3rexrponu, anue N$. ocBerrleHr{f, IIA I4 gneKTpo[I,ITaHI,Ie Fnt

rener(oMMynr,rKarllroHuoro u cepBepuoro o6opyAoaaxra-r ) ycranaBrBaeuoro a fIA,

Blr[o:rHr,rrb or pa3HErx U.p. CserrurrHr,rKr,r pa3Mecrr,rrb Ha [oronKe. Brrrnroqareau

pacrroJroxr,rrL pflAoM c ABeplro Ha BErcore 1,5 rr,r oT ypoBH, noaa. B IIA sanpeqaercr

IrcnoJlb3oBarb ycrpoftcrea rrJraBHoro peryJrr,rpoBaHr{, ocBerrleHr,rr.

Aaapnfnoe ocBerrleurre n fIA 4olxno BK;Iroqarb He MeHee AByx JraM[.

3lerrpouu'rauue anapuftuoro ocBerrleHr{, IIA BEr[oJrHr.rrE or rpynnrr

raparTxpoBaHHoro 3nercporlrranr,rr. CserrimHr.rxu rroMerr.rrL 6yxaofi <<A> lr

pa3Mecrr4Tb Ha noroJrre. Or4e:mnrrfi BbrK;rroqareJrE anapufinoro ocBerrleHr.rr,

rroMerr,rrb 6yxaoft ((A), pacfloJroxr.rrE prAoM c BrrxJrroqareJreM ocHoBHoro

ocBeuleHIrc.



7.8 Tpe6oeaHrre K 3a3eMJreHr{K)

B fIA ycraaoBlrrE rJraBrryro 3aseMnrroruyro urr,rHy, K r<oropoft [oAKJrroq[TL

3a3eMilrloul[e u coeAr{Hr{TenruBre npoBoAHLIKI,I or MoHTaxHbx xoncrpyrruron, TIII
x cepBepHErx ruxaQor, MerurJrJrr.rrrecxr{x xa6erenecyulr.rx xouc, pyrqufi .

7.9 Tpe6onaHue K xa6ere-necyuefi crrcreM

B npegenax fIA srrnorHurb pa3Aenbnyrc cucreMy ra6emrux JrorKoB Alu
cra6oro.{HHx r,r gneKTpr{rrecxux xa6erefi .

Ang gJrexTpr.HecKr.rx ra6ereft BErrroJrHr.rrs H[xHroro pa3BoAKy (a

MeralJrr,rqecKr,rx xa6eru+rx JrorKzx no4 $amur-norou).

Als cra6oro.trrx xa6elefi BrIIoJIHI{TE BepxHIoIo pa3BoAKy (r rraeranuuuecxux

ra6emnux JrorKax naA TIII rr cepBepusrMlr urxaQaun).

JIotxN sa3eMnrrrb Ha rnaBnyro 3a:reMJrrrou5/ro rumry B coorBercrBllu c

rpe6onauu-ru n fN 3 [27 ].
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